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APUNTES RIOGRÁFICOS Y CRÍTICOS 


AUTORES COMPRENDIDOS EN ESTE TOMO. 


Vanséxvome de las indicaciones explicitas de Miguel de Cervántes (1), Lope de Vega (2), Agustin 

de Rojas (3) y el canónigo Navarro (4), pade en el tomo anterior bosquejar el. cuadro (hoy comple= 

tamente desconocido) del teatro español en la primera época de Lope, desde que, porlosaños 1588, 

en que, muy mozo aun, empezó aquel gran genio á excitar el aplauso y la admiración |, hasta 
que, segun la feliz expresion del mismo Cervántes, se alzó con el cetro de la món cómica, en 

los primeros del siglo xvi1. Cúpome entonces la suerte de exhumar y dar á conocer las bellas pro- * 
ducciones de los mas inmediatos contemporáneos y secuaces del gran padrede nuestra escena, que, 
subyugados y eclipsados por el vivisimo resplandor de aquel astro luminoso, han pel ' 
injustamente olvidados durante casi tres siglos, y yacian en la mas conil EA Guillen de 
Castro, Tárrega, Aguilar, Miguel Sanchez, Boil, Poyo, Gaspar de Avila y los 9 
no sin gloria, en aquel periodo, al lado del gran Lope, y cuyas apreciables producciones forman el 
tomo primero de ésta coleccion, me habrán dado larazon, en el ánimo de los lectores, de la justicia 
con que procuré aprovechar esta ocasion de rehabilitar su memoria, estudiando, escogiendo y 
dando á conocer sus olvidadas ercaciones, é impidiendo con su reproduccion que lleguen á per- 
derse del todo, como ha sucedido ya con las de algunos. 

Pero la vida dramática de Lope, y su imperio absoluto sobre la escena patria, se prolongaron 
aun durante el primer tercio del siglo xve hasta su Muerte, acaecida en 1635. Despues de aquel 
primer periodo que entonces tracé, y en el que, al ladodeljóven maestro, y ayudándole (como dice 
Cervántes) d llevar aquella gran máquina, aparecen principalmente los autores valencianos y an» 

+ daluces, comenzó otro, euando, alraidos todos á la corte, formaron en derredor suyo la gran plé- 
yade de satélites de aquel planeta esplendente. Este segundo cuadro, diverso absolutamente en 
accion, episodios y figuras, aunque unido á aquel por la comun designacion de contemporáneos 
de Lope de Vega, es el que hoy me cumple trazar, 

Por fortuna, para bosquejarle con bastante exactitud, nos queda un testimonio fehaciente del 
mas notable acaso y digno de estimacion de aquellos infatigables escritores : el doctor Juan Perez 
de Montalvan, ardiente, flel y apasionado secuaz del gran maestro, y cuya mision, Aptos ento 
0 rota roer no fué otra, puede decirse, que 

aliento , alimentar su inteligencia en su admiracion y rebosar entusiasmo hácia sus obras; imitar= 
le, A imita servivle acaso de para-rayos contra las nubes de la envidia, bote 
dcaticos contra la alfsima fortaleza del gran Lope, descargaban su furor 

IEA e da joven panagirida. 

e dicta Bes coran reido ys ála estampa en 1652, 
añadió, por vía de apéndice, un curioso Indice de los varones ilustres matritenses, y luego otro de 
los que, no siéndolo, escribian por entonces comedias en Castilla solamente, y de uno y otro apa= 
rece el espléndido cuadro de nuestro teatro en aquel periodo, trazado por mano competente, y 
e prod rd tenemos otro dato mejor para conocerle, Hé aquí por su 

DA 
AAN (5) Viaje entretenido. 
Apolo. (4) Discurso en favor de las comedias. 
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APUNTES BIOGRÁFICOS. 
ASUMA det cios demos: extractada de la general de madrileños, y la de los que, 


no siéndolo, escribian tambien para el teatro < 


ALONSO DE SALAS BARBADILLO... 
DON AGUSTIN COLLADO. 
ALFONSO DE VATRES. 


MAESTRO FR. GABRIEL TELLEZ (TINSO DE MOLINA). 
DON GASPAR DEL ARCO. 
DOCTOR DON JERÓNIMO FERNANDEZ MONTERO. 


ON rent 


DON ANTONIO DE HERRERA. 
DON ANTONIO DÉ HUERTA. 
DON ALVARO CUBILLO DE ARAGON. 
BON ALONSO DEL CASTILLO Blisagano, 
DON ALONSO DE REINOSO. ' 
DON ANTONIO HUNTADO DE AESDOzA.. 
DOCTOR DON ANTONIO NIRA DE MESCUA. 
ANTONIO ORTIZ. 
DON ANTONIO SOLÍS Y RIVADENEYRA. 
DON ANTONIO IBARRA. 
BLAS DE MESA. 
EL CONDE DE LA CORUÑA. + 
EL. CONDE DE SIRUELA. 
EL CONDE DE LA ROCA. 
DON DIEGO TOVAR. 
DON DIEGO COLLAZOS. 
DON DIEGO MOGICA. 
DON DIRGO DE VILLEGAS. 
DON DIEGO JIMENEZ ENCISO. 
DON ESTÉDAN DE PRADO. 
DON FRANCISCO DE QUEVEDO VILLEGAS, 
FRANCISCO SUAMEZ. 
BL LICENCIADO FELIPE BERNARDO DEL CASTILLO. 
DON FERNANDO DE LUDEÑA. 
DON FRANCISCO DE LA CERDA. 
LICENCIADO FRANCISCO GUTIERREZ CADAGUA. 
DON FRANCISCO DE ROJAS ZORRILLA. 
DOCTOR FELIPE GODINEZ. 
DON FERNANDO DE LARRÚA. 
FHANCISCO LOPEZ DE ZANATE. 
DON FRANCISCO MIRACLES. 
DON GABRIEL BOCANGEL. 





LICENCIADO GABRIEL DE ROA. 

JERÓNIMO DE LA FUENTE. 

DON JACINTO DE HERRERA. 

DON JORGE DE TOYAN. 

MAESTRO JOSÉ CISNEROS. 

DON JOSÉ PELLICER Y TOVAR. 

JUAN DELGADO. 

JUAN DE PIÑA. 

DOCTOR JUAN PEREZ DE MONTALVAN. 
DOCTOR JUAN PEREZ DE LA PORTA Y CORTÉS. 
DON MAN DE TAPIA. 

MAESTRO JOSÉ DE VALDIVIESO. 

DON JUAN RUIZ DE ALARGON. 

DON JUAN DE BENAVIDES. 

FREX LOPE FÉLIX DE VEGA CARPIO. 

LUIS BELMONTE BERMUDEZ. 

LICENCIADO LUIS DE BENAVENTE. 

LUIS VELEZ DE GUEVARA, 

MON LOPE DE LIAÑO. 

MANUEL LOPEZ, 

DOÑA MARÍA DE ZAYAS. 

EL MARQUÉS DE JAVALQUINTO. 

DOCTOR DON PEDRO DE LA BARRERA. 
DON PEDRO CALDERON DE LA BANCA. 
DON PEDRO DE MENDOZA. 

DON PEDRO MEXÍA DE TOVAR. 

DON PEDRO VARGAS Y MACHUCA. 

DON PEDRO MENDEZ DE LOYOLA. 

BL PRÍNCIPE DE ESQUILACHE . 

DON RODRIGO DE HERRERA (Madrileño). 
DON RODRIGO DE HERRERA (portugués). 
DON SEBASTIAN FRANCISCO DE MEDRAXO.. 


Son, pues, setenta y cuatro los autores dramáticos citados por Montalvan en 1632, á que pudié- 


ranse añadir algunos mas, valencianos y aragoneses, tales como don Antonio Folch de Cardona, 
marqués de Castelnuoyo, Marco Antonio Orti, el abad Alonso Maluendas, Vicente Esquerdo, el 
maestro Juan Cabezas, don Diego Muget de Solis (que publicó un tomo de comedias en Brusé= 
las, 1625), y otros, que escribieron fuera de Madrid y que aquel no tuyo presentes (1). Pero en 
cambio, hay que descontar de aquellos setenta y cuatro, muchos, como los condes de la Coruña, 
de la Roca y de Siruela , el marqués de Javalquinto, el principe de Esquilache, don Diego Tovar, 
don Diego Collazos, don Estéban de Prado, Quevedo, Bernardo del Castillo, La Cerda, Cadagua, 
Del Arco, Fernandez Montero, Pellicer, Cisneros, Tapia, doña María Zayas y otros, hasta el nú-* 
mero de treinta y cinco, que solo por el testimonio del mismo Montalyan sabemos que habian es- 
¿rito, que estaban escribiendo, y hasta que pensaban escribir alguna comedia, sin que haya llegado 
hasta nosotros ni siquiera noticia de sus títulos. 

Separarémos despues( por no formar parte de nuestro objeto, y estar complidamente lleno en otros 
tomos de esta coleccion) los nombres de los cinco primeros dramáticos que figuran tambien en 
aquella lista, á saber: Lope, Tirso, Alarcon, Rojas y Calderon (Moreto no podia sonar en 1652, 

(1) Véase el catálogo que damos 4 continuacion. 





Ñ 
| 


mites de osta coleccion lo permitieran) otras apreciables comedias, que demuestran la sagacidad 

7 o del pocron Mina Dg MEscUA; como, Amor, ingenio y mujer, ó Latercera 
de si misma (falsamente atribuida á Calderon) (1), las de El conde Alarcos, El palacio confuso, El 

rico avariento , Lo que puede una sospecha, El galan secreto y El esclavo del demonio, y alguna otra, 

notables, ya por la grande o idad de la invencion, ya por el artificio de la intriga, ya, en fin, 

a ygracejo del estilo. Muchos de aquellos argumentos, inventados indudablemente por 
] D La pi E IR 1 SO jad rv 
lvidados en el repertorio de aquel, para lucir con nuevo brillo en el de sus atre= 

te ' imitadores, sin que por eso deba negarse á sa inventor el justo tributo de estimación y de 


1 prueba de estas aserciones , que no dudo estampar aqui, citaré la célebre comedia, titulada 
) Caer para levantar, escrita por Moreto, Cáncer y Malos Fragoso, que no es otra cosa que una servil 
de la de El esclavo del demonio, de Mina ve Meseta; y tanto, que no me ha parecido 
conveniente reproducirlaaquí, por hallarse ya publicada en el tomo de Moreto de esta BioutorEca.— 
Otras usurpaciones hizo tambien este 4 nuestro pocron, como solia hacerlo á Lope, Guillen de 
Castro, Tirso y demás predecesores; y el mismo Calderon (que tambien tuvo presente aquella 
comedia al escribirla de la Devocion de la Cruz), tomó por pauta, en la que tituló En esta vida todo 
es verdad y todo es mentira, la de La rueda de la fortuna, de Mina vz Mescua, precediendo en ello al 
gran Corneille, que indudablemente la siguió en su Heraclius, mas bien que á la de Calderon. 
Este mismo dramaturgo, en La dama duende, El mágico prodigioso, El escondido y la tapada, 
y Olras de su admirable repertorio, da bien á conocer que estaba inspirado por La Féniz de Sala= 
manca, El ermitaño galan, El galan secreto y otras del pocron Mma bz Mescua. Alarcon re= 
medó tambien, en el Exámen de maridos, la preciosa de Mescva titulada Galan, valiente y discre- 
to; la de La tercera de si misma y La Fénix de Salamanca sirvieron tambien á los Figueroas ó 
Moreto (sea de quien fuere) para la de Todo es enredos amor, y al autor del Gil Blas para lla aven= 
tura de doña Aurora de Guzman; y el mismo Corncille, antes citado, confiesa que tuvo intencion 
de fundir su Don Sancho de Aragon en el moldo de El palacio confuso, de Mina be Mescva, que él 
atribuye ligeramente á Lope de Vega. 

De todas estas y demás producciones dramáticas de nuestro autor pudieran citarse grandes 
bellezas al lado de frecuentes y lamentables extravios; trozos y escenas llenas de pasion, de ver- 
dad y de fuerza cómica, y otros envueltos en aquella nube de hipérboles y metáforas del gusto 
-gongorino ó del estiloapellidado culto, 4 que todos los poetas rendian tan frecuentemente vasallaje, 
sin perjuicio de burlarse de él á su sabor (2). En la eleccion y artificio de los argumentos y en- la 
pintura de los caractéres se conoce indudablemente la influencia, ó mas bien la tiranía del mismo 


(1) Creo que ambos títulos se refieren 4 una sola come- 


monio, en Cuyo acto tercero pone en boca del gracioso lo 





Ad A está impresa enla — siguiente: prota ns 
parte vin de la colección de varios, El MS. existe 6n la bi ron? pp re 
hlioteca del señor duque de Osuna. En ella, al Baal del a o ceros labs ales. 
ptas jornada, dice. la dama, Lucrecia, dugnesa de per po no Puse en daeimipn timo ajos 
mal , 
El Duque me ha de querer, ro recien ye el ne mies, 
Quel qu, 4 o, pueden mucho Celtic Talara, rs mai 
, Hngénio y muger. A a 
Y on de tai joo: pd. 
Tenga el buen fín que pretendo MAR. 
El amor aborreciendo h a Pues el leve 
los: $ posi iaa Hd El y9ré lo vete dicho. 
Por último, ya cerca del Misal de la comedia dice Luerecias Le nano el regociÍo No l0babentos esténáido ; 
César soy y César fui; Jue una comedia empecé, Pero celebra en el ruido 
, Ingenio y mujer despues que la al Lo que plensa que entendió, 
Man tenido tal poder, Ando siempre endemonlado. — | Que, como es todo 
¡e soy Jercera de mi ASTONIO. E A RA A 
4 La primer copla me di. ole la rd al la aja 5 
Aquí se ve claramente que es ana sola comedia con estos e menos 10 % 
dos titulos, a nd entrara solis 
(2) Véase conqué donsíre y agudeza satirizaba este mal Por vida mia, A entrader que no lo entiende, 
gusto el discreto Gaspar de Avila (nno de los autores PA a a e os 
contemporáneos, á quien dimos á conocer en el tomo 0n- — f; Pol: 8 Posa a DORIA 4el sodio 
teríor),en su linda comedia titulada El familiar sin de-  «Cobfopeneinmuicen ltscando: |. Toda cAlmdrin en seno. 
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x APUNTES BIOGRÁFICOS. 

Esta comedia os. toda ella. por la intriga ingeniosa y dramática, y sus escenas 
llenas de interés y poesía. pica ce es, á mi juicio, una de las mas bellas 
a ii ella escrita “con una:cordura y gúslo que solo acertaron 

rre acarrea y las otras dos de No hay dicha ni desdicha hasta la muerte y Obligar 

contra su sangre son dramas ¡interesantes y bien escritos. Basta con ellos, y con las citas que 

e 'ipna despotias de losas el deso! oouocet y ecindiar deals star nos 

Ñ Por fortuna pueden hacerlo en la mayor parte de sus obras dramáticas, que, aunque no re- 

unidas en coleccion, se han conservado y reproducido sueltas, ó en la famosa, aunque rarísima, de 

ns Comedias ego dls muje gen, publicada dsd 162447, en qu y nta di 
a 


LUIS VELEZ DE GUEVARA. 


la ciudad de Écija, en » enoro da 4370, y concluida su carrera literaria en la universidad 
de PT vino muy jóven á Madrid, donde, ejerciendo su profesion de abogado, álcanzó pronto 
un gran aprecio y fama en el foro por su sagacidad, elocuencia y gracejo, y entre los literatos 
por la viva agudeza de su ingenio , la correccion d con que manejaba nuestra hermosa 
lengua, así en prosa como en verso. Sp carácter era tan festivo, que aun en medio de los nego= 
cios mas graves no podía dejar de chahceárse, con lo cual atraia á los tribunales donde abogaba 
un auditorio numeroso. Cuéntase que en una ocasion salvó la vida á un criminal que defendia, 
excitando la risa en los jueces con una chanzoneta que dejó deslizar en medio de una exhortación 
patética con que trataba de captar la benevolencia en fuvor de su cliente, Obtenida la sentencia, 
mas favorable de lo que podia esperar, apeló de ella el fiscal y obtuvo su reforma, saliendo el reo 
condenado 4 la pena capital y el abogado á una multa de consideracion. Para librarse: de ella se 
puso á pleitear con el fiscal y los jueces, y consiguió que el rey dón Felipo 1Y tomase personal= 
mente conocimiento de una causa tan singular. Con este motivo se presentó Guevara á su majes- 
breed desenfado, y le representó el caso de una manera tan cómica, que el Rey no pudo 
menos de echarse á reir; con lo cual consiguió, no solamente que se le poros la multa, sino 
que á su cliente, que se hallaba condenado á muerte en revista, se le conmutara aquella pena 
con la de presidio. 

De resultas de este suceso, tomó el Rey tal aficion á Guevana, que no podia pasar sin él, pues 
que gustaba mucho de su instruccion, chistes y agudeza ; y conociendo que concurrian en él to= 
das las dotes de un buen poeta dramático, le instó á que escribiese las comedias que por aquel 
tiempo se representaron en los teatros de la corte. Y como este monarca, segun se crec, las es- 
cribia tambien y hacia representar en su palacio, escogió 4 Luis VeLez De Guevara para que le 
censurase las suyas, siendo de presumir que recibiesen correcciones y mejoras de una mano tan 
maestra como la de Guevana, á quien el Monarca honró mas adelante con el empleo de ugier, 

Pasó, pues, Veez DE Guevara su vida en Madrid, gozando constantemente el favor del Monarca, 
de los duques de Veraguas, y conde de Saldaña, de quien fué secretario; la amistad de todos los 
célebres contemporáneos y el aplauso público. Era hombre de carácter suave, afable y caritati- 
vo; pero, como no se ba dado al hombre poseer á la vez todas las virtudes, ni estar exento de al- 
gunos vicios ó defectos, achúcanle á nuestro poeta el haber sido excesivamente apasionado al bello 
sexo; pasion de que ni la edad ni las enfermedades pudieron corregirle jamás. Todavía se repiten 
entre nosotros algunos de sus dichos graciosos y satíricos con este motivo, que han pasado á ser 
proverbiales. 

Estuvo casado desde muy jóven con doña Ursula Brayo de Laguna; de quien tuvo un hijo, llama- 
do don Juan, que fué oidor dela audiencia de Sevilla, poeta tambien y autor de varias comedias, 
que suelen confundirse con las del padre. Murió, en fin, este en Madrid, á los setenta y cuatro 
años de edad, con gran sentimiento de toda la corte, segun se lee en los Avisos históricos, de Pe- 
Hicer, que consigna este suceso en estos términos + 








APUNTES BIOGRÁFICOS. 
corales de ordinario én estas ligeras. indicaciones, para defender la memoria 
- de un autor que no ha sido, á mi ver, bastante estudiado, ni juzgado con imparcialidad. 

de : parte, en efecto, de las comedias de Guevana pertenecen al drama apellidado en- 
de ruido ó os intervienen en ellos personajes históricos y 
prorrata delos héroes y de los santos, y expresado todo con el mayor 
lujo de entonación y accesorios de efecto en la escena , especialmente codiciados por el público de 
aquella época, Mas pesa el Rey que la sangre, que tiene por objeto pintar la heróica hazaña de 
Guzman el Bueno en Tarifa; La restauracion de España, 4 El alba y el sol, que trata del levanta- 
' 'mienlo de Pelayo en Covadonga; El Ollero de Ocaña, que se refiere á la ruidosa minoria del rey 
don Alfonso el Octavo; El valor no tiene edad, 6 Sanson de Extremadura, que es la relacion de los 
hechos heróicos de Diego García de Paredes; Los amotinados de Flándes; La conquista de Oran, y 
otras muchas, tomadas de nuestra historia patria; La nueva ira de Dios y Tamorlan de Persia; 
Atila, azote de Dios, ó la silla de San Pedro; El cerco de Roma por el rey Desiderio; El príncipe 
esclavo, 4 Escanderbech; La duquesa de Sajonia; y sobre todo, el interesante y verdaderamente 
trágico drama Reinar despues de morir, 4 Doña Inés de Castro, lormados de episodios mas ó me- 
nos ciertos de las historias extrañas, respirau por todas partes el vigor, la arrogante entonación y 
valentía del poeta fácil, del autor inspirado y audaz. En todas ellas, y al lado de bellezas y pri- 
mores poéticos, de caractéres bien trazados y de escenas de seguro y calculado efecto, hay tam- 
bien (fuerza es confesarlo) enorme desarreglo , disparates increibles, abuso, en fin, de la misma 

fecundidad y soltura del ingenio. 

Esta demasía del talento, este desenfado de la imaginacion poética, era, por otro lado, tan co- 
mun á todos los escritores de aquella época, estaban tan autorizados con el funesto ejemplo y las 
incomprensibles contradicciones del genio de Lope, que no hay razon para culpar especialmente 
á Luis Venez, antes bien hay que admirar que en varias (aunque contadas) ocasiones se pudiera 
arrancar á aquel vértigo de audacia y de exageracion , y se dejara conducir tranquilamente por su 
recta inspiracion y el discreto sendero que le dictaban sin duda su razon y su ingenio. 

La critica moderna, mas ilustrada y justa que la de sus contemporáneos, cuando pretende y tiene 
realmente derecho á juzgar con mayor severidad á los autores precedentes, tiene tambien la 0bli= 
gación de conocerlos y estudiarlos; pero en esta, como en otras ocasiones, no ha procedido asi, 
sino que, escogiendo con estudiada predilección entre nuestros dramaturgos aquellos que ha cali- 
licado por de primer órden, ha solido desdeñar completamente á los demás, que no creyó deber 
colocar en tal categoria, ó los ha calificado sin estudiarlos y coríocerlos debidamente, En el dis- 
curso que precede al tomo anterior dije que Guillen de Castro, por ejemplo, solo era conocido 
por Las mocedades del Cid, Tárrega por La enemiga favorable, Aguilar por El mercader amante, 
y Otros muchos por ninguna; hoy añadiró que á Mira do Mescua se le cita solo como poeta lírico, y 
gracias si se hace mencion de él como dramático por su bellisima comedia Galan valiente y discre- 
lo, así como á Venez DE Guevara solo se le hace gracia por la de Reinar despues de morir. 

Véase en qué términos se explica acerca de él el eminente crítico don Alberto Lista, cuyos jui- 
cios, tan discretos y acertados respecto de nuestros primeros dramáticos, no me parecen tan jus- 
tos ni fundados respecto de otros. Verdad es que empieza por confesar que conoce pocas comedias 
de Venez; pero por eso mismo es mas extraño que le condene en términos tan absolutos. 


Su manera de dirigir la fábula, dice, y su versificacion anuncian que aun no habia dominado la escena es= 
pañola el genio de Calderon cuando escribió Venez ne Guevana. Parece, pues, que debe colocársele entre Lope 
de Vega y el primer dramático del siglo xvu, y contemporáneo de Tirso, de Mira de Mesena y de Montalran. Es 
muy inferior al primero en la sal cómica y en la deseripcion de caracléres, al segundo en la versificacion,, y al 
lercoru en el arto de dirigir la accion, aunque acaso se le iguala en lo hinchado de la [rase y en la exagera- 
cion de los afectos. Pocos vestigios se ven en Guevana de las mejoras que hizo Lope en el arte dramático, Mas 
bien parece imitador de las comedias de Virués, Cervántes y otros antecesores del padre de nuestro teatro, que de 
la gracia y fiel representacion de las pasiones humanas, que, á pesar de sus defectos, admiramos en los dramas 
¡le este, Casi todas sus fábulas son ó se fingen tomadas de la historia. Figuran en ellas Tamorlan, Escanderbech, 


(1) «Dos caminos tendréispor donde enderezar los pa- — pes de Transilvania, suelen ser de vidas de santos, inter= 
sos cómicos en materia de trazas. Al uno llaman comedias — vienen varias tramoyas y apariencias,» (Suarez de Figue- 
de cuerpo, al otrode ingenio 6 decapa yespada. Enlas — ros, El Pasajero.) 
deenerpo, que, sia las de reyes de Hungría 6 de prínei- 





La Niña. 
Us connrcibon. 
EL CONDE DE SADUD. 
la Manía... La REIXA DOÑA ISADEL. 
Francisca. 
En el primer acto la escena es en el paseo de Córdoba, y Gowez Arias cuentaá don Juan que el moLiyo de ha- 
berse visto obligado 4 dejar á Granada fué una pendencia que en ella tuvo. Salen en esto al paseo doña Gracia y 
doña María, hermanas respectivas de don Juan y de Gomez Arias, y ellos las galantean, y obligan á don Pedro y 
don Luis, que las siguen, á relirarso, Gomez Arias, enamorado de doña Gracia, da un billete al criado Perico, para 
quese lo entregue, y doña María otro para don Juan. Esto ocasiona una escena muy cómica enel acto de entregar 
losbilletesel eriado, con que eoncluyg el acto. En el segundo hay otra, altamente inverosímil, en que Gomez Arias, 
citado por doña Gracia á su jardin, hace que su hermano don Juan le guarde las espaldas mientras lo burla y se 
escapa con ella,en tanto que doña María, hermana de Gomez Arias, repite la escena con don Luis, pensando que 
es don Juan, á quien tenía citado. Descúbrese todo, y don Juan parte en persecución de don Gomez y de Gracia, y 
ú vengar la afrenta de su casa. Aparecan luego este y doña Gracia en el monte con el criado Perico, y tiene lugar 
la famosa escena en que Gomez Arias, cansado de la Niña doña Gracia, Ja vende al moro alcaide de Benamejí, 
para deshacerse de ella. Esta escena, toda en endechas, es en estos términos ; 


Gola Hlenzo Dignco, 
Al moro. 


PERICO. 
pane esesto que intentas? 
pr pa lime, ¿estás en 4? 


Estos desengañí COMEZ, 
he he venido 4 ae Maz lo que te mando, 


A LEER 


De ser volarín E 

El callar me escape; 

Ves el lienzo abí. 

(Hace la seña, cón un lienzo blanco, ul 

pel Es 4 vt E Moro.) 
soy niña y mu muero por tl; voñ, ho 

Hunca en tal me Y Vzando ne quieres E 

Fade Brave comet, 


tus criadas 

Miceramó cta ca 

lerram cara, 
Ponme aqu y allí” Ha den pal 
Clavo y S, y luego hr entrambos las lares 1 
Podrás escribir: No hablais? lacis? 
E e A Señor Gom: 

ue mejor que allí, 
Amor en ls » puálecs de 
Lo supo esculpir, qu 


"muchacha, 
nunca en tal me ví, 
Para esclava 10ya y (Suena un clarín.) 


Mi gloria, naci; 
Véndeme... PERICO. 
Dos bizarros moros, 
Alson deun clarín, 
En dos yeguas salen 
A Ha Benamejí, 
a ¿Qué dices, mi bien? Embiazan, yal 
Porque tocú el in. GONE. Se apean ahora. 
5) de ser 1u esposo Que sí noes asi, (Salen Abenjafar y Celín, moros.) 








m APUNTES - 

En el acto tercero aparece el padre de Gracia, á quien entroga un criado una carta de esta, dicióndole su cuito, 
y que acuda á rescatarla d Bovamejí, En esto hacon alcalde de la nobleza de Córdoba al mismo padre, y viene la 
reina doña Isabel, que oyendo su desgracia, dispone ir en persona á atacar á Benamejí y salvar á Gracia. Vuelven 
luego á aparecer los salteadores con doña María, y luego su amanto don Juan, el hermano de Gracia, que cae tam= 
bien en sus manos; por último, los cuadrilleros y el Alcalde, padre de Gracia, que los vencen y hieren 4 Gomez, 
asaltan á Benamejí y libran 4 Gracia, condenando á muerte á Gomez y doña María, hasta que, á ruegos de Gracia y 
Arias, de don Juan y doña Masía, la Roina les concede el perdon y su mano respectiva, 


Como se desprende de esta rápida reseña, el gran Calderon no tuvo escrúpulo en tomar á V£Lez, 
para la composicion de su drama, no solo el argumento integro, y por cierto descabellado, los 
principales y odiosos personajes , el corte y marcha estrambótica de la accion, sino que les hizo de- 
cir lo mismo en idénticas situaciones, y hasta producirse en los propios versos. 

Señor Gomez Arias, 

Duélete de mí, 

No me dejes presa 
cd En Benamejí. 

¡Extraño modo de despojar 4 un autor viviente, que sin duda debia estar tolerado por la eos= 
tumbre, cuando no se desdeñó de seguirla hasta el mismo Calderon! 

Tambien Venez pe Guevara pretendió, ó pudo pretender, imitar, aunque menos servilmente, el 
estilo peculiar de Tirso (porque este, aunque contemporáneo suyo, no imitó jamás 4 nadie) en La 
monlañesa de Astúrias, La serrana de la Vera, y El amor en vizcalno y Los celos en francés, co- 
medias que en el fondo de su accion, situaciones, cáractéres y lenguaje de los personajes siguen el 
desenfado, atrevimiento y maligno estilo del célebre Mercenario. En otras, como El caballero del 
Sol, La hermosa Raquel, El espejo del mundo, etc., imitó evidentemente la ternura y poética en- 


tonacion de Lope, como puede verse en este trozo, tomado al acaso de la primera : 
Dando luz Jacinta al día, 

Preso con su mano hermosa 

En una cesta curiosa 

Un pajarito trala. 


No sé si esouchallo pudo, 
Porque el amor mas períeto , 
Cuando es hijo del respoto, 
Es menos ciego que mudo; 
Mas como en mi fo no dudo, 
Loco á Jacinta seguí, 

Y oserito en sus ojos vi. 

Con letras de estrellas puras ; 
Tan venturoso me pinta Las aves no están seguras , O dame tú tu ventura, 
Mi loca imaginacion. Celio, enel viento, demi. O toma tú mi sentido. 


Seria larga, aunque muy grala tarea la de entresacar y reproducir aquí trozos igualmente bellos 
algunos, es verdad, demasiado líricos y extraños al lenguaje dramático y apasionado; cuáles gra- 
ves, severos y sentenciosos; cuáles tiernos; cuáles, en fin, altamente cómicos y agudos. Baste para 
ello recomendar al lector en el primer sentido toda ó easi toda la comedia de La Luna de la Sierra 
y la de Reinar despues de morir; en el segundo la de Los emotinados de Flándes; y por último, 
como muestra del gracejo y chiste natural de Vr1uz, el precioso cuento que pone en boca del 


Apartó en esto la mano, 
Y el pájaro, sin razon , 
Quiso dejar la prision ; 
Pero fué su intento vano. 
Irracional y villano, 
Dije, con bien tan subido 
Entenderte no has sabido; 
*| Trocar conmigo procura : 


Reja de eristal hacía 

Yo gu na els 
0 en 

Y dije: Hermosa Jacinta, 


gracioso en el primer acto del Ollero de Ocaña. 


Habia un cierto lugar, 
Tan incierto, que aun apenas 
Sus vecinos le sabian; 

Su planta era en las riberas 
De un rio, corto de talle, 
Porque ú su lugar parezca; 
Sus vecinos, por ser trece, 
Los contaba por docena y 

Y una maestra de niñas, 
Que erantrece y la maestra. 
Dicen que fué antiguamente 


Do aquella rancia nobleza, 
Eligen sus magistrados , 

Con poder sobre las peñas. 
Llegó de año nuevo el día, 
Donde los cargos se truecan, 
Porque todo era postizo; 

Y el zapatero, ojo alerta, 
En sabiendo la eleccion , 
Cogió las hormas, con priesa 
Notable, en una barquilla, 
Que servía de muleta 

Al pueblo, y se fué agua abajo, 
Y á poco mas de una legua 
Dió fondo en otro lugar, 

Casi de las proprias señas, 


Si bien no tan opulento, 

Por ser poblacion mas nueva; 
Y así, tonia en la torre, 

Por campanas, dos cigúeños, 
Admirándose la plebe 
(Que era entoncos día de feria ) 
De ver al Crispin sacar 

La pedestal herramienta, 

Le preguntaron á coros, 

Y no con poca sospecha... 

La causa de su mudanza; 

Mas él, con la voz serena , 
Los dijo : «Señores mios, 
Oigan, que la causa es esta. 
Ya sabrán vuesas mercódes 





o fuera, 
¿En quién la han de ejecutar, 
Si noes en mí? La madera 
De mis hormas me ; 
Que no he de vivir en tierta 
| De tantos justos pastores, 
Siempre en sus trece, y es mengua ii Que ahorcarán una estroJla. 
En b noble Aunque de pojo revientan, —* Y es mejor ser con desdicha 
No hacer li entera, Cuatro regidores, nueve, Jonás de aquella ballena, 
Repartieron, como digo, Que rigen cuatro carretas; Arca de aquesto diluvio 
Los oficios por cabezas. El escribano y alcaide Y Lol de aquella humareda, » 


En lo que si convendeé, porque es absolutamente una verdad, es en que VELEZ DEGUEVARA, que 
sabía inventar un argumento, desplegarle y conducirle diestramente en la escena, era por manera 
irresoluto, débil y poco acertado en los desenlaces, quitando al fin de la accion todo el interés 
[el E debilitándola con acornodos y cortes improvisados, que destruyen el efecto de 

los primeros actos. Así vemos que en La Luna de la Sierra, en vez de matar el marido al mnestre de. 
Calatrava, ctando conoce que noes el Príncipe el que pretende seducirá su mujer, como García 
del Castañar á don Mendo cuando sabe que no es el Roy, se contenta con hacer alejar al Muestre y 
prometer la Reina su castigo; en Gomez Arias, en vez de hacer morir á este desalmado, como Cal- 
deron, le reconcilia y hace casar con su victima; en El Diablo está en Cantillana se contradice el 
carácter y la obstinacion del rey don Pedeo; en La montañesa de Astárias, y otras, encaminadas to= 
dasá una necesaria catástrofe, todo queda al fin acomodado de cualquier modo, y enervado el ínte- 
rés escénico y usa la moralidad de la fábula, No procedian asi Calderon , Rojas y Ruiz de Alarcon, 
que sabian terminar fatalmente sus grandes creaciones, y por eso són inmortales Bl médico de su 
houra, Garcia del Castañar, El tejedor de Segovia y olras de su repertorio, 

. La gloria literaria de Veuez pe Guevana no estuvo ni está cifrada solamente en sus comedias, 
sino que ha llegado hasta nosotros, unida tambien á otra de sus discretas obras, en que Li de- 
mostrar su espiritu de observacion, la gracia y decoro de su crítica, y manejar la prosa con igual 
O o me ep lira. Hablamos de la discreta novela titulada El Dial Diablo Cojue- 

verdades soñadas ile la otra vida, que traducida libremente despues (aunque ciertamente no 

“Lesage en su Diable Boiteaux, ha quedado hace dos siglos como tipo de esta 

clase de descripcion critico-filosófica de las costumbres sociales, y dado lugar á inmensas imita- 

ciones mas ó menos cómicas y cólebres. Esta lucida obrita fué publicada por VELEZ DE GUEVARA 

en un tomo en $." (impreso en Madrid; en 1641, en la imprenta del Reino), y despues ha tenido 

varias ecimpresiones , siendo la última que conocemos la que con diligente esmero mandó hacer 

« Ferrer en Paris, en 4828, ilustrándola con un discreto prólogo, en que 

reunió cuidadosamente mucha parte de las noticias y tradiciones relativas á la vida y carácter de 
ee al principio de estos apuntes. 


"e , 

. EL DOCTOR FELIPE GODINEZ. 

a quien ya anuncia 

u Viaje al Parnaso : 

¿ p Este que tiene, como mos de mayo, 

¡road y que comienza ahora 

A hacer de a ada 

q dla ss Parimloda, ico «que ino gredisina Caca, so 
L.-11 





e rccivmenta, pto eos las csi dci o pertenecen al género reli- 
¡ados de la Sagrada Escritura, como Las de David, El divi- 


dirt. aha preto. Er rab e ol; 6 son de las vidas de 
el.piadoso y La milagrasa eleccion; 4 son autos, 
es e 


muy. marcada. Como 
a sde E RS AL TAR véase el siguien 
Le 11020? . 


Are! do fre 


ant Ll 
a AS 


De los bienes de la tierra.— 
Despues de este + replicó 

El mismo Aman, ¿ ión ha sido 
El mas dichoso? — dos 


Dichoso tambien?» Entonces 


eros 
Que asta caido 

en 
Esta carrera veloz pj 
Del vivir, vadie hay dichoso, 
Que AA Y Aman dijo : ¿Y no Soy yo Y tú, Aman, aun vivos hoy.» 
x En la que lleva el extraño título: O el fraile ha. de ser ladron ó el ladron ha de ser fraile, y no es 
pa a Y pone en boca de este santo la si= 
; guiente parábola : 
Cierto labrador cogía | Von, vea (dijo ul juez) 
quien me acusa. 


Mucho trigo; y otro, ú quien 
ke acudia menos bien, 
Con la envidia que tenia, 


puso pleito, en que dijo 
no dabín la mitad, 


Las ú 
Y que lindando las unas 
Con las otras, sin encanto 


4 las demás su labor. 

¿ Fué á su casa sin tardanza 
| El acusado hechicero 

LY trajo todo su apero 

Y gente de su labranza. 

Y en fin, por dejar conclasa 


Pc de arada 
Traigo, buen gavado, rejas 
Que rompen bien, y sin quejas 
| Familia, bien sustontada , 
¡Que trabaja bien conmigo 

| Porque 4 su tiempo les pago; 
| Son hechizos cli yo hago 

| Para coger mucho trigo.o 


Era imposible que tanto La demanda de una vez, 


. En el auto de La Virgen de Guadalupe se halla el epigrama siguiente ; 
- ¿Ves dos mujeres que lavan, La suelen dejar sia agua? Y olro.4 la parte contraria, 
Cuando una sábana tuercen, —* | Puesasi son los letrados, Como á sábanas los dejan, 
Quétorciendoá un tiempo entrambas, | Que al cabo de la jornada, Torcidas y sin sustancia, 
Cada una de su parlo, Ayudaudo uno á una parte, . 
- Por último, la titulada Aun de noche alumbra el sol es una de las pocas de Gonixkz que, no se 
cIIpan'00, ASADOS raligloaos , y que, por la facilidad y propiedad de la intriga, la economía de la. 
acción, desprovista de todo accesorio ajeno ni extravagante, la belleza de los caractéres y correc= 
cion del estilo, me parece sia disputa la méjor de este poeta, y una de las buenas de nuestro tea= 
tro, y como tal, la he escogido para esta coleccion, En ella pone en boca del gracioso este cuento, 





lleno de donaire y agudeza : 
Era un cora, gran lahur, 

Pero tan poco devoto, 

Que por jugar no rezaba. 

Supo el Cato; llamó al cura, % 

Y dijole con enojo : 


«¿Qué es esto? ¿Cómo no reza? » 
Y el cura sia alboroto 
Respondió -u Señor ilustre, 

Yo he probado con anteojos, 

Y no veo.» Aquí el Obispo 
Replicó luego: «Pues ¿cómo 


be 
Ve ájugor, y nod rozar do 
Y él respondió presuroso > 
-«Mágamo á mí cada letra 
Uska como el as de oros, 
Y leeré el libro del rezo 
Como el de cuarenta y ocho.» 
Pee 








y de algunos de sus escritos 
eliminas desdichada, segun se infiere pasajos sus. 
y de estos delicados versos mr Vegas 


A cuantos hoy de aquel estilo admiras), 
-Llenos de tantas elegantes flores 

Como la copia de su fértil genio 

Con prodigioso ingenio 

Por el mundo derrama, 

No le envidies mas promio que su fama, 

Ni laureles mayores 

Que de su pluma la dorada copia, 

Pues la yirtud os promio de sí propia. 


0 Las gracías en la cuna 

De su infancia 
-—Tanrisueñas viníeron , 
—Queávos ALomso ner Castitco dieron 


Con Luis Benuudez BeLmoNtE, poeta famoso en el primer tercio del siglo xvi1, sucede lo que 

. con don Guillen de Castro, que nadie hablaria hoy de ellos, ni serian apenas conocidos, á no ser 

por una de sus producciones dramáticas, que salvando el transcurso de los tiempos y las alteracio= 

nes del gusto, han llegado hasta nuestros dias, envueltas en una gran popularidad y como mues- 
tras únicas del talento de sus autores. 

Enel artículo que cousagré en el tomo anterior'á Guillem de Castro, llamaba la atencion de los 
eruditos hácia el desconocido repertorio del autor de las Mocedades del Cid; hoy me cumple con- 
signar igual deber respecto del no menos raro y descuidado de Benmuvrz BELMONTE, ú cuya festiva 
y discreta pluma se atribuye con fundamento el drama, tan popular aun hoy en nuestra escena, 
que lleva por título El mayor contrario amigo y Diablo predicador, 

La ingratitud y el desden que parecen haber pesado especialmente sobre la memoria de este 
autor, no solo ha hecho rarísimos los ejemplares de la mayor parte de sus piezas dramáticas, hasta 
e£l punto de que solo hoy conocemos una media docena de ellas, sino que aun la ya citada, tan 
repetida y llena de aplausos, le ha sido disputada, y atribuida unas veces á un N. Bermudez (que 
era el segundo apellido de BenmonrE), otras 4 don Francisco de Villegas (1) ó ¿un padre Damian 
Cornejo (que no sabemos quién era ni si existió), otras 4 don Francisco Malaspina (que escribió otra 
con el mismo título), y las mas, en las numerosas reimpresiones que de ella se han hecho, ha 
salido anónima bajo el -epigrafo de un ingenio de esta corte. Sin embargo de todo, la opinion 
general, fundada en razones dignas de cródito, la coloca hoy indisputablemente entre las come- 
dias de Baumoxtz, del discreto escritor de quien decia Montalvan «que habia continuado muchos 
años el escribirlas y acertarlas ( que en él todo. esuno), siendo en las veras heróico y en las bur= 
las sazonadísimo >.. 

Sin duda lo atrevido del argumento 'de la comedia de El Diablo predicador, y el desenfado y 
libertad de alguno de los caractéres en ella trazados, dieron causa á Beumowrk para encubrirse 
en el anónimo, previendo tal vez la prohibicion 4 censura que dos siglos despues habia de sufrir; / 
pero es lo cierto que durante el siglo xvu y el xvm nadie descubrió en ella intenciones solapadas 


(1) En la biblioteca del excelentísimo señor duque de ambos títulos, anda impresa con ellos; parece poste- 


Osuna y del Infantado existen tres MS, de esta comedia, 
copias sin duda destinadas 4 un Leatro, pues en ellas se. 
lee; «Es de Alejandro Bautista, galan de la compañía, 
estando en la ciudad de Zaragoza, en 26 del año 1038. 
Se la da solo el titulo de El mayor contrarío amigo, y se 
dice ser de don Francisco Villegas. Tiene una de estas 
copías la censura de fray Lúcas de Torres, en Toledo, 
4 28 de setiembre de 1635, en que dice; «He Jcido esta 
comedia, y me parece que no contiene cosa alguna con» 
tra nuestra santa le y buenas costumbres. Así lo siento, 
salvo meltori.y 

La.olra comedia de don Francisco Malaspina, que lleva 


rior, y una imitacion dela de BeLmoxr£ en el argumento, 
aunque son distintos los personajes, y carece de la gracia 
é importancia de la primera. Las personas son las si» 
gulentes: César, galan; Cárlos, idem; fray Alberto; Mar- 
forio, donado; Roberto, erlado; Rosaura, dama; Flora, 
eriada; Lucifer, Aslarol, un ángol, un Tibrador, mó- 
coi bandoleros y cuatro pobres; y empieza Lázbol 


¡Ab de ose centro oscuro 
Morrores oscondidos! cles; 


imitando tambien 4 la introduccion de BeLnonTe. 





id ao O eb 
donosa y grotesca figura del lego fray Antolin, sin sospochar que pudiera envolver la mas mínima 
¡intencion de ridiculizar con sus acciones y su estilo cómico la misma veneranda institucion que el 
"autor se proponia enaltecer. ¡hero vinieron tiempos en que la suspicacia intolerante de ciertas 


embargo, fué en numento á pesar de esta prohibicion, 
1.68 vor VMi Os ee; y elbndo la actual generacion le ha vuelto á ver aparecer en la escená 
consu rústico desaliño, con sus chistosas salidas, sus instintos carnales y su franea locuacidad, 
lo ha recibido con tod la simpatía que au en los sugetos menos dignos suele excitar una perso- 


No entraré en “el análisis de esta señalada producción, ni tampoco ofrecerá muestras de su 
estilo, porquo, siendo tan generalmente conocida, seria trabajo excusado, y sí solo diré que su 
original pensamiento y su atrevido desempeño dan derecho 4 BrLmoNTE para ocupar un puesto 
entre los notables escritores de nuestro teatro, y me han impulsado mas de una vez á buscar en 
las demás obras de su pluma nuevas pruebas de su original invencion, su ingenio y su festivo 


lo, Únicas ue ho alcanzado á ver, p 
ep y dt pr 


boina se deduce de este eximon comparativo 6 
¡een Aeon er liada, y en hates de juzgarle, Pendejo 


estilo pertenece: ', demuestra 

a A Su oscura y A 
sus amanerados caractóres, su estilo hinchado é hiperbólico , clan roeocacaicin atadas dle 
Ear quo as cs modelos que sin duda se propuso imitar, y no merece ciertamente 
alg y si he de juzgar por ella, supongo que lo mismo suee- 
y pa El gran Jorge de Castrioto, Los trabajos de Uli= 
El triunvirato de Roma, ete. Pero en el de Larenegada de 
que envuelve un pensamiento, religioso en un argumento pero o 

“noce mucho ingenio, originalidad A 

e A oo aio pon lea del Dicblo predicador. Por último, en la An po 

segunda jornada ece, 4 mi ver, al autor de aquella célebre comedia) se re- * 
claras el genio y epigramático de Beuwowste, lo sazonado de sus burlas 
de Montalvan cl re o 
. la de preferencia la gracia y el donaire que engalanan las ya 
po pxenta la de Afanador cl de Utrera, aunque mucho mas dóbil 


A a 
» despunta AA AS ciao de DAA 
> esandoprorempo ún el breve y disreto cuento úepigrama Sigulente 





APUNTES BIOGRÁFICOS. ; 


Aun es mas donairosó y decidor el criado Naranjo, en La renegado de Valladolid, de quien se 
puede decir, como de fray Amolin, qu ocupa toda csenay outra constamtemento tencion 


Er desdé que 


Yo, miseñor capitan 
(Si el traje no lo embaraza), 
Quisiera sentar la plaza, 
Aunque fuera en la del pan; ele. 


la primera vez, diciendo 


Pero de sus muchos cbsics y contiavado gracejo, solo quiero reprodocir un cuento, que es sí 
- duda de los mejores puestos en boca de nuestros graciosos; dice asi: 


Maa ua, 
Descubrió, mohosa y 

Loa lo iris, 
Dias Por aqui E > 


Partió como un rayo á casa 


Dal Obispo, y dijo 4 voces: 
«Mi justicia está may llana, 
Hastrisimo señor; 


¿| Esta piodra era la entrada 


De alguna cueva por donde 

El moro Selim baj 

Para r los us 

En la pérdida de España.» 
Quedó confuso el Obispo; 

Pero el cura de Santa Ana, 


Que estaba presento, jos 
«Vamos á ver dónde estaba 


Esa piedra tan morisca, 

Que tan castellano habla... 
Fuéronse los dos, y entrando, 

Ala mismo parte, hallan 

Rompida otra media losa, 

Y que juntándolas ambas, 

Dicen: Por aquí se lim=plan 

Las lelrinas de esta 0asa. 


Donde se vuelve á hallar, en fin, el ingenio travieso, el donoso estilo del orcador del lego An- 
tolin, es en la amena pintura de la vida frailesca que campea en la jornada segunda de El principe 
perseguido, comedia en que BeLwowTE trabajó con Martinez y Moreto, y que corre impresa con el 
anónimo de tres ingenios. Hé aquí esta graciosa escena entre el principe de Moscovia, Demetrio, 
3 leido Paro, cnica y disfrazados de religioaoa; 


A Aci eo 

prep Guardian; 
que esperando están 

A un príncipe en el convento. 


DEMETRIO, 
Démo la escoba, fray Pablo, 
PEPINO. 
“Tome la escoba, fray Pedro. 
DENTRO. 
Esto á mi grandeza medro, 
PEPIO. pa 
¿No se rie de esto el diablo? 


DEMETRIO. y 

¿De qué quieres que se ria? 
¿De.ver que esd mi persona 
Tan fácil esta ccrona, 
Y me ps tnia? 
Dices bi 

ien; que es lo 
Toda dicha re 
A la de un freile, cifrada 
Desde el coro al relitorio.* 
Tras gastar aquí á pasajes, 
La mañana en purabienes 
De antifonas y de amenes, 


Que hacen mas hambre que pajes ; 


Sia cuidar de otras marañas, 
Cada cual su paso inclina 

Al olor de una cocina, 

Que penetra las entrañas, 


Entra al refitorio, y mira * 
Mesa puesta sia alan , 
Servilleta, fruta, pan, 


— | Un tazon que ámbar respira; 


Mandando el refitolero 

Diez legos arremangados, 
Cuatro gatos diputados, 

Con mas lomos que un carnero; 
Va andando la tabla llena, 

Y pone cada varon 

Las manos en su ración 

Y los ojos en la ajena. 

Luego empieza los cuchillos 
En los platos la armonía, 

Y la fuerte ferrería 

De mascar á dos carrillos. 
Solo se oyen, aa E, 
Chiqui chaques 

ps papel 


“| Que parecen caldereros; 


Y entro el sonoro ejercicio 
Que al bajar y subir crecen 
Tantas manos, que parecen 
Los cazos del arllicio, 
Prorumpe un fraile: «A obediencia 
Nos obliga esto institato;» 

Y al son de aquel estatuto 
Hacen todos penitencia, 
Luego andan dos frailecillos, 
Llevando con manos diestras 
Candeales en unas cestas, 


Mólletes en los carrillos 


Dos legos á jarrear, 
Vertiendo sangre, de hincliadas 


| Las caras, como tajadas 


De carnero á medio asar; 
Comen, y de dos en dos, 

Á quien 'se lo da alabando, 
Salen tosiendo y rezando 
En honra y,gloria de Dios. 


DEMÉTAIO, 
¡ Cómo luego tu ignorancia 
Fué á la materialidad , 
Pues entre tanta abundancia, 
Puso Ja felicidad 
En la menor importancia ! 
¿Hay vida de tanta suerte 
Como esta, en que á la partida 
Vuelve el rostro el varon (uerte, 
Y se encuentra con la muerle, 
Sin que le asuste la yida? 
¿Sirven de mas á un señor 
Los reinos y los estados, 
Que al buscarlos , de sudor, 
Al tenerlos, de cuidados, * 
Y al perderlos, de dolor? 
Nadie se compare, pues, 
Á quien vive en este estado; 
Pues aunque pobres los ves, 
Están mirando á sus piés 
Todo lo que han despreciado, 


Véase con qué delicado ingenio y piadosa intencion opone el autor esta bella réplica del Prin= 
cipe á la satirica pintura del gracioso, como para borrar la impresion que sin duda podria haber 





causado en el ánimo del espectador 
Predicador, donde, á vueltas de los festivos y 


po modi 


DON JERÓNIMO DE * 


VILLAIZAN. 
o sigue BeumoxtE en El Diablo 


atrevidos arranques del lego, coloca siempre, como 


, las ideas cda Aldo e moral; las únicas, sin 


y los demás autores que, a menos desenfado, 


asuntos en nuestro antiguo teatro. 


pel na] 


, Lrataron estos 


gi 


fama y 
rra y que no debian ser muy del agrado de algunos de pare. 


contemporáneos, á juzgar por una composicion 


Hurtado de Mendoza, quien 
representaban 

nos malos, que suprimo por 
¿dl aldo? 


sátírica. que se lee en las obras de don Antonio 


, amostazado sin duda al ver que todas las comedias de mérito que se 
eN ds aquel: prorumpe en estos irónicos versos, y otros mo me= 


-| ¿Quién es o, encubierto, - 


Templando al primer concierto, 
Que hereda la que no ha muerto , 
Y quién, pues todo es incierto, 


Melió la peste en Milan ? 
VILLAIZAR 

¿Quién es el que satisfecho 

Mete:ta mano en su pecho, 

Y con torcido derecho 

Hace lo que nadie ha hecho 

¿[Y lo que todos harán? , 

VILLAIZAN. 


siempre la rifa? 


¿Quién gana 
Quién inventó Ja engañifa ? 
Quién es gorda a jarifa ? 
ejecutó en Tarifa 


Sin don Alvaro Bazan? 
NILLAIZAN. 

¿Quién ,haciendo hazañas sumas , 

Que aun no caben en las plumas , 

Mundo rompiendo y espumas , 

Fué de treinta Motezumas 


¿El mismo Cortés-Fernan? 


ViLLAIZAN, 
¿Quién es poeta de ayuda ? 
Quién mas il que la ruda? 
Quién arrape lo que sala? 


Quién ha sido el to, y quita 
Es el pecado de Adan? 


Quién la prodigiosa duda 
La hazaña del gran Guzman? ? 
Quien Palta de Urdamales?— |, Quito Jump Caramba? 
Quién Birimbao con sus galas? bolt venció la Cirinola? 
adres Ayalas, Quién fué del tl Esa perpétua comedia? 
de Salas, Quién es la gloria es Quién nuesira paciencia nsedia ? 
2? ua ndo iaa Capo? . qa to perpetuan ? 
LAIZAN. 


3 4 


). 
¿Quién pensó la gran tragodia? 
Quién escribió en hora y media 


Let. 


Vega y Montalvan, por el contrario, se esmeran en dedicarle aquellos enfáticos elo= 


' Felipe 14, el cual asistia incógnito á la representacion de sus comedias en el 
A eo 
su majestad: La posteridad ciertamente no ha justificado esta pre» 
a como poeta dramático, en un punto muy secundario; verdad es 
; A o A E CTA pun 
O PO cons ains ario pesermendnto por la regularidad en los 
caractéres y facilidad en O mir > 
A puna no pudiendo 
fue se tenia de que Viztarzan era uno de los poetas que ayudaban 4 Felipe 1Y en 





+ APUNTES BIOGRÁFICOS. 
' mln dd A A AO te 
58 en ambas, que encierran primores de estilo tales,como:estos: 


— DON ALAN, ese y que se olvida, Pero ¿qué viene d importar 
Yo vi 4 Leonor, ya lo 6; vela year suelo : Pptima despreciar, 
Tuve celos, ya lo vi; 


Que se me quien le enojó, 
que solo se vió 

Y el llanto empezó 4 enjugar, 
Él propio viene á buscar 
Lo mismo que despreció. 

Asi á un amante le quitan 
Can Jos celos al amor, 
Los celos al llanto incitan; 
Y cuando con el favor El venebo de los celos, 
Acallarle solicitan , Crecientlo su tiranía, 
Celoso, enojado y ciego, Cuanto 4ué dulce alegría 
Desprecia el llanto y el ruego; Volvió en amargos desvelos. 


De las muestras citadas se deduce el claro ingenio y gusto delicado de box Jenómmo bx Vi- 
1LAIZAN, siendo, por lo tanto, de lamentar que la desidia de los impresores nos haya dejado tan 
pocas muestras de su fecunda musa. 


DON ANTONIO COELLO. 


Dow Axroxo Corto (4 quien Huerta y otros cataloguistas llaman equivocadamente dón Luis) 
fué natural de Madrid, hijo de Juan Coello Arias y de doña Melchora de Ochoa, domésticos del du- 
que de Alburquerque, y sirvió bajo sus órdenes con el grado de capitan de infanteria, merecion= 
do ser honrado por su majestad con el hábito de Santiago y el nombramiento de ministro de la 
real junta de la Casa Aposento, Murió en Madrid, y en la casa del mismo duque, calle de la Al- 
mudenz, frente á las Consistoriales, en 20 de octubre de 1632, siendo sepultado en el convento 
de la Victoria (4). 

Fué un poeta muy distinguido y celebrado en su tiempo, mereciendo la mas estrecha amistad de 
Lope de Vega (que le dedica un pomposo elogio); de Montalvan, que decia de él que, con sus pocos 
años desmentia sus muchos aciertos, y que empezaba por donde otros habian acabado; de Calde- 
ron y de Solis, en cuya colaboracion escribió la comedia de El pastor Fido, siendo suya la se- 
gunda jornada, acaso la mejor de la misma; y finalmente, del mismo Monarca, á quien suele atri- 
buirse (no sabré decir con qué fundamento) la comedia que corre impresa con el nombre de 
Costo y lleva por título El conde de Sex, ó Dar la vida por su dama. Esta comedia, que induda= 
blemente es una misma (aunque con estos dos títulos), fué impresa, que sepamos, por primera vez 
con solo el priméro, y anónima, en la-parté xxx1 de la coleccion primitiva de varios, titulada 
la antigua ó de afuera, para distinguirla de la otra publicada en Madrid de 1052 4 4704; y pos- 
teriormente, ya con el nombre de Corto, en el libro titulado Mejor de los mejores (que es la par= 
te v de esta última coleccion), en Madrid, en 41633, de donde se han hecho despues las reim= 
presiones sueltas que corren de ella. Repito que ignoro el fundamento de la noticia, generalmente 
recibida, de ser esta comedia obra del rey don Felipe 1V', como lo indican los señores Jovella= 
nos, García Parra, Huerta, Ochoa, Ticknor y otros, fundados solo, al parecor, en la tradicion 

(4) Tuvo tambien un hermano A llamado don — Yerros de naturaleza y aciertos de fortuna, si hemos de 


Joao, que escribió mna comedi El robo de — creeral MS. original, ads Ida 
los sabinas, y ambos Uetams ocio juntos la de * la biblioteca del excelentísimo señor duque de 





] / DE MENDOZA. 
tra 
las que pr mbr a e 

e 
e ser q di tuviese a. ergo 


solo, y aun tambien que fué uno de los ingenios que 


dia del Conde de Sex: con todo cuidado, por ser caso de Inglaterra, y quitados 
que van anotados en la primera jornada, Sor 30ve cla ¡airada que el ejer TR 
ARA e A O 
validos, en todo lo demás el autor supo granjcarse la aprobacion de vuestra ma- 
jestad.» Pero: este mamuserito y osta censura llevan la fecha do 14 de agosto de 4661, y ya: he 
dicho que la comedia estaba ya impresa en 1658 y 1652. Del rarisimo ejemplar que poseo de 
la parte xxx1 antigua reproduzco esta comedia en la presente coleccion; en ella están con= 
IRA sr rip sl vrncor"aralncd! y son aquellos que empiezan: 


Pn Todo, Blanca, lo he sabido, ete.; 
e a y tata nuevos, pe Pt 


ei al eprto o n que darla á los críticos, la hacen muy npre- 
as le Sd Alen E soto Cy Zárt senal 


A - 


DE MENDOZA, NEAR dilsos 4012 1, ARIAS 
, é hijo de muy noble casa, fué eaballero comendador de Zurita en la 
secrétario de támara y de justicia del rey doi Felipe IV, y del consejo de la 
0 Su gran talento y erudición y su rica vena poética, unidos 4 lo ilustre de 
' o Sn ten brillante posicion en lwesplendorosa corte del Buen=Retiro, que por 
compartió con Lope, Calderon, Quevedo y otros ingenios privilegiados, el favor 
| aplauso de la corte y la estimacion del público. Conociasele por el dictado de 
, Ó como decia Góngora, «el Aseado lego, y casi todas sus obras líricas y có= 
expresamente, demuestran que aquel primer título equivalia al de poeta de cú- 
¿ ¡negras empo caásidorado. 
d cen de dichas obras ln excelente disposicion de Huxrano pe MexbozAa 
vena, su elevada entonación y su variado estudio; pero dejóse arras- 
que convenia por aquella exageración y amaneramiento propios de la es 
> dios acolidad hos de que sea de Felipe 1Y otra co- 
medía, 6 mas bien larguísimo eotremés, que ambien se 
O LO IA A E A 
que vale ciertamente poco. 








-BIOGRÁFICOS. 
cua rro, de suela lada decana O ranita und capi 
muchas ecos en do insomprensible y tenaliroso,. pea;y,es elempes:ridlcalo diloesojos de la mezon 


A oa in ao 
- Poe no los acertamos siquiera á descifrar, y que ni aun nos tomariamos el 
sus autores no hubiesen E la coslada se alce Iafecian 


pb 

De lassobeas líricas de Mexvoza, nada mas debo decir sino que, ef neesda aquellos esenciales 
IA Rs dei fueron calificadas (como dice la portada de las mismas, 

presas primero en su vida, y posteriormente reunidas con sus comedias) de suave, divino 
A oc mas aseado y mas cortesano cultor de las musas 
castellanas, y en cuanto á sus piezas dramáticas, ya Montalyan habia dicho en su Para-todos que 
«Dow Ánromo px /Mesnoza era, si no el primero, de: los primeros en esta clase de:ejercicio, 
como lo confirman tantos aplausos repetidos en los teatros». 

Prescindiendo, pues, de aquellas, cumple á mi objeto presente examinar y apreciar los títu- 
los de Mexpoza como poeta dramático, y colocarle en el que le corresponde entre el sublimado 
asiento ú que le elevó en vida la adulacion cortesana, y el absoluto olvido á que;le relegd lnego 
la 


posteridad. 
Una docena escusa de comedias son las que forman todo el repertorio de este autor, y al menos 
en esta economia (que en diversos pasajes de ellas hizo constar) dió 4 entender su prudencia y 
la timidez con que dejaba la lira para revestir la peligrosa máscara de Talía. No podia, sin em- 
bargo, desprenderse de su elevada entonación y lírico estilo, y como, por otro lado, lado, las escribia 
para ser representadas en los teatros del Buen-Retiro y de Aranjuez, ante aquella corte cere= 
moniosa, culta y académica, tomaba ocasion de cualquier asunto, de cualquier situacion, de 
- cualquier parlamento, para soltar el torrente de su abundosa vena, para dar rienda á la eleva- 
da fantasía, y colocar en boca de sus personajes coleccion de odas y endechas, silvas, so= 
netos, quintillas y estrambotes, que faltaban las nfs veces á la verdad, entorpecian la accion 
y “ofuscaban los caractéres, pero sin duda eran el estilo único y propio que debia resonar bajo 
aquellos dorados artesones. Especialmente en la comedia titulada Querer por solo querer (¡n= 
mensa composicion, que ocupa nada menos que ochenta piginas de impresion, y consta de 
unos seis mil y cuatrocientos versos), representada por las meninas de la Reina en el palacio 
de Aranjuez, con ocasion de una gran fiestaá los cumpleaños de su majestad, encerró MExDOzA 
un Lomo entero de poesias varias, á vueltas de un argumento fantástico y caballeresco, con sus 
gigantes y enanos corrientes, sus princesas Zelidauras y principes cautivos, Cupidos y endriagos. 
Especie de menestra muy á proposito para merecer el anatema del cura y el barbero de Cer- 
* vántes, pero muy del caso tambien para lucir la pompa.de la corte, las gracias y talentos.de 
las damas de palacio, y lo aoguala y magnífico de la solemnidad. Elmismo autor lo manifiesta 
así en el acto segundo de la misma comedia, Ipseniándosa deve: das-meninas do palacio, ]a 
pedian; 
' + Un concepto en cada verso, 
Un desden en cada copla, 
Y á cada plana un soneto. ' 


A AAA an e tre abad 
aprender y recitar tan espléndido repertorio. de sutilezas, y á aquel augusto auditorio, que liubo 
esti su representación las cinco ó seis horas mortales que, por un cálculo prudente, debió 

urar. 

Pudiéranse citar infinitos.trozos de dicha comedia como acabadas muestras del estilo alambi- 
cado, del gusto que se apellidaba cortesano, y algunas de verdadero mérito poético, como: las 
sonoras octavas puestas en boca de la princesa Claridiana; pero preferimos optar por una sola, 





Le dijo: « Señor don Juan, a 
Si vuesarced satisfecho, Y aun otro día en comia, 
De mis comedias murmura, Dar al pueblo es lo justos 
Cuando con gloría y ventura po 
Nuevecientas haya hecho, 
Verá que es cosa de risa 
El arte, y sordo á su nombre, ] 
r de la atrevida decision que expresa Mexpoza en los cuatro últimos versos, y Al pr 9 
oficial para el surtido de héroes y princesas al palacio real, tenia demasiado tale: 
no ensayarse tambien en otro género mas importante y propio de la comedia : ppt 
costambres, ó de capa y espada, como entonces se llamaba; y no solo lo hizo, sino que, á mi en- 
tender, con notable acierto en las comedias de Cada loco con su tema ó el montañés indiano, Los 
e del mentir, y sobre todo, en la notabilísima por mas de una razon, titulada El marido 
y el tralo muda costumbre. 
e a a ES RS MO 
dramático, son pues las que hu escogido para esta coleccion. La del Indiano montañés, d 
consiste en una fábuli muy agradable, con regular intriga y caraclóres, 
“como lo fueron despues, ely ulmdro alegar La ae ds Dala 
ns e cs en union con Quevedo, en solo un dia, para ser 
representada, como lo fué, con grande aparato en los jardines del conde de Monterey, en ol Prado 
de Madrid, formando parte de la fiesta con que obsequió 4 sus majestades el conde=duque de Oli 
ca (4), y llevaba por título Quien mas miente-medra mas. Es 
1 ¿de carácter, tan arreglada y metódica, 


el explicar las razones por qué no 
: nces ni despues, dro de cion al la refundicion. Tampoco 
rar á encarocer el escaso mérito de mi trabajo, ni tampoco queda ya espacio su= 

dicha flesta, que inserta Pellicer en su Trotado histórico sobre el origen de la comedia. 





a APUNTES BIOGRÁFICOS. 
giciente pará hacer de la bella creacion de Maxboza el análisis que reelama, Unicamente diré que la 
razon principal que, además de su mérito intrínseco, me movió á darla á la escena, fué un sebti= 
miento de patriótico orgullo, por creer haber hallado en ella el modelo que tuvo presente el gran 
Molibre cuando escribió su celebrada pieza titulada L'Ecole des maris, y el deseo de revindicar 
para nuestro antiguo teatro la gloria de la originalidad de tan excelente drama. 
Su incomparable traductor, nuestro célebre Moratin, en el discreto prólogo que escribió para 
colocar al frente de su traduccion, indica que dicha comedia era una imitacion hecha por Mollere 
j de La discreta enamorada, de Lope, y-4 decir verdad, no sé cómo Moratin acogió esta idea, pu- 
diendo comparar ambas comedias, y ver que solo en la escena cuarta del acto segundo, en que 
«doña Rosita se vale del conducto de su mismo tutor para corresponderse con su amante de una ma= 
nera tan ingeniosa, es en la que Moliere pudo haber tenido presente otra escena semejante de la 


de . 

es sospechar con mas fundamento que halló aquel maestro el verdadero 
modelo de su comedia, es en la que ahora me ocupa de nuestro Mexboza, El marido hace mujer y el 
trato muda costumbre, pues en ella, no solo es idéntico el argumento, destinado á probar que latem- 
planza y el cariñopueden mas con la mujer que el rigor y los celos, sino que está tambien presenta= 
do del mismo modo, con el ejemplo de dos hermanos de opuestos caraetéres, con casi idénticas si- 
tuaciones, con la misma economía de accion, con las propias ideas y razonamientos, y hasta con la 
coincidencia del nombre de una de las damas, Si tuviera el espacio necesario para ello, probaria has» 
ta la evidencia, con la comparacion de ambas comedias, que el gran Moliére para escribir la suya 
tuyo á la vista la española, siendo esta otra de las ocasiones.en que buscó en el inmenso arsenal 
de nuestro tentro armas bien templadas para lucir su ingenio y bizarría, como en el Feslin de Pier= 
re, La princesse Elide y Les femmes savantes, que no son mas que imitaciones mas ó menos feli= 
ces de El convidado de piedra, de Tirso , El desden con el desden, de Moreto, y No hay burlas con 
el amor, de Calderon. 

Por último, y aun en el caso de suponer que Moliére (tan aficionado y conocedor de la literatura 
española contemporánea) ignorase la existencia de la comedia de Mesnoza, nadie podria, sin em 
bargo, negar á estela prioridad en haber trazado un argamento tan altamente cómico y moral, 
pues que dicha comedia fué representada en el palacio de Madrid en febrero de 4643, y la de Mo- 
livre no apareció hasta diez y ocho años despues, estrenándose la noche del 12 de junio de 1664, 
en casa del superintendente de Hacienda, Fouquet, con motivo de una fiesta que consagró este 
ministro á la reina de Inglaterra, x 


EL DOCTOR JUAN PEREZ DE MONTALVAN. 


Cierran este cuadro de los contemporáneos del gran Lope de Vega las obras dramáticas del mas 
feliz de sus imitadores, del mas afectuoso de sus discipulos y amigos; del mas entusiasta de sus 
admiradores y panegiristas ; el nocron Juan Penkz DE MoNTALYAN. 

Este ingenioso y estudiosisimo nutor nació en Madrid en 1602; fué hijo de Alonso Perez de Mon= 
tilvan, librero del Rey; siguió sus estudios en la universidad de Alcalá, hasta graduarse de doctor 
en teología, y ordenarse de sacerdote á la edad de veinte y tres años. Fué notario apostólico de la 
Inquisición, y ejerció otros :cargos-en su estado, lo: cual no le impidió para seguir su irresistible 
vocacion poética y sus estudios Jiterarios, que le hicieron producir desde la edad de trece años 
muchas obras apreciables, así en prosa como en verso; tales son: Las novelas ejemplares (Ma= 
drid, 1624), El Orfeo en castellano (Td. , id.),, Vida y purgatorio de san Patricio (Madrid, 1627), 
El para-todos, libro de insiraceion y entretenimiento (1632), La fama póstuma de Lope de Ve= 
ya (1836), y unas sesenta comedias y autos sacramentales, cuyas partes ó tomos 1 y 11 so impri- 
mieron únicamente despues de la muerte del autor en 1639 (4), además de otras varias obras, que * 

inéditas. « E 
Agotadas las fuerzas intelectuales de este desdichado autor con tan continuo estudio y esfuerzo, 
(1) Parte primera. —Porte segundo de des comedias del doctor Juan Perez de Montolvan. — Alcalá, 1639, 1041 

Comprendon voíbte y cuatro. 





, de cuyas resultas falleció 
didas 412 de jun de 168 end nado a par 
hoy no existe). , 
presentes lineas sea imicamente el tratar de Montana como postre 
de entrar en análisis y consideraciones sobre sus demás obras litorarías,, ya ci- 


E a ca 
ado autor, que en todas sus obras respira honradez, ingenio y mansedumbre, y. 4 
quien parece quererse rebajar con el grande argumento de que no tenia don, que por cierto no usó 
jamás, como pudiera hacerlo sin vanidad ni supercheria , quien hala récibido.le moblénmcod él 
ita tes cs 
A Na fueron solos estos oscuros libelistas los encarnizados enemigos de MoxraLvax ¡ sino que á la 
presbítero Montanvax; tal como en el 
Perinola, escrito contra su Para-todos, Ó en La carta consolaloria, sar= 
al mismo con ocasion de haberle silbado una comedia; ó cuando, hallándose am 
de don Diego Velazquez mirando un cuadro de san Jerónimo, pintado por este, y 
Mosrarvax en el principio de esta quintilla : 
Los ángeles á porfla 
Al Santo azotes le dan 
Porque á Ciceron leia. 


O ' 
y otras miserables dintribas dirigidas contra el laborioso é inofensivo escritor, 


obtuvo en vida. La comedia titulada No hay vida como' la honra mere- 
cs endo siolinaman cs teatros de Madrid durante muchísimos «dias 
livos; ol tanto acacció con la de La mas constante mujer y la de Un castigo en dos ven» 


p Areco corres der su amigo 
Y. Pedro Grande de Tona recogió en tn bro; inmpiesa en 4009 quo al dilo de 





xv 

DON JUAN. 
No, por Dios. 
CAMILA. 


¿Es hermosa? 
"DON JUAN. 
Como vos. 
CAMILA. 
¿Quiéreo: bien? 
DON JUAN. 
Eso no sé. 
CAMILA. 
¿Qué aguardais? 
DON JUAN. 
A declararme. 
CAMILA. 
¿No lo habeis hecho? 
DON JUAN. 
No puedo. 
* CAMILA. 
¿Es falta de: amor? 
LOX JUAN. 
Es miedo. 
CAMILA. 
¿Qué os detiene ? 
DON JUAN. 
El despeñarme. 
CANILA. 


¿Por qué? 
DON JUAN. 
Porque tarde llego. 


U bien, trasladado á otro terreno, el satírico y chistoso, señalaré alguna de las infinitas re- 


APUNTES BIOGRÁFICOS. 
CAMILA, : 
¿Quiere ya bien ? 
DON, JUAS. 
« ¡Aydemi 
CAMILA. 
¿Qué decis? . 
DON JUAN. 
Pienso que sí. 
CAMILA. 





Aborrecerla. 
DON JUAN. 
Estoy ciego. 
A CAMILA, 
¿Tiene dueño? 
DON JUAN. 
Yale espera. , 
CAMILA. 
¿Es fácil? 
a DOX JUAN. 
Es principal. 
CAMILA. 
Y ¿quién sois vos? 
DON JUAN. 
Soy su igual. 
CAMILA. 
Pues ¿qué os falta? 
DON JUAN. 
Que me quiera. 
CAMILA. 
! ¿Es mi amiga? 





laciones puestas en boca de los graciosos : 


Menga, yo no fuí nacido 
En signo de pelear, 
Y fuera de esto, el bullicio 
Dé la ciudad me ofendia, 
Y el ver por tantos caminos 
Las usuras y los logros, 
Engaños y ladron: 
Con que los grandes chupando 
Les van la sangre á los chicos, 
Escondiéndoles el pan 
Para subirles el trigo; 
Y de mas á mas el ver 





Que un hombre, aunque sea bien- 
En cuanto hace y no hace,  [quisto, 


Por este ó aquel camino, 

Ma de verse murmuraido; 
Porque, si un hombre está rico, 
Dicen que ha sido ladron 

Para venir á adquirillo; 

Si es pobre, que es para poco, 
Pues que medrar no ha sabido; 
Si se casa, que es un necio, 
Pues na conoce el peligro; 

Si ho se casa, que liene 

De secreto algunos vicios; 

Si es cortés, que es zalamero 
Ene) modo y en esti 









¡Y si no, desvergonzado, 
Grosero y desvanecido; 

Si no presta, que es un piojo; 
Si presta, que es un perdido ; 
¡Si se enamora, que es mozo; 
[Si se guarda, que es ministro; 
Si se viste mal, que es puerco; 
Si se viste bien , que es ninfo; 
Si habla , que es charlatau; 

Si calla, que es vizcaíno; 

s pequeño, que es enano; 
ISies grande, que es desvaido; 
Si es blanco, que es infusion ; 
Si es moreno, que es un indio; 
Si es valiente, que rulian; 

Si es mudo, que es bien sufrid 
Si es alegre que es bufon ; 

Si es triste, que es dejativo ; 
Si es infeliz, que es menguado, 
Y si dichoso, judío ; 

¡Si vive mucho, que es horubre 
Sin género de sentido, 

Y si se muere en ugraz. 
¿(Porque Dios así lo quiso). 
¡Que de necio se murió; 

Si trata de recogido 

Y se confiesa 4 menudo, 











'0; 








DON JUAN. * 
Os quiere bien. 
CABILA. 
¿Suelo verla ? 
DON JUAN. 
Cada dia. 
CAMILA. 
Decidme quién es. 
DON JUAN. 
Querria... 
CAMILA. 
Pues ¿qué temeis? 
DON JUAN. 
Su desden. 
CAMILA. 
¿Qué os hará? 
DON JUAN. 
Se ofenderá. 
CAMILA. 
» ¿decis que hoy la vi? 
DON JUAN. 





| En vuestro espejo. 


CAMILA. 
¿Yo? 
DON JUAN. 
Sí, 
CAMILA. 
Luego ¿soy yo? 
DOX JUAN. 
Claro está; 


Que es hipócrita, y si el mismo 

No se conliesa en un año, 

¡Que es un hereje precito; 

| De suerte que no bay ninguno, 

¡Bueno , malo, grande, chico, 

Alto, bajo, blanco, negro, 

¡Triste, alegre, puerco, limpio, 
Vivo, muerlo, mozo, viejo, 

Ínico » dichoso ó mendigo, 

Que se escape en esta vida. 
De vecinas y vecinos. 





Ó vieras como yo vi, 
EJ otro dia en un templo, 
:Con grandes voces y gritos 
Que los ponia en el ciclo, 
Delante un san Sebastian 
Así lamentarse un yerno: 
«Glorioso san Sebastian , 
Santo cabal y perfecto, 
Mi alma como la tuya, 





“| Como tu cuerpo mi suegro. 


* »¿Todas las flechas á vos? 
¡Qué poca razon tuvieron ! 
Suegros habia en el mundo 





ron, Moreto, Rojas, Alarcon y otros ciento, todavia el genio inmenso y atrevido de Tirso halló 
recursos propios , medios infinitos de colocarse á tan grande altura, que? á no haber mediado la 
fecundidad y el irresistible prestigio de Lope, la pública opinion le hubiera colocado en 
beer == mas señalado lugar de nuestra escena patria. — Conocidas son generalmente las dotes 
especiales que distinguen á este grande'ingenio de todos ó de casi todos nuestros autores dramáti- 
; su peregrina invencion, su chiste y agudeza, su fácil y sonora elocucion, y Ja riqueza y varie= 
dde suspenso y tanto por aquella razon, como por no dar á estas lineas mayor espá= 
del conveniente, omito por ahora engolfarme en aquel' grato análisis, ó mas bien en aquel 
obligado panegirico, Baste 4 nuestra propósito decir que las comedias del maestro Tirso de Molina 
obtuvieron en vida suya, no solo el aplauso y entusiasmo popular, sino la especial acogida y el 
apasionado encomio de los grandes ingenios contemporáneos, que en las aprobaciones que dieron . 
de aquellas para la impresion , en los prefacios de algunas de sus obras y en la dedicatoria que hi= 
cieron de las propias al gran Maestro, se deshacen á elogios de su ingenio y fantasia (1). 
Pie aquellos encomios , todo aquel favor público que en la primera mitad del siglo xvu y en 
suya obtuvo el ingenioso y picaresco Tirso de Molina, fueron desapareciendo ó eclipsándose 
desde que, escondido su nutor en la austeridad de un clíustro, renunció á su poético nombre adop= 
tivo, para en el púlpito, en in cátedra y en obras de erudición y de historia eclesiástica 
con el lero del reverendísimo padre maestro fray Gabriel Tellez, presentado, definidor y co= 
ronista de la órden de la Merced calzada, redención de cautivos. 

Coincidió con este voluntario retiro, y sin dada contribuyó grandemente 4 aquel injusto aban= 
dono de la opinios pública, la aparicion-en la escena de la mágica musa de Calderon de la Barca, 
que dando á sus argumentos mas complicado artificio, retratando caractéres altamente simpáticos y 
originales, y ostentando en su mágico estilo todas las galas de la imaginacion española, subyugó 
completamente el gusto del público, y arrancó á Lope de Vega la palma de padre y creador de la ver= 
dadera comedia nacional.—Sin embargo, preciso es confesar que el mismo Calderon y todos los 
demás ingenios aprovecharon muchas veces, harto ilicitamente, la primitiva invención, riqueza y 
variedad de Tirso, para imitar y copiar al severo religioso, que procuraba olvidar con trabajos as- 
céticos y con obrasde penitencia las Irescientas comedias que, segun su testimonio, habia escrito en 
sus años juveniles, y en las cuales, si de algo tenia que arrepentirse, era sin duda alguna de exce= 
so de malicia y sobrado colorido de liviandad,—Calderon, adoptando el pensamiento de El celoso 
prudente, de Tirso, y mejorándolo sin duda en suexcelente comedia A secreto agravio secrela ven= 
ganza, y en la de Los cabellos de Absalon la de La venganza de Tamar; Moreto, robándole La villa= 
nade , La ventura con el nombre, El Rey don Pedro en Madrid y otras, en La ocasion 
hace al ladron, El parecido y El rico hombre de Alcalá; Montalvan, imitando, ó fnas bien refun= 
diendo Los amantes de Teruel, de Tirso, y Matos La firmeza en la hermosura, con el titulo de Ver y 
ercer, y La eleccion por la virtud con el de El hijo de la piedra; Veloz de Guevara la Romera de 
Santiago, La Montañesa de Astúrias y otras; Zárate la de Palabras y plumas en Quien habla mas 
obra menos; Monroy El Aquiles en El caballero dama; Zamora y otros, nacionales y extranje= 
ros, adoptando la famosa creacion de El burlador de Sevilla y Convidado de piedra, no solo parece 
que se conjuraron todos á desposeer de su legítimo caudal al padre Tellez, sino que mejorando las 
mas veces el artificio de sus argumentos, hicieron olvidar su primitivo autor, que es lo que, segun 
decia Voltaire, equivale 4 robar y matar. - 

Y tanto lo consiguieron, que en el trascurso de casi dos siglos apareció el respetable nombre de 
Tirso de Molina envuelto en la mas densa niebla, y sus obras dramáticas absolutamente desterradas 
dela escena y aun desconocidas de los criticos eruditos.—De las circunstancias de su vida solo llegó 
4'estamparsola presunción de que fué natural de Madrid (asi lo afirman Montalvan ensu Para-todos, 
Baena en sus Hijos ilustres de esta villa, y se infiere además claramente de su propio testimonio), y 

nacer hácia 1570; que escribió en su primera edad (segun su sobrino, don Francisco 
Lúcas Avila, editor desus obras) hasta cuatrocientas comedias, y que hácia 1620 ó antes profesó en 
la órden religiosa de la Mercod calzada, en la cual fué presentado y maestro en teología, predicador 


, 
(1) Véanse los que le tributa Lope de Vega eu el prefa-— cion de Calderon, estampada al frente de la quinta parte 

elo de la obra de Tirso titulada Los cigarrales de Toledo, — delas comedias de Tirso, y las entusiastas expresiones 

y los versos que le consignó eu su Laurel de Apolo, así — con que Montalrao le califica en su Para-todos, al eolo= 

como Ifdedicatoria que le hace de su comedia titulada carte entre los grandes ingenios matritenses. 

de Augido peráadero; igualmente la expresiva aproba- : 





DON JUAN RUIZ DE ALARCON. 


Don Juan Ruiz de Alarcon y Mendoza, uno de los seis grandes nombres del teatro del siglo xv, 

á pesar del relevante mérito de.sus composiciones dramáticas, y acaso por su misma correccion y 
Mosofía, que hoy las enaltecen á los.ojos de la crítica sensata, no alcanzó de sus contemporáneos 

y , antes bion fué victima de un encono tan profundo como inmerecido, se 
gun lo demuestran los infinitos epigramas y sátiras de todos los poetas de la época contra Ruiz de 
Alarcon, que aun se conservan para mayor gloria suya y descrédito de sus émulos. Acaso sus su- 
cesores le hubieran continuado en tan injusto olvido ó apreciación, á no ser por el gran Corneille, 
que, imitundo, ó-mas bien traduciendo, la preciosa comedia de La verdad sospechosa (Le Menteur), 
roveló 4 los criticos españoles y extranjeros, entre ellos el mismo Voltaire, la importoncia y valor 
de muestro Ruiz de Alarcon como autor filósofo, ingenioso y correcto. 

De todas estas dotes caracteristicas suyas hizo slarde este autor singular, on contraposición á los 
grandes extravios de sus contemporáneos y rivales, Todas sus comedias respiran una intención mo= 
¿ral (cosa tan rara entre nuestros primeros dramáticos), todas se distinguen por una admirable eco= 
nomía y sencillez en la accion, sin dejar por eso de ser en extremo interesantes; y todas van enga= 
Janadas eon una pureza tal del lenguaje, con una correccion tan esmerada del estilo, que en este 
punto ninguno le aventaja, y pocos, muy pocos, y en contadas ocasiones, le igualan. 

¿Dos partes ó tomos se publicaron de Alarcon, la primera en Madrid en 4628, y la segunda en 
Barcelona en 4054. En el prólogo de esta última se queja el autor de que algunas de sus produccio= 
nes habian sido atribuidas á otros autores, y lo expresa con una sencillez y mansedumbre dignas 
dela mayor alabanza. « Sabed (dice al lector) que las 0cho comedias de mi primera parte y las do= 
ee de esta segunda son todas mias, aunque algunas han sido plumas de otras cornejas, como son 
El tejedor de Segovia, La verdad. sospechosa, El exámen de maridos, y otras que andan impre=" 
sas por de ofros dueños; culpa de los impresores, que les dan los que les parece, no de los autores 
á quienles han atribuido, cuyo mayor descuido luce mas que mi mayor cuidado ; y asi, he querido 
declarar estomas por su honra que por la mia; que no esjusto que padezca su fama notas deignoran- 
cia, etc.» — Esá cuanto puede llegar la modestia en boca del autor de aquellas tres admirables co 
medias. de Las paredes oyen, Ganar amigos y La prucba de las promesas, que el señor Lista no du= 
da en comparar á las mejores obrás de Terencio. 

«Lascomedias de Alarcon:(dice aquel eminente poeta y erítico) son todas originales, ya en cuanto 
á los argumentos, ya en cuanto á las situaciones. Leyendo á Moreto nos acordamos de Lope y 
de Tirso, aunque mejorados; Calderon se copió muchas veces á si mismo; Alarcon no copia á na- 
die ni se repite. Sus situaciones son siempre nuevas, lo que parecia imposible despues de las mil 
ochocientas comedias de Lope de Vega. Sus recursos dramáticos están bien graduados y en pró- 
porcion con las situaciones; su diálogo es vivo, interesante, lleno de gracias y de respuestas ¡nespe= 
radas.én las situaciones cómicas y de emociones terriblesen las trágicas.» Y en otra parte dice: «Cal- 
_ deron le excedió en la fuerza poótica-y en el arte de anudar y desenlazar la accion, Lope en la 
7 tormura, Tirso en la malignidad, Moreto en la sal cómica, Rojas en las situaciones trágicas. A to= 
dos los demies superior en estas dotes, yá los colosos que van nombrados, en la torreccion s0s= 
tenida de la frase. El gusto de Alarcon estaba mas exento de vicios, aunque su ingenio no fuese 
tan fecundo en bellezas. » 

A pesar de tan singular mérito, Alarcon fué envuelto en la proscripcion injusta y-apasionada que 
el siglo xvi, bajo la ensoña de la escuela olásica, lanzó contra todo nuestro teatro nacional, —Y 
eslo singular que mientras aquella misma intolerante escuela aplaudia con entusiasmo y señalaba 
como la primera produccion cómica del teatro francés Le Menteur, de Corneille, y que nuestros - 
serviles traductores la vestian á la española en ridículos traslados, unos y otros ignoraban, ó afocz 
taban ignorar, el original, confesado por el mismo Corncille, de aquella admirable pieza La verdad 
sospechosa, de nuestro Alarcon. 

Los actuales críticos, mas justos ó mas instruidos, han rehabilitado en el concepto público la 
memoria de este y otros de nuestros insignes autores del siglo xvn, y colocado su nombre en el 

- mismo templo y á la misma altura que los de Lope, Calderon, Tirso, Rojas y Moreto.—Las mejo- 
ses comedias de Alarcon han vuelto á brillar en la escena y 4 recibir el homenaje de aplauso que 





CATÁLOGO. CRONOLÓGICO 
DE LOS AUTORES DRAMÁTICOS DESDE LOPE DE VEGA Á CAÑIZARES, 


Y ALFABÉTICO 


DE LAS COMEDIAS DE CADA UNO. 


INTRODUCCION. . 4 


Seoux ofrecí en el Discurso que precede al tomo anterior, he formado el presente Catálogo 
del teatro antiguo, posado ¿alalelo XVI, por autores ó repertorios, guardando en su coloca= 
cion, en cuanto es posible, el órden cronológico. Su primera parte, comprensiva del periodo 
a pe de Vega y sus contemporáneos hasta 4635, en que falleció, va á conti- 

nuacion; la segunda parte, ósea los autores posteriores á Lope, desde Calderon hasta Cañizares 
(4740), irá en el tomo siguiente, primero de los dedicados á ellos, y tercero de esta coleccion. 
Para el cuarto y último de ella preparo el Catálogo general, por títulos de comedias, «e todo el 
teatro antiguo comprendido en-ambos periodos. 

Para formar estos catálogos (trabajo muy enojoso, dificil y sin gloria alguna) he tenido á la 
vista y cotejado. escrupulosamente todos los anteriores, impresos y manuscritos, que existen, 6 
por lo menos, que han llegado £ mi noticia; he procurado rectificar con esmero su contenido, 
eros por un lado, con presencia de los muchos datos, libros y biblio- 

tocas que conozco (inclusa mi abundosa colección, que cuenta por lo menos las dos terceras 
partes de las comedias comprendidas en ellos); doscartarlos por otro de las que propiamente no * 
pertenecieron á aquella época ni escuela dramática; expresar y hacer referencias de los distintos 
títulos con que muchas de ellas aparecen como diversas, no siendo mas que ma, é investigar 
hasta donde me ha sido posible cuál pertenece 4 cada autor y cuál le fué falsamente atribuida por 
los impresores y libreros. Todo ello en cuanto lo permiten ya el trascurso del tiempo y el des- 
cuido y ligereza de los que me pretedieron en este improbo trabajo. Esto no obsta para recono= 
cer que este (tal cual sea) es hijo legitimo de los suyos, y que no hubiera podido nunca hacerle 
si aquellos y la crítica moderna no me hubieran facilitado el camino. Dichos catálogos generales, 
que he tenido á la vista, son los siguientes: : 

1.* Índice formado por don Juan Isidro Fajardo en 1746, que se conserva inédito y MS., en 
fólio, en-la Biblioteca Nacional (cuya copia exacta poseo, hecha, confrontada y firmada por el 
célebre bibliófilo don Bartolomé José Gallardo). Dir clas la in 
pe TR reir están recogidas por una curiosidad 
os procurado reconocer todos los libros y bibliotecas donde se ha podido hallar la 

si fallaren algunas comedias, será por no haberlas hallado en ellas. 
; general alfabético de todos los títulos de comedias escritas por varios autores antiguos 
yate yde Los autos sacramentales y alegóricos, ele., por los herederos de Francisco Medel 
mercader de releer publicado en Madrid, 4735, en un tomo en 4." (hoy 


E Ub de as ormadias tragedias, autos, zarzuelas, entremeses y otras obras. 

al ato pal, po on Vicent are el era; un tomo e 8. impreso 
¡(hoy ya escaso). 

; dramáticas publicadas en durante el siglo xy, y autores que las 

escribieron. El original de este catálogo, escrito todo de mano de su autor, don Leandro Fer= 





suyos, en la Biblioteca 
“Nacional, aldo y scada dol exc ed pr tenerla 4 la vista, eñ 1887. 
drunálcs de los autores veleros que inserta don Luis Lamarca en 
la 


A eno 


pes 


ni 


Ap 
pra Arteaga, aficionado curioso , yo cn en un tomo en die oli o 
noso, en la misma Biblioteca Nacional. 
De todos estos catálogos, apreciables sin duda, pero que adolecen respectivamente de graves 
defectos é inconvenientes, diré lo que me parece. 
El primero en el órden de antigúedad (el mos. apreciable por esto y por la circunstancia de 
ps pots la noticia del lugar de impresion de cada comedia y de la coleccion $ “libro en que 
rse) tiene tambien Ja ventaja de concluir precisamente donde puede decirse que con= 
yd tambien el teatro antiguo (1746), y no comprender, por lo tanto, mas que el periodo que 
debe. Está redactado por el erudito y laborioso don Juan Isidro Fajardo, conocido en la república 
literaria por diversos escritos (entre otros, porla Historia de Felipe 111, publicada con el nombre 
de don Juan Yañez), el cual para formarle tuvo sin duda d'la vista los muchos libros y colecciones 
“que cita; pero, como la aficion á estas i investigaciones literarias no estaba tun adelamada como en 
el dia, se dejó absolutamente llevar de las aseveraciones de los impresores y libreros del si= 
glo xvn, señaló como de Lope, Calderon, Alarcon, Tirso, Moreto, Montalvan y demás autores 
principales, todas las comedias que á aquellos plugo adjudicarles (sin tener presentes las quejas, 
protestas y reclunaciones con que ellos mismos rechazaron muchas en su tiempo), les despojó de 
utras notoriamente suyas, para señalarlas como anónimas ó de diversas procedericias, y siguió, en 
fin, en un todo las absurdas apreciaciones de los editores de Madrid, Valencia, Barcelona, Zara= 
goza, elo, que, ganosos de interés material, y poco escrupulosos respecto la fama de los autores 
mas favoritos del público, hicieron granjería. de sus nombres, imprimiendo con ellos todas las 


comedias que les venian á la mano, ya sueltas, ya en oolacsiondt mas ó menos indigestas y extra=" 
vagantes; alterando, duplicando no menos extrañamente sus títulos, y sin cuidar para nada de la 
correccion del texto. Por último, como Fajardo fué, puede decirse, el primero que se dedicó á 
esta ingrata tarea, su catálogo es tan escaso, que apenas comprende la mitad de las comedias im= 
presas y que ya entonces pudieron serle conocidas, y además en su redaccion material descuidó 
tambien seguir seen Inn! órden alfabético, con lo que produce gran confusión y des- 


El segundo: deJos utiles citados, ó sea el de los herederos del librero Medel, impreso 
en 1755, es mas abundante que ] de Fajardo, pero adolece de los mismos errores de autores y 
títulos y de las propios faltas ortográficas; mas nadie podria negarles sin injusticia 4 aquellos 
libreros que cuando publicaron, fiados en sus propias fuerzas y guiados únicamente por su prác= 
tica mercantil, aquel curioso catálogo, echaron, acaso sin saberlo, la base y cimientos sobre que 
necesariamente habian de reposar todos los de esta materia que se intentaran despues. 

Don Vicente García de la Huerta ya lo confesó así, aunque con notable ingratitud é injusticia, 
pues aprovechando y utilizando absolutamente dicho trabajo, publicó su entálogo en 1783; ensu 
introduccion manifiesta que no conociendo el de Fajardo, lo formaba sobre el de los herederos 
de Medel; pero, exagerando los defectos de este (que luego traslada íntegros), dice que le at 
menta considerablemente, le rectifica y corrige; mas es lo cierto que, cotejado uno y otro, se ve 
que el arrogante y orgulloso literato Huerta se hizo una pura ilusion en cuanto al aumento, pues + 
á no'ser las piezas del teatro moderno (empezando por las suyas), que indebidamente incluyó en 
él, no añadió ninguna de las del antiguo repertorio que no señalase ya Medel, y en cuanto á los 
errores de este, los sigue paso á paso en los titulos, en las repeticiones, en la designación apó- 
crifa de autores, y hasta en las faltas ortográficas, añadiendo él otras por su parte, tal como la de 

— escribir Hespaña y Hespañoles y otras. Sin embargo, este catálogo, que, además de todos aquellos 
inconvenientes, tiene el capital de mezclar indistintamente ambos repertorios, antiguo y moderno, 
es el único hoy conocido y el que ha servido de cicerone á todos los estudiosos de la historia de 
AUestro tealro, 
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PARTE PRIMERA. 
DESDE LOPE DE VEGA Á CALDERON (15881035). 


Frey Lope de Vega Carpio (1). 
a leal, — Firmeza en la des- Pr des] ha de amar. 
mar por bu: 
dichoso. —Locura por la Alar pr vr tna, —Pert del Ho- 


Amar, e 0 
plesido de Madrid, Amara e 


lfonso el Afortanado. 
I pasar el . 
rayo. - 
Asmani aadecdo 
Amante aluso.—llustre fregona. 
Amantes sin amor. 
A cia asombrosa del padre de nuestra escena, Lope de Vega Carpio, produjo tan considerable número 
dramáticas, que, no solo perjudicó 4 su misma perfeccion, sino que no pudieron ser lodas impresas, razon 
por la cual no bs legado hasta nosotros ni siquiera noticia de la mayor parle de ellas. Aunque rebajemos mucho del 
cálculo de Montalran, que afirma fueron mil ochocientos comedias y enalrocientos autos sacramentales las obras drá- 
máticas de Lope, ¡o pla sq Neal en diversas partes de sus escritos, que desde la edad de 
ace años hasta la de setenta llevaba escritas mil y quinientas comedias, sin contar los autos sacramentales, y el pro- 
'múmero de obras en verso y prosa que todo el mundo conoce. 
major parte, sin embargo, de las piezas de teatro que brotaban casi diariamente de la pluma de aquel prodigio 
de dlnaiaa, se pertieres en las carteras de los comediantes, sív alcanzar los honores de la imprenta y sin que 
autor supiera darse razon de ellas, Al frente de la obra titulada El peregrino en su patria , impresa en 1004, 
ana lista de las que recordaba, y scendian basta entonces á unas doscientas setenta, aunque varias están 
fepetidas. Mas adelante, en 1024, en el prefacio.de la parte sr de sus comedias asegura que llevaba escritas mil 
a , en 1852; al final de La moza de cántaro, dice espresampnte que era ya mil y quinientas el nú- 


Durante muchos años , los libreros de Madrid, Valencia, Barcelona, Zaragoza, Lisboa, Nápoles, Ambéres y Bru- 
en plena posesion de especular con el nombre de Lope: publicando, ya sueltas, yan tomos, infinidad 
de comedias, nnus en efecto suyas , olras atribuidas falsamente, y Lodas sin su nolicia y con la mayor incorrección, 
o ies y señaladamente en el prefacio á prólogo á díeha obra El peregrino, hasta que, 
desman hecho á su fama é intereses, empezó él mismo á publicar la coleccion de sus comedias, 
AN pa DN y rr ea fer rociar de estos 
términos : Parte primera, Madríd, 1004, reimpresa en el mismo año en Valencia, Zaragoza, y en 1600 en Valladolid y 
Ambéres. — Parte 11, Madrid, Valladolid, 1611.—Parte tu, Barcelona, Drusélas, 4611. (La verdadera 11, que 
Imprime en adri en 1645, se perdió, y se ha sustituido en las colecciones por otra, titulada Porte tercera 
de Lope de Vega y otros oufóres, en que solo bay dos,de este, la de la Noche toledana y la del Santo né- 
ueo, siendo todas los demás de zutores que vivian, y van con sus nombres al frente, segun más por me- 
¡en el ditcurso y nola que encabeza el tomo auferior de esta coleccion.) —Parto tv, Madrid, Pamplona, 1614, 
bió imprimire en 1015, y se perdió tambien, sustituyéndola por otra titulada Flor de las comedias de 
wes autores, parte y, recopilada por Francisco Lúcas Avila, Madrid, 1615, y Barcelona, 1016. En este 
a 'de Lope mas que la primera comedia, titulada El ejemplo de desdichas y prueda delo pociencio. Las demás 
z E a rg A oleo es cd sora dello sete — Parto 
! , 1617. ae 1047,—Parte tx, id., 1647, —Parte x, 5d, , 1018.—Parte xa, bd,, 
| , — Parte x01 1d, 
id. .4025.—Parle xx, id. 1033, —Parte xxi, id,, 163%, 
Aira parte xx distinta, Zaragoza, 1050 —Parte 10, Madrid, 1658,—Parte xa4v, 1d... 1639.— 
+ Zaragoza, 1632. — Otra parte xx1v, hd., Barcelona, 1641.— Parte xxx, Zaragoza, 1647, — Parte 
001, Barcelona, 1635, — Parte xxvin, Zaragoza , 1030. 
le solo se consideran aulénticas y forman coleccion las veinte y cinco paries publicadas en Madrid, 
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¡Bárbaro gallardo. 

Basilea, “ 

AiO Mudarra. —Sieto infantes de 

la [Datalla de dos. 

Batalla de Lepanto ó batalla naval. 
del honor. (MS, 


de amor 


Mana. m 


Amores de Narciso, 

Amor invencionero —Borlas veras. 

aa y desafío. (Es la misma 
que Ganar amigos, de Alarcon) 

Amor premiado, —Poder vencido. 

Amor secreto hasta celos. 

Amor soldado, 

aus en el Calay. 

Animal de Hungría. z 

Animal , san Julian. — Dichoso 
parricida, (Creo sea de Mira de Mes- 
cua.) 7 

Abtonío Roca. 

Anzuelo de Feniso. 8 

Arsúco domado. 

Arcadia. y 

Arenal de Sevilla, 

Argelan, rey de Alcalá.—Padrino des- 

de amor. 


Asaltosdo Mas y 

Ascendencia de los muestres de San! 
tago.—Sol parado. 
famosas. 


25 de don Juan de Alarcos. 
muto). 


yauto). 
Ausente en el lugar. 
Balohan y Josafat.—Dos soldados de 
Baldovivos y Carloto. — Marqués de 
- Mántua. 
Bandos de Senú. 


+ Cal 


Bi A 
ella Andromeda. 
ella br 
Bella malmaridada. 
Benavides, 
Diezma. 
Parada Bolisa.—Meliodres de Be- 
59. . 
Blason de los Chares de Villalva. 
Lia discreta. —lama boba, 


a los otros y discreta para sí. 
Bobo eteotogio. pS L: 


Bohemia convertida, Hijo pladoso. 
Bosque AMOFOSO. 
Brasil restituido, (MS., señor Duran.) 


Buen agradecimiento, 
jarda, — Encomienda bien 


Caballero de lllescás. 
Caballero de Olmedo. 
del Milagro —Arrogante e9- 


ilkaro mudo. 

Caballero de San Juan.-—Pérdida hon- 
rosa, 
Caballero del Sacramento. 
pr le Ara; 
mn. 

Gantare a La 
Capellan de la Virgen, san Jidefonso. 





Capuchi 
se-| se 


Capitan Belisario. —Ejemplo de mayor 
Tesdlcha. (Creo sea de Mira de 
Mescua. 

¡Lan Diego de Paredes. 
Capitan Juan de Urbina. 
a escocés y condesa per- 


aga. 

Casamiento dos veces. 

Casamiento en la muerte. — Hechos 
de Bernardo del Carpio. 

Casamiento por Cristo. — Santa Justa. 

Casta prentjone—Pendlips: 

Castelvies y Monsalves. 

Castigo del discreto. 

Castigo sio venganza. — Cuando Lope 
quiere, quiere. 

Castros y Andradas,—Desdichss de 
Estefanía, 

Catolan valeroso. —Gallardo catalan. 

Cuulivo coronado, —Leon apostólico, 

Calosdeon: ME leliSegondá part del 

losde Carr! ¡0 ¡rte 

Celoso extremeño) E 

Celoso de si mismo. —Los Jacintos. 

Celoso extromeño. 

Celos satisfechos, 

Celos de Rodamonte. 


los sin ocasion. 
Cerco de Madrid. 





Cerco de Oran. 


lo, 
Cerco de Túnez por Cárlos Y. 
Cerco de Viena. 
Cierto por lo dudoso-—Mujer- firme, 
Circe angélica, , 


ituojano. 
Comendador de Ocaña —Peribañez. 
Comendadores de Córdoba. — Honor 
desagraviado. 
Cómo se engañan los ojos. —Nadie he 
en lo que ve.—Engaño en el anillo. 
Cómo se vengan los nobles. 
Competencia engañada. 


y el tomo de Lo vega del Parnaso, póstumo; y por apócrifas, extravagantes 6 pegadizas, las de Zaragoza y Barcelona, 
sl bien en ellas hay muchas comedias notorismente de Lope y de las veinte y cinco portes de Madrid hay que rebajar 
las dos ya dichas tu y Y, que sin duda se perdieron absolutamente, y fueron sustituidas por otros tomos de varios, 


'quivocadion grosera que amtorizó don Nicolás Antonio en la lista que insertó de dicha coleccion, y que, sin embar- 
go, es comon 4 todos los ejemplares que existen de ella, ó por lo menos á los queconozco. Estos són; elle la Biblio- 


teca Nacional (falto de un tomo), el de la Academia Española (incompleto), el de la Universidad Central y el del señor 
don Agustlo Duras en Madrid, y el de la biblioteca arzobispal de Toledo. 
Faera deosta rarisima colección, que comprende unas trescientas (aunque se incorpore 4 ella el tomo titulado Vega 
del Parnaso, impreso en Madrid en 1637, que contiene ocho comedias), bay de Lope otras varias eu las dos abun= 
dosas colecciones de diferentes autores, una llamada la antigua ó de fuera de Madrid, impresa en Zaragoza, Barcelo-" 
na. Alcalá y otras ciudades desde 1616 A 1052, y que se supone constar de cuarenta y cuatro partes 6 lomos (aunque 
no han llegadoá nubstros días mas que siete ú ocho), y la otra Coleccion de comedias escogidas de los mejores ingenios 
de España, publicada en Madrid desde 1052 á 1704, que comprende cuarenta y ocho partes ó tomos, y de que son 


tambien muy contados los ejemplares 


que existen completos, 


De todas estas colecelones, delos tomos sueltos publicados tambien en el mismo siglo xv con diferentes titulos, de 
las muchas sueltis, impresas y manuscritas, quese hallan en las bibliotecas públicas y particulares de Madri, y de 
losíodicesó catálogos generales de que queda hablado ya, he llegado 4 señalar unas setecientas comedias que pueden 
ateíbmirse confadamente 4 Lope; suprimiendo de paso otras muchas, impresas bajo su nombre y notoriamente apó- 
erifas, y tomando en cuenta los titulos repetidos, que sefrálo con referencias entre sí en todas las que he podido 
haber 4 las manos Ó averiguar su duplicidad. Aun despues de todo , creo que habrá muchas inexactitudes que cor» 
rogle. mucho que descartar, y sobre todo, mucho que añadir yl colosal y desconocido repertorio del gran Lope; tra- 
bajo que aun puede deciese que está por hacer, y que por fortana, acaso llegue pronto á verse realizado por la eru- 
dita, discreta y laboriosa investigacion del señor don Juan Eogenio Hartrzenbuscb, en el tomo 1 de la coleccion escogi- 
da de aquel insigne ingenio, que trabaja para esta Bintioraca. 
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Loco por fuerza. 
Locos de Valencia. A el - 


Locos por el cielo, 
A. por la houra.— Agravio die 


o ¡do verdadero. — Mayor repre- 
e sab Ginés. (No creo sea 


contra la: fuerza. — Industrias | grafo, Dibliot 
o pode ió 


Moe Coricbs: z HR 


Honor eu el agravio. — Libertad en la 
Honrado con sus: 

Hada perseguido, 

dad: y y laeibariia. 

ad re aa al uso. 
ECON 


loa Grid ia. — Cole amor ven- 
toni Tabrad labrad: 


1 don Fernando d ia 
io dd 


Ingrato lo arrepentido, 
ps — Traiciones de Ri- 


e 
Iodcants sangre —Carbajales. 


e autógrafo, di= 


de am: 
Jaco de a: —Gita de Mari-Ra- 
m0%. 
le dano. 
su de Dios, y PEN Marlin, — San 


soda Toledo. —Paces de los reyes. 
Juez desu misma egosa. 

Jueces de Castilla. 

Jueces de Ferrara. 

Juventud de san Isidro. 

E de amor, — Prueba de los 


Li beriulo. de Créta. 
Labrador Ea Tórmes.—Lo que pueda 


LAO Vos venturoso. 


Figs mas EL Darid (anto) 


Lanza por lanza, AS de Luis de Al 
mansa. 


Lasso de Vormes. 


Lealtad en el a 
Lealtad enla alclon: —Honor en el 


io. 
LaoA pos ii —Cantivo coronado. 
Lio de de Cástilla. —Conde Fernan 
Gonzalez. 
Libertad de sau Isidro. (Debe ser la 
Juventud de san Isidro.) 
yea no manchada. —Santa Bri- 


yo alaria pario dudoso, —Mujer Arme. | . 


ETA A as. 
un agravio. — Labrador 


Lucioda perseguida. 


Llave de la honra. 
Llegar en ocasion. 


e ne la pao (Creo sea un auto 


e e 
os 
erp de su padre, — Valiente ban- 


mul pa di en A 

a reciosa (a: 

e do. ce pan Da eldico y Orfeo. 
Mármol de Felisordo. 

Marqués de las Navas. 

pres del Valle. 

és de Mántua. — 

Mo: 


lártir de Florencia. 

Mártires de Madrid, (Creo es de Mira 
de Mescua. 

Mas a portugués.—Duque de Ber- 


e mal en la aldohuela que se 
im prior de Gastilla.—Hi= 
jo de la Molinera. 

Mas pueden E que amor, — Dama 
como:i 

Mas Eg 


Baldovinos y 


Aid qué la corte 
de bretada. 
ira me par de mata que ruego de 


a constante. —Matrona ilustre, 
Eb dudoso. 


Tr Corona, 
mayor de los Feyes. 
Mayor pin de Carlos v.—Hecht- 
cera de Árge 
Mayor dicha en y monte, 
Mayordomo de la Emi de Amaló, 
Mayor hazaña pe Ap Maguo. 
Mayor imposil e 


Mayor prodi 
Mayor ey le 0 reyes. 
Mayor victor lA. 


Mayor virtud de un rey. 
Médico enamorado. 
Mi Li el Rey. —Tirano de Ga- 


Me or évamorada.—Magáalena. 

Mejor maestro el tiempo. 

Mejor mozo de España. 

Mejor representante San Ginés, — Lo 
Pr? verdadero, (reo es de More. 


melon ves de Delia. —Pitarrias de Da 


Mentiroso. 
Mérito en la templanza.—Ventura por | P: 
el sueño, 
Merced en el castigo. 
Meson de la corte. 
ra por los celos, — Don Alvaro de 
una. 





meets E Bernardo del Carpio. 


Móustruo de amor. 
Mónstruo de la fortuna.—Reína Juana. 
—Marido bien ahorcado. 


Monteros de Espinosa. 

Montes de ii 

Moza de cántaro. 

Mudable. 

Mudanzas de la fortuna. PA de 
don Beltran de Aragon. 


Muerte del Maestre. 
Muertos vivos, 


vi . 
Mujeres sio hombres, —Ama2on34. 
Mojer Ilrme,—Lo cierto por lo dudoso. 
Muza furloso.—Prision de Muza. 


Nacimiento de Eristo.. 
Nacimiento del alba, 
e co) Valentin, — Hijos. 
Ñ ridad A slra Señora (auto). 
¡ativida: . 
Nadie lle en lo que ve, ea en 
gañan los ojos. — en elanillo. 
E de onio.b dol 
lo Antonio, ñ 
pone prodigioso de don Manuel 
de Son: trocado. 


184, —| 
Necedad del discreto. > 
Neron cruel, —Roma abrasada. 
de 1 ple: .—Burla vengada,— Cor- 


ect, bed pS. uutógra- 


Ni lS pra: 

Niño diablo. 

Niño inocente de la Guardía, 
Niño pastor (auto). 

Nobles como han de ser. 
Noche de San Juan. 

Noche toledana. 

Nombre de Jesus (quo). 

No son todos ruiseñores. 


cha 
[Nuestra Señora de la Candelaria, — 
- Guanchos de Tenerife (auto). 
“Nueva victoria de don Gonzalo de Cór=" 
ntógrafo, biblioteca de 


del marqués de Santa 
Cruz. 
noviciado descubierto por Colon. 


Nuevo mundo en Castilla, — Descubri- 
miento de las Batuecas, 


| Nunea mueho costó poco. 


Nueyo 4 oriente. del sol (auto). 
SA laorcada,— Primer Cárlos 


love a (auto). 
Obras son amores. 
Ocasión perdida, - 
wa maravilla, 
mil pun .—Santa Ursula. 


Paces de los 1 
Pudres en 
Pad: Pe 


's,—Judia de Toledo. 
a 
esposado.—Argelan, rey de 


de la Reina. 
Palabra mal cumplida. 
Palacios de Galiana.—Amores de Cár- 
CN 
Paloma de Toledo, 
yel palo (auto) 
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Al Sueños bay que 
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El doctor Alfonso Ramon. 
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e omar vnque de ajba. 


Miguel Sanobez (el Divino). 
Guarda cuidadosa. 


El canónigo Francisco Tárrega (1). Pp 
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Gran OS Juan de Ribera, 
Mercader amante. 
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Nuera tumilde , ú la nueva humildad. 
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y Barcelona, . 
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Ivan brean da 
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- [Pene end handle, — aldo e so 


'Vengadora de las mujeres, 
Venganza venturosa. 
Vésiura del fea. Mas de Esipto (auto), 
Vénra por el sueño. —Mérito enta Iverros por amor. 
ve in ; de Abencerrajes. 
Sen En a” | :gries y Abencerrajes 
Ll 
Suerte sin esperanza, 
Venganza honrosa: 
Ricardo del Turia,” 


Bell mola. 
rin Tr 


te da. 
Vida y muerte de san Vicente. 


Progne y Filomena. 

Julen malas mañas 
recio olas celo (MS, autógra- 
biblioteca de ¿pri pee 


[vicio en los extremos. 


Don Gárlos Boil. 


Marido asegurado. 
A A ¡Pastor de Menaudra. 
Allá von leyes do quieren reyes. 

hallero bobo. * | 


da ab a Bats nl 


Miguel Benoito. 
Curioso impertineóto. Hijo obediente. 
Degollacion de san Juan Bautista. 
Desengaño dichos 
Dido y Enúas. 
Doa Quijote de la Mancha. 
Dondeno.estásu dueño, está su duelo. 
Dadoso en la venganza, 
Enamorado mudo. 


Licenciado Juan Grajales, 


| Advirsa Yi del caballero del Es- 


pirita eo 


edo de Gi 
] 'Próspera fortusa del caballero del Es- 
piritu Santo. 
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alos 66 Dlej,:y principe de 
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Fénix de amor. 
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Loco cuerdo, san Simeon. 
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CUCA sió hablarse, 
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an ¡Con Rojas y Mira de 
ns nl homo Mi los Di. (os Galan y 
Privieea tado ic £Con Rojas pe 
cen PCS be Escanderbek (4,* 
cd poa 
sE: su nic (US, autógra- . (MS. axtéprofo, | 
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Pa q Doña Inés de a 


nesisurcion de España. —ElAlba y el 


de Ul 

1 | Tres Mabocoa ae mundo; y trioavirato | 

de Koma. 

(8) Del maestro Vallciso existe un amo ¡Nose 

$ fol comenos dl Doce qe pe | 
aldivieso, Toledo, e 





r 


' Marco Antonio Orti, 
¡Atlata] contel slimá? 
Visen elas betamparatos o Vate- : 


Don Rodrigo de Herrera. 


Batalla de Clavijo. Voto de Santiago, 


Del dla VenOSl buen rey. 
Fono ha menester armas, y venida del 
inglés á Di Ei 


Primer tes de 
nani: pod ela 


| Doctor Felipe Godiner. 
Acertar de bit la una. 
ute para reinar. —Glorias de lsa- 


| UNOS costs abRLa elsol. 


De 
Divino Ispne (arto). 
Merca para su dueño.—Aman y Mardo- 
PS o 

A A 
agria de David.— al 
ada e ps 

te UN LS ladrow, 6.41 ladron 


h el 
ha de ser frailo,. 
de 


bajos. —Trabajos 
Job y prueba de la pacieneja. 
Preinio de lacas (auto). 
| Primer condenado, 
| Provecho para el hombre. 
ban, Mateo en Etiopia, 
berbio ca! 


labrés, 
Soldado del cielo, san Sebastian. 
Virgen E Guadalupe. 


Don Diego Jiénenor Enciso. 


Celos eu el caballo. 
Encn ierto. 
Maxor hazaña de Cárlés Y, 
Mébicis de Florencia. 
Príncipe don Gárlos. 
el E OLQrga: 
a Ma 

Valente somlIsno. —Pedro Lobon (1.* 

12. parle). y 


Blas de Mesa. 
Cada unocon su igual. 





Don Antonio Folch de Cardona. 


Lo mejor eslo or. 

Mas heróico silencio. 
Obrar contra su Le pee, 

re mienten : 

jáltica de ambr. 

Vencer el fuego es vencer, 








Lal io a 


DA ; 

p Don Alonso de Osuna, 

El monúatio de Cádis 
Miras elect 2 

Don Antonio dé Mendora (1). 


Cada loco con su tema. —El indiano 


llesgos que e 0 e . 
Sucesos prodigiosos de Pedro 
Guerrero. pen 


Dos Antonio Coello. 
Adálies csizad y Virgen del Ro- ore 
o a 
Arbol de mr, , 
sao e (canasta 


Carcel 4lel mundo (anto). 
Dor la q rr conde de 
Sex. 4 Felipe 1Y,) 
mica ho. 
Dos Fernandos de Austria. * 
Escuela de la fortuna, —Esclavo de la 
Lau uns noche. — Empeño 
Lo que pasa en E 
de seís horas. 
a puedo la porfa, 


Por el A la dicha. 
OS de las majeres. (Con Rojos 
lez. 


Yerros de Pesada y aciertos de la 
fortuna. (Con su hermano don Juan.) 
le de Osuna.) 


Robo de las sabinas. 


Luis Quiñonei de Benavente. 
Lens y Entremeses. 
Don Lope Liaño, 
Bernardo del Carpio en Francia. 


Matías de los Reyes. 
Agtavio ográdecido. 
LAA Liempo lo que es suyo. 
tomo de «obras LA PA 
pal 


/ mo ca Meno, que comprendo 


[vida 'yapto de 


' Donduan ode 
h ] 
Buen caballero maestré de Calatrava. | Cor 


A 
le de Vga y primer rey de 


Lealiad es contra la ley. 

Lisonjear en palacio. 

Lo que puede la crianza, 

e Ep pl puedea los engaños. 

Marido 4 de: su hermano y mentirosa 
verdad. 


Mas piadoso 
Morica erida yn hermanos amantes. 
Padre 

Portugués mas heróico. 

Venganza y el amor. 


Don Taténteo de Villaizas, 


Sufriv mas por querer mas. 
Venga lo que vintere. 
AS (Greco esde Martinez.) 


vaciones de amor. 
Francisco Suarez. 
Lucero de Verona, san Pedro Mártir. 


Don Francisco la Cerda. 
Universidad de amor. 


Maestro Juso Cabezas (3), 


Engañar para casarse, 
Empeños que bace am 
Galan a uo mismo. 
Galan 
Matar por 'énlos su dama. 
Morir 4 un tiempo y vivir. 
No hay castigo contra amor. 
Parto de las montaños. 
Pret desu madre. 
Principesde Tesalía; 
pS por hacer querer, 
desdichada. 
Tambios h has amor sin celos. 


Doctor Juan Perez do 
Montalyao (5). 


py lo que 
omo COAIES Tpriecipd 
Ed montes, 


Amantes de Teruel. 
Improsa añ, Zaragoza, 10. 
dos, es, Impre= 


AS ; 
lud 1650, de OS, y rar do val fosa 


7 a Coseidos 


Cómo se guarda el honor. 
Como amante y como 

pinar zone UT 
Cuerdos h 


ha. Venturada. 
Deshonra honrosa. > . 
Desprecios va quien ama. 
Dichoso eu Zaragoza, (No Creo es su- 


Divino ino igués son Antonio de Pa- 
ns la deiador. —Marica la del pu- 


Dont Plorisel de Niguea,—Para con Lo- 
"dos hermanos, . 

* [Dos E de hire 
mpéños que se » 

[Escandesiel ceo 

' Fjn mas desgraciado. 

Ganancia por la mano, 

(3 de Méats Santa Maria Egip- 


itan soil de! ladrid. 
Gravedad en Villaverde, 
o Serafin, san Pedro Alcántara 


mi e de la fortuna. —Tergenes y Cla- 


La non de Galicia, 
Dio son juicios del cielo: 
Lucha de amor y amistad. 
Mariscal de Biron. 
Mas constante majer. 
has Mede amor que la muerte. 
monda Alíérez. 
No ly disimular. * 
AS elamor. 


'erfbañez. 
Nalividad del a (auto). 


Premio de la bus 


1 Priqclno ¡pevegiión y prodigio en Di- 


Sentencia contrasí.—Húngaro: ¡MAS YA- 


lente. 
Señor don Juan de Austria, 
Ser prudente y ser sufrido. 
Templarios. 
Toquera vizcaina. 
Valiente mas dichoso. —Dón Pedro Gi- 


rarl. 
Valor perseguido EN traicion vengada 
Ventura en el Yen 

Mid Ey sto trae mm disgustos. 
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CATÁLOGO CRONOLÓGICO Y ALRADEnOO. LY. 


_ OTROS AUTORES DE AQUEL PERÍODO CUYAS COMEDIAS SE IGNORAN. 


El CONDE DE LA CoruÑa. | :LicEsciado JeróNIMO FERNANDEZ Mox-¡ Dox Anroxio InARñA. 

Dow Estésar be Prapo. y |. TERO. + ¡Do FeananDo Lannta. 

Dox Diewo Tovar, Maestro José CiswEROS. ' Dox Francisco MIRACLES. 

ÉL CONDE DE SIRUELA. Dox PebrO DE..LA BARRERA. 7 Don Dieco DE VILLEGAS. 

Dos Dieco COLLAzOS. PrixciPE DE ESQUILACHE.. l EL coxbe De La Roca. 

Don GASPAR DEL ARCO. - Marqués DE JAvALQUINTO. | Dox ALoxso RE1xos0. 

* Licesiciano FrLipE BERNARDO DEL Cas-; MANUEL LorEz. ManceLo Diaz De CALLE-CERRADA. 

TILLO. . Doña Manía DE ZAYAS. - Grecorio Lorez MADERA. 

Dox JorGE Tovar. Dox Juax pe La Ponta Cortés. Dox ALONSO DE Rozas. 

Bon Francisco Goriennez Canacua. — ¡Dow José PeLLicER Y Tovar. Don AnorÉs TAmAro. 

Dox Fensanpo LoDeña. Dox P£ono DE MENDOZA. Dox Dieo ve Vena OrpoÑEz. 

Dox Faaxcisco DE QueveDO ViLLEGAS. |Dox Pero VARGAS Y MACHUCA. Don Juan DE TAPIA. Ñ 

Don Peóno Mesía DE 'ToYAR. 5 


Al final de la segunda parte de este Catálogo (que irá en el tomo siguiente) se colocarán las 
comedias publicadas anónimas, de uno ó mas ingenios, cuyos verdaderos nombres rio haya po- 
dido averiguar. —En ellas no es posible aventurarse á seguir un órden cronológico, y por eso no - 
se señalan aquí lás que pudieron corresponder á este período, que comprende solo hasta 1635, 
prefiriendo hacerlo de todas y por el órden puramente alfabético al final del Catálogo. 
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COMEDIA FAMOSA 


LA RUEDA DE LA FORTUNA, 


COMPUESTA 


' POR EL DOCTOR MIRA DE MÉSCUA.- 


LOA. 


HALA DE ECUAR MUJER, Y EN HÁBITO DE LABRADORA. 


“Cuando en hielo se deshace. Cenó y durmió mas contento 
Entró su pobre familia Que entre holandas y cambrayes. 
. «pienso, scundo ¡lustre , 
¡e 65 CSLO MUY Semejante 
lo que hoy pasa 4 Kiquelme 
Con este hamilde bospedaje. 
En cada cual miro un rey, 
Un César, un Alejsndre; 
Su pobre familia mira, 
e es la que á serriros trae. 
Luo salió el labrador 
Tenicudo á su rey delante, 
ES ve tantos ¿qué ha de hacer, 
ino lo que veis que hace? 
Mandóme, como mujer, 
saliese 4 disculpalle; 
darles; 'ué la obediencia forzosa , 
Aunque rústico el lenguaje. 
No os ofrece grandes salas, 
'er sn persona real Llenas de pinturas 
En mis pajizos portales; De cele 
e coma en la voluntad, 
'e es mesa que á Dios apldce, 
duerma en el buen deseo, 
ue po Lengo mas que darle; 


hoy en sucasa entrastes, 
Porque me agradezca á mi 
Las mercedos que hoy alcance; 
Oid la pobre familia , 
Ya los labradores salen, 
Mientras que vuelvo á la corte, 
Bésoos los piés , Vios os guarde. 





Cuando desde Aragon vino la Infanta 
A casar con don Juan, rey de Castilla, 
Las fiestas que se hicieron en Sevilla 
Nolas olvida el tiempo, y hoy las canta. 


Despues que los castellanos 
Hicieron muestra gallarda 
Con máscaras y sortijas, 
Toros y juegos de cañas, 
Mantener quiso un torneo, 
£n servicio de su dama, 

Un fallardo aragonés, 
De los Pardos de la casta; 
Airoso terció la pica, 
Furioso juega la lanza, 
Dando con destreza y brio 
Los ciucó golpes de espada. 
Con la gloria de aquel dia 
Ganó de su gloria el alma, 
La cual, venida la noche, 
Le admite dentro en su casa; 
Con amorosas razones 
Consiguen sus esperanzas ,, 
ella, abrazándole, dice, 
Al despedirlos el alba: 
«Misad por mi fama, 
Cabahero aragonés. 
—Por tus amores, Señora, * 
Cuanto me mandes haré. 

»Mas ¿cómo la ha de guardar * 
Quien á si guardar no pudo? 
—Con solo saber callar 
Que la guardeis no lo dudo. 
—Seré como piedra mudo, 

Y eterna fe guardaré; 
Por tus amores, Señora, 
Cuanto me.mandes haré.» 


*| Y finge que le responde: 


EL DOCTOR MIRA DE MÉSCUA. qe - 


. BAILE CURIOSO Y GRAVE. 


En un corrillo otro día, 

Sin nombrar partes, se alaba, 

Y un adivino celoso 

Dió cuenta dello 4 su dama; 

Sus blancasananos torcia, 

Sus delgadas decis rasga, 

Y llamado á su pfesencia, 

Con este desden le trata: 

«Alabásteisos, caballero, 

Gentil hombre aragonés; 

No os alabaréis otra vez. 
»Alabásteisos en Sevilla 

Que teníades linda amiga, 

Gentil hombre aragonés; 

No os alabaréis otra vez.» 
Sin admitirle disculpa , 

Que se ausente della manda, 

Y él jura de no.volver 

Hasta volver en su gracia. 

El tiempo Bastó la ira; 

Mas, como el amor no gasta, 

La dama lora su ausente, 

El retrato que miraba, 

Y la dama le demanda: 

«Y mi bien, ¿cuándo vendréis? » 


«Lindo amor, po me ¿quardeis; 
» Que si de mi partida 

Fué causa un disfavor, 

Si no cesa el rigor, 

Yo no volveré en mi vida; 

Yo quedo arrepentida, 4 

Y mi bien, ¿cuándo vendréis?» 

Y finge que le responde: 

«Lindo amor, no me aguardeis.» 
En ñábito de romero 

Un pajecillo despacha 
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Para que dé en Zaragoza 
Al caballero una carla. 
Cuando Jlegó el pajecillo, 
Al salir de la posada 
Encontróle el caballero, 
Desta manera le habla: 
«Romerico, tú, que vienes 
Donde mi señora está, 
Di, ¿qué nuevas hay allá? 
»—Estáse la gentil dama 
A sombras de una alameda 
Dando suspiros al aire, 
Y á su fortuna mil quejas; 
Dióme que os diese esta carta 
De su mano Y de su letra, 
Que al escribirla, sus ojos 
Llenan el papel de perlas; 
Y dijome de palabra 
Que ¿Sevilla deis la vuelta, 
Adónde seréis su esposo 
En haz y en paz de la Iglesia.» 
Conel amor y el deseo, 
Como con ligeras alas , 
Vuelve el galan á Sevilla, 
Y así le dice á su dama: 
«A ser vuestro vengo, 
Querida esposa. 
—Dulce esposo mio, 
Veni en buen hora. 
»—Tras fieros desdenes, 
Que la vida acortan 


'Y al amor pudieran 


Negar Ja victoria, 

A ser vuestro vengo, 
Querida esposa. 
—Dulce esposo mio, 
Veni en buen hora.» 


> 3 


LA RUEDA DE LA FORTUNA. 


Temblando están de tu imperio 
Los Al na, 


emo 


Y treguas te piden ob 
Los indios ras CON oro, 
Los sá 


Y estatu: 


U 


. DA 
-A 
ex 


OS 
Memunera cob palubras Solo, Señor, me aficiona 
Sus huzabas vitoriosas ; (Llega d besar el pid al Emperador.) 
que sun en boca de los reyes 
poes las: E 


EMPERADOR» 
Cuanto abarcan los dos polos 
Te diera, con mí corona... 


en púl 
¡e 4 las gentes añiciona 7 
jue será ver la cara 


Tamales Erin. 








destempladas 
rastrando 


E 


ER 
d 


ES 
s332 
2nÉs 


Eds: 


entre mi sangre 
el alma 4 su Criador; 
Pero quiso mi desdicha 


Librarme en es! 
la Muerle, 
Art da LOS 


Nanca logró sus destos 
juien desdichado nació; 


0, 
viviendo siento dos: 
pérdida de tu gente 
. Y de mi noble opinion. 
5 vida solo ¿nn 
las ay, que llorando estoy, 
Un ejército de vida, 
pue el fiero persa quitó. 
Jegué un desdichado día, 
Cuando está el dorado sol, 
Entre los cuernos del Toro, 
Cobrando fuerza 7 calor, 
Mil prodigios, mil agúer 
Nos causaron confusion: 
En un funesto ciprés 
La corneja nos cantó; y 
Tembló la preñada tierra, 
De lástima y de temor; 
Los montes seestremecieron, 
Sonó en el alre una voz, 
Mostróse el sol encendido 
De un encamado arrebol, 
Sudaron las naves sangre, 
Y llovieron el sudor. * 
Antes de dar la batalla 
Cuyo lin cantando voy, 
Jofivitos buitres vimos 
Gortar el aire veloz; 


e te, 
Porque la imaginación 
Puede mas que la verdad, 
Cuando tiene aprehensión; 
+ Ániméla dando voces, 
Pero no me aprovechó; 
SE hay fuerza en las razones, 
dé al cobarde valor; 
Y aunque puede al desmayado 
Animar la ex 0. 
Y el ejemplo puede tanto, 
Jue 4 veces es vencedor; 
el temor es general, 


Arompa 
0 vilendar e | 1 





la inclinación , 
era 

Acometimos primero , 

Porque pe» aceleracion 


Es parte dela victorid, 
Si ha! A 


su ” . 
Alos principios fué nuestra 


. [La victoria; mas, Señor, 


La fortuna llene siempre 
Mudable la condicion; 
Vueltas de ruedas veloces, 
¡mo negro, tierna for, 
Blanca sombra, débil caña , 
Cosas inconstantes son. 
No bay cosa firme y estable; 
Lo qué cuerpo vivo es hoy 
Mañana es cadáver frio; 
Todo va en declinacion, 
La melancólica noche, 
Triste para mi, cul 
E horizontes ra 
:01 Su NEgTO on; 
No descubrió el sol hermoso 
Su lucido aparador 
De estrellas, porque entre nubes 
La alegre luz sé escondió. 
to, el primer jefe 
desde el fuerte español 
asta el antipoda oculto 
Eterna fama ganó, , 
Sobrevino de pa ' 
Y vimos mas confusión 
En el ejército nuestro 
¡e en la Lorre de Nembrot. 
Derramada y fugitiva, 
Nuestra gente el alma dió. 
De pena y de sabía, al punto 
pronunció esta ra200 5 
al fin que, desmayada | 
Nuestra gente, del rumor 
hicieron, nuevo $00, 
tropel desordenado, 
Nuestro ejército huyó, 
Cogiendo los enemigos 
De copete la ocasion. 
¡Ay po NA ! 
Ay cielo santo! Ay rigor 
De la mudable fortuna 
Y de la parca feroz! 
Infivitas muertes dieron 
Sin engaño ni traicion; 
Que yo alabo al enemigo, 
Porque Invidio su valor. 
Entre los persas anda! 
Como un antiguo Sanson , 
Y como soy desdichado, 
Nadig á mátarme acertó. 
Hasta la tienda real 
«Pude entrar; que el 
De guarda, con la vitoria 
Seguro, se descuidó, 
En ella estaba esta dama , 
¡e á la lumbre de un farol 
ligaba dos heridas 
Que en | Le y brazo sacó. 
Llegué á asirla, defendióse, 


» Y aunque mas se defendió, 


de 's fué de estos hombros, 
me ca de este Jason; 
'or causa 
Ñ mA E 
La he cautivado, y traido 
Con no pequeña aficion; 


¿| Pero de mi no, 
he ásu 
Pues no he dd mAno, 


Aunque la t . 
Esta >s la historia; 
No tengo la culpa yO. 
Sucesos són guerra; 
Mátame ó dame perdon. 
- EMPERADOR, 

Cómo es posible que he oido 
Raxonea de hombre que viene 
Infamemente vencido? 

o cecrdS ha pacido! 
cobarde 4 
quo delante de mí E 

lus" atrevido 4 ponerte? 

barde, bárbaro, dí, 

Para todos hubo muerte, 

Ñ la faltó ul 
Cómo la muerte inconstante, 
En mi ejército arrogantes 
Habiéndole de encontrar 
AU enel primer lugar, 
Te dejó, y pasó adi 1 
Sentimiento natural, 
Cuando de otro está vencido, 
Tiene cualquier animal; 
Mas tú, que no lo has tenido , 
No eres hombre natural. 
Justo de hoy mas ba de ser 
o 

ca de la polria nos o 
Pues que becas ión mil hombres 
Por una flaca mujer. 
La deshonra y vituperio 
Tu corazon idolatra; 
Basta que en nuestro hemisferio 
Ha nacido otra Cleopatra 
Para asolar el imperio. 
No es razon que así esté armado 
Un eapitan que ba huido, 
Ni ese pecho afeminado 
De acero esté guarnecido, 
Pues de miedo está aforrado. 
Del lado le sea quitada 
La espada, siempre covalnada , 

¡e hombre por mujeres trueca; 
Hile ya con una rueca, 
Pues no riñe con espada. 





(Vanle desarmando, cómo va diciendo.) 


Atarle tambien conviene 
Las manos, porque sagaz 
Huyendo del persa viene; 
No tenga mano en la par, 
Si en la guerra no la tiene. 
Y ya que en él está mal 
Sor a ei 

Tú, Filipo, lo has de ser. 

z + INFANTA. 
Muy bien sabrá defender 
Tu corona imperial, 

PRÍNCIPE. 
El soldado vitorioso 
ué su rey hace famoso, 


s FILIPO. 
Poderoso Emperador, 
Casos de fortuna han sido ; 
Y así, yo ha de estar, Señor, 
| Desconílado el vencido 
Ni seguro el vencedor. 

No hay en el mundo igualdad, 

¡Ni estado en seguridad 
Espera quien descooba; 

jue á la noche sigue el día, 
nanza 4 la tempestad. 
Los estados son violentos; 
Y ansí, con estas memorias 





ESTdES 
cósts 

j 

¿ 


2 


aun le diera su corona, 
e estima mi persona. 
peo Dn orUD0 O! pia, 
eno e 
Como barbara AMAZOnA, 
Tu capitan es valiente, 
pss ido con valor, 


Agora digo, cautiva 

Qe iS venció. 
y MITILENE. 

El que vitoria ha tenido 

Salga á 

Mas fuerte que el vepcedor 

El mismo que me ha vencido. 


0 le ha cobrado aficion, - 
con celosos enojos 
¡ere doblar má pesa, 
esta por los ojos 
Puyo Sn 
¡Manda que e 
dd (Ap) 
¡Qué veneno me estás dando! 


PRÍNCIPE. 
¿No has oldo lo que mando? 
muro. 
¿Qué me mandas? 
InrAsTa. (dp.) 
¡Ab traidor! 


Enemplando otr mujer” 





ñ 
'' 


d 


E 
A 
á 


brasindome en tu , 
vuelto a Juventad. 


Una 
Que enlos 
Pues ¿quién te ha hecho inbumara? 
- MITILENE. 
Mi " 
AA era] 
Qué romao me ndo 
a tanta belleza? , 
Sale EL. PRÍNCIPE TEODOSIO. 


13 
De niogun DEE 
li misma bal 3 
Tnclinación : 
Su memoria y Et 
A PRÍACIPE. 
De la memoria no 
a 
está 
ba de nacer 
El ejército desea 
Yer Lu rostro. 


Tiempo saldré, dd 
PRÍNCIPE, 


A . 
EMPÉNADOR. 


rd ne que vea; 


de , " 


El irme en esta ocasion, 
Pos la gloria que siento , 
Rémora es del Letrero 
¡ra sy movimiento. 
rstana gallarda! 
ro Mempo aguarda 


Sale FILIPO, ná otra puerta. 


Fuero. 
¡ue la maten hr eo 
Nu vo ya determin: 
AS ver los AA ¡oh slo, 
Del sol que 
Entré sus montes y Pon 
INFANTA. 
Otra vez la torna 4 ver. Ñ 
pue hago, que no persigo” 
vida? Pues la DE 
Es el mayor enemigo 
Cuundo da eu aborrecor. 
do delante de Mililene el principe 
losio, y e habla con el Em- 
1, mirando d Mitilene, 
No la tiene de mirar; 
Luna soy, que he de csclpsar 
Éste sol para sus 


¡Dónde pi 
jos 
bosta guerras 
a”. an ' 
Ni la; 
Para tratarlo despues siSt al 














Yo me huel. 
Ingrato, que Pe 


OS 

Gomo entre nubes parecen 

Doos de cielos, 

Que en mis ojos resplandecen. » 
ANFANTA. 

Muriendo estoy destos celos; 


+ | No la has de ver, 


Plaro. 


Me éscurece: 
“ns brazos, mi sol divino. 
(Hace aa de cubrilla la Infanta, 
y él porfa por vella.) 
MAUBICIO. 
Mientras que lo determino, 
Rige la gente. 
ISPANTA. 


Traidor, 
Mal disimolas ta amor, 
da FAPO, 
¡Ay qu 
Eon BombtSs diu! 
MAURICIO, 
El poder de tierra y mar 
Todo es tayo; haces reciba 
Tu alma, que á coutivar, 
Veniste, no á ser cautiva. 
Dará el mar, si me regalos, 
El nácar de sus espumas, 
Y el fónix rosadas alos 
Para que sirvan tos plumas 
De rad £0nsus galas. 


(Vase.) 





' on favorece 


Lo que EY sol lios aMAnece. 
INFANTA. 

Servirte y obedecerte 

Mi pecho humilde desea. 


"Sale EL PRÍNCIPE TEODOSIO, 
ton wná doga en la mano. 


PRÍNCIPE, 
Si impidiere mi mal fuerte, 
Aunque mas mi padre sea, 
Le tengo de dar la muerte; 
Aunque wo lo debe ser, 
Nime parió su 
e, segun los aborrozco, 
de tigre parezco, 
trocado al nacer. 
MITILENE. 
Que soy muy dichosa digo. 
(Vanse las dos de la mano.) 
PRÍXCIME. 
Aulentro van; yo las sigo. 
MAURICIO. 
Esta es la pie primera 
Que dió al hombre su enemigo. 
otra vez Teodosio aquí? 
lO son presu O a , 
¡es siempre que 
Ae han do ls ve veas, 
Ninguna sangr 
No es mi bijo ¿y si 10 es, 
Me aborrece; muera pues, 
No coutradiga má gusto; 


e=s 


(Yase,) 





mi 


Sale MERACLIANO, con yn gaban y 
báculo, y HERÁCLIO, de Pe 


Heráclli a le parece 

clio, ¿que 

La corte ena arrogancia? 

MERÁGLIO. 

q no es hombre de importancia 
len la core no merece, 

MERACLIANO, 

Soledad. ces 


HERÁCLO. 
Cansóles la voluntad 
El Epa delos cnidados. 


Ésta ¿diticlo 
Las damas da bizarria, 


E trato, lA valia e 

El órden de los olicios, 

Mueven mas mi corazon 

Que el ganado, csza y sierra, 
MEMAGLIANO.., 

¿Te agradan cosas de guerra? 
HERÁCLIO, 

Es mi propia inclinación; 

Yo contieso que en el yermo, 

Aunque mas el perro ladra , 

Mejor que en la dicha cuadra 

Entre mis ovejas duermo. 

Como las gobierno y domo 

Cuando mis silbos las llaman , 

$us tiernas ubres derraman 

La blanca leche Los 

Danme la fuente y el 

Entre plata y cristal pe 

beche por agua el invierno y 


Muchos ha; 
Buscaron 


- | Nieve pura en el 


es 
Los campos, con su quietud, 
y espiritus levantan , 
s dulces aves me cantan; 
Todo es gusto y aun súlud. 
Mas la trompa, elatambor, 
La gente, la urbanidad, 
Lacorte, la majestad 
De un rey, de un emperador, 
Mas me incliua y más mo alegra. 
MIEMACLIAND. ' 
Todo me cansó una vez, 
Guando nevó la y 
Gopos en la barba tx 
La Emperatriz ha salí 
Despachando al o 
Es un ángel. 
HERÁCLIO. 
Verla quiero. 


Sale LA EMPERATRIZ AURELJIANA, 
singalas, dando dineros al e 
NERO. 


ESPERATAS, 
Pocos pobres han venido.- 
LIMOSNERO. 
Nos manda el Emperador 
No darles, y mo recelo. 
EMPERATRIZ, 
Si es la limosna en el cielo 
Como eu el suelo el favor, 
¿La niega? 
LINOSAERO. 
Y á todo vicio 
Dela mujer ni el vasallo 
No es decillo ni escuchallo; 


MITILENE, 
Por los cielos soberanos, 


e 


mis 


rs con ver y hablar pena. 
'MÉXCIP! 


licitás 
Sin recato y con violencia? 
dar Jaro DEA 
pone mjer tuvo o) 


Si 1ós jutrde do y os neos 
A esa auto! 
ta pa; soy? 
A iio 
li gusto tengo de hacer. 
») (Tira de Mililene.) 
Si MITILESE, 
ra que yo un monté $0y, 
E 
mi 5 
Vive ello, que Lo mae. 
EMPERATIIZ. 
“Teodosio, tal disparate... 
(harfa sde a bm dejaros a dá CA 


Ni me hables TE me ved, 
¡Hay tan cieba obsUneción? 
¡us apettos reporta, 


HERÁCLIO. 
¡Ejes del cielo, estad firmes 
A'tan bárbaro delito! 


mo 0/0 mos a data Ur desmayos? 
1es en aires serenos, 
dono no 0s rompels con rayos 
nos asombraís con ueno? 


Le estremece 
Viendo una abro agraviada? 
Vosotros, ojos, sa atentos 


dll aquel bofeton 
(as que sí áni me lo Ln 
Mano infame, mano Ín 
Mano que muerde r: 
e El 'o que ZA la trata, 
bora 
que! 4 su misma nado mata; 
aborrece el día, 

Er ¡ambrientos antojos 


Pa 


Toma la espada, Ena 
Bárbaro mas que cristiano ; 
Pues que piedad no te enseña 
Con los FE la Ape. 
Apréndela ES un vil 


Llévale adentro á patos.) 


te 
Este villano ¿qué intenta? 
HERÁCLIO.. 


¡Ab de mi guarda? 
MERÁCIIO, 


Ira soy de Dios sangrienta y 

Porque el castigo no tarda 

A quien sus padres afrenta, 
EMPEDATRIZ. 

Mecho pedazos te vea 

Brevemente, aunque esto sen 

Con Ja muerte de los 

Pero no, que ofende 4 Dios 

Quien malá nadie desea. 
HENACIIASO. 

Ñ ¡o sabrá el Emperador 

'anta infamia, tanta mengua? 

EMPERATIIL. 


Callarlo será mejor. 


No importa; que fué locura. 
MERACLIANO, 
Gusano de seda fuiste, 
jue en a Esa) Pe 
uma 'u se] ; 
Eres muro e 
Que en tus 
La hiedra que te derriba. 
EMPERATRIZ. 
Di que soy quien ha engendrado 
Ese amor y esa fe viva. 4 
da io 
venganza sagrario 
No has eaailo los labios ; 
Con tu paciencia me alijo. 
(A an . 
en, :es mi 
[Ey el bare senti mis aer An 


» Será razon 
Que se lleve Heracilano 
Ala persiana. 
HENACLIANO. 


Yo gano 
Un dichoso Po 2, 
MITIL ENE. 
Venirme mas bien no pudo 
Porque allí las piernas quiebes 
Al jabalí colmiliudo , 
Corra la tímida liebre ,. 
Saque del agua el pez mudo; 
as la veloz gama, 
El otoño, cuando brama , 
Hasta que 
(a A yerba gu: 
n la sangre 
Daré á las Svcsig 
Ya prision y ya o 
*  MERÁCIAO. 
Cuando no sigas les fieras, 
Aquí tú 
Como s ll ; 
Las montañas de su altura 
Destilarán agua pura, 
Si h hobrarlas tus ojos van , 
Y en su cristal dejarán 
Los rayos de tu hermosura. 
EMPERATRIZ. 
Idos luego h las montañas; 
Que es peligroso el palacio. 
MERÁCLIO. 
Son bárbaras sus hazañas. 
EMPERATNIZ. 
lulén te volviera despacio 
a vez á sus enfrañas! 
MITILENE. 
Ya por los montes suspiro. 
IENACLIANO. 
De tu modestia me adnriro. 
EMPERATRIZ, 
Toma, Heraclio. 


(Dale una sortija, y ¿1 désale la mino PI 


MERÁCLIO. 
Eres me] franca. 


> E ima e milo) 








EEE 


Badia 
El ju 


A 


Ed El 


; 


E 


53 


TA Ó ) EXMEE] 
3 


Ami persona Le alreves' 





El DOCTOR MIRA DE MÉSCUA, 
bn enc loo —— 
(Llevan d la Emperatriz y sueno rubio.) 


Vilemo ¡ruido! En 
pa ._ 


¡dea durmiendo EL EMPERADOR, y 


ñ sale FÓCAS, como la pision, conuna 
Seda ES espada, y se la pone al pecho. 


su rs 
Ie tear dela Aelestas para que 


¿Honda caso amén. dae Roma, 
+ enlas calendas de mayo del año de 
«mil trescientos de a] 


Imposible ha da ser Per SOCOrro; 
Sus tral padezca, si los llene; 
Vuélvaso el or, y eS aviso 
Del mucho yueal Poy pa tengo. 


de con ellase desposa, 
Tu brazo su escudo es; 

Repara los geles puesy 
ue no den 1052 


a a eS, 


a INFANTA. 
A e ermano. 


Niá ma PE a 


io 
VIP Rd) Ol tan fuerte. 
ia ANDO pote 
Ye Focas te ba dé darla muerte 
e ASES ro armados, Porque aborreces al Papa. * 
¡No los veis? EMPERADOR. 9 
PURO, ¡us me matan, que he matan! 
= los veo, lipo, socorre, Pp 
'ERADON.. Con una espada desnu: 
po) veis cielo. teñido vida vieja desata. 
la sangre que es vierte? 
¿No veis la pálida muerte 


ae 


4 FILIPO. 
Solamente oigo el ruido, E FILIPO. 


Sale FÓCAS, con una espada. ¡dy qué tribunalespero! 
FUI. 

EMPERADOR» 'ador da he 
Asa a y Señor, Señor! ¿qué 


PÚCAS. 
Mauricio y el Emperador, 
Morirá con esla espada, 


Luego 
Mi E no ha de tardar. 
¡Vistelo 
FILIPO. 
Sí, lo ol. 
EMPERADOR. 
¿Vistelo? 


FUAPOs 
Tambien, 
EMPERADOR, Siénlse ) 


+ e Focas se ha de limar 

'M Ún es jastícia santa; Ur pedro 
jue ni tuerce nt declina, % A E Li 
Buscaréle bien. 

Los limites de mi imperio. EMPERADOR, 
Dios hizo elmundo, ' esmio; — £ Advierte 
Mas es mundo , en AN fo. 0 aquí me lo bas de-tracr; 
Volver quiero el pensa: Ñ este tiene de ser 


ADios, Desa h me ha de dar lá muerte. 
Donde el alma la de pomo Dios mo quiere castigar 





LA RUEDA DE LA FORTUNA. 


Con teme el tirano. 
amor 7 
Oye el sordo y Fabi al eindos 
Calla el rudo, 
Yes ño el villano. 


MITILEME.. 
Pide ndo me tos, 


¿Cómo de caza te ha ido? 
A tiempo has intecrompido 
Su plática regalada; 


Rosado e 

M valle 4 

Por rosos para enramar 

Sus cabellos y aus faldas. 
MÚSICOS. 

Vamos todos por guirnaldas , 

Dejémosta reposar. 


(Vense.) 


Queda durmiendo MITILENE, y sale 
LEONCIO odo venido de piel 


Sale EL PRÍNCIPE TEODOSIO,. 
COn DOS CRIADOS. 


Que fué otro y 
(Llegan y dtanla, y toma el arco.) 


MITILERE, 
¿Qué es aquesto? 


¿Quién me ato? 


NN 
Dn prin ap 





PRÍNCIPE. 
en este m o. 
ue hay de la al pecho 
day de leida ála meo 
MITILENE. 
pe 
tus cobardes intentos. 
PRÍNCIPE. 
Que me ha de vencer recelo, 
demudar la conciencia; 
pee pues presume de fuerte y 
ospreciando la muerte , 
Tema su misma vergúenza. * 
1 MVTILENE 
Leona es mi honra, villanos , 
Jue | so defiendo, 
»con los dientes ofende, 
Si está herida en las manos. 
Perro db guardando - 
Este honrado proceder, + 
Cuando no pueda morder 
e gente JO 
jontes, aves, plantas, fieras 
Tened en esta Scasion' z 
Alma, piedad y razon. 
LEOXCIO. 
Sí tendrán, porque no mueras. 
enano 4. 


Las hojas vienen hablando 
A amparar esta mujer. 
cntaDo 2,0 
Huye, Señor. 
PRÍSCIrE.. 


Descender 
Quisiera al valle volando. 
(Vanse el Principe y los criados, ) 


MITILENE, 
Qué fiera, qué labrador, , 
¡4 deidad Ira pretendido 
li defensa? Ángel ha sido 


De la guarda de mi honor. 


. 


Sale FILIPO, mirando un retrato, 


FILIPO, 
Mientras yo descanso un rato, 
Pregunta por E, hombre 
A quien Vamon de esc nombre 
Y parezca 4 ese retrato. 

¡Qué espectácalo divino 
No es la gloria que deseo! 
Mirando Te que imagino 
dl Cul 
Dulce juez y Lago: . 
De mi amorosa pasion, 
| ¿Qué es aquesto * 
MITILENK. 
ue usó el Prinei a 
usó el y 
ne y General. 
FILIPO. 
Con mi amor, esta ocasion 
Ha de perder la opinion. 
e cra o s 
2 eligro me veo! 
Los alos e mirando, 
aquí me va ando. 
Ec llo del: es 


Ya tengo, 
Cuando á desatalla vengo, — 
Otro caso que mirar. 
. FILArO. 

La ocasión es poderosa; 
Hace al cobarde cruel, 
Ladron hace al hombre el, 

h jad mentirosa ; 


A la verdad men! 5 

Traidor bace al que es leal, 

Lascivo al mas continente 

Bi al que es clem * 

Y corto al que es liberal. 
Cuántos hombres han estado 
'n esta resolucion y 

Y una pequeña ocasion 

Ciegos los ha derribado! 


Estando inmóvil 


le el punto te 
Te adoré; como soldado, 
En las batallas que he dado - 
Nunca la o€: ea 
Si ves que te doy la muerte , 
¿Mas de dejarle gozar? 
MITILENE. 
Mil muertes plenso pasar. 
FILIPO. 


Que venza una tentación 

Al que quiere ser honrado; 
Noble soy y temo á Dios, 
Honra quiero, y Dios es Lio 


Ss LEONCIO, 
A 0, esa vitoria 
¡dla a los dos! 

MITILESE 
Buscando voy deseosa 
Uno quen 7) la vida. 
Luego vuelvo. 


Esa vi 
Es honrada y animosa. 
LEOXCIO, 
tenido; consiente — 
lecuente 


Me siento necesitado 
De dineros y vestido; 
De pasar mé determino 
A los persas; y así, salgo 
A pedir que me dé algo 
Para ponerme en camino. 
Pero dudo, y no estoy cierto 
Si con este nuevo estado 
La condicion ha trocado; 
Mejor es llegar cubierto. 
Vergúenza y desdicha están 
En el que á pedir comienza , 
Y es mas desdl 1za 
Si pidiendo no le dan.— 
Jallero, si hay 1d 
En los capitanes fuertes , . 
Mi vida está entre dos muertes, 
ño y necesidad 


Y tuve riqueza alguna , 
Pero la adversa fortuna, 
Soberbia, me ha derribado; 
Rico pensaba morir, 





LEONI. . 
Dos fui, y soy uno, 

MITILENE,. 

Extraña naturaleza, 

Dos hombres asido en uno. 

y LEONCIO. 
Dos fuí, mas mi riqueza, 
Ya soy obra no uinguno. 


1 
a O aclendR yt ri 
MITILENE. + 


| Si te la puedo volver, 


Como sin deshonra sea, 


LEONCIO. 
Cuando ya vivir me siénta. 
MITILEXE. 


108 la pol 


lea, con que las 
helen purgarse en 


Mas que fl traidor, 
eme ha ligado durmiendo; 


'ero 4 no volver huyendo, 


Él probara mí valoc. 


lose dell ; 
ue es el Rey como la 
no tiene resistenc; 


ps 








cel 
a 
E 
mi 


p 


E 
Ea 
a 


o 
Eh 
, a 
E sl 


E? 
Eb 
ES 
a 
¿ 
de: 


Detente, no digas mas; 
tal 





De /erosas empresas 
(gn día querra O 
MINILESE, 


¿No es lalirador?. 
MER 


AA un imperio, 
Y ha de coger fruto dellas. 
Ml (Vanse.) 


| Salen EL EMPERADOR MAURICIO 


| MACRICIO, 

, Norabuena; 
Que si ha legado mi hora, 
Culpas que esperan tal pena 
Piden Lol intercesora.. 


dos tanto como piadoso, 
Te he de querer y estimar. 


levota, santa, piadosa. 
acidos. religiosas 


y religiosa , 
Discreta, humilde, obediente, 
* | Márur 


fre pacien 
Mi cow: Non TAR UIOSA 3 


Ruegaá Dios, pues os la amigo, 


be la muerte que me inv 
resuelva mi castigo; 
Ampárame, santa mía, 

en 


Porque, do, 
En la red del mando dí; 


ACLIANO. 
Si; que siembra 


(Siéntase.) 
Sale LA EMPERATRIZ AURELÍANA. 


he sido Pena así ; 
anzuelo pecado; 

- | ave del mundo es mi pecho,. 
17 de vicios se cargó; 
Ae llegando al estrecho, 

ls 





Lannes BADO y FÓGAS, 


e 


Con las señas que me has dado 
Y con el nombre de Fócas. 
EMPERADOR. 
Este es el mismo villano 
e yo soñaba, este viene 
ser conmigo ANO. 
¡Qué extraño aspecto que tiene! 
lí 10 parece 1 
iemblo de haberle mirado; 
será mi cuchillo. 


Escobarde, 


Si es cobarde , 
Será.razou que se guarde 
pesima l, Mido” 

siempre el que es cobarde 
rque s 


Gon que me ha de > 


Me suele dar un furor, 
me imagino cada dia 
¡je mato al Emperador; 
'sta locura es la mia. 
Sali, crióme y creci, 
Entre estos 





EMPERADOR. 
¡Mira que ea maja cria 
Quitarle 4 Dios el azote. 

Si es, al contrario, mentira, 

es, al » , 
Cualquier suceso soñatlo 
ln él se convierta. 








peine ida rr 
Del seats ser 'encido, | 


¿Venla ea llo? > 
7 3 
¡endo tú Leoncio, 
Y siendo emperador vengatu agravio. | ES 
es bi Aa alto mo- 
¡en el 
bird tenrdetos ), [húrca 
e que sibyiaya Dio cda AN 
Pal mundo moneda quejes 


tem 

ho et O sino rl públi- 
el lo, y rolulen  [co; 
gb Jue Sn venció mal e ol 


Es muy cobardo, 
=% 


Es avariento. Sale FÓCAS, desnudo, con un cordel, ¡4 Durlais 


q eme 


Goalaces caer en Pee aorade) 


Quién ha visto pe semejante? 
ET CS 

to, 
En medio dele] járcito 


ponemos 250 Eg 


nt 
La espada P e) 


Letras de oro ch el pomo de la espada 
Esián grabadas. 
LEORCIOS 4 
Y dicci.o. 
CAPITAN 2,0 
'Tenla y relna, pde Le: día, 


mero port La cuchilla 
Eee tales 


Pur 








Enla vaina está aforeada; 
Qu tea od pro 


50 | pruebo 4 leo: yo; bc caso! 
hi 


Dámela 4 ml tambien; es imposlble.— 

EN Ade ya Lar e prodi la; 

Y todos los Ao ro - 
o 


quie el el io | 
nieh convien: 
E el imperio goblros. ; 
CAPITAN 4.* 
Bien has dicho. 
rca en los ramos a 
¡ger se toque porque lleguen 
La soldados nera no venci ido. 
(Tocan caja y cuelgan la espada.) 
Ub fortuna. Ep A abora 
¡este Corazon, brazos y PR , 
al haya mi desdicha! no la 
SOLDADO 4.2 
Brazos y manos, yo será De 
Un Cébola he deser, ia 
Si no lá desnudais, ¡ Ab, old A Cristo 
s o 20 AR 
pienso E ami fortuna 
E mo Ln desenvaino, ¡Voto al cielo, 
de Hoyreniego 
ll veces de mi mismo y de lá espa 
> GAtITAN2.? 
parda, que en tus uñas negras 


Diste la espada, si eres algun diablo, - 


Vuelve par mí si no la desenvaino; 
Masya puedes volver, que soy un puto. 


PÓCAS: 
lid fortuna, clelo alzado! 
des haberde un miserable, 
eu el mundo no cabe su desdicl 


dona anar! ¿Por qué no me ane- De 


gaste 
En las PCIA olas que e 
Tus espumas azules y salobres. 
Cuando de 4 nací, como otra Vénus? 
¿Fieras del monte! ¿Cómo me 


funesto sepul 
Cuando leche me distes desabrida? 
Nunca sintiera tanto la miseria 
En que ahora he venido, y no me viera 
Aborrecido del livaje humapo. 
boles verdes, sastentad mi encrpo; 


lona estrecho, ap gar Ea 
Giega el A rt pe 


El palgon deste ra or desde ei lo: 
A A y échasete 
el pescuezo.) 


caprras 4? 
¡Oh bárbaro sin fe! Esperad, AP] 
PÓCAS. 
Dar desdichado fin 4 mis desdichas, 
Rewatar una vida lastimosa 
Queaborrecen los hombres y los cielos. 
CAPITAN 2.0 
¿Por qué pierdes ahora la paciencia? 
FÓCAS, 
Porqué naciendo, no conozco padres 
Porque viviendo ¿qoca A 
do con po 


El de a del estío [b, 
lo bochorno 'o 
Yi nevada escarea del eu Jel entro, tl 


tes, 
lero en las entrañas, | 





irc 
un los sayale 
E me paa po sra meu gunda, 
LEONCIO.. 
Dinos tu nombre. 4 


E rócas. 
Yo me llamo Fócas. 
EONCIO. 
ee hombre que nació tan infelice , 


un sad 
leá e A clesmudar aquella sepad a. 


soLpabo 1,2 (4p.) 

Un bárbaro que está desespera: 
y que casi le quitan de la io A oy ! 
Tambien ha de probar y entrar eusuer- 
(Desenvaina la era y suena dentro 


3 LLONCIO, 
'álgame el cielo, qué ligio extra + 
] O Ar prodigi o 
ca Pa 
cielo quiere, 
lá emperador mala prodigioso, 
SOLDADO 4,% 
¡Pócas jvictor! 
CAPITARD.? 
Corónense sus us sienes 
Del precioso huzel que] Roma estima. 
SOLDADO 4.0 
¡Víctor es Fócas! 
- (Levántanle en hombros.) 


TODOS. 
¡Viva, viva Fócas! 


FÓCAS. 
espltanes valerosos, 
E 1. 


Soldados 


'ouró Constantinopla. + 
* 


Cielos etern: ¡Cómo teneis juntos 
Los extremos mayores deste mundo? 
¡Ab rueda de fortana variable, 

Vueltas extrañas das ! Tente, Fortuna. 
¿Emperador soy ya? 
TODOS, 
p Si; ¡viva Focas! 


FÓCAS, 
Mauiribio ¿no lo es? 


Ya aceto; acome! 
Porque quiero 


“Aunque me duro solo un breve Ve) 
(Llévanle en hombros los soldados.) 


a á Maurici ñ 

¡ue á Mauricio persigo , 

maya y desaina e 
ES riguroso Castl . 
Queal bien Ep listima 
Dojr pe eS LES E 

jar plenso descuida: 

lo alterado; 


dee do lo que es mal hecho, 
PE venga en su provecho, 
ce el que es honrado. 








b 


dE 


eu 
A] 


5 


LA EMPERATRIZ AURELIANA 
Y LA INFANTA TEODOLINDA. 


Huyamos, aunque primero, 

Por si vives y yO MUcro, 

Digo, Sehor, que, temiendo 

El caso que estamos viendo, 
edando tu heredero, 

A no paris 

Herácho es el que he parido, 

jue está en los montes; y ansí, 

¡ue sea ¡do , 

Tu sortija real le dí, 

Y Heracl Ñ 


le cria, 
Perdona, y guárdole Dios. 
EMPERADOR, 
Extrañas nuevas me invia; 
Procurad vida á los dos , 
Y mejor que fué la mía, 
EMPERATMIZ. 
Véte, Señor, 4 o 
Abraza la emperatriz Aureliana 
: al emperador Mauricio.) 
. EMPLNADON, 
No es posible lo que dices; 
Si bol que pe mal nacer 
Eché en el mundo raices, 
Y no me puedo mover; 
Rama deste tronco viejo, 
¿Cómo tus mo loco? 
(Abraza d la hija, 
' INFANTA. 
Abrazos y alma pretendo 
Darle , lo mpre agradecida. 
EMPERADO(. 
Los brazos estáis haciendo 
Puntales, porque es mi vida 
Pared que se está cayendo.— 
Llévalas, Filipo, lueg: 
Que en lágrimas las anego. 
PILIDO.., 
Salgamos á las montañas. 
sANFANTA+ 
Bañando van mis entrañas 
Montes de nieve y de fuego. 
EMPERADOR. 
La muerte habeis de temer, 
ue es Loro que está enta plaza, 
yo la capa hede ser, 
Jue mientras me despedaza , 
cobro os podeis poner. . 
(Fanse.) 


EL DOCTOR MIRA DE MÉSCUA. 
Sale FÓCAS, y Los CAPITANES 


Y SOLDA- 
vos, y EL PRÍNCIPE TEODOSIO, y 
cajas. 


Dela púrpura vestido, 


A E rueda me veo 
De la fortuna 


Carra 2.0 
¿Cómo Mauricio no muere? 
SOLDADO 1,9 


¡Feliz suerte! 
EMPERADOR. 
Pues venis á desnudarme, 
Bien cerca estoy de acostarme 
En la caja de Ja muerte. 
FÓCAS. 


Para quitar la ocasion 

De que se me atrevan olros , 
acabe la pretensión 

De aqueste, y 4 cuatro potros 
Le ligad. 


'udo el reino y adquirido, 
Vendrá á ser su sepultura. 
EMPEÑADOR. 


Si sus obseguias cantando 

Muere el cisue, yo hombre $0y , 

Que nace y muere llorando. 
FÓCAS.. 


juiero que estriben mis piés, 

En señal de que esta es 

La Rueda de Lo fortuna. 

EMPERADOR. 

a en tu Se Pe , 
los, que es investiga! 

Moy mue derriba y lésube. 

¡Antidoto saludáble 

be la soberbia que tuyo! 


Un soberbio dor 
Tenga la pena y moles 
De Nabucodonosor; 
gue es bien que padezca bestia 
hombre que es pecador. 
(Echase ú los piés de Fócas.) 
FÓCAS. 
Si un Alejandro esculpido 
El mundo en el pié ba tenido, 
Á ser mas eterno Yongo; 
e pida quiza le buragido. 
. a lo. 
tr ra oida 
runa descomedida 
Confusion de Babilonia! 
Basta ya ests cerimona ; 
! Quitalde la vieja vida , cs 
Alravesalde en el pecho 
Esta. (Dale la espada.) 


e Dn podids deci 
bien Mi 1 
mas ¡ay! que adó ol cuchillo 


Tén pacieneta; Dios lo ordena 
Por sus secrelos juicios. 


SOLDADO 2.% 
lloras tú, criatura Y 
_MERÁCIAO. 
ni gemir 
sepultura 
ombre morir, 


| El no llorar 
md 





solo porque sea 
b ¡morir desgraciado, 
Y solo su muerte vea 
10 6 soldado. 
quedan el emperador Mauri- 
erdollo.) 


Gracias 3 Dios podré dar 
Pues debiéndote esta mm 
Hayas venido á cobra 
_ | Porque no hay dolor mas fuerte 
| Que es deber 5 
q 








10%; rl Señora! 
1 


de lo 4 la ciudad; 
Nos poque es temeridad y 


beer 
ee motin? ¡ci 


lo ado! 
pa a es ia que miro? 


a tanto. 
da Md liberal, 
Ya mas pobre que Buiro. 


Salen LEONCIO p, 003 SOLDADOS. 


Que me añí al O ao 
Y noes de ¡reel corazon 
wo tiene compasion 
muerto A enemigo. 
FLLIDO. 
- Leoncio, mí amigo, viene, 
Buston trae de 
No dudo que en el real: 
Sus cargos am tiene; 
Tol estoy, y á 


A que ya puede ds 





a ¡era Dios hacer comedia 

1] iS de de 
nAqao as el [rocablr, 

Tanto en el dar suelo hallar 
lue, cun ser muertael pedi 
engo á pedir para dar; 

DK siempre yaa pid ns hi6 


od 

le sustento 
que me le dió; 
ir un estrecho. 


¡a que no hay persona alguna 
Jue no juegue y sea tercero, 
maipe, ss po" 
Modo y 
Pude al priacipi 
No me quise 
Perdi todo el pa 
Y estoy 


¿| Para Aras a 


ARONCIO.. 
Mucho tu desdicha siento; 
Que en el teatro violento 
Deste mundo y sus locuras 
Hice tus mismas figuras, 
Que yo tambien represento. 


en barato te he de dar 
Lo mismo que recibí, 
unes otra vez lo 3 


Como arcadi 


Que damos 


ME EE calidad, 
ACID e FER; . 


Qu va at pe tec 
A (Vase.) 


Las Ronin Miri me Ya dado - 


Ci 
En todo lo ire greado: 
En el dar en el recibir, 
¡En el subíe y bajar; 

1 me ba enseñado pedi, 
Y yo le he enseñado á dal 


Salén MERACLIANO, LA EMPERA- 


Llamar quiero 4 Heracliano, 

Que vaya á comprar comida: 
MENACLIANO. 

Mejor estás escondida ; 

No salgas, que en naa temprano. 


¡Ah, Señora! ¿Hond vals? 

¿No advertis que no es cordura , 

Siendo secreta Pre 

Esta cueva donde estáls? 
MITILENE 

Viéndola en Labios temores, 

De su lado no me apurlo, 

EMPERATI, 

Soy como majer de parto, 

Que me inquietan los. di 
ENPANTA, 

Yo consuelo sus hy 

Llorando; que al alma vuelvo 

La razon, y la ALI 

En lagrimas demís ojos. 


| Salen LEONCIO, com soLDAnOk con 
rduz. 


LEONC1O, 
¿Vonis a pr advertidos? 
¡OLDADO 4.2 
Si, Señor. 
LEONCIO, 
Yo he rar, 
Y el suceso be E E 
Entre estos sauces crecidos, 
Fila 9] 
1, el . 
Tu mete os , 
Y bas de elegir la persona 
Qué quisieres. 
HENACIIANO. 
¿0 Gran error 
| Fué salirnos de las cuevas. 
sOLDAnO 2.0 
Escoge pues y: si ha de ser 
Vida de alguna mujer 
Desas que contigo llevas. 
FILA 
Y cuando yo haya el 0. 
¿Man de morir demás? 
sowpano 2.0 
Sin cabezas las 3 


¡Ob, Bons des asa o ha sido! 
esta vez procaro 
jetenderlas con mí muerte. 








De nuestro Hale humano 
¡Qs lo dí muerte confieso , 


lamado. 


o o el imperio, 


Que es miserable teatro, 
MENAGLIANO.. 


Ejército valeroso, 
[rn os dico Moráclio; 


Emperatriz, mi señora 
Le ha tenido disfrazado, * 
Temiendo de la fortuoa 


Aquestos sucesos vardos , 
ue en o aloe e macimbcito 


(lllacanse de rodillas al ejército la em- 
¡triz Aurelíana y la infanta Te: 
Kolinda.) 2 d 


voces. (Dentro.) 
¡Viva Heraclio! Viva Heráclio! 


LEÓXCIO. 
Entre el aire suenan TOces. 
voces. (Dentro.) 
¡Viva Heráclio ! Viva Heráclio! 
ERONCIO. 


Si ya su nombre celebran 
Con voces los cielos santos, 
Heraclio es emperador, 
GAriran 4.2 

¡Viva Heráelio | 

, CArITAR 2,2 

¡Viva Heráclio! 
(Desciende Herdolio del monte al ta- 
Dlado.) 


LTONGIO, 
El rey n0 fué que de Focas 
Estaba pronosticado 
Rija Herácilo nuestro imperlo, 
¡Viva Herácllo! 
TODOS, 
¡Viva Heráclio! 
(Corónanle.) 
Sale CÓSROES. 


CÓSROLS. 

Mi gollarda Mitilene, 

4 le estás? Dame tus brazos. 
MITILEXE. 





Estoy, principe famoso 
Tu venida deseando. E 





'ÓSnOES.. 
¿Quién es el emperador? 
MITILENE. 
que abora ban coronado. 


CósnoUS. 
Dale al principe de Persia 
Las manos. 
MERÁCLIO, 
Los brazos O á 
le 
Y4 Milllene la mamo 0 
De esposo. 
Na pudo £s 
ser, 
Porque ES ha dado, 
MITULESE, 
Leoncio, ¿qué estáis diciendo? 
- LONCIO. 
Con esta sortija hablo. 
Por ella me ¡eliste, 
Entre esos altos peñascos , 
Cuando una vez te dí vida, 


 pidiese; ya la. 
| Que pídlese: ya la legado 


lempo á la condicion; . 
Que no pierdes, y yo gano. 
MITILEXE. 
Tu fuiste? ¡ Válgame el cielo 1 
dbligada astoy y callo; 
Digo que sl. 
AEONCIO. 
Pues abora 
Serás esposa de Herselio; 
Vencerme quiero 4 mi mismo. 
El es señor, yo criado , 
Y él merece solamente 
Ser lu esposo. 
EMPENATAN, 7 
Len! vasallo! — 
Filipo, dale 4 la Infanta 
La mano, pues has ganado 
La honra que has de gozar. 
FILADO. 
Dasmo honor, 
INFANTA, 
, Vivas mil años; 
Y la bistoria prodigiosa 
Aquí tiene fin, Senado, 
No La Rueda de fortuna, 
Porque siempre está rodando. 








¿Quién ese cba? 


Pobre o clero: 
Noble pro despreido 


¡Oh, qué Pay) perro! 


Dendo dio e es cercano 
Del De pp de pao, 2 


03 


sad E 
Presumio y eo 0, 
Ta estado pretenderá. 


todos mis qu ; 
Eso loco ¿nos ha vido? 
Él divenido 

Lestá muy divertido, 
Y rotando aa entro dientes 
Sus consonantes. 


ta OrtarA! 
rue Na 


DOQURAS. 
Dices bien; aid 


Plaza, taza, pt 
Coroza, ¡Coroza no! 


oa 
Im: 
pies 
ina industria 
richosa ma: 
Si he de examinar y ve 
Quién me ESAS e por a 
Y DO por 
PORCIA. 
Difienitoso será, » 
Pues cada cual mostrará - 
jue ha venido enamorado; 
vir lantear « 
Es fácil al que enamora y 
Y muchas veces, Señora, 
Vale mas fingir que amor; 
¿Quién penetra la intencion, 
eváles ojos diseretos 
Son liuees de lus secretos 
Que están en el corazon? 
PEQUESA.. 
Porcía, muy posible es todo; 
Humano línca he de ser, 
Yo lo tengo de saber; 
Escucha, sabrás el modo. 
Los dos en grave clcusura 
Cerradas siempre nos vimos , 
Y como dicen, vivimos 
En hermosa sepultura. 


EL DOCTOR MIRA DE MÉSCUA, 


Nadie me vió en la ciudad; 


pe? 
[Fede ego 


En aquesta pretension. 


Si 
dimolo o de E 


jesde hoy A a dE agió. 
PuQueda. 


Exhalao cuando pulidos, 
Tambien Te quero valiente; 


Saliatochos y advertidos 


jedan los ojos y oidos; 
Ingenio: atados, 


De mi noble inclinacion y 
Pues será la discrecion 


| La oz del entendimiento. 


VORCIA. 
Y ¿cómo ba de ser, me di , 
Que esa noticia tengamos? 
DUQUESA. 


PERA que un festín Er 1] 


0 casa esta noche; así 


alabará mí boca, 
Er data libra de mordaza.» 
DUQUESA. 
En verso medido empleza.— 
ld delante y p 


A PORCIA. 
Elisa y Porcla, venid. 
DUQUESA. 
Vaya al jardín vuestra alteza. 
FLORES. 
¿Quién vió pálida Nor de calabaza 
hepando por las puntas de una roca?» 


: DUQUESA, 
Basta; ¡ qué! ¿es verso? 


[Vaya 41 jardin me o 
( 


Salen EL DUQUE DE URBINO, EL DE 
—FERBARA y EL DE PARMA. 


, poderoso ha. “sido 
La hermosura de su dueño; 
Ella a solamente. 


rada; di 
aun: gue o la imilo en Lodo, 
[ip inmensa su Doldad. dad. 


1 
o 


vió. Epi el po . 
Celeste con re 





mE) to viene 
ATT PATIO 


[salen DON FADRIQUE Y RAMON, 
eriado. 


IS 
¿Quién dudará que le obligan 
Ree á Mantua Fetratos 
De la 
DOS FAURIQUE, 


Enamorado y le 


PARMA. 
Bien dijimos que venta 
Con pretensiones á Móutua. 
(Vanse los diques.) 
DON FADRIQUE. 
Discretos son , si adivinan 
duques. 


- | Eso los señores 


MAMON., 
Estos, eon celosa envidia, 
Te han hablado descortés. 


* 10X FADRIQUE. 
Con Igual descortesía 
Serán tratados de mí. 
Sale FLORES, de galan gracioso, 
FLONES. 
Hallaros solos es dicha. 





o E 


En g 
il 
i 
E 






Ej 
Í 


DUQUESA. 
Este jardin ameno . 
De flores, plantas y de frutas lleno, 
El cielo nos relrata; 
Ese estanque de plata, 
El cielo es cristalino; 
Lasruedas deesaazuda, que es camino 
Del agua artificioso 
Son móviles primeros; 
Las rosas son luceros 
Del firmamento hermoso; 
Las otras Mores bellas, 
El numeroso ejórcilo de estrellas; 
El que mira 
A poniente una vez, y otra al levante; 
sol, que el cielo gira, 
Y la lua menguante, 
0 ya de su luz lena 
La cándida azucena ; y 
Estrellas, luna, sol, fuentes y flores, 
“Todo me e Amores y 
Y yo sola me hallo 
Sin saber qué es amor ni descallo. 
Esa hiedra se enlaza , 
Y el tronco de los +lamos abraza; 
AM la Nor de elicie pena amando, 
e nd va io i 
ir quiere la murta por la parra 
Y altando la violeta la pizarras 
Besándola ha nacido; 
Ai canta en su nido 
Ailrayos el sol aman Jas 
rayos aman las Mores; 
Alli los fuentes q 
A 
jornada que 
'J donde nacen, 





quien enamoradas. 

Se yuelson despoñadas; 

La Nor de clicie,,murta, yerba y Mores, 
Todo me enseña amores; 

Y yo sola me hallo 

Sin saber qué es amor ni deseallo. 


Sale PORCIA. 


PORCIA. 
¿Sola vuestra alleza? 
DUQUESA. 
st, 
Aunque no estoy sola, di 
Las veces que estoy conmigo. 
PORCÍA, 
Un sábio lo dijo así; 


Ya están los competidores 
Avisados , y Peon. 
Di, Porcia, ¿qué fingirán? 
¿ui m2? 
Oe Mena alero dolpa? 


PONCIA, 

¡Dónde ha de ser el festin* 
DUQUESA: 
Parécemo que es mejor 








EL DOCTOR MIRA DE MÉSCUA. 
En je cenador, 
P, deste jardin. 

Sale FLORES, de loco. 


FLORES. 
Alerta, madama mía; 
Que bay marranos en campaña, 


Tod Españ 
lo es temas com 2.— 
Mira, Roque, r querria 
me digas la ocasion 
'e quererlos mal. 
FLONES. 


Diréla; 
Yo anduve con una muela, 
Cantaríllo y carreton ; 
« Amolar cuchi,» decia, 
Y con esto eché sín cuenta 
A perder cuanta herramienta 
En la pobre España había. 
De un lugar 4 Otro read 


Con un rio 10s Lopamos » 
Y él, que sin bolás tenia, 
Dijo que me pasaría 
Como en la venta bebamos 
A mi costa; yo acepté, 
Y estando en medio del rio, 
Me dijo el caballo mio: 
«Monsiur ;» respondile: «¿Qué?» 
Replicóme: «Di, ¿cuáles, 
Sin mentir ni estar medroso, 
Guál es rey mas poderoso, 
El español 4 el francés *> 
Yo respondi con lemor: 
«Tu rey tiene mas pode: 
Y dejándome caer, 
Me dijo: «A Lu rey traidor? 
Escapéme medio abogado, 
Y cuantos así me vian , 
Me tiraban y decian : 
«Gabacho, pollo mojado.» 
DUQUESA. 
Ya no me espanto que an 
Enojado 4 Roque Pp 
Porcía, traigan luz aquí. 
PONGIA. 
¿Vendrán los músicos ? 
DUQUESA, 
Vengan, 
(Vense la Duquesa y Porcia.) 
FLORES. 
Héme aquí loco en juicio , 
Muy falso y. muy socarron, 
Gomo muchos que lo son 
Por holgar y andar al vicio. 
En las cortés y palacios 
Usan muchos desta trela. 
Uno haciéndose poeta, 
Y borrando a 





Ecos, relaciones, monles, 

Y no es loco, que es hellaco, 
Otro insulso majadero 
Cargado de hábitos hay » 
Tan sin donaire, que tray 

En la boca al mismo enero. 
Otro que anda todo el día 
Lleno de ócio y de pereza, 
La capilla en la cabeza, 

Con circunstancias de espía. 
Otro locuras fingia , 

Y 4 5us bodas convidaba, 
Diciendo que se casaba 

Con cierta señora ; un día 
Con docientos le amagaron, 





URDINO. 


Bello jardin, tu belleza, 
Aunque pr al " 
ando está 


gus al Bis naturaleza 
us divinos resplandores, 
La tabla de los colores 


Niegey jazmín sobre flores, 
. 
Sale EL DUQUE DE FERRARA, 
PERRANA. 


empre retratando , 
que estás envidiando 
La hermosura de tu dueño ; 
Porque el alba, con el ceño 
De ver su rostro excedido, 

Y que Seralina ha sido 

Mas hermosa, ella lo siente; 
Y asi, forman esta fuente 
Las lagrimas que ha vertido. 


Sale EL DUQUE DE PARMA. 


PARMA. 
Murtas, que en di habeís sido 
De Vénus verde guirnalda . 
Remedando á la 
le su color no 
la madre de Cupido 
Hallasteís allá envidi 





Aqui estarcis más hermosa, 
Pues hallaréis mas divina 
La planta de Serafina 

Que el cabello de la Diosa. 


Sale DON FADRIQUE. 


DON FAMMIQUE.. 
Murtas, rosas y cristales , 
En quien ese jardin llueve 
Copos y aromas de nieve , 

Si sols rasgos y señales 

De los rayos celestiales 

De vuestro dueño, hermosas 
Son las sombras tenebrosas , 
¿Que será la luz divina? 

'ombra sois de Serafina , 

Cristales, Murtas y TOSAS, 
FLORES. 

Majaderos corlesanos 

Los cuatro me pareceís, 

Pues todos cuatro quereis 

Ser daquesos mantuanos y 

Y ¿uno solo dirán sl; 

Par diez, si duquesa fuera , 

Bien sé yo quién escogiera, 
UNBINO. 


Cuerdo, dá mi. 


¿| Salen vanas , PORCIA, LA DUQUESA 


y UN MAESTRO, y sióntase Porvia 
enuna silla, ylos tres duques en un 
Danco, y cantan. 
MÚSICOS. 
Al festin de la hermosa dul 
De Mantua gemii .. 


be 
EE ME A PEPE 


desd 


a a 





Loco fuera 
Jnien 41: 
de z moco: que mah tordo 


Objeto noes de prodente: 
pe sar de una fuente , 
do el piélago del mar? 
No os lonie! ED 
/0.08 ml osadía, 
Nimi locura lo 


ds eslando en vos transformado , 


RO5Oy yO, sino OS, 
dl 


Hazlo, amor, pues eres “dios, 
DUQUESA. 
Daros licencia no quiero. 
DON FADRIQUE. 
¿Palabras tan rigurosas? 
DUQUESA. 
ya me faltan dos cosas , 
Que he de examinar primero, 
DON FADRIQUE. 
Siendo así, la vida espero. 
DOQUESA. 
Son dificileslas dos. 


pon 1] 
Y vencidas, fp q 
DUQUESA», 
¡Qué he de querer? 
DON A 
2 G9ué? Querer. 
¿Podrá ser? e 
DOX VADRIQOE. 
si . 
Hazlo, amor, Pp py dios. 


EL DOCTOR MIRA DE MÉSCUA, 


JORNADA SEGUNDA. 


Salen PORCIA y LA DUQUESA. 
PORCIA. 
¿Amas, Señora? ' 
DUQUESA: 


Esa fué. 
Inútil curlosidad ; 
Dueño de mi voluntad 
Eternamente seré, 


PORCIA. 
di 
ue 8 

Pra 


Monidos. 


» Serafina, - 
Cuatro pd verdad, 
an Pio y ver, 


m9 amar; 
amor he de tri % 
No quiero amor. S 
PONEIA. 
Siendo así, 
Dame paraamar E 


Amor sin os e 


PONIA. 
Tu respeto me detiene. 
DUQUESA. 
Ama, con puc 
No deslustres mi 
Pues Serafina me amo 
Ya a saben que no. amo 
es ama mí E i 
Pero Paqui 'n te has melinado? 
PORCIA. 
Adon Fadri La] Señora 
ye me ple la y te adora, 
eso mismo me ha obligado. 
DUQUESA. 
¡Qué mujeril condicion! 
ra , Porcía: yo quisiera 
jue tu voluntad tuviera 
se amor ó inclinacion 
A uno de esos duques, pues 
Todos ed Llaca amores, 


ANA Fadri: Pp 

adrique e: e. hum o es 

Dese Bent. 
PONCIA. 

No importa ion 


estoy 
Siamaá ro 


cia nos 


¡Extraña homer 
í Ama el nombre ó la persona? 
.  PORCIA, 
Paréceme que te posa. 
DUQUESA, 
Porcia, gran malicia es esa; 
Pero en efecto me abona 
dp adod que ames; ama, 
Mira, inquiere y favorece, ” 
Con la atencion que merece - 
La obligacion de a dama. 


pd al 


Mi decoro 
Po ee amo amo don tu eeseio.— 
¡Molat 


¿9 este fausto, ó la 


[pte 
Que es la a o: 


|; Está don Fadriquendi? 


m 
¿Fadri.., quién? 
DUQUESA. 
Fadrique, 
FLORES. 


Solo sá que acaba en ¿quí 
Sale DON FADRIQUE. 
DON PADRIQUE. 


PONGA: (07) 
veo: 
¿Cómo diré mí cuidados 


e Pi 
Virmonos y alma, de e 
DON FADIUQUE. (Ap-) 


ámirar, 
da que mo le pesa. 


roncia, (dp.) 


e fingida ento, 
ole dan atrevimiento, 
0 no ve en mi la belleza 


Al descuido este papal. 
DOX FADRIQUE. 
Ya que no mo habeis honrado, 
Mandándome , mi señora 
a me 
Para volver 


(Vase.) 





2yó un guante de mi cielo, 
| Por dar al suelo, 
A] 


+| Alzarlo quiero 


Esto guante se 05 cayi y 


Esla se ba enojado 6 ama. 


DUQUESA. 
Favor es, y no es favor, 
(Vanse la Duquesa y Porcia.) 
DOS VABRIQUE, 
Corazon, buenos quedamos, 
Sin saber sí es mal ó bien, 
len; 


ES222 


as 


FLORES. 
yo hablar de locos es, 
de bobos callar mucho ; 


Bien veogas, deque de Urbivo; 
Vuestro soaibre es muy ce. 
Por Fuera pronuncia 

Si tórtola en verde ramo 
Arrulla, y cada la 

Alma irracional 





FLONES. 

¿Qué estais glosando Entre vos? 
URINO.. 

Roque, valerme podeís. 


FLORES. 
¿Cómo de un loco os raleis ? 
, URDINO. 
Como lo:somos los dos; 
Cuerdo serás si me 


Porque son simple es liar, 
Y embustero el prometer. 


A 
Bien bas dicho, Rogue, toma; 
Maz que Ica este papel. 
(Dale una cadena.) 


bro moro en la he 
Cadena al cuello me puso ; 
Mi locura será el uso, 
Si es locura aprovechada. (Vase) 


Sole EL DUQUE DE FERRARA. 
FERNARA.. 


MI todo lo cria, 
a efiodo aero 


Sale el tes de color, 
* Y solamente en mi amor 
Ni bay mudanza, ná la espero. 


FLORES. 
¿Qué hay, duque de Ferrara? 


FENNADA: 
(e: Siesto loco un papel diera 
A E puesa, ya fuera 

¡en a 
¡bes hacer que este lea 


temor cousolara.) 


a Duquesa? 
FLORES: 


Sile das, habrá presea, 

Y aun otros premios mayores, 

Si respuesta, oque, Ves. 
ELOMES 

Mirad, hay oficios tres 

En España de señores, 

Y á mi se me hau olvidado; 

Keferidi tante, 


Pienso que son almirante, 


EL DOCTOR MIRA DE MÉSCUA. 


Condestable, adelantado; 
Estos tres pienso que sí. 


FLORES, 
Agrádame este postrero; 
Con ese oficio le quiero. 
A FERRABA» 
Un diamante y un rubí, 
son de Ca 


YLOMES, 
Dice que son de Ceilan, 
Yo tendré cuidado; adios, 
FERRANA. 
Mira, Roque, que le lea, 
FLORES. 


Parma viene; no nos vea 


Hablar á solas los dos. (Vase.) 
Sale EL DUQUE DE PARMA, - 


Que nunca se 1 

pat a , o 
do mas queel ay vientos 
En el húmedo clentenio » 


Suspensa en su ncrnO está; 
Juizá este necio set 
GONE dad ) 
¡ue 10 lo dudo: 
Lea de mi 
Ala Duquesa? 
FLORES. 
¿Yo? Si; 
Que en efecto no soy mudo. 
PARVA. 
Mira que me has de alabar 
A mí mas en su presencia. 


FLORES. 
Pues ¿no tienes mas prudencia? 
jos un Lo te ales 
cuen la ; 
Pero solo QUO 
Que eres liberal. 
PARMA. 
¿Porqué? 
FLORES, 
Porque no lo eres conin!go, 
FAMA 
Diamantes hay. 
FLORES. 
h A a losquiero , 
lo las piedras parecen 
Si hombres noe : 
Cuerdos una vez. Dinero 
Es el punto y es el centro 
Donde va todo á parar. 


PARMA. 
Esta bolsa bas de tomar, 
(Dale una bolsa.) 
FLORES, 
¿Qué caballos corren dentro? 
¿MHucios, bayos 6 castaños? 
"PARMA, 
La diferencia no ¡guoro; 
Bayos son, pues "que son 0r0. 
a FLORES. 
Guárdote el cielo mil años , 
Y á la Duquesa tambien, 


Porque sl , 
cup un amor la agarra 
Y un duque Matusalen. (Vase.) 


Salen LOS DUQUES DE URBINO 
Y DE FERRABA. 


URBINO. 
Como á centronatural, 
A este palacio venimos. 


PARMA, 
De esa suerte bien veréis 
Que estoy en el centro mio. 


] FENNARA, 
Don Fadrique nole pierde. 


PARMA. 
Cortés fué, pues no ha querido 
Competencias £on NOSOLrOS. 
URBINO.. 
Blasonando 4 Mántua vino, 
Que adoraba la Duquesa; 
Mas sucedióle lo mismo 
Que á silvestre mariposa 
Bue una rosa pone sitio, 
rcóndola alrededor, 
Para beberle el rocio 
Di ja, menudo aljófar 
En aquel carmesí vivo; 
Y luego vicue 4 sentarse 
En la malva y el espluo y 
O en otra yerba mas vil. 
(de aa 
Si es arrogante y no rico, 
Ame 3 Porcia, que es 180 pobre y 
0 de vano perdió el juicio, 
| Y enamore una criada, 
» y PARMA. 
Para verle deslucido, 
Pues que caballo no tiene, 
¡dy UIgOs > 
»- 


- FENARA. 
Él viene ya; 
Corrámosla, bien bas dicho. 


Sale DON FADRIQUE. 
DON FADIIQUE, 
| Señores duques, sí un tiempo 


Competidores nos vimos, 
Ya les dejo el campo solo; 





De la pretensión desisto 
Dela Duquesa. 
URBINO.. 
Bien hace; 
Porque este es mejor camino 
Para no quedar burlado 
De su esperanza, 
PENMARA. 
: Y bico kien; 
e aunque es Porcia una criada, 
¡e habrá de estar en servicio 
De uno de nosotros, tiene 
Bueva cara, hermoso brio, 
DOX FADRIQUE. 
La Porcia que adoro yo, 
Y la dama que yo sirvo 
Los dos imperios del orbe , 
Por quienes ha merecido, s 
Ñ en discreción, ni eu belleza, 
Ni en la sangre, ni en aviso 
Lo iguala dama ninguna; 
Y con los tres no compito, 
Porque sou mis pensamientos 
Los orbes, los epiciclos 
Por donde van los planetas 


Indo, el capello rizo 
Del sol. <a 
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Sale FLORES. 
TLOMES. 


GALAN, VALIENTE Y DISCRETO. 


A 
a (Vomse.y 


Sole PORCIA Y LA DUQUESA. 


FORCIA. 
Port darte. 


DUQUESA. 
Dilas; que quiero escucharte. 
le RORCIA. 
laos ballo EA ren, 
la 
0 Melli que eorta el mar? 
Pues dí, ¿cómo será bueno 
letener pretendas 

Easallo que va sin riendas 
Y que no sabe de freno; 

al águila mas su , 


que 
nlevo y espumas 
Si esamor Guild, enfin, 
Que alas tiene y es veloz; 
'ballo feroz 


FLORES: 
Ds dales 


Respanderélos ast: 

Porcia, rompe eso papel. 
DUQUESA. 

Sia verle, ¿no es tirania? 


PONGA 
Rómpele, por vida mia. 
d dle los des papeles.) 
¿No he de responder 4 61? 
Lee. 


Esa basura; 
Ese que es el mas figura, 
Que no sé cómo se llama. 


Dos versos añado yo 
Para poderlos cantar. 
FLONES, 


(Escribe.) 


Hola, músicos, ¿novela : 
Que entran los juques y es hora? 


Salen 1os cuarno y músicos, y sién- 
lanse. 


La mi señora, 
Ms dao 


FLORES. 
Sin cuatro amantes tan fieles 
paa 
mis duques la respu 
Darán aquestos papeles; 
Y au, español, la dará 
Los músicos. 

PORCIA. 

Deseosas 
De saber algunas cosas 
Todas mis 


tebga a 
Y aunque le falte lo hermoso. 
j ¡é nacion fiera 
imperio, 
[Epic 








¿on on importa la beldad, 
elser en todo 
Nila humana discrecion? 


y discreta. 


músicos, (Cantan.) 
Amo sin ser entendido, 
im 
Lloro sin ser consolado, 
ame. sim, ore y 
'e 'e y muera 
Quien vida y favor espera, 
PORCIA. 
¿Cuál amante elegirá 
mujer, si es prudente? 
El mas a 6 valiente 
ñ discreto * 
UABIXO, 
Claro está 
Lo jue al valiente elegiría. 
¡e la estimación segura 
la 4 lo iuujer la hermosura , 
Y ñ) hombre la valentia, 
+ La delicada belleza 
- Hace la mujer mujer, 
Y al hombre hace hombre el toner 
Espiritu y fortaleza. 
FERNARA, 
Baba, amante y folice 
+ Se coutunden; no se llama 
PA valiente de la dama, 
1) que LEN Ep se dice, 
servi 505 
Yasi, e Estacion A 
es mas 
a, mismas pida por dt 
PARMA. 


Gon el dí amor tuvieran , 

Sus alas del tenir fueran y 

y plumas del pavon. * 
nudo amor y con alas, 


señas 
Luego ler voleilia? » 
Lao amor po quer gls? 


Alas de pra cr 
UNIINO. 

Por las flechas es temido; 

Que las alas ma olvido, 


Luego ¡lo Py 0 viene? 


La 
+ De todas virtudes ; que es 
4 Cuerdo, Prmiente y cortés 


El que liene discrecion, 
ais 


¿Sien él sirtad de 
% MEE Lampo ser gula 
' Sobra empo ser valiente.” 


¡én ha de saber 
A, el E 


jue la da per Dd 
13 la cid y esta 
Como en el'liempo la hora. 
Ala E juventud 
Ey ae eezse medi 

en la vejez se resfri 

gallarda vi 


ELA bowl Jon ñ 
ombre jóven se engaña , 

Si en verdes años se fa. 
¡Oh, qué bien lecia 


Banda que mi pecho tavo. 
URBINO. 

Esta rosa es favor. pues 

Viré que fué luz del dia. 


No es mas que 
-ada alguna del gal 
o 
Desde boy mo empiezo á esforzar. 
p DON FADRIQUE. 
Desde hoy empiezo á vivir. 
URBINO, 
Gloria ha sido el recibir. 
LON FADRIQUE. 


¿Cómo dice? 
po da: 


Flores ¡e Soo] 'mpa y alegría, 
aqarcada al ero pa np eg 5 
A la tarde serán lóstima vana , 

Ar de ES pa LA y 

que al cielo desal 
Iris listado de oro, nieva y grana. vi % 
pd O de LA. mana; ' A a L ar 
¡Tanto comprebende arg Prendas á quien adoró 

Añorecer las rosas mad: | Da el sugeto que es amado. 

Eyes e cn | Ca DON FADIIQUE. 
Luego ¿soy galanteado , 

los hombres sus for Pues das 
En pea nacieron y Co PoR ale doy! ei yo? 
Que, pasados los siglos, horas fueron, |, Caldo a A ajos! 

FLORES: " ¡casion tengo asida 

¡ Aunque soy loco £n pele ¡De ser duquesa Mogida , 
Cuerdo otras veces sido; Templar | Lengo mis eno] 4.) 
Y así, una cosa he leido ¡fado ha 
En las obras de a , 1 

Jue quiero ex] ¡ena — ¿0 

Duquesa, SS dé ce 
Del cabello, y 


or engaño no ha sido: 
o oe banda vos. — 
¿1dos, duques, en buen hora. 
DUQUESA. 


PORCIA. 
¿Para qué? h 
Muy terrible estás, Señora. 


FLORES. 
A Utbino se la he de dar.— (Ddsela,) 
Tomad—¿ Quién tiene una banda? 


Al españolse la pido; 
Haced lo que Roque manda, ox o : 
DON FADRIQUE, qué alegría 
Tómala pues. —— (Dale wnodanda.) | Vueseñoría ¿qué pei 
; ner 
mi is esa 

Poe fué mia es 
Sin voluntdd 


Ninguno, y 


Dados de - DON FADRIQUE. 


si dci al 

es ¡retendeis ahora 
Ninguno favor ñ ue 10 parezca favor 

Pues la dama s da, rayéndola, ¿m0 es mejor 
VERRARA ¡eos la viélva? No lo digo 





Supóngase si los diera. 'orque asi favor consigo, 


Sino porque claro está 
URBINO. estará 
Mas lavorecido fuera FE coo 








DUQUESA. 

Yo no asisti en el torneo; 

En él estuvo su alleza 

Tras de verdes celosías , 

Pero yo he estado indispuesta. 
Poe io e 

esto mas? ¿Eso falta? 
¿ados cómo sustenta 


Asilo tras dicho 


DON FADNIQUE. 
Pues sí es esta 
La causa deste torneo, 
No honralle con tu cia 
¿No fué cruel Uranja? 
Y silo viste y lo niegas, 


En el cartel. 


¿No es as cruel? 


El mantedello O 
BOX FADMIQUE. 
Ap. Disimularé mi pena 


la E 
a a 
ES 


Que Ue aO 
ia EI 
Llegó el día del torneo, 
4 
eLonte, Ospara; 
Pues ¿qué cólera esla tuya? 
> DON FADMIQUE. 
¿No quieres tú que la tenga, 


Y nu cartel... 


EL DOCTOR MIRA DE MÉSCUA. 
Si veo que diste un si 
M daque de Usbino?- 
a pro FL 
¡ue 
VA palabras tan É 
No doy yo sat! sion. 


DOX FADRIQUE. (Ap.) 
Yo no entiendo esta mujer. 


Rellere , 6 voyme. s 
Don 


. FADMQUE. 
> Está atenta, 


Mormurando de mí porque 
Dama de la Duquesa , y yO ido: 
Respondí que en beldad Í, bizarría 
Ninguna deste mundo la ha ; 
¿Y que tanta verdad defender! 


Con valor en a 6 en poblado. 
Alaplaza salí, gallardo Llego 
Con nombre 0 Mero. 


| Yegando... 
DUQUESA. 
bo Esperad un pes) 
¡mero es razon, 
"Por qué os fame el buloso: 
Pues ¿hay mas: tenga 
Un atando desdichado? 


Ya me das de omar licencia 
Ya matas mi conlianza , 
Ya la licencia me niegas, 
Va me con un guante; 
Enojo en los labios muestras , 
lad en los ojos tienes; 

'a la banda mp desprecias , 
Yala admites, ya la pasas, 
Ya tequedas con la media. 
Eres, es fin, parecida 
á la que llamaron hiena , 
Avimal tan enemigo 
Del hombre, que con cautela 
Vuestra voz Inge, y suspende 
El caminante, que 

luces alligida mojer, 

¡gue la voz de la fiera, 

[Da en sus y halla muerto , 

Y ella, furiosa y sedienta, 
Vaseá uns fuente á beber, 
Y al ver su rostro se 
Que mató á su Ja 
Y allí con lágrimas liernas 
Llora el mismo que mató. 
De donde dijo un poeta, 
Ue aquellos que las “auroras 
Tienen 4 sus musas gratas : [ras? 
ai me quieres maíor, ¿ por qué me llo- 
Y sime bas de llorar, ¿por qué me má- 

+ DUQUESA. [tas ?» 


Eli o alar dadas 





le no las hay. ¿Piensas 
jue has tenido viso alguno 
favor? Bien:claras muestras 
Te di siempre de no amar; 
Y pues en vano le quejas, 
te contigo mismo. 


bi 5 0 
e 1 que se va.) 


Yame matas. (Ap, ¡Oh E flroe!) 





Reñere, ó voyme: 
3 DON FADIIQUE. 


_ Está alenta. 
De la batalla d esta legó el día; 
Era cada baleon Morido mayo , 


Vieron primero la pera 
7 e een 'antiermoso bayo, 


Pisó el circo gentil con bizarria 

Aquel hijo del Báts y de an rayo, 
Haciendo, como diestro en los torneos,” 
Corvelas una vez, Olra escarceos. 
Cuminando á la la de campaña, 
No cesaban las y clarines y 

Las damas repitieron: «Viva España» 
Y aun me m cándidos jazmines. 
Una sirena, cuya voz engaña , 

Llevada sobre el war de dos dellines, 
Miempresa fué; la lelra: «En esta calma 
Melleva amor para anegarme el alma,» 
Pero si me abraso en Celos 

Y micorazon revienta 


Si dijiste al Duque, flera , 
Que no te ves en la fuente 
sal eS A en cera? 
¡ml ad! a contigo, 

1d cda una el te quedas; 
fue yo no puedo contar, 

wando agravios me atormentan , 
Acciones que no agradecos; 
"Tú me matas. 

DUQUESA. 


Oye, espera; 
El Duque me al aquí 
mé por él ínte: ¡era 
¿00 la Duquesa, que hiciese 
Por su amor la diligencia; 


[St, le dije; y este sí 
Escuchaste. 


DON FADMIQUE. 
+ —Noprelendas 
Dar color 4 mis recelos. 
DUQUESA. 

Ebgáñaste, y sisuplera 
Que de mi sé imaginará 
La mas minima sospechó, 
No diera satisfaccion 
A palabras tan groseras. 

DON FADMIQUE,. 
No hay quien te entienda, mbjer; 


Prosi lesta manera, 

Sali plaza Urbino, fué el primero; 
Una selva de plumas ha sacado 

De color verde , y nácar el cimero; 
Cuando el viento sutil las ha hondeado, 
Ya Co un abril, ya són enero; 

Un árbol pareció que está nevado. 
Hondas eran del mar las xarías plumas, 
Pues mezcladas se ven olas y espumas. 
Con señas ú balálla me provoca , 

Un duelo de dos lígres se dibuja, 

Ya para el curso la trompeta Loca y 

Ya sacamos las lanzas de Li Cujá; 

Ya acometemos, y con furia loca 


105. 

Los brazos ¿la espada el neo Gan; 
Tanto los yelmos combatieron ellas , 

jue fraguás de Vulcano parecian, 

relámpagos eran las las; 
Como nocturnas sombras nó se vian , 
El vulgo se admiró de ver estrellas ; 
Mi contrario quedó tan sin sentido, 
ques bien era muerto ol dormido. 

'a esperaba en el púesto el de Ferrara, 
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PONCIA: 
Aun las mejores son esas. 
FLORES. 
Tal es el españolete. 


DOX FADRIQUE. 
(Ap. Sin duda es él,) Flores , yéte. 


FLORES. 
Fáltanme dos mil . 
Otro en su empresa ha pintado 
Un doctor con su , 
Y un mercader que el caudal 


Y la letra de 
«Ando tras este doctor 
Para vender mi bayela.» 
DON FADRIQUE. 
Véte, loco. pos 
FLORES. 
Ya me voy. 


Salen LoS TRES DUQUES. 


TERRANA. 
El lugar nos ban tomado. 
UIINO, 


DON FADRIQUE. 
Don Fadrique el que está aquí. 
isa entrada 
«Sinos my en! 
Aostos as adonde , 
Cae la luz de esa ventana , 
No seréis y si viendo, 
Cuando la Duquesa aguarda , 
Que bable Porcía, y no su alteza. 
DOX FADRIQUE. 


Y querer: 
Es volver 


imaginais 
L vosimaginal 
mul al salinos jesta y gala 
la callo en no caballo, 
Correr dos ó tres lanzadas 
Es una gran valentía, 
Y que reñir en campa! 
De veras, será lo propio? 
DON FADRIQUE. + 
Sé que puse los plantas 
Para RO 
PONCIA. 
Sia duda que le maltratan 
Si tá mo bajas, Señora. 


DUQUESA. 
Mira, Porcía, que te engañas, 
ELISA. 
No engaña , señora mia; 
gue no es vencer en campaña 
¡er mas diestro en pelear. 


DUQUESA, 
2 tienes descontianza 
don Fadrique? 


(Vase) 


EL DOCTOR MIRA DE MÉSCUA. 


o 

Porque son verdades elaras 

hacen e505 pe Alicen. 

Yi teneis 

a me despechada 

Las dos, y los tres cobardes 

Que alliblasooan, me agrarians 
locura 6 capricho 

Ya os veré desengañadas. = 

Caballeros , ¿4 quíen digo? 

Del que esc lienzo nos traiga 


[Arroja un lenzwelo.) 


La Duquesaó yo serémos. 
PORCIA: 


Eso es heber humana; ; 


Eutrañas tienes de tigre. 
2 PARMA. 
Será del duque de Parma, 


URMINO.. 
Será del duque de Urbino, 
FENNARA. 
No, sino del de Ferrara. 
DON FADRIQUE. 
je qulén digo, caballeros? 
exmiven ya quién gana 
Esa Le de o A 
ue despues de ganalla , 
E dé el que la pr 


DUQUESA 


Con Iawabia que mo dieron 
Vuestras villanas palabras, 


No supe lo que mé hice, 


PORGIA. 
Baja á remediarlo, baja, 
(Vanse la Duquesa y Porcia.) 


DOX FADIIQUE. 
Con modestia lo pedia , 
Pero si soberbia llaman: 
Pedirlo del uno, ahora 
A todos es la demanda. 
Dénme el lienzo, caballeros. 
TS 
ye - as pio 'alaloras 
'acidas de bizarra + 
Sino de soberbia, y tanta , 
ue á ser cobardía llega; 
ue aun es accion temeraria, 
¡eñir con uno no quiere 
Quien á tres juntos agravía , 
Si es forzoso que los tres 
No rifamos con ventaja. 
DOM FADRIQUE. 
Buen remedio: si los dos 
Dan el lienzo al uno, lana 
Queda la cuestion conmigo. 
FERRARA. 


¡ pro caccia temeraria! 
Escui Duque de Urbino, 


No adviertes y no reparas 
Que si es Porcia quien le echó, 
Es prenda de una criada, 
Y no te toca el tenerla? 
URDINO. 
Bien está advertido, basta, 
julero darte aquaste gusto ; 
i esa prenda es de ta dama, 
'Yómala, alienta con ella, 
Cobra nueya vida, alcanza 
Ese favor que deseas ; 
Porque sea mas hazaña 





Tesi de mona 
DOX FADRIQUE. 
¿El lienzo al in me entregaís? 
Si, porque es de una criada 
es de una 
Y do es prenda de mi dueño. 
DON FADRIQUE. 


El lienzo que te acoba 
Me da á sul tanto pira] 


Baste, baste, caballeros, 
¿En mis jardines espadas? 
Es don Vadeiqu 
1: 

Dueño ms. ojos le o, 
Ya mi desden se acabó , 
La corriente de mis ansias 
Se ha desatado; ¡ay de mil 
El es dueño de mi alma. 


Sale DON FADRIQUE , con el lienzo y 


la espada desnuda. 


DON PADRIQUE. 
Si esto lienzo es elfaror 
Que me tenis ofrecido , 
De > no do Co 4 
jue lo ganó mi valor. 
ENT Y fué del amor , 


grata, de vos; 
Mal estarémos los dos 
En dos extremos tan raros; 
lero ausentarme y dejaros , 
el quiero y perdoros , 
ero morir de no veros , 
Cuando vivo de adoraros. 
El alma, en vos divertida, 
Goza con dichosa suerte 
Vida que parece muerte , 
Muerte que parece vida; 
Y si os la gloria Mngida 
Y osl: ¡a verd: 





GALAN, VALIENTE Y DISCRETO. 


Bosde el morir es morir; . Pues á un amante la dí 
Sia duda que no es vivir Galan, discredo y vali. 
El vivir desta manera. A q niño finge miento e 
'0 , Duque, soy Serafina; 
(llece que se va.) Que así mi amor determina 
E DUQUESA. Quien me quiere y aborrece; 
Doa Fadrique, espera, aguarda; Mántua á vuestros piés la ofrece. 


Yo te confieso mi error. 
No fué mo tenerte amor, 
Luesranza fué gallarda 
que tu te guarda. 
Cuando la ocasion te di, 
Vitoria me prometí, 
Nueca tu muerte, 
Porque vide que el perderte 
Era mas perderme á mi. 
Siá la dama castellana 
Dió su amante un bofeton, 
Tienes la mesma razon, 
Borre ta mano la grana 
De mi rostro; y si villana 
Tu mano pareceria, 
Defendiégome este dia - 
Amante soberano, 
Señor, no te falte mano ; 
Aquí Lienes esta mia. 


Selen LoS TRES DUQUES. 


Aunque á los tres descontente , 
Mi capricho logro así, 


DON FADRIQUE, 
Mas quiero esa luz divina. 
FERRARA. 
Vive Dios, que mereceis 
Por este agravio, esta injuria, 
Que á Mántua abrase mi furia. 
DUQUESA. 
Grande enemigo teneis. 
URBINO. 
Ferrara, no os enojeis 
Delo que 4 mí me tocó. - 
DON FADRIQUE. 
¿Qué bárbaro seatrevió 
Así delante su alteza, 
Arriesgando su cabeza? 
PARMA. 
¿Quién dará ese riesgo? 
DON FADRIQUE. * 
+ Yo. 


: 3 


Sale FLORES. 
FLORES. 
Y yo el cuchillo daré 
Agora que hay ocasiones 
De dejar estos jirones 
Quien loco en su 5es0 fué. 
¿No me preguntan por qué 
Juana Flores faé mi madre * 
No hay locura que me cuadre ; 
Confieso que cuerdo estoy 
Mientras no digo que soy 
El Rey, el Papa ó Dios Padre. 
URBINO. 
Yo adoré , no me ha pesado. 
DUQUESA. 
Yo tengo dueño, en efeto, 
Galan, valiente y discreto. 


PARMA. 
Yo el premio de enamorado. 
DON FADRIQUE. 

Yo el pago de mi cuidado. 

PERRARA. 
Yo, aunque en Mántua mas blasonen, 
Hallo partes que me abonen. 

DUQUESA. 
Y yo la dichosa fuí. 

FLORES. 
La comedia acaba aquí ; 
Vuesas mercedes perdonen. 





infeliz 
Ni es mas. DEE el a quedo, 


rubita Bot eos: 
* y PORGELOSE 


A Y? dos seamos 

Dos monosdo nuestros amos? 
CARRASCO. 

Y aun monas de las cabezas. 
_MOSGANA. 

nl E mucho te PES 

Guanto Laviere, 

q jue ha dese cman de Es 4 

xcepto moza y dinero. 


EA 
Entre los dos; e suerte, 
ue engaliemos 4 la muerte 
ando se engulla una vida, 
MONGAÑA. 
Voto á los rayos de Apolo, 
si pendencias 1 
Jas os e omo 
ene pi, O! 
SES asombre 


Queen sicon der partes un hombre , 
biendo 4 un tiempo y riñendo. 


CARNASCO,. 
El pS 


Si el valiente e errado a 

Su pellejo ha 

Carrasco, valiente 

Pues cuando noo vida, 

Malo la sed. , 
o 


AE ilustre sangre co ellos, 
DON VELA, 
Adios, don Diego Porcelos. 
TPORGELOS. 
Amigo don Vela, adios. 
MONCANA.. 
Sin énmplimientos mí ruegos 
Nos irémos dos mosquitos. 
CARIASCO. 
Adios, honra de coritos, 
+  MONGANA. - 
Adios, honor de gallegos, 
(Vanse don Véla y Mongana) 
CARRASCO, 
Pienso, Señor, que has errado 
¡er hecho eleccion 


me Ordon de Leon 
Es Sara dans le 





¿E SOCTOR MIRA: DE MESCUA. 
A OO 
PE porque 


Due está La la Fiona 
de menos se pensó. 
CARRASCO. 
“aquí viene Ordoño, 
PORCELOS, 


Ofrecerle mi persona y 
Y déle Dios la corona 
De un católico hemisfero, 


Tocan cajas, y sale EL REY DON 
YY SOLDADOS, 


REY. 
¿Qué me aconsejais? 
SOLDADO 4,0 


Que la batalla no dés, 


Eres viejo; 
Tienes ya la sangre helada. 
SOLDADO 4." 
No mo culpes si perdieres 
Ta gente e 
PONCELOS.. 
Déxme los piós ps alteza, 


Dime, soldado, ¿quién eres? 
ad 

Don Die elos, 

e Cao 

jue 4 tu servicio real 

¡ene ofreciendo la vida. 
Guando es razon que La o 
Los castellanos Le sirva 
No es justo que se tas 
Mi generosa familia, 

Este nombre, este apellido , 
De española sangre anúgua , 
Fénix es en mi; yo solo, 

E ue Le me ocplta, 
El biie «quiero 


pa ver este od 

Y en España elerno viva. 
Si yo en tu sen mancho 
Esla famosa cuchilla, 
Mezclando púrpura humana 
En las ra 
Dichosamente 
Como un O pin templado, 
La varía pl 
De su hos y (7 leones 
Coronados, que ilaminan 
Con los rayos de sus ojos 
Las banderas 


¿Qué mas ora pasala? 


Vive el cielo, A, 
Sus estrellas 4 servirte; 
do Py PE la mia, 


Parece q 
Con una Huorza divi as 
Ye alas feniarss moza 
la en 

Negué al delo; y di experiencia 

Ami hidalga Dizarria. 

a á quien soy correspondi, 
jenas lenguas lo digan, 

UE ue no a alaba aquel 
forma de su justicia. 


he dich 
1) ue alegre 


Vuestra 
"| Los deseos que mi alma 


oa a E rad 
mbien ¡e mirado. 
El real de den n Barcia 
Con atencion, y mio ahora 
Tiene gente más lucida , 
Como el nuestro, aunque menor, 
bro de den herra peca , 

la victori 
Si va la caballería 


Que en las espaldas nos da 

'an fuerte, Es encinas 
De esas mon Arranca; 
Y siendo razon precisa 


¡Que LNCEoDO les dé el polvo, 
' [pit da, A desconfía 
vencimiento? Pues cl 


Ganamos el 
EA 
age, á nuestras En 

¡Y es fuerza que sí declin: 
Crezca el viento, y los caballos] 
Partos del Andalucia, 
a /50n estas campañas 
Tierra blanda y arenisca, 

luvias le han faltado, 

¡rán nubes PEU impidan 


Í rédito, => he visto 
altres por cima 
A su en aJÁRC GEL . 
reas desu ruina, 
a icen los naturales 
Que er E Lo 


¡Re; DER 
A Ain cs las od 
Nuestros reinos 
Manda que toquen al ¡Enel 
ahora que no imoginan 
Los contrarios que has de darles 
ñ seri porn Para) 
'us fuerzas may inferi 
A Fabio Máximo imita 
Que con el arte y la industria 
Abismos acomelía 
De escuadrones y de tropas. 
Los victorias que fala 
Mas celebradas la 
pri paces que se qui 
ejército mayor. 
En mala má venida 
e a , PORQUE SOY 
Rayo que Júy vibra, —* 
Furor que el cielo desala, 
Elecha que Marte fulmina, 
Prodigio que el mar abortá , 





CARBASCO. 4 
q 'or qué no miras tambien 
 Porcelos, que es la grima 
De tu gente? 
MONGANA. 
Verás pe sos ni 
Marchan: ando mál el e 
Con sus castillos encima. 
camnasco. (Vuelve el rostro.) 
¿Por dónde? 
MONGANA. 
nuestros reyes servimos ; 
r a Amigos somos, ¿uE hartinos? 
¡Ah cobarde! allá caminas. PACTA: 
(Vase uno tras de otro.) 


'Sale DON DIEGO PORCELOS, acu- 
ehillando 4 DON GARCÍA, 


DON VILA a 
rca ade 
¡0h vasallo de gran brio! 
Y 
¡Oh valor de gres Vasaiól 
En dividimos étramos. 
DON ELA. 
Encontrarnos fué desdicha. 
FORCELOS. 
¡Qué mal buscamos la dicha! 
DON VELA, 





Tú, porque en mi lis 

Yo, porque tá imágen soy. 
DON VELA. 

Si nuestra la causa fuera, 

Rendirme yo fuera ley. 

Pues que lrrea Ata rey, 

Les que sirves Ú 

Amigo, tu amigo muera, 


DON VELA, 
Ad 


Dios y el Ri Ide da 

Despues UA > ES 
pe A 

Sim 


'orimos, fam: ja 

Serán dos tantos ¡eños. 
FPONCELOS: 

El honor de nuestros dueños 

Consiste en nuestra victoria, 
DON VELA, 

Pues, amigo, á pelear 

Masta morir 6 vencer, 


ed Mes á 
a go ser 


Sin se ados ad 
Ñ . Podemos 


DON VELA. 


Adios, 
(Vanse los dos.) 


Salen BL REYY ¡GÍA vencido; 
AMBAS CO y MONGANA, 


REY. 
Tus esperanzas vencl; 
Rinde el ánimo tambien, 
O daréte muerte. 
DON GARCÍA, 


A 


AE. 
Ami, 


Salen DON VELA y PORCELOS. 


DON VElA, 
Alu lado estoy, Señor; 
Que quiero morir contigo. 
DoX sans 

Ya no estiempo, Vela amigo, 
Sino de moras: valor ce 
Con la paciencia; venció 
E menos razon tínla. 

1 soy solo don Garcia, 
Vencido y Pa EE 


Rinde soldado, 1 er 





“EL DOCTOR MIRA DE MÉSCUA. - 
DON VELA. ' 

Cuando mi rey rendido. 

Hor la se eno ido, A 


mano 
1ida Fo a id. 
Levanta esa pep y ; Conde. 
PORCELOS. 
¿Quién ese ad 


Solo él que 4 Marto parece 
Y á su sangre dean 


Título es nuevo en et 
REY. 
Nuevo es también ta valor, 
FONGELOS. 
Los piés te beso, Ad 
T Y «lctorla haraña 
Digna de Parcelas ds 


Nuevas honros darte q 
Tambien es tu prisionero 
Ese soldado, 


Olra vez homildo br toa 
Mil siglos te guarde Dios, 
Y asi serémos los dos, 
Tú mi-ducño y yo tu preso. 
MONGANA + 
Este título de conde 
¡Qué significa * 
CAMRASCO.. 
No sé. 
MOXGANA, 
Conde, sla decir de qué, 
Honras son de viento. 
CARRASCO. 
Y ¿dónde 
Piensas que estás? 
MONGANA. 


Donde acabo 
La vida, y llantos escucho. 
CARRASCO. 
No te desconsueles mucho; 
fue, en efecto, eres mi esclaro. 


Sale UN SOLDADO. 
SOLDADO. 
La que reina de Leon 


Vino á ser, llega á mediar 
Vuestras discordias. 


A mis ojos mas pasion. 


Salen LA REINA Y DOÑA LEONOR, | p 


de camíno, pu 


ndo 1080: 
Hallo E AUS dos pa 
Los tálamos dichosos E yo 


¡Son tam! 
Cuando tos MEE na amor A 


Para besar blegre vuestras manos y 
Detbiendo estagunidas y trobadas, 
¿En vuestra pe sangre están man- 
chadas? 
Envaine la razom vuestra cuchilla, 
Corónense de paz vuestros deseos, 


ando áhodas ven 





mas hablen cada 
Señor pa alleza; 


Señor, cuán poco dura Los 
La dicha de los hombres; montes vis. 
MS columnas del cielo han parco 
las olas del mar los ban pm 


Pretendo, aunque PA reino habels 


ána A 
me desposo yo con la 
Apabrelno como.elalmay iAnerss ersonat— 
441, cruel y bárbaro ambi 
ne pretendes reinar tiranamente, 
'o hay un rayo del cielo poderoso 
fulmino ese pecho ó le escarmiente? 
qué sirve que estés vanaglorioso, 


| Sie uela 'erina esloca y miente 
Seguridad promete, y nos en 


Mablen aquí los términos de 

No llegues á trlunfar de la victs 

Las garras del leon que (iránizas 

Desticiendo tu pone, a so 
/00 roja sangro y las 

En los anales ES la memoria 

De tu renombre, y Capas rizas 

Del mar del Surén Lo crueles 

bién fúnebre pasaje 4 tus bajeles, 


REY. 
¡Conde! . 
PORCELOS. 
¿Qué ia tu altera? 


Vive Dios, que pre amor 

Este singú lar valor, 

Esta celestial belleza. 
FORCELOS, 

En Navarra la servi 

De menino, y á mi ver, 

No hay mas prada mujer. 


¡Deidades son m3 A vit 


DON GARCÍA. 
Señora, infelica ha tido 
Vuestro valor soberano, 
nes que viene á dar la ano 
A un hombre preso y rendido. 
A ser reina de Leon. 
Salisteis de vuestra casa; 
Ya habeis visto lo que pasa. 
Vueltas de! d+ nes: 


No han de des Castilla 
Que fuí vana y ambiciosas. 
Señor, yo soy vuestra esposa, 
DON GARCÍA. 
PA valor! Oh maravilla 
le las mujeres! 
(Va d daria lo mano.) 





En 
Ni traicion ní tirania. 
PONCKLOS, 
si el vánallo eo A 
0 e 

Decirso dobo llranoy 
No el que emprende con justicia. 
Yel o 

el 
Tras el reino, á su pesar, 
¿Cómo se podrá llamar? 


PONCELOS, 
Accidente del poder, 

DON VELA. 
Y ¡noes violencia? 


PORCELOS. 
Ann no ha dado 
La mano. 
DON VELA. 
Ya hay resistencia, 
$ PONCELOS. 
Cómo puede habor violencia , 

jorándola de estado? 


DON VELA. 
Yo lo contradigo, . 


¿Yo ambiciosa? 
PORCELOS. 
¿No es peor... 
REINA. 
¿Qué? Prosigue. 
PORGELOS» 


se di 
Luego ¡tieno raxon * Que es amor el e ? 


PORCELOS. pe 

. pr No, siendo honesto el amor. 

Pues así espero la palma. 
(Riñen.) 


PONGELOS. 
Y la ambicion ¿no es defecto 
En la que es sangre real? 


REDA. 
epi is 
a plo Lnego ¿llamaráse afecto? 
Ay amigo de mi alma! AEIRA 
He Lao em ad y doña | ¿Qué imporia que afecto sea? 


RENA. 
Y esta ¿es accion generosa? 





+“ 
“PORCELOS. 
¿No es valor noble deseo? 
TEINA. 


Ma ú 
Por dueño uN Lo EE 


mi 


UE haber aldo pArA 
PONCELOS. 
Como rey le imaginaste. 


REINA. 
Es verdad. 
4 PORCELOS.. 
Pues ¿rey hollaste ? 
REINA. 
Dicesbien; pero... 
PORGELOS. 


No ha: . 
Reina has de se de acia did 


Ya me tienes elarenió. 
PORCELOS.. 
Déte el cielo larga vida. 


(Están los reyes desviado: 
dió) /s, y ellos en 


REY. 
¿Quién la venció? 
FONGELOS. 


La razon; 
Ya es tuya aquella hermosura. 


ue el fin de la victoria 
[ds ca, Ven 


Ya, Señor, que di 
od aho ser, 


Fe y amor. mor: ¡Vilgamd ed 
¡Esto es casarse, ó caer? 


(Al darte la mano, cae.) 


DOÑA LEONOR, 
¡Mal agúero! 
PORCELOS, 


Es error vano; 0” 


No hay agúeros. 
La 
¡Lo ha sido, 

Que mis brazos E pedido 
Su amor al darte la mano ; 
Y de aquella sujecion 
huso tenido, te levanto, 

on el matrimonio santo, 
A ser dueño de Leon. 


REINA. 
¡Ay Leonor, cómo he temblado ! 


Por tí solo, amigo, siento 
En midesdicha esca formen 


Tu mal siente a Pre mia. 
DOÑA LEONOR. 
Aun vive mi Ya 


Tuyo soy Edge a 

Don Diego, acerlo de demi. 

Sagrada fué SN Riad: 
DON VELA. 

Y desdichada mi suerte. 


PORCELOS. 
og e se e llamado 


Meta que o la muerte. 


JORNADA SEGUNDA. 


Salen EL REY y PORCELOS, 


REY. 

Despues que el reino poseo 
Con EmpOño singular, 
Por tenerte mas qué dar, 
Tener mas reinos deseo; 

ue, comovlves en mí, 

na misma cosa fuera. 
qu para milos tuviera, 

'nerlos para tl. 
PORCELOS.. 

Atantas obligaciones 
Responda por mi el rd 
Tas esclavitud revere: 
Hierros en el alma pos bs; 4 
Mas, ya que estás genaroso, 
Una merced me has de hacer, 
Para que yo pueda ser 
De todo ona vo dichoso, 


Sirvate don Vela 
El ias noble caba caballero, 
De Castilla. 

REY. 


lero 
Sois de mi ns. 
PONCELOS, 
Titulos has inventado 
Para dare ed 
Con él, gran señor? 
MY. 


Afe 
Que me dan mucho idado 
Los moros de Ep 


que A 
do don Vela, sus 
ra mercedi 
¡6 serán ap, 
le los casteManos 
Búrgos es vuestra, don Diego. 
 PONCELOS. 


Déte edades repetidas 
El cielo, que ha coronado . 


Rayo fatal en la Ad 
eS 
Ada lero para 
quiero y 


PONCELOS, 
¿a 


sa E co á ¿don Y Carcla 
Me ir 4 mi? 
Siendo Mobla. claro está 
e, viendo preso 4 su rey, 
io me ha de servir con ley; 
Siempre 4 su dueño tendrá 
las inclinacion, y dalle 
La libertad no conviene; 


Con su homenaje en ,£ON, 
Tu casa es noble prision; 
Si ¡Eee libre, no A 
honra, mas libertad. 
EJ En mi servicio reparas 
jue hasta Locar en mis ñas 
de llegar tu amistad. 
PONCELOS. 
Entre dos imanes sigo 
un norte pequeño; 


Sale DON VELA. 


DON VELA. 
Amigo y señor, a 
DA legado 
a 
Mi libertad? hr 
“ PORGELOS., 
Nolosé, 
p siendo los dos 
'or qué no, siendo 
Un do y un tormento? 
PORGELOS. 
Con el grave sentimiento, 
Ni sé de mi ni de vos; 
Sé 4 10 menos estos. días 
Mis fortunas tan siniestras; 
Mis mercedes serán vuestras 
Y vuestras ba mías, 


Pues ar e, o priendo 
Liberiad ote pelijoa 
Padece co COFALON,. 


PORCELOS. 
Declárate; no te entiendo. 


DON VELA. 
Leonor hermosa es su dueño, 


(Vase-) 





ori DICHA NI DESDICHA HASTA LA MUERTE, 


'DIRCELOS. 
Ms ble: 


as pea 


Ca arigo dé]. 
FORGELOS.. 
en 


tiempo dos muertes? 
suertes : 


, y 16 del Rey. 


A 


Dela. 
y dicha conmigo, 


3 


y con rigores. 


Salen DOSA LEONOR x BRIANDA, 
La 


eselar 
sto, ceca 


(Vase.) 


he de hacer? Solo callar; 
Solo 


he de hacer? 


pa, gr 
presencia tenias? 


PORCELOS. 


Siempre estuve en tu presencia 


Con respeto y reverencia. 


Tú no me | Mimabas dueño? 

¿Cómo me miras con ceño? 

¿Es mudanza? Es gravedad? 

PORCELOS. 

Es gp es Loy 

E A bs y higasios: 
tara de mi e AN OBRDA 

Se Túerza de mí seerelo!). 


DOÑA LEONOR. 
lespeto y desdicha han er 


| TS que causan La mm 


PORCELOS. 
No bay amor sin 
Donde! hubo amor 

a LEONOR» 


len; ero 
tare: Loa de rd 
" rONCELOS, 


dp. Perdido dentro de mí, 
lO, MUCTO; 


vela rel en ta cuidado, 
Vela bien en tu deseo, 
¡Vela en 


Ap. ia 


Culpas 
Amores y engaños ve 
Demi mala 


hombres 
Aquien o 
La Milos está aqui. Se Señora. 
DOÑA LEONOR. 
Para que callando muera. 


(Vsse,) 


Le engaño con el favor: 
el a 
O 


prbieaae haber ol Sido 
enojos con que estás , 
Aunque nunca oyera mas, 
Aunque | 


ha 
po A a pasiones 


El 
Cortada as e baso? 
'0NOr, AUNQUE Sex 

Moneo «amar. JO 48be 
E E ia de nieve 

buena desea. 
Si Sieicond Conde te galantea, 
Por favor pudo 
Pero amor, A  JAgrariosy 
Los debeelal lena ar, 
DOÑA LEONOR. 


Consentirlo tí, uds e, 
Ni al corazon 
Segante lo lo que has oido 


| Fuera loco atrevimiento; 


Amé en Navarra. 
REINA. 


que oi E 
Pip romo de desvorgienza 
confesar curaá cara. 


Sale BRIANDA, con recado de escribir. 


IMLANDA. 
A 
Déjese fee E 
a LAA) 


ri 





e 
48 

Y mal se pueden borrar 
Favores que amor ha dado. 


REINA. 

Consultar se debe el modo 
De escribir este papel. 

Y plega 4 Pez Ñ > 
con 

NO vóngas  ervario lodo. 


Sale EL REY 4 la puerta. 


La Reina está con Leonor, 


Una cadena y rubl, 
eel rey de Toledo, Azar, 
le envió, le vengo á dar; 
¿Qué imperio no es para ti? 
DOÑA LEONOR. 
¿Baslo ya pensado? 
MEINA. 
Sí. 
mr. 
Al rey su padre responde. 
> RELDA. 


Algo le querrá mandar? 


DOÑA LLONOM: 
Porcelos. 
MESA, 
+Si le he estimado... 


REY, 
Discretamente le ha honrado; 
Ella me querrá imitar, 


REY. 

Bien lo advirtió, 
Aun el eco la ofendió. 
¡Qué honestidad! 

REIXA 
2d Por aquí 
e na Ya bueno; 

Giro o: e 


Escribiendo un bombre ajeno! 
E es recalo or e 

lo. espesar y medir 
La razon que a de escribir, 
Porque no parezca amor. 


- Ate 
Dejarla quiero... Mas no, 


EL DOCTOR MIRA DE MÉSCUA. 


A, 


DOÑA LEONOR. 
K y Celos, 


»N Le he estimado, 
om ] 
quires le de 
REL 
¡Di 1 ¿Est mi? 
it td 
Los reyes ¿no favorecen ? 
De estos favores habló, 
Claro está. f 
DOÑA LEONON. 
"tri, 


Pero yo 
+Siempre tc amé. 


qua 


DOÑA LEONOR. 
Amé. 
MEINA. 
+Con sola intencion 
»De no pasar adelante. 
MEX. . 
¿Qué es lo qué escucho? 
MEINA» 
Y tú, amante 
»Atrevido, ¿aun en Leon 
»Pretendes mus mis favgres? 
LS 
Posos á mi muerte doy, 
Merido de un rayo estoy , 
Aspides piso entre fofes. 
HKISA. 
»Ama en otra parte pues; 
»No me mires tl me 3 
nEY. 
Ya son injurias más vivas, 
is 
jue siento; pero mien! 
Mis oidos, ilamonoa 
Son de equivocas razones, 
Mienten mis ojos, no alienten 
Contra mi mortales Dechas. 
Vive Dios, que estoy corrido 
De que apa eo mi cabido 
Sombras de vilos sospechas. + 
El Conde fué mí trofeo, 
La Reina es ángel divino, 
'Miento yo si lo imagino, 
Mataréme si lo reo. 
DOÑA LEOSOR, 
Acabemos ya, Señora; 
Que atormentándome estás. 
REINA. 
No quiero que escribas mas; 
uédese el papel abora; 
or e tu letra y 
Llegue ú sus manos; 
E Ep? le n= la a 
m mi ejer mplo ; 
Su corazon quien No bo 
Disimular sus pasiones, 
Y dirigir sus acclones 
A virtad con rostro grave, 
Los libros de di n 
De noche me has de leer; 


(Vase.) 


Mas que be hecho 4 ese papel. 


(Hompe el papel ) 


No puedo, no, consentillo; 
Soy esquiva y singular. 

? DOÑA LEONOR. 
¡Tanto delito es amar? 


MENA 
Tanto delito es decillo, 
(Vunse,) 


Sale CARRASCO y MONGANA. 


CARMASCO. 
Cómo no me ve, Mongana? 
tna vez de evando en cuando 
Véame; que yo le mando 
Un vestido. 
MONGANA.. 


Esta villana 
Fortunilla me ha cansado; 
¡ grosera Sugar necia! 
tos méritos desprecia! 
sin partes ha bonrado! 


y MONGANA. 
No se acaba el mundo aun. 
CANBASCO. 
¿Qué es aun? 
MONGANA. 
un no podemos 
Hablar bien e Cep : 


J 05, aun 
PNTE 5, 4ubque me aguarde 


MONGANA. 
¿Quién? 
CANBASCO. 
Su majestad. 
» MONGAXA.. 
Picara dicha importuna , 
¿Esto veo, y slo remedio?” 
¿Que be de ver con ojo y medio, 
ino tuertos de fortun 


CARRASCO, 
Tiende tu capa eu el suelo. 
MONGASA. 
pes porque está mas ralda? 
éla a que está tendida, 
Y en efecto me consuelo; 
Que hace calor. 
CAMNASCO,. 
3 dai 
Alcanza Monganad 








la que os bata. $e Señor, 
Leonor la que os adora. 


Oir quisiera si es ella. 

DON VELA. 
Mi Leonor, si os he obligado, 
Diré que no me ha olvidado 
De todo punto mo o 


Mi Leonor dijo sl Muda; hi 
¡Ob, si Lo eS don Diego! 
sosiego, 


Habla] por OS noche muda. 
IIIANDA, 

Don Vela, testigos son 

«Los ciclos de dns. 


* ¿Dom Vela há dicho? ores 
Demi Pena 


PORCELOS. 
Un bombre está alli parado, 
A cla la mofa y 


Dead us ¡para yo la ym dado. 


pedi y y NS quiero 
Que desocupe el terrero. 
EY. 
Cierta es la desdicha mia; 
Bor no es q habla 4 Leonor 
reelos . iaa 


REY. 

Él es, no quiere 4 Leonor; 

y es á él otro acompaña, 

- ul lay traici LAOS engaña 
a pre 

a las 

=> le Mechas, 

pesar 


ea Vela, Pi a 
la gente en el ro; 
Mas tarde otra noche os quicro. 


Va 
DON VELA. 
Ailios, ángel soberano. 
PORCELOS. 


Mal hice én no conocer 
Quién pe "qué un poderoso 


(Vase,) 


DON VELA. 
¿Quién vá? Quién es? 
MONGAXA. 
Vu fiel criado que tienes. 
DOX VELA» 
¿Cómo de esa suerte vienes? 
MONGANA. 
Vengo del modo que ves 
A eaerdario las espaldas, 
Por si te buscan traidores; 
¿Qué te han dado? 
DON VELA. 
Mil favores. 
MOXGANA, 
Mas valieran esmeraldas 
Y aun A ee lo Ppiero 


Mea roo eno Ed 

De ve pone y sombrero. 
DON VELA. 

Esa es gracia necía y fra. 
MONGAXA.. 

¿Yo gracejo para mi? 

Sino me vistes así, 

Te he de acompañar de día ; 

Quién es la dama tan blanda, 

Que quiere á un pobre? 


Bien lo 


Ami fortuna 
Estaré mas obligado. 
ner, 
Decid al merecimiento 
Y 4 mi amor, 


PORCELOS. 
Prendas de esclavo 


Señor games, * 


la a voluniad; 
Que podré deci t. 

mi dama Lip cruel; 
Muerte me ha dado un papel, 
Fuerzaes no amar y sentir; 
Un papel, que hoy he leido, 
Aunque no cra de su letra, 
Vida y alma me SA 


¡Qué escuchi SE 
ES csi ide bois 
A Cómo: 


| Eran suyas las od 


(Ap. Mis « Ane averia, 
PA , que hoy he leido, 


mereces; sal 
Aunque muera en la ia (Vase.)| Aunque no era de su letra, 


Sale EL REY, y sacan luces. 


REY. 
Poned las lnces ahi, 
Y to mo solo; estoy 
¡era de mí, que so; 
Dos sombra di Pd 
¿Do mE me sirve reinar, 
mi poder es tán breve, 
ue el agravio se me atróve 
omo hom! ? 
Y en medio deste tormento , 
Lo que mas he de sentir 
Esel no poder decir 
A poa lo 'quaslento. 


Sale PORCELOS. 


PORCELOS.. 
¿Señor? 


mer. r 
¿Conde, amigo? 
PORCELOS. 
Nome honreis así, Señor. 


MY. 

Ap. ¿Vos contra mi? Vos traidor? 
'0. me engaño, sombra ha sido; 
Gontra mí atrevido vos, 
oia yo del suelo? 

5) pe . a pa añ ciclo 
Sa lo mismo 4 
qa ami mí 
jo puede ser; ¿Contra mi 
Hombre d gules el verde 1? 


Vida y alma me penetra, 


és panda prosenciones? 
Ímulemos, ri, 


, 2 tal ate 
Mas no. y 


ner. 
Sien PS parte 
ponele, don Diego; el amor, 
ls; turbeis. 


Y bien Ea labels Fblado; 
Idos, y ia LN 


Vida los cielosio a 
HEY, 
No os casels, no vals turbado, 
(Vase Porcelos muy turbado.) 
















NO HAY DICHA NI DESDICHA HASTA LA MUERTE. 4 
4 ph  ¡Ballóme, 













Tengo de 
¡ue consolada muera; 
Ya que lástima mo as day y 


Sila potenela divina 

Es quien la fortuna mueve , 

IMUCENAS Desconllar po se debe, 

Los e da 
la virtad, 


Gusto de oillo; 
Loma seo! ea Da 
olas h Vétede abi, 
Ea o, nba E O calla, Mongana. * 
con esa E 
luerte á liainleNes, A 
A saber due se alega e aqu cil: 
Vuestra alteza Ñ « ¡Oh les agenvios, — [labios!» 
Yo con a esas mes jume de hambre y ciérranne los 
diera muerto, á no ver DON VELA. 
Que es sccioo villana y ea Nuaca hablaste sín dar pena. 


= PONCELOS. 
Digo, pues, que la desdicha 
Es ele llando, 
Nadiesabe en qué ni cuándo 
Le ba de vonir la desdicha. 
¡Cuántos en lo que tuvieron 
Por dichas, la muerte ballacon 
¡Cuántos, enando no pensarol y 
hi se vieron! 


6 bucua la muerte. 
muere bien es dichoso, 
¡en muere mal, desdichado. 
iiusano alcies ll dodo 
¡uaque sien] 50 
De tojualciara y 
Me dijo (el cielo. lo impida) 
«Que seré dichoso en vida, 
Y no enla muerte. 
DON TELA. 
- Mintió: 
Ni teacuerdes mí lo creas; 
Eres varon singulor, 
Y así, el cielo te ha de dar 
Aun mas vida que deseas. 
PONCELOS. 
Será asi para los dos; 
Astrólogos no creí. 
Vivir bien me toca 4 mí, 
Lo demás le toca á Dios ; 
gue como yo li vivido 
len creyendo y obrando , 
Munera yo del modo y cuando 
El cielo fuere servido. 
Voyme 4 ver al Roy. 
DON TELA. 


(Vase) 


MONGANA, 
Ya podrás hacer retablos; 
El señor de los diablos 
Sea bendito, que los dos 
"damos solos , toquemos 
¡se divino metal , 





jenso que falsa has de ser, 
¡biéndote tocado 
le un desdichado , 
Alquimia te bas de volver, 
DON VELA. 
Vete pues en hora buena; 
Es una persona deseo 
blur, y vienes 


suceder 
Logos asia coeds, vo jentos 
Beniban para caer 0 


Andaba á palos todos , 
Y se molierón á palos. 
DON VELA. 
Véte ya. 
MONGAMA. 
Dime quién es 
La tal dama. 
DON VELA, 
Bestia, véte. 
MOXGAXA. 
Es mondonga del retrete? 
Sépalo, y muera despues. 


Sale BRIANDA. 


(Vase.) 


MANDA. 
Viá don Vela, y he venido, 
a ArdS 

Que su cuna y tumba ha sído.— 
¡Señor don Vela? 


Brianda, 
Aurora de mi consuelo , 
Iris sacro de mi cielo, a 
Mensajera juien anda 
Comunicandosa el bien 
De mi vida y de mi amor. 
Dime, ¿cómo éstá Leonor? 
DIANA: 
Buena , y amando tsmbien. 
ES DON VELA. 
le esta cadena, y ru: 
AS 0 (Dálela cadena.) 
re la le, y en su pecho 
La reso, call ai 
Elia favor no me niega; 
Por fa inaria hechura , 
¡rel valor, 


Ya que no 
lo de Leonor. 


Vigna ha 


DON VELA. 
¡Quién te diera un gran tesoro ! (Vase.) 
DMIANDA» 

En las fnezas del oro 
De mi amor está encubierto; 

cie es mi malicia, 
Remedio á mí amor prerengo, 
Y yase verá quete: 
Maroramor ps cla; 

La cadena lahe de dar. 


Sale DOÑA LEONOR, 


«3 DOÑA LRONON. 
¿Briaoda? 
DRIANDA, 
Señora mi: 
¿Cómo te va de 
¡Gómo te va de pesar? 
DOÑA LEONOI. 
De todo tengo, 41! 501, 
nio ela e 
Las horas tristes mayores. 
» DIIANDAS 
e olss volaron las horas delpétar, 
¡0h si volasen las horas del 
om ls dl placer e. per 
Ñ 1 de estarte muy bien; 
Ponte al cuello esta cadena. Elena; 


% DOÑA LEONOR, 
| ¿Quién te la ha dado? Que es buena. 
ANTAXDA 
No me preguntes de quién, 
pe DOÑA LEONOR. 
by , sl de don Diego fuera! 
y te quiero examinar. 
prIaxDA. (4p.) 





Don Vela se ba de engañar , 
Si la cadena la ve; 
También en deuda me está 
Deque me voy, porque viene. 
1 LEONOR. 

¿Qué mujer tu agrado tiene? 
biscretamente te vas. 

(Vase Brianda.) 


Sale PORCELOS. 


» PORCELOS. 
Aquí me encuentro 4 Leonor, 
Y con dos afectos lucho; 
| Mucho es mi respeto, y mucho 
Es en en el alma el amor. 


I Ko ellas inis propios daños. 


¿Mablaró? Diráme engaños. 
¿Huiré? Tengo voluntad. 

b DOÑA LEORON. 
Conde, pasad adelante. 
¿Qué temeis ni qué dudais ? 
¿Suspeoso al verme quedals? 
¿Sols acaso aquel amunte 
Que prometió del diamante 
La firmeza y resplandores , 
Lo fino de los colores 

De la rosa , hija del mayo, » 








A esta he de llegar primero; 
iras fesiragus pi 
lo 10 da don Vela. 


ab reverencióA un 


Pues ¿qué pon mojadero? 
q9 np 0% ArO0puaids 
A 


Sale ISABELA, dama. 


MONGANA.- 
Criado soy de den Vela. 


ISADELA. 
Muy buena albaja tencis, 
MONGANA.. 
Tambien me responde mal, 


¡Sale MARCELA, doma. 


Sale VWIANDA. 


Una esclavilla bofona 
Sule tambien, y es persona 
A quien he de acometer. 
EMIANDA. 
¡Qué aprisa la Reina va! 
Aun á las damas no espera. 
MONGANA- 
pa aquesta galga fuera? 
Jresto se Fa 
Criado soy de don Vela, 
Mi Señora. 
IRIANDA. 
Muelgo, 4 le, 
De conoceros. 
¡e to 


pa el e PA] 
Jue le ape oa favores, 


Jogo pida Sonido? 


(Vase,) 


EL DOCTOR MIÑA DE MÉSCUA, 


AA 
Que yo le le quiera? 


Buenas nuevas te dé Dios, 
a 


o 
Solos la y a 
CA Preirtey a 
Traigo le . 
(do A la act 


¿Qué mo ha deber 
Me hi 
- 


cuánto neco blasona 
me dama de q tene, 
06, E saber se a 
Don Ve Vela roy 50M. 
Sale DON VELA y PORCELOS. 
DOX VELA, 


+ Esto, amigo, me ha pasado. 
pis > sabelo. (Vase) 


PONCELOS, 
De todo estoy admirado. 


MONGANA, 
Déte mas admiracion 
El que sé quién es tu dama. 
DON VELA, 
¿Qué dices, laca? 
VORGELOS. 
Que yerra 
“To gusto amando 4 una perra ; 
Ena galga es quien te llama 
Suyo. 
DON VELA, 
Y ¿cómo lo has sabido? 
MOXGAXA.. 
Ella me lo dijo 4 mi, 
Y to envía este rubí; 
Piensa que la has conocido 
Y que la quieres. 
PONCELOS. 
Don Vela 
Eso es sio duda, Brianda 
En estos enredos anda 
Suya ha sido la cautela. 
No Da de Leonor 
sun siempre 
Que la voz TA 
¡Habrá desdicha mayor 
Jabrá desdicha mayor! 
heno la fortuna rela 
En perseguirme y burlar. 
MONGASA. 
El rubí puedes tomar. 
» DON VELA, 
Ni he de tomarlo ni vello. 
Ala bufona embustera 
Se le vuelve. 
_MONGANA. 
Si, mañana. 
PONDELOS. 
Toma esta bolsa, Mongana, 


(Vase.) 


pa 


Caer en la 


add 


PONCELOS, 

Esto se gaste, que Fué 

Atreverse mi amistad, 

Y en habiéndose gastado , 

Tú me avisarás despues. 
DON VELA. 

A qna desdichado es 

No hay consuelo, ni au sodado. 

PONGELOS. 

En mi he A o fe 


jas, alma mías 


Alentad, ojos, 
Alentad, no siendo extraños; 


No me matels, 50. 
El ceca: 


MONGANA, 
En estos jardines nada. 
Ya la Reina. 
PORCELOS» 
Verdad es; 
Retirémonos los tres, 
DON VELA. . 
¡Que me cogañaso Brianda! 
(Vanse.) 


“Sale LA REINA y DOSA LEONOR, 


' > REINA. 
Desnudó el invierno frio 
Es del jazmin. 


Ma inetes de cristal; 
pS ad 30 racional , 
tristeza? 


pai viudez, y así empieza 


Su música actidental; 


Y siendo yo racional, 


¿Es eterna mi tristeza? 


vOÑA LLONON» 
Señora, la causa dí 
De tus tristezas. 
MEA 
No sé. 
DOÑA LEONOR. 
¿No ha de nba remedio? 
MENA 


¿En qué? 


DOÑA LEONON. 


¡Quieres que Le canten? 








(Vase.) 


Salen PORCELOS y CARRASCO. 
PORCEROS. 
Carrasco, vuélrete á casa. 
CARRASCO. 
¿Cómo te puedo dejar? 
PORCELOS. 
Solo esta noche he de andar, 


No has de saber lo que 
Mira que mo enoj o 


Y oun pon aaize a ndo, 
Porque él suele po hablando 
Una noche n; 


ps me o indo; ndo, Y 6 ib pablo 


pl a la va 
in ce ela ico 


DOÑA LEONON 
¿Quién á nuestras da Ta 


pai se pudiere rover 
pres jas, 4 00 ser 
taamor? 


DOÑA LEONOR. 
le! Gracias al cielo, 
cible vienes. 


Razon de culparme tienes. 
DOÑA LEONOR. 
Habla paso. 
POREELOS. 


No 
Ya en má amor ; ip ye Bey me dijo 
Que tú mi dueño has de ser. 

DOÑA LEONOR, 
¡Oh, qué dichosa mujer! 


A PONGELOS. 
Oh, qué inmenso regocijo! 





EL DOCTOR MIRA DE MÉSCUA. 


, como sprendo 4 escribir, 
¡ tintero ha de venir 
Proa E sia Sd me vengo, 


a tr ado 200! Dazato; 
Borau Epa mi rotrato 
Tinta o 9D la dos manos, 
Pues las tiene tan tendid: 
(Echale tinta.) 
¿on l vénlas yo mordidas 
dos valientes alonos,, 
PORCELOS, 
gral Sel + Señora, has de decir? 
¡rán e gran desconsuelo, 
1 témoros? Vive el cielo, 
de amante be de morir. 
DOÑA LEONOR. 
o Eouva RL quererte 
a que di 
Yann E amor ha de exceder 
Los términos de la muerte. 
(Piva Mongana d Carrasco con una pa- 


ja en la cara , y él se tiñe al refre=| y 


garse con las monos.) 
MONGANA, 
Vos mismo seréis. Carrasco, 
Quien la burla os haga asi; 
¿Pica la mosca? Eso sí, 
Eso será untar el casco. 
Ea si aa áspid le pícara! 1] 
(o está oLra mano segura ; 
Déte el cielo la ventura 
Como te pones la cara. 
Él se pone negro y fiero; 
Borracho debe de estar, 
Ce no acierta á despertar. 
ada, capa y sombrero 
Cl ya... Nola de durmie 
(Quitaseto,) 
Quien tiene bed cod ,Toco.— 
tra vez le pico '0, 
'úbese de Nenie. 
PORCRLOS. 
Cómo he de irme sin señal 
Je tan lero amor? 
( he de irme sin favor 
Que hacerme pueda inmortal? 


WOÑA MONO. 
No os iréis; dame 852 banda 
Mal, que él alma me alegra; 
¿ ! que la atrojé, y es neg 
qué necia Erro Brianda! 
CArraja la bando.) | $ 
PONCELOS. 
pQué imporía el negro color? 
lingua: '0 me muestra; 
Que en el baber sido vuestra , 
Está, Señora , el favor. 
DOJA LROFOR. 
Adios, Conde , hasto mañana, 
ES volvais á ser el día 
le mi luz y mialegría, 


(Vase.) 
PONGÉLOS, 
Vos el alba soberana.— 
Ob banda, a estimado 
croatas prenda hermosa 
De la que ha de ser mí 


esposa! 
| Vuestro color no ha turbado 


¿Es el Conde? 


Mi ce y HEION 


ques el po del día. 
cOn ? ¡Qué gente? 
CARRASCO. 
Ninguna 
Hay; que sin ospada estoy. 
FONCELOS.. 
¿Quión eros , hombre? 
E cansasco: 
Quién soy? 
¿No conoce haciendo hana? id 
PORCKLOS, 
¿Eres sombra ó mónstruo feo? 
CARNASCO. 


Pues que no me ha conocido , 
Quiero callar, 


Negro 
| Esta noche cuaolo e veo, 


CARNASGO. 
Él me mandó que me fuese; 


No quie (Vase-) 


sie mundo A y miento; 
. que algunas señales 
cedido 4 los males, 
accidente. 
da Dios la da; 
No bay potencia humana cierta; 
Las dude s ETA «$ la puerta 
Siento abrir; el Rey será. 


Sale EL REY. 

REV. 

PONCELOS. 
Sí, Señor. 


ner. 
4 Vonis solo? 


(Vase) |" 


Esperad un rato, 
PORCELOS. 


Teng 
Un linaje de temor; 
gue no entiendo para qué 
'olo 4 estas horas y aquí 
20 miere el Reys, ero 4 má 
me ras losé, 
Me es bien sabello; esperar 
Mo toca y obedecer. 
0 Siéntase en ama alla) 
Misterio el Rey ha de sqr, 
no se ha de escudriñar; 


Pero es melancolla, 
Este cu 


e a be de ser afectos vanos , 
'asiones de ánimo errantes, 
Porque nunca están constantes 
Li mientos humanos. 
y me mira estos dias 
Con semblante diferente; 
Luego cousa suficiente 


Tienen mis melancolías, 





es 
h 
Ñ 


Ad 


y 


m5 
Culpado debo de estar, 
tú mequieres matar, 
Siendo tan reclo varon. 
Culpado seré sin dada. 
Pero no sé en qué, Señor; 
fino , dime, tanto amor 
tanto rigor se muda? 


ques 


(Cae junto al paño, y lápate con él.) 


¡Ah leyes del mundo! Ah sábios! 


o a eros 
La A 

'engar así sus los 

Mas 0 16 pe 


hacer? Yo lo hice 


secueto. 
¡Ab miserable de tí! 
¡h venturaso infelica' 


Salen LA REINA, DOÑA LEONOR y 


BRIANDA, con luz. 
DOÑA LEOXOR. 
po 
TS 

Vs minltzo del rigor! 


esto me habeís mandado 


Moore aquí? Ez 


Mi 
(Aqui so pr ny 
DOÑA LEONOR. 


Ten valor, 
Esta cadena me 


3 Leonor, , 
lescortós , 
drá si me escacha, 
¿Vos cruel y vos tirano? 
Vos matais por vuestra mano' 
mucha, 


Ea. Señor, ¿qué 
Las bistos 
Las his ora e coa 
Corta los cuellos que están 

Sirviéndoos con tal cuidado? 


mM 
Señora, ¿qué es de un rubí 
Que en prendas de amor os di? 
MEIXA, 
Esa esclavilla le ha hurtado, 
Y ella dirá á a dió. 


Dilo. 


Es que tuvo 
A don Vela, y me 
El diablo, y se le 


¿jul infolica de mit). 
e di la muerte 4 an amigo? 
4 roca; 


Del vasallo mas fiel. 
No vita, no, 


Sus a na! rió. 
La d, y se engañó. 


REINA. 
Yo mi vida os he de dar, 
No la muerte. 





se 
REY. 


Entre don Vela, 
A quien llamar he mandado. 


Sale DON VELA. 


Ya no serás desdichado, 

Si es que el cielo te consuela. 
A ese varon heredaste, 

Sus títulos y su renta, 

Sus oficios » y á mi cuenta 


EL DOCTOR MIRA DE MÉSCUA. 
Quedais siempre, porque amaste 


Al que mató esta cuchilla ; 
A fe que ban de hacer mencion 
De Ordoño, rey de Leon, 
Los anales de Castilla. 
REIA. 
Don Vela ha de dar la mano 
A Leonor, pues es trasunto 
Del infelice difunto, 
A quien , no el rigor tirano, 
Sino su misma desdicha , 
Dió la muerte. 


DON VELA. 
Yo no sé 
Cómo he vivir, si hallé 
Mayor desdicha en la dicha. 
REL. 
Tú has inejorado la suerte. 
DON VELA. 
Murió un hombre sin segundo , 
Y así se ve que en el mundo 
No hay dicha ni desdicha hasta la 
[muerte. 


COMEDIA FAMOSA 


OBLIGAR CONTRA SU o 


DEL DOCTOR MIRA DE MÉSCUA, 


DONLOPE DE ESTRADA. 
DON GARCÍA VELAZ- 
QUEZ. 


JORNADA PRIMERA. 


Salen DON NUÑO Y DOX LOPE, viejo, 


DON NUÑO DE CASTRO, 
DOSA SANCHA. 
DOÑA ELVIRA. 


PERSONAS, 


LAIN, 


No las ha de impedir ciega 

'Ni murmurarlas; porque eu esla parte 

El que murmara de su rey con arte, 

pr A Si 'cerlo, 
ungue Mere 

-19 ama AOS ta traidor, óquiere serlo. | 

doy ie ¡es (qué osadía), 
'os y vuesi 

Con "ánimo traidor (¡q 


Rompistes de Raquel el blanco pecho, 


; padiendo, comal nobles e caos, 


DORLOFE, 
ene que veresocon llamarme, 
aqui solo iraerme? 


o al 
_DOX NUÑO. 


da 


Co iandas y Najey isos egos, 

1 blani jas, a 

pco ca Al ¡a lat ardones ciegos, 

raisle gozar 

q un dis lama o a ps día, 
suele en la delicia mas ufana 

Lo que hoy parece híen cansar mañana. 

Y cuando el rostro un rey atento entre= 

alii qa Igo 

PS sus A quejas los 


¡e dos sentidos 
'Gocen sto ver 'ellcias, 


pumao caricias , 
¡pace para ohedccer de amorlas leyes, 
hores Lomo nosotros spn los reyes. 


ls libortados y 


Hacorme vos. 
3 lo que yo, AA pecado, 
erer, sí se miras 
15 su electa contra sos la ira. 
MA 
| Culpado fuistcio vos, un traidor fuis- 
| Tome elsccro, a Ases mi débil ma. 
¡Venganza de ve £uo, 


o pops CIR fué desvario. 


DON LOPE. 
Aun tengo fuerzas, no me falta brio. 
Ox NUÑO. 


¿Qué pretendeis? 


COSTANZA, criada. 
UN JUSTICIA MAYOR. 


AS 
[cho 2), [| 


ANDRADA, criado. 
UN ESCUDERO. 
UN CRIADO. 


DON LOH.. 
Mataros. 
DON NUÑO. 
Quisiera , blf reportaros. 


A 7 
vor soso, (Ap) 


Lo tiene ya la iuj O 
a a la jo moso. 
ren e end 
pe, em 
ha sido la defenes acuerdo sao, 
Pues m0 hay que asegurarse del 
DON LOPE, 


Placas las fuerzas de nl brazo siento. 
(Entran riñendo, retirándose don 
Lope.) 
lcd ocasione: 
No á tan justos me 13 
No a tu acero cometió, 
vox sork. (Dentro,) 


Sale DON NUÑO, con la espada en la 
mano. 


por seño. 
0 de mi loco ho! 
Vir cana le he dejado. 


Hett pretendo, 
Porqueme Szu gore. 410que er 


buscaba: 
teis, | Efectos son de mi infolice suerte. 


(Vese,) 


¿Salen DOÑA SANCHA y LAIN, + CUS- 
GARGÍA. 


TANZA y NON 


DON GAMEÍA. 
Sancha, tus cosas no entiendo; 
Pocos favor reposo, 
En tus desdenes me enciendo, 





ZE7 TS 
y 
i 


la nombre escuché 
20 pi un Teran 


nd ha anota 
Que 4 mi el decirlo e 
Dux 

ue que callas de encogin e 
Yo lo diré de atrevido, 
+ primera tex que oiste 

MI ¿moreso pensamiento, 
a mi atrevimiento, 


h da y Mex legué seo, 
e ¡el 
q ¡0 Lomá 


Aunque 
Y escuchásteme con asia, 
Mirásteme con agrado. 
Yun e an los favores 
Del mirar y del oir 
Pude, Sancha, conseguir, 
Salíste 4 ¿eogas as ore Mores 
a músico arroyuelo, 
ira voz nace halagileña 
boca de ess peda, 
MO en tumba de hielo. 


balli: 
Porq Joria distribuya, 
AndaDa tras dela mido 








EL DOCTOR MIRA DE MÉSCUA. 
Lo Aa tras la rosa. 


Edil ida ra al Mano. 
Coman mee iuepo al also, 
labios, atrevido 


Quise ver sierá de fuego. 

lo; y en esta porfía, 

Dosvabecido y ufano, 

Niretirabas (u mano, 

Ni te enojaba la mía; 

Y asi, con esta violencia... 
DOÑA 


«súbia octal 
o estorbar al que legó 
Ala Pr pe desea; 
Como yo los piés menea, 
Y ars do: mismo que yo. 
Pp uunque 10 te euadre, 
Pues subes que tuyo soy. 
COSTANTA, 
Por no estorbarlos me voy; 
Que esto aprendí de mi madre. 
(Vanse Costanza y Lain.) 
DOÑA SANCHA. 
Ya estamos pre pirndes: bas) 


Poca jas, Gi ica y » 
Lodemas empeño as > hs on guido. 


¿Nobhas Aci que ap de ser mia? 
DOÑA SANCHA. 
Es verdad que o 
Pero enla distahcia que d 
pa das dem leal ro oido. 
"emo ¡e 
¡ny A as deser 
je hasendo es! 


de Troya, 
osos zafiros 


Lo 28 cond o basta Cartago 

Love pa y blando lino. 
DON CANUÍA. 

Pues ¿Lemes que imiteá Encas? 
DOÑA SANCHA. 

Eso lemo y eso miro; 

¿Sabes lo que obró inconstante? 
DON GARCÍA. 

O! fué de Elisa Dido, 

Yencióso de su belleza, 

Perdió sin alma el juicio "; 

Palabra la dió de 


boña SANCHA 

¡0h cruel! Ob fementido! 

¿Que huyó despues de gozarla? 
DON GANCÍA. 

Hasta hoy hn merecido 

Por eso nombre de ingrato. 
DOÑA SANCHA. 

Yo lo creo; ya me inclino 


"| Entiende lo que'quí: 


GARCi 
¿Qué dices, saca? Qué has dicho? 
DOÑA SANCHA. 
Que te vayas, don Garcia. 
A DON o 
¡0 
Mm En Estaban lo pague? 
DOÑA SANCHA. 
Paniza O e rua pes nacido ; 


ES Pi er - 
DON GARCÍA, 
El mármol será inconstante 
Con mi pecho, el bronce... 
DOÑA BANCA. 
. Digo 
je no quiero sur des; . 
o el pa LES da 
r Dios, que la y 
Pd do 
PON Gancia. 
Tanto e estimo. 
ue la '. 
yA perder el sentidos 
(Hace que se va.) 
DOÑA SANCNA. 


A Nos yomi daño temo; 
X hoi , ne retiro; 


ns 
lo envio, 


DON GAmcia. 
Mallarás en tus desvlos 
La sinrazon de intentarlos 
0 el pesar de consentirlos, 
DOÑA SANCHA. 
No puedo mas; que luchando 
Están los discursos mios, 
Con valor para vencer, 
Gon temor por ser vencidos. 
La verdad es que te quiero; 
pe lo dije, be está dicho; 
Pero lo considero 


cuan 
El mayor daño, a 
Mis altos, > 3. ula 
Antes de haberme rendido 
A su fuerza. ser un mármol, 
Depósito belado y frio; 
Porque úplenso que ha de pp 
Bastante ocasion mi 
No digo para quitacme 
La vida, que no es castigo 
En quíen llega 4 aborrecer, 
aaron lo que ha queridos 
para...; mas no quiero, 
Aunque lo siento, decirlo. 
mi Í o 
jue ni pongo con juicio 
q oa do que ejeret, 
Ni en mi boca lo que digo. 
DOX GARCÍA 
¿Qué tomes, Sancha? Qué temes, 





OBLIGAR CONTRA SU SANGRE. 
Inquietan esla sala mil visiones. 
E 


y 1 que Apra 
Mm 
Repórtate; no mio miedo Le alborole. 


“Tengo gota ae yal no excuso 
Estos lances, Costanza, aunque te 
No me podrán tener juitos diez hom- 
COSTANTA+ [bres 
Aquella luz se muere. 
LAI, 
¡Ay de mí tristo! 
COSTANTA. , 
esto? Elall 
Mead ind espiraodo, despacio. [a 


LAINo 
nor que sin luz la vida se me acaba. 
Ya despavilo. Peor está que estaba. 
(Mata la luz.) 
COSTARIA. 

A a 

ves? pe la 
becas de sorltoio A. 
Desdichas mías son. 


COSTARIA. 
+ ¡Linda osadía! 
¿Yoá esenras con un hombre? 
Lal 


|¿Lolo: 


am 


CS que tres 
lega xo pereDicón cil an lo; 
¿ro arcos Lie 

LOSTANZA: 
Arroja. 


Veslo ahl. pr 
enana ma ena.) 


Abriendo sata a Apolo 
Que Conicet pues ps 


EA. 


Me ha quitado mi Cupa y ai so. 


Sale DON GARCÍA. 
DON GARCÍA, 


AS 
Pues, Sebor, ¿qué es esto? 
E DOX GARCÍA. 
Felicidas 1 
Elamor en rad 


11 [Se constiluy 


(rien tubrs en o; 
Que eres bruja sin 
Pa 
Oye, ruin hombre; 
Hable mas bien, Óharóle que se asom- 
LAI, [bre. 
Harto Lo pre 
Hee 


Vamos de aqui; 


y Lon, 
'Cambi 1; lo uña 
A 
Tanto 1os ven. 
Cos la malicia , 
Y A 
hermano Nuño 





Que dellos con 
A de ht e 
Renace fónix 


== 
Aguarda, mi rey; dejando 
Esode Fénix, ¿qué hubo 
En lo de pusili CUA 
En lo de rendirse 


Di, ¿jurasto Eo mando 


duré, en fin, de deco SUYO, 


del cielo Onil 





“Tomar 
Y dar libranza ea el turco. 
DON GANCÍA. 
Esposo he de ser de Sancha. 
LAI. 


fem á má me ba e eslacrocjo '. 
1 haje que escucho? 
Andallo, Poka habrá fiesta, 
jue habrá libres no dado; 
Ecgaria los.que me vieren. 
si o que rre Ira 
La rr que doy bal y lo. 
Dom Gancia. 
Vén, partamos; pia estarde. 
LAI 


0 juito; presumo 
o e SOMbrero y capa, 


103 Gana. 


LAIR. 


Esc es un punto 
Muy delicado. 


DON GANGÍA. 
¡Qué Mama! 


¡Y Manto 


LAI 
Vive Dios, que no me burlo. 





DOÑA SAÑONA= 

Señor, ¿ya os vais? 
DOX Gancia, 
Tú me 

Orden, mi bien y y Cr pues 

DOÑA SANCHA. 
Mi fuera obediencia, 
cuidado: 


eyo e Inbdel de 
DON GARCÍA. 


Tan ciego; 
Rea eii 
le 

Y sunque asi mi vida ly » 
Con las dichas que ALO 
No sé si loque pa 
Fuera de qe, Hita trás. 

al cd A sta tarde ' 





(Llaman.) 
DOÑA SANCHA. 
Apuarda ¡Hue golpes son 


Aquellos Y 
vos puño, (Dentro.) 
¡Costanza! —¡Andrada ! 
DOÑA SANCHA, 
Nuño es quien llama. 


Sale COSTANZA. 


COSTANZA. 
algo. Turbaila 
DOÑA SANCHA. 
¡Terrible ocasion! 
COSTANZA: 
De turbaciones acorta; 
Busca remedio. 


DOÑA SANGHA. 
Es.en vano. 
¿Qué esesto? 


Sate ANDRADA, 


ANDIADA. 
Nuño, tu hermano. 
DOÑA SANGMA,. 
¡Ay de mi! So 
DOX GARCIA, 
Tu vida importa. 


LAI. 
Esto A mi suerte stribuyo. 





Priesa tas de gun eins; 
Indicios da su porfía. 
DOÑA SANCHA. 


Voy. (Vase.) 
DOÑA SANCHA. 


¡Quién tal desdicha vió! 
sa, 


| Abre apri 


COSTANZA. 
Pol rd Ea 

¡ue mi en la; 
Pue landrada plenso que abrió. 


Sale DON e 


Ciercen las e Ia y 
Costanza, sin pets; alg 
DOÑA SANCHA. 
Hermano, señor, ¿qué es esto? 
ar Ob, qué demudado viene! 
ln 'ileto cubre mis venas.) 
¡Era tiempo que vinieses 
Aver á ta hermana y ver 
la cas), que parece, 
de ese verde monte , 
que la ciñe, hate As pa e 


1h ¡igo Tello Menéses, 
Nuestro Mo¡ mas ¡ay 
¿Cómo pregunto? ¿No ER 
A mis razones, hermano? 

DOS NUÑO. 
El honor, Sancha, que 4 veces... 
«DOÑA SANCIA. (Apo) 
Por honor comienza (¡3y 2) Y 
Él sabe mi amor, y 
de hal 


Vengar su agraria enmi muerte. 
¿Donde iré? 


Mi pona, y así to vonco 
La Iurbadiont Oye, escucha. 
DOÑA SANCHA. 
Dilo, acaba, sino quieres 
la dilación me ofenda; —* 
ime presto lo que lienes. 
vox xuÑo. 
Una desdicha, que ayer 
Me obligó, Sancha, iesconderme , 
Y cuando mas con la 7 
Seguro paso me: 
Las sombras, que me: permi 
Que no las tema y las 16, . 


E 7 H 
a 
ñ 


a 


Mi punta en su 
Abrió camino á la or 
Quedé... 
von Gancía. (Llama d la puerta.) 
Abre, Nuño, 


Va voy.— 

¡0h, lo que el ingenio poede! (Vase,) 

DOÑA SANCHA. A 
Quid rd nas y 
pr dd E 

de Mama? 
jr «que 
Desde esta pieza, que tiene 
Una ventana á 


ese cusrlo , 
Lo verás vénte. 
(Tirando A reuda d la otra parte 





EL. DOCTOR MIRA DR MÉSCUA. 
é es esto, Garci" Porque es mas segura cosa 
es esto? ¿Ahora Eno darme pre 
que esos apo ques a ieado 
ignorai o 
e o 


Varcdenes d le mi rey, 
Ox NUÑO, 

>. órden os ha dado Alfonso? 
JUSTICIA. 
Que os mate ó prenda, 
DON ESO, 


Es 
¿Asi se níata ev Castilla 
Un Castro? 


DOX AU 
Hijo, vió. 
ion Fasaieo: lote guarde EA Eg in 
Y hoy de an sepulcro de mármol Po 
Buena foé la lA Cenizas las juzga leves. E dela yo, , 
VO BATCH, La obligacion que me corre 10 se deja prender. 
Fuéte? Nadie la BOX NUÑO. 
a y S Señor Justicia mayor, 
COSTANZA: ye 'Si de ese modo ha de ser, 
Mirarélo, (va este pretenilo librarme. 
DON GARCÍA. (Dentro. JUSTICIA. 
¿An Nilo lofame! br ¡Muera! ; Prendedle 1 
No tu vil DON AÑO. 
Vesgar dam 4, que me me impidan No haréls; 
Egidio ja jue son rayos de acero 
canas de mi padre ; rindo Too Inlet val 
Ho traidor; abre, aleve, 4 
0 haré las puertas pedazos. e (Métele d cuchilladas,) 
(Abre doña Sancha.) la venganza me ánimo í 5 y e 
ñ le la Aclamie, quela aceche, | - Sale DOÑA ELVIRA. 
Salen DON GARCÍA y LAIN. jue la investigue animoso , 
jue la ejecute valiente; DOÑA ELVINA. 
DOÑA SANCHA. ash, Lus voces en mí ¡Faces en! la calle siento , 
Ya está ablerio; ¿qué Aprende) z Y aun E quel 
DON GARCÍA. 
¿Vónde está Nuño? 
DOÑA SANCILA 
A Búrgos 
Se partió; sí no lo crees, No 1 poca ed: 
e ea os | o 
¿Que esto tus engaños pueden? Et dr == qu Jue 4 nadie apenas CONOZCO. 
Aemió mi valor Lu hermano. A posar de mis desdichas. E apricioo; mas q 
; an SANCHA. ¡os estos E Eres ana potro pido A Ie idas 
Quien nach ro no teme. una , 
oí cl Mi robado honor padece , o a O AT Y 


Saca los caballos d 5 pooR cate nie; Tomi no UN mí hermano; 


Que he de segu como por la cruel 
ca, A CO 
El seguirle; ma: Canviepe pd ani ada Si hoy sombra en bóveda triste, 
A PAE Rayo en la cie ayer, 
Acaba. Lástima de lo que fuere. Pie hermáno 0 na . 


srl 
La ¡e id 6 
sl Ya te A e . Segalecon ví Jason iS 4 
sin sombrero A la voz de la corneja 
Es lo que mame entisteco; (Vare)] — JORNADA SEGUNDA. — |Lotunesto delos 
DOX GANCÍA. y TA 
Vengaró, viven los cielos, Sale DON NUÑO, aldorotado, 
Mi agravio, Salen EL JUSTICIA y MUCHOS CMIADOS, sin espada. 
de A eódo acuchillando d DONNUÑO, y él retis 
Edad ser de mi albodrio | et ie dis ¡St 
ones roedor ROSA 7 S 
ue así las glorias de aman 
Ingrato Pt legue, mx soso. 
Y acciones tan vengativas Yo no he de darme 4 bu 
Contra mi sangre recuerde? Don Pedro, aunque me má 








24 
A 
El 


Hi 
E 


TEZ5RE 
ER] 
Ñ 
, 


37 
7 


q 
rapÓñ 


| 


hal 
! 


End que 

Mas sí tan atento ba sido , 
Noblemente , 
Consulta á lo que obl 

Vive en tu sangre el A 


Al 


Oh cuina ñ siento! 
1 «il 
A 
¡miro a Nuño, me aliento. 
haré, si gl golpe violento 





Huella eu la presente edad 
Las mas allívas cervices, 
Pero en acciones ta 
Si onligan con lo que Badet 
No ofendas con lo que dices. 
DON GARCÍA, 
¡Válgame Dios! 
DOÑA ELVMA, 


(Vase.) 


pitud te ofende? 
e 4 tu sentimiento 
Pe mio; Poio . 
Basca ahora La Venganza. A. 
e 
Permitesme que: 
pr contrario y 
Y ahora Lenin Veo 
¡ess necia piedad 
de el agravio no es menos. 
"DORA ELFIRA. qu 


La gua: 
0 pese del afecto 
loso, porque pisar 

El blando humillado cuello , 
Herir 4 a a 

ras el reodimien! 
No diera honorá la herida, 
Sino vil infamia al hecho; 
Y no te valgas ahora 
De decir que mis consejos 
Son los que 4 tu brazo el golpe 
De la venganza impidieron ; 
e los ánimos 


Desta Le bas valido ahora, 
Faralo desd o 

'e dió tu sangre; investiga, 
Buses ocasiones, o 
En que á la tormenta suya 
Concedas seguro puerto; 
Y site faltaren manos 
Y ánimo con que el desco 


Logres, yo, que híja sí 

De er qdbrá ol Aeahzcio, 
Llanto debe 4 to memoria , 

Te daré para el efecto 

Un ánimo en cada voz 

Yuna mano en cada aliento. 


(Vase) 





4 | Un embajador, 


EL DOCTOR MIRA DE MÉSCUA. 
Sale LAIN, 


'orque mi en 
Y el Cid Lo estaba en San Pedro. 
+ PON GARCÍA, 


¡Selior! 
DOX GARCÍA. 
 Tulealad, 
Tu diligencia y secreto 
Hoy mi venganza aseguran. 
LAIA. 
No el secreto será menos 
Que la lealtad con que vivo. * 
DOX GARCÍA. 
La vida te va en tenerjo. 
Lalx 


Al caso vamos, por Cristo. 
DON GARCÍA. 7 
Di, ¿qué forma ó qué rec 
Tendre, Loín, para dar 
Muerte 4 mi evemigo fiero? 
KAIN, . 
Eso ha menester espacio. 


extos y A 
fue dar la muerte á un cristiano. 
DON E 
¡Ay de mi! Buen 
li en mis locas ichas. 
Véte, por Dios. 


LAI. 
¿Es buñuelo? 

Véjemelo usted pensar, 

ue yo lo diré bien presto ; 
5 ya voy cerca sin duda. 
Ye aquí el modo, yo le tengo : 
Yo me he de fingir al punto 
que vengo 
De Suecia; ta has de ser 


Y conta daga, animoso , 
Homperás su duro pecho. 
Y si ba 50 Lurbare, 
Diré: «Dama, detentos; 
Que esto que mirais es Cosa 
jue allá usamos los suecos, 
mas los grandes señores; 
Porque siempre 10s comemos 
Un caballero en gigote.» 
DOS GARCÍA, 
No hay insufrible tormento , 
En Tr que mas siente un alma, 
Gomo el de escuchar á ua necio. 
Véto, por Dios, no me mates; 
Véle, y déjame, 


Jura oO DO Da de enojarte. 


DON GARCÍA. 
¿Que juro? Pues tú ¿qué has hecho? 
Aix, 
En fin, tú me has de jurar 
har Lp ya má vida 
le tu le vi 
Úna cosa; ex el remedio 
De tu venganza consiste, 
. DOX GARCÍA. 
Si eso ha pain ad 
Mi palabra por quién soy; 
Así mi brazo y mi acero 
Felices oa la herida 
Jue solicitan atentos, 
Para que por elía Naño 
Vierta el suspiro postrero , 
No he de enojarme, 
LUN. 
«e A Pues digo 
Que soy de Costanza dueño. 





2 Quesite enojas, 
Romperás el Juramento 
Y cesará la OEOE j 

DON GARCÍA. 
ml a 

. ¡a se me sigue 
Ami Led amor? 
LAI. 
Si entro 
De noche 4 ver 4 Costanza, 
Si hasta su cámara ego , 
Si las llaves de la puerta 
Ella guarda en 
¿Qué mas di 
tiéndeme , pu 

¿Qué quieres? Tu criado soy, 
Lealtad guardo, valor tengo. 

DOX GAnCÍA. 
Pues dí, ¿cómo ú entrar te atreves 
En casa de Nuño? 

KAIN. 


e Eso 
Con mucha facilidad. 
OK GARCÍA. 
| Mal me rosisto ; ¿y el riesgo? 
LAN. 
No me ha sueodido mal. 
DON GARCÍA. 
¿Sí te ve Nuño? 
LAI 
Eso temo, 
. DON GAncÍa, 
¿Sancha? 
LN. 
Esa sl me ha visto. 
DON GANCÍA. 
¿Qué dice Sancha? 








En que ali mas fuerza, 

Cog aio. ER 

Dice que me ha de buscar. 
DOÑA SANCUA» 


PO e ¡or tu idas GLA 


Bien Ed po le Cttrinercs; 
que ri alice 
Ya es hora de recogerte. 
DONOSO. 
Lo mismo bacer puedes. 
DOÑA SANCHA 
Entra. 


x suño: 
¿¡Ayidon als al mundo nas 
Veco ra pudiera! (Vase) 


DOÑA SANCHA 


0 dulce alivio € Ne Perra (Vase.) 


Sale DON GARCÍA, 


DON GARCÍA. 

Cual en la noche obscura 
Tras de la oveja timida se arroja 
Lobo cruel, que hambriento la despoja 
Delaxida; asi yo buscando vengo 
DES igo 

'omo esta luz por ver si enloque s 
Me lleya su cried sin dd 





EL DOCTOR MIRA DE MÉSGUA. 
Toma la lnz, y al entrar, sote DOÑA 
SANCHA. 


DOÑA SANCHA. 
Dojo á mi hermano... ¡Ay triste! 
DON GANCÍA, 


¡Eres vana ilusion? pas som- 


[bra? 
Sombra de lo que fur. 
DOÑA SANCHA. 


al 
vo sl que a 
Pues mira, shes: 


ciente, lemerosa, 
ep nal. a 
la la, cue 
O 


DON Galicia, 
Un aliento, una vida, un pa hallo, 
Vaingos en tá ES voz Ao 


(Va dá entrar, y aelienele doña Sancha.) Ni 
DOÑA 


SANONA. 
dices? ¡Obqué trance fie- 
bien, espera; rol 
ont ¡on! ¿lesoluicion tan fiera, 

, sigues furioso? 


Comoti0n 
ndo 

res 

Jalen re 


Xi AE demi honor o ca 
bellezas dilatando, 

HE casto de su misma calera? 

A esposo, mira 

Ems ponla ol 
les pon al y vo Intento, 

Verás el cendla 

pesto antes os 

ri yde tu EDO TUE qlo lorioso , 


PSA o humilde de tus plantas. 
poncancia.(Ap,) 
[do Oh, pa Ena UA jctptico: suerte 
81 


la mia au 
Con ánimo. A 


Me Fale hac las gr ¡rimas cel 


Que en sus ojos 
lnciendo de pa risco pe belleza, 


in obers ml esas 


Miseñor, ¿qué respondes á mi ruego? 
de bro 
le nieve ue me abraso en 
ns ueno. 


osadía; 
ye | Que Noigridn: ha de morir, 


(Va O A cia 


DOÑA SANCHA. 
¿Qué villania! 


| Qué accion tan afrentosa! 


Justamente se ETA [ma. 
peda es cortésal ruego de ana da- 
o permitió de Elvira la udvertencia 

Impulsos en tu casa á la violencia, 

Y ¿en la mía resistes mi porfia? 
¿Cuándo la sangre, dime, ha merecido 
as que las voces de un amor rendido? 

Pues, don Garcia, advierte, [muerte: 

| hermano no has de ver la 


E 


o loque oy sho |Es 


en redazos tu garganta, 
qué aguardas? 
due te tardas? 
¡rAzOS Le Entroga ; 
e si la muerte buscas de mi herma- 
OS ellos, 5 (no, 
1 er, si con violencia Mega 
razos 4 vencellos 
En bárbara porfa , 
Que sean! los tuyos. sepultura mba. 


DON CANGÍA. 


(Ap. Sin duda que me enseña 

Aser de su materla alguna peña, 

D alguna cra horrible 

Su espantosa crueldad en mi utesora, 
Puesnome vence Sancha cuando llora. 


que en mi públeza O 
echos que de mís mayo- 
ray o a [res, 
A lágrimas de quien por sí merezco!) 
Déjame, Sancha, ir; yo to obedezco; 
St juiré 4 tu bermano; Y 
dla vengaoza anima! maIn0, 
Niá ti quiero escuch; 
Ni verte mi hablarle, 
Ni á mí tampoco verme, 
E A mal es ni 'entenderme; 
no desespera: 
Sin apa do desdichado, 
Podir al horizonte 
Ape a 
¡eme 
Donde á pálido bulto 
La vida se traslade sín aliento, 
Donde, siendo de fieras alimento, 
Ni aun queden señas pocas 
De quien con ansias locas 


inado monta 
oculto, 


| De la justa venganza se ha olvidado, + 








EL DOCTON MIRA DE MESCUA. 
Pacs sé que siá su noticia 


08 

e : 
ESCUDENO. p 

Vuelvo 4 amar, (Llama) 

s olgo. 


e eseudero) 


(Vanse Cestanza 


Doña Sancho, ele ea micasa? 
DOÍA SANCHA. 


No temas ni te congojes. 


las ; 
Y helado el pecho, ide 
Por tales respiraciones. 


¡Ah, mal haya la '" 
[gue loca ejecata sete. 
hs niega silba opel e 
"Ta hermano, cual otro Enéas, 
noche 


'isposo Miño 
ee pa: e? 


mi songre que un jóven 
Manchora, vertido. 
o: 

a . 


Estas sí queson traiciones , 


Jue no una muerte. El herir, 
hombres 


matar, es en 
y natar, es en los 


E be JR Lo ley, gue las seozas 

dl ús 

a 
go Lralos tan dobles, 


PUALi ess 
miento, Ó: 

e re 
Si no mirara que es fuerza, 
Para evitar disensiones . 

¡e de mis brazos tu hermano 

'" pecho inconslante adorne, 
Cuanto miro, cuanto veo, 
Cuanto en sí contiene el orbe, 
Viera su flo lastimoso 
SS 
las no es tiempo que í los gustos 
Los alborotos estorhen, 
as á las paces pongan 
Impedimento las voces; 
No es bien que mos don Garel 


Dulce parentesco l 5 
En la piedra del do 
Sepúltense los rencores. 
Asi de metal luciente 
Tos blancas sienes corones , 
A imperio de tos plantas 
berbios rayos se postren; 
Asiá los orbes la fama 
De tu beldad Tes informe, 
Asi tus huellas adoren; 
Así.el nevado jazmin 
De tu frente no 


je 
El tiempo, ni de tus labios 


El purpúreo clavel bronque , 
qu: dispongas luego, Elvira, 


1e contigo se despose 
hermano, y ES yo en el Inyo 
Promesas cumplidas goce: 
Mabrá con esto pinceles 
Para que tu cielo copitn , 
Para etervizarle mármol 
Y para adorarte bronee. 
DOÑA ELVINA. 
A responderte no acterto. 
Pésame, Sancha, de ver 
jue así te ofenda el poder 
he un culpable desacierto. 
Si con mi vida pudiera 
Que lu honor se restanrara y 
A las llamas la entregara , 
DE 
rque, logrando cui pi 
Los campos (¡qué maravilla!) 
No so vicran en Castilla 
De nuestra sangre bañados; 
Mas, como no hay quien impida 
“Tu no vencido dolor, 
Sancha , el remedio mejor 
Será la sangre vertida. 
DOÑA SANCHA. 
¿Asi to burlas de mi? 
¿Esa respuesta me das? 
DOÑA ELVIRA, 
Yo no me burlo Hg 
Las burlas PE 
Pues con parecer liviano. 
Quieres en tal desconcierto 
jue olvide á mi padre auerto, 
me cáse con tu hermono. 
DOÑA SANCHA. 
Ea, baste; que atrevidas 
Palabras y tan pesadas 
on malas para escucbadas ; 
'9reS A a 
Cuando con vil entereza 
| Mas le desprecie mi mano , 





Ps 


h cea soma men a 


mi 

al ¡ro abri; 
Aunque el sufrir es bajeza 
peas 
Falla de mayor nobleza; 
Y así, ol ver que á la grandeza 
La cortesía no esmalte , 
Me ofende, porque mas alla 

ene 

El dársela 4 quien la ene 
Que el pedirla 4 quien le falta. 


Este pesar hi 
Es de la accion de tu pecho; 
¡e en quien mal satisfecho , 


Sale UN CRIADO, con un papel, 8 
LAIN, defeniéndole, 


Le 
Aguárdese an poco, aguarde, 


LAINo 
Primero le he de avisar. 
Aguárdese; que no es Larde. 
CRIADO. 
Importa darle un recado , 
Y con brevedad ho oca. 
LAIR. 


A má solo entrar me Loca. 


que na end en eamío 
Yoo 
Ecos votada 


ulrome 
. CRIADO. 


Sálgase, 


No es acertado, 
Estando aquí, que me salga, 





EL DOCTOR MIRA DE MÉSCUA. 


ARE em. (ue) 


y2 Manera, que 
Porque o | Límite ponga 4 su agravio. — (Vase.) ro 


Sale DON GABCÍA, solo. 


larme en esto; Miende á lo que pretendo; 
¡o llegar antes al puesto Porque antes que despidos 
Pera ina quiero dre Él piola de esta pista 
[ación NA Ja esperando , Te habra. robado el alloato. 
'on en EA herir ero 
jue al Ñ 
le Traicion, Sancha, ha sido tuya, 
Pb pe REO Pues con tus parientes memos 
Mi e e RE 
sen ¿— » 
Gente he sentido, sin duda Señor don Garcia, el iempo 
Es Xuño de Castro. qe há que falta vuestro padre, 
a as ¡pea atento, 
DON 'rocuraado vigilante 
Sale NUÑO. Vuestra ea en má pecho; 
Siendo así. ahora me toca 
A es Cobrar el honor que pierdo. 
DORA SÁNCUL. 
Corrido de ¡arcia p 
. arta, Naño, pues yo, 
AS adelaida pl Puelo; [ole he venido h disponerto , 
Pero wo importa, si yo Er De A rs 
O rr itd | En la dilación hay riesgo; 
[A don Garcia.) Garcla, dí, ¿qué respondes ? 


JAN, 
he de hacer? Callar me toca; DON GARCÍA. 
e MHegara mi fin. e IES Que me mates, que este pecho 


2 (Vanse,) DON CABOÍA. Tas verás en él 


te combatiendo 
rmas lo verémos. Ss 
Salen DON NUÑO y EL mismo Cua. | oo rs armas lo xorémos A 1 que te adoro, 


Y al amor con que venero 
DO, dándole un papel. Al meter mano, sale DOÑA SANCHA, | De mi padre las cenizas. 
Ñi á con espada ceñida y una pistola. + DOÑA SANCHA. 
0 5 ¡Ah Garcia! ya te entiendo; 
¿Qué dices? ¿Papel á mi? K DOÑA SANCHA, Yael sidices, aunque callas. 
CRIADO. arda; que Mega Sancha. Claro está que tus afectos 
Digo, Señor, qeria eriado Sesvendod el (erp Arrojan el Ce ue el alma 
Me lo dió de don García Delas armas es olgals Nunca ha tevido encubierto. 
lo en tus manos; Lo que ofendida he dispuesto. Mas no lo prosigas , callas 
En él verás si es verdad. DON NUÑO, ¡e, amis A Lino y fiero, 
50Ño. . iraste mal mi honor 
vox ¿Qué es lo qn meno Apart. y espreciasia pus ruegos, 
E Yo ahora, mas generosa, 
Vive Dios, que paso el pecho Mirar por ebtuyo quiera, 
Del que mi vox no escuchare. Solo porque no publique 
> nos cancia. (Ap.) La voz durable del Hempo 
e Micaates 2 [mas queá Nuño, á Saueha temo. ue de temor dijo sí 
la tarde os aguardo, . DOÑA SANCMA. /a tan noble caballero; 
sd Los pa que llegaron Y asi, para conseguir 
Hoy ¿los dos, del ingenio Lo queingeniosa pretendo, 
Mio trara fué, adbitrada Basta cue lo diga el alma, 
Para jantarnos y vernos Y que lo calle cl deseo. — 
bonde todos, añimosos. + | Parientes, ya don Garcia 
+ | Elperdido hobor cobremos.— Dice á voces que es mi dueño, — 
Garcia, sin padre estás; (Hace que habla adentro.) 
No te inquietes, porque luego * Ya cres mi esposo. Pues mira 
Tiempo habrá para que dés Cuánto te estimo, que quiero, 
Ala venganza el esfuerzo.— Por serlo, que hoy 3 tu padre 
Hermano, el honor te falta; Vengues en mi hermano mesmo. 
Aunque lo sienta, excusarlo; Esto sí es desdicha. esto Bien puedes reñir, acaba; 
Porque estos lances precisos , Fenecerá la violencia Y no imagines que tengo 
ne al honor importan tanto, Del mas penetrante acoro; Parientes que le dellendan, 
jecutados parecen ingimient 








Mas, como el que le robú Que fué 0 





Para obligarte 4 que dieras 
Feliz logro á mi deseo. 
Ea, acaba á tu enemigo; 
Sin «mbarazos te ofrezco, 
Feuzce ya con su vida; 
Pero aguarda, que mas presto 
Hare que Yegue la muerte 
Con esta bla á su pecho. 
(Póeese al lado de don García, y apun- 
ta á don Nuño.) 
DOx HUÑO. 
¿Qué es lo que haces, doña Sancha? 


DOÑA SAJCHA. 





Basca quien nació mi hermana? 
¿Contra mi rigor tan fiero? 
DOÑA SANCHA. 

Si; porque es mas un marido, 
Y ab hermano mucho menos, 
Y antes que aquí con el tuyo 
Le su ate ppal 

r no mirarle en y 
Quiero excusarle da oso. 





OBLIGAR CONTRA 8U SANGRE. 
DON GARCÍA, 
A mujer que tanto sabe, 
Diticultades venciendo, 
Obligar contra su sangre, 
Fuerg villano y grosero 
Quien no la diera y rindiera 
lobles agradecimientos.— 
Nuño, por Sancha te estimo, 
Por ella reñir no puedo 
Contigo; tu hermano soy. 
DON NUÑO. 
Yo tu amigo verdadero. 


Salen LAIN Y ANDRADA. 


LAN, 
Gracias á quien lo ha hecho todo, 
¿Sancha con boca de faego? 
Ballesta y tanzon babia 
Solamente en aquel tiempo; 
Mas la ballesta se deja 
Para cuando Alfonso el Sexto 
Tome juramento al Cid. 

DON GARCÍA. 

Siempre, cuando los discretos 
ponen los fines, hallan 
Tan acordados aciertos. 


A Nuño daré mi hermana. 
e PON NUÑO. 
Glorias con elía poseo. 
LAIN. 
Yo la llevaré las nuevas 
Deste feliz casamiento , 
Por excusar, advertido, 
Que murmure algun discreto, 
Si á casarse por el aire 
Vino volando á este puesto. 
DORA SANCHA. 
Costanza, Lain, es tuya. 
LAIN. 
No será , porque no quiero, 
DOÑA SANCHA. 
¿Asi la desprecias? 
LAI. 
Ñ Si; 
lo te espantes ¡e temo, 
Aunque me ves hombre ahora , 
Transformaciones de ciervo. 
DON GARCÍA. 
Si no ha sabido, señores, 
Por su ignorancia, el ingenio 
Obligar contra su sangre, : 
Castigo será el ser necio. 


n 








a“ 


LEONOR, 


Señora, 
Todo suzede en un hora 
Por posadas y caminos, 


Sale d la wentano ALEJANDRA 
Y LEONARDO. 


LEONANDO. 
Mi señora, ¿noes gallardo 
Don Cárlos, estro tecino? 
LEONOR 
* Que nos miran imagino. 
ALEJAXDUA. 


E e 
¡Qu len que 
Qué bien bectfo es, qué galan! 


La 
Señora, mirando están, 
bOÑA MENCÍA. 
Calla, y miren. 
ALEJANDRA: 
¡Lu lgso! 
¿Sabes la E 
LROXANDO.. 
Caballero, 
Y del Piamonte. 
LEONOR. 


Repara 
Que te miran. 
ALEJANDRA 
Genúl cara. 
LEONON: 
Háblale, que estás grosero, * 
AUEJANDNA - 
Mombre será priocipal. 
AKOFANDO. 
El hábito lo confema, 
Y tu buen gusto me afirma 
Que no te parece mal. 
ALEJANDRA. 
Le pl a auque fuera 
" + lo que poseo 
En Ro Pra que feo 
Y tosco me pareciera; 
Porque no hay comparacion, 
Si esta de por medio el Conde. 
LEONARDO. 
Y él tambien to corresponde 
Con igual comparacion, 
ALEJANDRA. 
¡Ha venido el coche? 
LEOXANDO, 
¡BL 
DOÑA MENCÍA. 
Sirespondiera que no, 
Alsol le pidiera yo 
Prestado el suyo, - 


El coche del sol seria 
Para mi grande favor. 

Ah DOÑA MENCÍA, 7 
¿Quereisle? Que cunado el sol 
[or Do Ea lo diera, 

En medio de su carrera 
Se le quitara, 
ALEJANDRA. 
Español 
Y bizarro encarectr. 
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DOÑA MENCÍA» 
también los extranjeros 
'PICImos NUEStrOS Aceros. 
AUEJANDNA» 
Muy bien st os echa de ver; 
Mas fuera temeridad 
Meteros en tanto 
DOÑA MENCÍA. 
Vence tan alto su 
La mayor cali. 
ALONAMDO.. 
Mira que es tarde, Señora. 


En vos veo, á fe de bidalgo, 
Lo que del campo enamora, 
Y agraviaisos si decis 
Que salis al campo. 
ALEJANORA 
¿Un qué? 


perlas. hermosas 
ye cl albú vierte en las Mores, 
matizados colores 
e sus me jillas de rosas, 
¡ento sutil y amproso 
Fuentes, qa SE cristal 
Vierten por el areval 
Araesiado y espacioso ; 
Todo lo ve quien repara 
Ln tan divina pintura , 
fue del campo en la hermosura 
' copia de vuestra cara; 
Yasi, no teneís, por Dios, 
A qué salir oí 4 que iros, 
15 o hay para divertiros 
las que miraros á vos. 
LEOXARDO.. 
A fe, que es gallardo mozo; 
¡Qué bien que cerró el conceto! 
ALEJANDRA. 
¡Qué vecino tan discreto! 


LEONARDO, 
¿Qué hará si lo crece el bozo? 
ALEJANDRA, 
Deseo con nus espacio 
Señor don Carlos” gozar 
Du vuestro pleo. 
LEONANDO, 


Picar 
Quereis en el pobre Horacio. 
DOÑA MEXCÍA. 
Cuando fuéredes servida; 
Que cerca está la posada, 
ALEJANUBA. 
Adios, 


'Tú ¿cómo quedas? 
DOÑA MENCÍA. 
Perdida, 


Salen DON BELTRAN y DON JUAN. 


DOX BELTRAN. 
Este don Cárlos,, don Juan, 
¿Es fraile 6 us caballero? 





la calle terrero. 
E ; 
e a el 


No hagas tal, 
que es el viejo mal sufrido 
$e pica de valiente; 
Del e lemira 4 la frente. 
DOÑA MENCÍA, 
Vamos; que me ban conocido, 


(Vanse todos, menos don Beltran 


y don Juan.) 
DON BELTRAN, 
Hablarle quiero, 
DON ¿VAN 


Seria, 
Si no hay otro fundamento , 
Notable deslumbramiento; 
Sosegáos, por vida mia. 
DON DELTRAN. 
lué fundamento mayor 
y reis, don Juan code 
da día en esta calle? 
DON JUAN, 
No hay sín celos firme amor, 
Sl el encontrar cada día 
A don Cárlos osenfada , 
¡Qué he de hacer, si su posada 
ene enfrente de lamia? 
Celos tuvistels ayer 
Del conde Horacio, y cuidado 
Hoy, Capitan, os ha dado 
Don Cárlos; puedo Lemer 
jue tambien de mi mañana 
Iréis sospecha y temor. 
Con tantos celos y amor 
Os adorará mi hermana. 
+ DON MELTNAR, 
Mientras que la posesion. 
No tiene lan que amo, 
Soñor don Juan, de sa dama, 
No balla Alivio su pusion. 
Y así, en tanto que nu sea 
Alejandra mi mujer, 
No dejaré de tener 
Celos de quien la pasea. 
DON JUAN. 
Nadie. don Beltran, festeja 
Su calle ni su ventana 
Ni 4 niogun hombre ui hermána 
Silla ha dado ml ha hecho reja; 
Que su honrado nacimiento, 
Recato y honestidad, 
Refrena la libertad 
Y acobarda el pensamiento; 
Porque no hubiera señor, 
Por grave y rico que fuera, 
ne á raya 00 le tuviera 
honestidad y valor, 
Y es demasiado reir , 
Si sale en coche, ó simo, 
Dónde va, quién se le dió 4 
Y del bien y el mal gcuñir; 
Mas creo que brevemente 
Vendrá la dispensación, 
Con que vuestro corazon 
Se asegure ficilmente , 
Y una O estóls casado, 
Como dueño de mi heramna, 
Tapiad la pa A . 
No la dejeis lr al Prado; 
Nosalga, en silla 6 en coche, 


jue encontrall 








: A tania grder, ques 
gu se celebra y se canta; 
tanto amor sin amor, 
De tanta gente 


Pe E 
Do tanto loco ARA > 
ES taulo Eno ro 
De ra ingrato, olvidad: 

e o" 
Del favor que ba recibido; 
De tanta dama .s 
De tanto galan 
e se dE y come +4 escote 

lo que la pobre escola. 
DON GANGENAS. 


¡Mas de hablar hasta mañana? 


cd 
Mucho la ocasion 
Por Me Pro me den o 7 
Y bi de buena gana. 

DON CANCEMAN. 
Relirate aquí, Solano ; 
Verémos pasar la gente. 


Salen EL CONDE HORACIO, ALE- 


JANDRA y RUGERO. 


HORACIO. 
Fresco está el Prado. 


Lindo sitio. 
LON GANCENAS.. 
Y liada mano y 
Gentil mujer. 
SOLAJO. 
Por mi fe, 
Que es buena ropa. 
HORACIO, 
Rugero 
Avisarás al cochero n 
Que dé la vuelta. 


Entrarme en ¿l es mejor; 

le apegeme ha sido exceso , 
Y temo algun ruin suceso. 
Hacelde llegar, Señor: 
No quiera mi desventura 
Yraer por aquí 4 mi hermano. 


SOLANO, 
peva ple picadara? 
| dios ciego Eire el 


Mi bien, as de amor 
hno un Hao me de 


Que tema, como 
Lo que puede sí 
Eu semejante ocasion. 


Muerta soy, Conde. 
MORACIO. 
¿Qué viste ? 

ALEJANDIA. 

A mi hermano y don Beltran. 
MORACIO, 

¡Bravo temor! ¿Dónde están? 
ALEJANDRA, 

Hácia acá vienen; ¡ay triste! 

Perdida soy; negra noche, 


e foi Lu Carrera. 

¡Ay Dios! sí el coche viniera. 
Sale RUGERO. 

Aqui está, Alejandra, el coche, 


MONAGIO, 
Repórtate. 
a 
es posible; 
Que temo ser conocida, 
MOBAGIO. 
Toma el coche. 
ALEIANDUA. 


Estoy perdida. (Vase,) 


MORACIO. 
Y de cobarde, terrible. 
SOLANO, 
Ya toma el coche. 
DON GARCERAN. 
Turbada « 
Parece que va; Cayó. 
SOLANO. 
¡No estuviera derea yo! 
¡Bien vestida bala leada 


dee lo mir el deseo, 
jue no hay rd 
Algo de la wedia y pié 
Que, con un zapalo. , 
Parece que brinda al gusto 
Paro descalrarle . E 
Mas parecióme Lener 
Doa falta, y no loes 

e tener 

5 sobra en una rl 


El ieñ 

ne 
sol ¡e me 0 

LE ple a 


'odo mi bea jo me lr 
¡ Caballero? 


SOLANO. 
lala? ¿A quién, Señor, 


NOMACUO.. 
A los dos. 
SOLANO. 


E Deck 
«¡Ah caballeros!» 
Us responderán me) 


¿No callarás, majaderot— 
¿Qué manda vuestra mercé? 


HORACIO. 
En vuestro talle se ve 
Que sois noble 
DUN GARCENAN: 
Si importa serlo, Señor, 
pa serv sd yo he sido 


esgraciado, he tenido 
| Se do humilde de Sn Valor; +" 
Y sicon Cl puedo y valgo, 


"HOKACIO. 
e lo soñs, muestra clara 
la vuestra gentileza , 
de das su ve hi nobleza 


Se aventura y se disluma , 
No quiero.el tiempo gastar 
En ofrecimientos vanos; 

e con térmivos mas laos 


Que pongoá PE aquel 
Si ya 110 quiere la noche 
Enenbrirle con su manto , 
Detengaís dos caballeros 
aquí han hos 
ln que 


A desnudar los dor log 

Kl uno es mozo y gulan, 

Y el otro, aunque cono y viejo, 

Essu brio y su despejo 

De un valiente capitan, 

Plumas trae negras Cl 

Guarnecida de ala 

Si errais las señas , seria 

Perderme en esta jornada. 
LON GARCENAS. 

No ténela mos que informarme. 

el coche, Señor; 





SOLANO. 
¿Caballero? ¿ En qué lo vistes? 
DON CARCENAN. 
¡Los guantes de Ambar no blistes? 
SOLANO. o 


¿No podria ser guanlero? 
DON GAROERAN. 
Espera; que aqueslos son. 
SOLANO. 
Tentemos la de Bilbao; 


Aboque el Grao 
Mejor AS, ino. 


Salen DON BELTRAN + DON JUAN, 


¿DON JUAN, 
| No ha de enenbricles la noche 
La libertad de los dos. 
NON PELTRAN. 
Aguijemos ; Dios, 
Que van io epa 
DON JUAN. 
¿No tomarémos razon 
Si ban pasado por aquí? 
PON ERLTRAN. 
¿Qué hay que tomar? Yo los vi. 
DOX JUAN. * 
Cie jucho la pasion ; 
ooo OIEA 
DON BELTRAN. 
¿Qué ema Lenoís extraña! 
Y ¡Nunes viniera 4 España! 
ños pues. 


¿uo pasado” 
Por aqui un coche encarnado? 


De oste tiran castro plas, 
Que gobiernan dos cocheras. 


SOLAXO. 
¿Llevan libeeas Y 
DON JUAN 


Antes que ¿cuda 

Del chas, chas na 
Guardaré como 
id e o 
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eanduvieron, os pro: , 
Bolez DONA MENCÍA * LEONOR, qua Braror como valo. 


LEONON, 
Cuchilladas son ; acude. 
A DOÑA MENCÍA. 


DON MEL 
Retirémonos, don Juan. 
MENCÍA. 
Mucha merced me hartis, 
(Ap. Ojos . ¿qué es esto que veis? 
es esto dou Garceran? 
Ño es este el ingrato? ¡ Cielos!) 


SOLANO, 
Yo be andado como un leon. 
MENCÍA. 
po Saberquiero la cuestion, 
¡ay dem SDE pSE clon) 


¿Porqué l ; 
o o 


aventurar lo que valgo 
ión vuestra da 
» DOX GANGENAN, 
Agradezco ese favor 
Como venido del ciclo; 
Que pocas veces da el suelo 
Tanta hermosura y valor. 


DOÑA MENCÍA. 
Bien ba sucedido. Aquí 
Me 3 QUEnOo es razon, 
Si aquesa fué la ocasion, 
Se quede el negocio así. 

DON CANCERAN. 
Ayub os espero. 

DOÑA MESCÍA, (Ap-) 


Leonor, 
No te apartes de su lado. 


Y mitormento mayor. 
Sale El. CONDE HORACIO. 


MOBAGIO. 
Llegué tarde, 


La tormenta, 
Gracias á Dios que ha pasado. 
» MORACIO, 
¡Oh! ¡Nunca ciñera al lado 
Espada que así me afrenta! 
¿Qué ha sido aquesto , Señor? 
DOX GANCEAX. 
Lo que no pudo excusar. 
MONACIO: 
¿A quién t de 13 
E qa in la din 
SOLANO, 
Ami, y esbien que celebres 
Mi valorz que los hid: 
mm, como dos 's 
Suelen correr tras las le res. 
DON GANCERAN, 
yete, loco, no afrentos 
Sus espadas sin respeto; 


(Vase.) 





Male en vos este favor 
El Gonde Horacio Colona, 
DON GANCENAN, 
Perdone vueseñoría 
St en algo he andado o; 
+ como B 


imaginacion, 
Y tambien, con el perdon, 
Alguna gracia me done; 
si va á decir.verdad , 
Crel que era.en el olor 
Portugués dor 
U hombre de esta calidad. 


DON GARGERAN. 


Conozca vueseñoría 
A Solano, mi crisdo , 


Por un hombre en quien no ba entrado 


Pesar nl melancolía. 
Sale DOÑA MENCÍA. 


DOÑA MENCÍA. 


Esto está hecho, Señor; 
La mano me dad de amigo 
Deaqueilos hidalgos. 


DON GANGENAN. 


Di 
Que les soy su a 
SOLANO. 
L matarlos yo puedo 
Silos dacacuro?. E 
DOÑA mencÍA. 
Tambien 
Mo dad la vuestra. 


Valiente estás, * 


SOLANO, 

Todo es miedo. 

HORACIO, 
Decidme, y no os divirtais, 
Lo que os lengo suplicado. 

DOÑA MENCÍA. 

Sies secreto, 2qui apartado 
Estaré. ja 


agradec! y quiero 

E de quién Erben. 
DOÑA MENCÍA, 

El Conde pide razou, 

Y que el propio gusto tengo 

Os prometo, y 0s prevengo 

Major 6 igual atencion, 


Los seguudos delos padres, 
Y los mayores la hacienda , 
Mientras que vivieron fuí 
E alivio 


Y mi mocedad ia > 
Vino 4 Valencia una dama, 
Con sus padres, desde Huesca. 
Gente de pepe Fa 

je entre las dem: a 
WE patrias tenia, y 
Buen logar por su llaneza. 


De vejez y de tristeza. 


De 


* 


lx ocupación primera; 
me acabase mis estudios , 
¡sa para mi bien recia; 
jue, graduado, podria, 
mn mi calidad y letras, 
Su majestad ocuparme 
En una desus audiencias. 
Resolverme fué forzoso, 
Y dejando en órden puesta 
Micasa, y 3 mi mujer 
Recogida en Santa Tocla, 
Pará para Salamanca, 
Y dándome SIGUE prlesa, 
Llegué, dia de San Lúcas, 
Aaquella insigue academia; 
Tomé casa y compañía, 
pus me la hicieron muy buena 
caballeros hermanos, 
Kempece d exudlar son 
estudiar eon gana, 
Y mis trabajos a . 
Siel catedrático amor 
Do ostentación no leyera 
La materia de Arte amandi, 
Tan lena de sutilezas, 
Que hube menester pasante 


DOÑA MENCÍA. 
¡Ay demi! Leonor, 
Queadalii historia 


LEONOR, 
| ¿Qué historia ú qué calsbaza? 








Lu 

Ce pd pe pr pad 

No haré. ns 
De vuestros ojos au 


LR 


RIVERA: 
¿Señor don Carlos? 
DOÑA MENCÍA. 


mi 
¿May en qué os pueda serie 


Mucho mjor mejor que A diz 


Toparle od o aventura. 
DOÑA MENCÍA. 
Puees qu a o procura 


iia 
Dicha es 
E e colada 
, 
in .. 
MEA 1d 7 


Que ya la ropa han traido. 
DOÑA MEXGÍA. 
Y ¿lamia? 


En mi aposento 
La met. En el alma siento 
No haberos mejor servido; 
Pero volvercis, que 
Se irá aqueste ES dor; 
ue me debels m: amor, 
habeis de pagarme en esto. 
DOSA MENCÍA. 
De diferente manera 
Lo siento; que es gran ganancia 
"Tener huésped de importancia. 
IIVERA. 
No, por vida de Rivera, 
DOÑA MENCÍA. 
PLA, tó, ¡Abra posada, 
+ acomoda 


DON GARCERAN. 
aan. 
a 'D 
alisercadola mia” 
armarán uma cama, 
DOÑA MENCÍA. 
Por ventura tendréis dama , = 
Y no querrá compañía. 
DON CANCERAS 
No la tongo, por mí a idas 
Pues con esa ponle 
La aceptaré. 
LEONOM: 


¿Qué invencion, 
Es esta? Que vasperdida. 
DOÑA MENCÍA. 
pim? me pienso gailbr, 
Leonor, Lie estecamioo, * 
LEONON, 
Yo seré mal adivino , 
Si no hubiere que llorar. 
DOX GARCENAN. 
Venid; sabréls ani posada. 


La ropa. 


SOLANO. 
¿Es Jaramillo voacé? 








o haré que 
Tengo ea Alcala, E . 
4 fe de soldado, * 

Eire y vino excelente 
LEONOR 

Toco, y haga buen 

Lo que hubiéredes 
SOLANO. 

Es el capon escogido. 
ALOXOR. 

Adios, Rivers. 

(Vanse todos, menos Rivera.) 

RIVER, 


Qui 
El Capitan sus recelos; 
me con dineros y celos, 
hay cosa que esté segura. 


JORNADA SEGUNDA. 


Salen SOLANO y LEONOR. 


LLOXON, 
Bien has comido, Solano. 
SOLANO. 
Y bebido, Jaramillo; 
Que el clarete y el Hiutillo 
Andaban de nano en mano ; 
Pero, por Dios , q no ¡ito 
e cio, á tia ps 
lespues 
Los pe, mondos ¡cunpabá. 
LEONOR. 
Todos comimos , Solano ; 
Pero en el beber me diste 
Quince y falta... 
SOLANO. 
Bien dijiste; 
Mas soy montañés . E: 
Y como la tierra es AGR 
Eu naciendo nos dan vino, 
Y con esto y con tocino 
Medea el muchacho 
Y asi, ro beba ha dean, 
Que es lo que alborota mas, 
Borracho no me verás, 
Alegre sí tanto cuanto, 
LEONOR, 
Luego ¿no lo estás, Solano? 
SOLANO. 
Algo siento en la cabeza, 
LE co esta flaqueza 
:0n acostarme Lemprano; 
Perosi duermo tan mal 
Como anoche, en cuatro días 
Pe tristes lágrimas mias 
En piedras harán señal. 
LEONOR. 
wd lo haria; 
bré dado. 
SOLANO, 
¡Qué E estoy acostumbrado 
dormir eon compañía. 


El nuevo ha: 
Mala noche te 


LEOXOA. 
= | ¿Yo? ¿De qué? (Ap. ¡Pobres mujeres!) 


SOLANO. : 
No hay que negar. pS 
LEONOR 
a he de hacer? 


Ap. Verdad es Jas sospecho. 
7 mas podrá eto : 
Buscar amo. 

1eoson. (Ap.) 
¡Que un ovillo 
Me hiciese sad sin provecho! 
SOLANO, 
Que no es delito, Señor, 
¡e por muehos buenos. , 
due Ei remvedio tiene en La, 
la uoturilla mejor: Len 
¡e una sarna se 
mucha facil 
LEONOR. 
¿Yo sarna? 
SOLANO. 
¿Y es calidad 
Mentir en cosa tan clara? 
LLONOR. 
En mi vida la he tenido, 
¿May tan fiero ral 


ej '0 5 ¡e e miónto? 
Feed Aa manes) Mal he 


Lion pio ali 


¿De qué te ries? 
LEONOR. 


Demi; 
Suelta, déjame la mano. 
SOLANO. 


0 
Cierto olorcillo me diste, 
Con que el alma me encendiste 
Y las entrañas me helaste ; 
Y tras esl 


Rene 


Jaramillo”, una manzana 

Es mi vida y mi salud; 

Si eres, como soy Lu amigo, 

Vi la verdad, no la niegues; 








Que es el Er vivo. 
dr O menos doña Mencía 


eonor +). 
gio 
Dirále de y 
Mil topa 


Que nqusias mae 
estas, 
vide, 
os paran AN 
¡ome dan ; 
reguntarte deseo 
omo te va con Solano, 


Pues veste con él, Señora, 
, No una noche, sino mn hora, 
” Verémos tu fortaleza. 
Pescado 
Por ventura ha 
hue eres mujer? 
LEONOR. 


z Dessalura 
Fuera saber veulura 
Lo que yo Tamo de guardado. 


DOÑA MENCÍA. 
Pues ¿qué as Leonor, que te as 


ho que e peleen 


mujer, 
Y echar de ver que soy hombre. 
mA Arates 
remedio por rodeos, 
No ha dicho, to sus deseos, 
Sino algunos disparales 
Y por eso es mi 
Mas grande que el que parece; 
Que si la ocaston se ofrece: 
¿Qué hará la pobre Leonor? , 
DOÑA MENCÍA, 
Alquila una cama nego; 
Po ¡e es mas sino 
Asegurar 
Nose PRA mas el fuego. 








LEOJOR, 
Ll tu cuenta 
Y por la de 
Correrá sí algun d 
Sucedo. 


Leonor mía, 
Me avisarás al momento. 


LEONOR» 
No e 
(Vane) 


Salen DON JUAN, ALEJANDRA, 
LEONARDO y ornos: 
; DON JUAN. 2 
nos solos; la peri 
PES Leonardo tras 
rot 
No importa , déjala as. 


LKOXARDO. 
¿Ciorro, ú Jejaréla abierta? 
DON JUAN. 
Cierra, acaba. 
(Vase Leonardo.) 
+ ALEJANDRA. 
4 Y la ventana; 
¿Quedarémonos a oscuras? 
DON JUAN, 
Para reñir Las locuras 
Lo hiciera de buena gana; 
jes lanta tu liviandad, 
Que verte sin laz gustara, 
rque, no viendo ta cara, 
Te bablara con libertad ; 
Mas, pues tantas atropellas, 
Mejandra, sin sentillas, 
La vara para decillas 
Tendré que tú para hacellas. 
Dime, mujer mas a 
Que tu vano y ciego am 
¡Quico peo CA su weona 
n 
No riceda lá dessarios; 
Di,atrevida, lo a e] , 
Porque la memoria afrel 


1 Den tus o y los 0 


Tú con el Erin de Ad 


4 gQu ¡6 puedes lú pretender, 
ale u 


4 infamia, del Conde? 


md Mn 
Y quitándome la vida! 
Vuelve en 1; con mas cuidado 
Ta vida traza y ordena; 
Que la mujer, Roel es buena, 
Es un reloj conce: 
Que el móvil y el Tndaliento 





conecrta 
Y si de tino le tienes, 

endo á tu honor importante y 
Pa 

ser pa nes. 
ES e ECON os 

a vendréls á ser; 
Due el reloj ls la lo 


UENAD IM; 
PAR 
cd) yqué ran hermano, 


estado E 
ds acción wi Eo de mano! 


egun has p onderado 
le iviandades y errores, 


| Son mis delitos mayores 


Que el Juas horrendo pecado, 
Yo habi nde don Jean 
ton tanta d desmoli 8 

Sueños serán por ventura. 
Tuyos 6 del Capitan. 
e mas, que si cri . 
al campo, e 
Coora la ra dada de 
to mi tio distes y di? 


lescomponer 
La honra de una mujer, 
Buena andaba la opinion. 
Si ban de andar tan concertadas 
Como el reloj, 4 fo mía 
Jue en la corte coda día 
veras mil badajadas. 
Jo sinero. ¿4h le 5 
ja sárgro, ¿qué baró la ajena 
Jer ina ¡a habra bi ANS 


Si ¡ONESLA y Em limpia o 
E DON JUAN, 
Es agravio con rigor 
errada ta A lad? 
ALEJANDRA. 
Fuérzasme la voluntad e 
Que es el agravio 


Fry) lo 

si jan] E 
de e s. 

Yin o 


re á pea es joe cir 








N » Leonardo, mortales 
Paco ml suerte se mejora. 
voña mescla. 
¿En qué puedo yo serviros? 
ALEJANDRA. 
"Tomá esta silla, y sabréis 
pl dol convecis 
Mira desde ese 
Quién entra 6 


Es para nuevos enojos. pe (Vase) 
DOÑA MENCÍA, 


Alo becuobarós: 


AS 


decir que he tenido. 
gue de un hermano atrevido 
¡é crueldad fiereza tauta. 
E DOÑA ra y 
“anto rigor 
Sino es von grande ocasion; 
gu sin ela la pasion 
hace 4 un hombre tan terrible. 
ALEJASDRA- 
¿Qué mayor que la , 
conocer que 4 su 
Trato con tanto desvio, 


DOÑA MENCÍA, 
Pues de aquesos Ea 
los 


ALEJANDIA. 


Sion Señor, corresponde 
Lon Ep tetnor el cuidado, 


Esle suceso A 
fa mi al 
Lanto mal, 
DOÑA MENCÍA, 
No os alboroteís; 04, 


b 
EI A 





Erro hacer; 
Los vendeA visitar, * 
ALEJANDRA. 
Decidme, Señor, ¿mi tio 
Fué quien hizo el desafio? 
Doña menciA. 
Y el que habeis de regalar. 
ALEJANDRA. 


De qué suerte, sí es el Conde 
El Gano de mis Femldos? 


Sale LEONARDO. 


ANONARDO. 
Señora , somos perdidos, 
*ALEJÁNDIA» 
¿Qué dices? Habla , responde. 
LLOXANDO. 
econ don Juau, tai señor, 
iene el capitan. 
ALEJAXDIA. 
Qué pech Eneida Foo 
¿Qui '0 no 
Kaeras de tanto dolor? 
Que si aquí Us halla don Juan, 
a 
m 
La furia del Capita” 
DOÑA MencÍa. 


En esa esquina 
Están parados hablando, 
DOÑA MENCÍA. 


Una traza estoy pensando. 


Es peregrina, 
Dadme de presto un vestido 
De los vuestros; que ya he estado 
Otra vez tan aja 
Y esta traza me ba valido; 
¡e la cara. talle y brio 
'o lo han de echar á perder; 
le yo haré qe por mujer 
le tengan tu hermano y tio. 
ALEJANDRA. 
Pnes vete aquí; rece 
Le tenia et me ES 
Para este efecto. 
" DOÑA MENCÍA. 


Me vendrá. ra 


con cuidado. 
ALEJANDRA. 
¿May tal? El talle es pintado. 
DOÑA. 


DORA MECA. 
Yo soy muy lindo y bien hecho. 


ALEJANDIA. 6 
¡Qué buenas piernas y piés! 

DOÑA MENCÍA. — > 
Esto para lino es 


Ni de gusto mi he 
Esconde aquests despojos , 
Pues con estos me renuevo. 
ALEJANDRA (Ap) 
Ay Dios, qué gentil mancebo! 
él se me van los ojos. 
DOÑA MENCÍA, 
¿Hay chapines? 


ALEJA 
¿Caerás con ellos? 
DOÑA MENCÍA. 


haré; 
Que tiento da al a ve, 
La necesidad, maestra. 
¿Ando bien? * 
ALEJANDRA. 
+Tiénesme loca; 
De tu destreza me espanto ; 
uieres toca? 


a 
¿Boda MENCÍA. 
No; que el manto 
ho in di de ren 
¿Pus nO, por ventura 
da ombre? E 


ALESAMURA. 


. No, 
Porque el cielo igual te dió 
El jacta y la hermosura. 
¡Qué bien Le está el traje! 

LEONARDO. 


Que suben ya la escalera, 
ALEJAXDIA. 
Oigo. 


LEONANDO. 
¡Jesus! 
ALEJANDRA. 
¿Qué te altera? 
LEONANDO. 
Ver un de improviso 
Que el Pri 5 A 
Al mas tentado provoca, 
ALEJANDRA. 
Leonardo, sella la boca + 
Con este rico diamante. 
(Dale une sortija.) 
LEONARDO. 
No hablaré mas. una Ira. 
¿Hay ias periodo 








efectos; 
a pié, 4 caballo y en coche, 
si fuera terreró : 


e Pra de e Prectados, 
preciais de ser molesto: 
Y que ona tarde en el Páido, 
TE, vista de pe el pueblo, 
s r y dispusto 
Fair sa ¿oche sigulendo; 
esto, Lan pesado, 
Tan atrevido y tan necio, 
q aso de sus caballos 
caminando el vuestro. 
Todas estas cosas, Conde, 


EL DOCTOR MINA DE MÉSCVA. 


man ae Er 
Hacen el caso mos cierto. 
consáe 


Las alas les 
omo 4 Epia a 
HORACIO. 
ei veces, pd 
mas cuerdo 


"Pues no vel 
Le pea. 
Como 


Que yd ermano lat oh hablado 
¡nas veces, conlleso; 
jue me carga, 
Yo-ó Cain, a [Ti 
Mas Epi gs asegurar 
= de su recato honesto 
so podrá murimurar, 
Vive Dios, Eo mintiendo, 
led la infamia y mormmura 
dos, pues falsos sueños, 
Locas imaginaciones 
Admitis por casos ciertos. 
Mengua es de hombres principales 
Tener de una pe celos, 
Sies la mas 
A braga mi es 
asi tan, de hoy mas, 
De tan Nacos fundamentos 
No levanteis edilicio 
Que os venga á servir de entierro. 
DON JUAN. 
Conde, el Capitan, mi tio, 
Notes de los bombros plebeyos 
Gou quien se pueda tratar 
e tan desigual imperio; 
Ai , siendo su sobrino, 
ma ¡e dh consentir. Tratomos 
jue importa, que 
NO ss de mel 
pos éls con rezos, 
me 


Como mas interesa 
En so daño 6 su A 
Ñ DOX GANCENAN, 
jas, qué sinrazones, 
EN qué sentimientos 
Son eslos, si son mayores 
Los del Conde que los vuestros? 
Si andsis de noche de dia 
Por todo el barrio inquiriendo 
Si pasó por vuestra calle, 
si 61 difandis sí scoó 
a Ira, si acaso 
Por avisa bd ad 
Enfrente de su oO 
Al lacayoó al cochero; 
las excusadas, * 
impertinentes desvelos , 
“e mo sirven para mos 
mA infamarla y ofenderos. 
de vos, Señor, ne espanto 
Fog , consultando al espojo, 
0 echeís de ver fas han pasado 


abras 





'ancebo. 
Y si habeis de EAN o 
Cada día eo estos pleitos, 
(o de E vez 


de herir de esas espadas 
Y al brio de aquesos pechos. 
DON BELTRAN, 
¡sn vos Ep gentil hombre 
Lon quien pasado encuentro 
Tuvimos don Juan y yo? 
DON GANCERAN, 
El mismo soy. 
DON BELTRAN, 
(Ap. Ya reviento , 
E a pul celos mayores y 


Sobra y el 
Nos ha ofendido. 


Salen DOÑA MENCÍA y ALEJANDRA, 
vubiertas con mantos, y LEONOR, 
detrás, en hábito de hombre. 


Que dan voces. 
Ln 


Vire Di 
Qué es el Capitan (els) 
'emor tengo que ha de haber 
Algun diluvio El ir 
Si de esta Jl 
Tengo de ser ventero. 
DON JUAN. 
E qué al aguarda un ofendido? 
Mete: 
ALEJANDRA, 
% Caballeros, 


(Descúbrense.) 
Mirad quién teneís delante. 
DON JUAN. 
Mejandra , ¿qué es aquesto? 
HORACIO. o 
¿Don Cárlos? 
> DON CANCEBAN. 
¿Voña Mencía, 


OSA MENCÍA. 
Paso, estáis cil 
¿No me conoceis * ad 
DON BANCENAN. 
¡Ay triste! 
Perdonad, que estoy sin seso; 
que: como dentro del alma 
. don Gárlos, impreso 
Aque fénix de hermosura , 
Y sois su retrato bello, 
Toda el alma se alborota 
lo de repente us veo, dd 
Y mas en aqueste traje, 
Que en solo verle ardo y tiemblo. — 
¿Qué os parece de esto, Conde? 
momAcIO. + 
Tiéneme el caso suspenso, 


Señorg?. 2. 








DON GANERNAR. 
Este bufete d pe 


din pt oir ¿itado 


bien? End a mefto) 
DON GARCERA 


"Pintar Ae 

xl ss! y má aos > 
Con que A IA o 

DOÑA MexciA. (Ap) > 

Vins piso Risa oo? A 
'ro.comviene $ mi bonor 

ler de esperiencia; 

Que es justa la resistencia, 

Aunque leas sd amo 


pl llo, ne 
100 1 


LEOSOM, 
Ni es posible, 
SOLANO. 
Parami no bay imposible. 
LEOBOR.. 
Pues ¿qué es lo que eseribon? 


EL DOCTOR MIRA pa 


a 
E 


Hidalgamente responde. 
Es el mio; 

pac mo ame 3 

Que tenemos essomiento. 
SOLANO, 

Pues ¿quién se quiere casqr? 
LEOXOR. 

Don Garceran, ú me engaño. 


SOLANO, 
Libra ¿epale der h 
Quien a , 


ana viada hermosa 
Que alle celebra la fama. 
LEONOR. 
Ella será: no pe7 Pra 
Donde hay voluntad y amor. 
DOÑA MENCÍA. 
Bien ererita está, Señor. 
Cerradla y tened cia; 
ne yo la o 
'0n otra mía esta tarde, 
Y el lúnes, 4 16 mas tardo, 
Respuesta de ella tendrá, 


A pe yo pz 


En casa 
Del conde Horacio os aguardo. 
DOÑA MENCÍA. 
Adios. . 


DON GARGENAS, 
Vucla, tiempo tardo. 
+ SOLANO. 
Tardo es el liempo, él se casa. 


Salen DON JUAN y DON BELTRAN, 
* von pAGERAn. 
Aquesta dispensación 
Mo aa, dende Juan, Hesabrido. 
DON JEAN 


he Ri ha respondido 
Elcamae 
PA 
na renglon 
Dos meses lá, y remiti 3 





+4 1D Mablaré, 
Me importe ; ¿fe ste 


Costumbre 
Con tiesto se boe lia? 
loso3 Usmores 


Bain más cel 
ad con capa de AS 
+ don Juan, ser mayores, 
DON JUAN. 
Terríble sols, 
DON BELTRAN, 


Ya lo veo; 
Pero yo me enmendaré. 


Sale OLIVERA. 


OLIVERA. 
Gracias 4 Dios, que te hallé, 
DON BELTRAN. 
Yo se las ue Lo reo. 
¿May do tabero DO 
OLIVERA, 


Sí, 
De Roma el despacho. 


Tendrás, como las codicias y 
Si traen carta para mí. — 
¿Teneis qué hacer? 
DON JUAN. 
St, Señor, 
DON MELTIAN. , 
Pues yo me llego al correo. 


DON ¿VAN 
Con extraño hombre peleo, 
Todo es celos y lemor; 
Pásame de hal si cdo 


A 
¡pseana oy np 

Un ejército pois o ' 
Que ¿cuando par han tenido 
La Mora gel po 
Mujer moza y viejo ca: 
En un lecho y 0 UR dO? 


Salen ALEJANDRA Y LEONOR. 


e ALTIANDRA. 
¿Fuése el Cpitan, mi tio? 
¿ DON JUAN: 
Yase fué, 
ALEJANDRA. 
¿Vendrá tan presto? 








- SOLANO. 
Asi melo dió 4 entender 
Jaramillo, 
DON GARGENAN» 


Puede ser; 
Mas no es tal la suerte aia... 
¡ Halo soñado? 


Y de un cristiano y amigo * 
Sospechar mal es pecado. 


DON 
¿Qué sospechas? 


Pues no es extraño; 
Que es hi ito Ó memo, 
DOX GARCERAN, 
¿Qué dices? 
SOLANO, 


Buena 05a risa, 
DON GANCERAN. 
Necias imagicaciones, 
SOLANO. 
Si se acnestacos ealtones, 
Y se cose la comlsa 
Y se viste con estrellas, * 
Vae entra en la cama á escuras, 
Son muestras estas as 
'ayá presumir hien delas? 
DON GARGRKIAN. 
Pues ; quieros tú condenar 
Lo que es recato y limpieza? 
¡bueno estás de oa: 
SOLANO, 
Muy malo debo de estar; 
Pues juro 4 Dios que el coserso, 
Madrugar y recalorse. 
No dormir y retirarse y 
«Y enla cama recogerse, 
q tiene algun fundamento , 
mayor que el que barrunto; 
Pero ya he dado en el punto , 
Ono tengo entendimiento; 
Y es, don Garcerán. forzoso, 
que po de on ha de ser: 
es Jaramillo mujer, 
si no mujer, potroso.. 
DOX GANGERAM. 
Entrambas cosas, Solano , 
Son posibles. Mas ¿qué has hecho, 
Pues que no te has satisfecho, 
“Estando del pié 4 la mano? 
SOLANO, 
Pregímtale 4 mi cuidado 
Lo que de nocbe procuro, 
Mas mientras mas me as ro; 
Le hallo menos descni E 
Yo Bajo si él disimula, 





pool: camino extraño. 


Salen HORACIO Y RUGERO. 


MORACIO, 


En qué me puedo ear. 
Jue me esté tan len gero Y 


Que no tengo que mirar; 
A: 


SOLAXO. 
El Conde, don Garceran, 
DON GARCERAN: 
10h Señor! Sesis bien venido. 
¿Qué buen viento os ha traido? 
HORACIO. 
Salt buscará don Juan. 
DON GARCENAN. 
¿Qué le quereis? » 


HORACIO. 


Consulta 
Gon él cierto parecer. 


Salen DOÑA MENCÍA y LEONOR, 


DOÑA MENCÍA. 
Mo hora ya de comer, 
olano? 
SOLANO. 
Y aun de cenar. 
DOÑA MENCÍA. 
¿Qué hace tu amo? 
SULANO.. 
5 cio, 
No lo ves O 9 
on el Conde? 
voña mexcia. (Ap. d Leonor.) 
¿Uasme entendido? 
LEONOR. (Ap. d doña Mencta.) 
Si, Señor. 
voña mencia. ( Ap. d Leonor.) 
Pues parte luego. 
(Vase Leonor.) 
DOÑA MEXCÍA. 
¡eos señores, Lerciar 
esta conversacion? 
DON GANGENAN. 
Llegais á buena ocasion; 
Que ahora se empezó á entablar, 
DOÑA MENCÍA. 
X ¿qué es el juego? 
MORACIO, 
De damas. 


| Que Alejandra ca esto punlo 





+ DOÑA MENCÍA. 
Y ¿qué se juegar 
 MONAGIO,. 


Favores. 
hilroe DOÑA MENCÍA. 
Aa, 

y 
Queyo ppt és 


Pues teued firme esperanza 

¿ns quie pardas y ganes 
mi » 

Gon ales Eto bien Alca. 


MORACIO. 


4 


Es infinita en rehenes , 
Como mas seguros 
Le dejo mi libertad. 
DON GARCERAN.. 
Tales pérdidas, Señor, 
Por At las tened; * 
Mas quien os cogió en la red 
Era gentil cazador. 
MOMAGIO. 
Uncle lotes que razones 
as con Japos: suaves? 
cazador 'es 
Y fletes obligaciones? 
jesuelto estoy, Garceran , 
Á casarme, mas qu 
Ordenallo de manera 
fue lo suplera doo Juán. 


, parecer ' 

jue no lo sepa, si es llano 

Que ha pa procarar su hermano 
a boda descomponer; 

Quo si está sua empeñada, 


la hermana elida y 
Antes perderá la vida 
qa romper la fe Jurada; 

' en tal caso es acertado 
Meteros en O, 
Que si la dispensación 
Llega, os ballaréís barlado. 

RORACIO. 
Vendrá con dificultad ; 
Porque de Roma he sabido 
gus ¿on ellos no ha ri 
ispehsar su santidad, 
DOÑA MENCÍA» 

o dispensa d no, Señor, 
Y ue olbeco á daros llano, 
Como 4 fa hermana, al 
Noos ¡ce el temor; 


Seine muele Loy a go. 


0. 








mn 


anta de mares 
me encaminais al puerto; 


2 de pago y remate 
De todas coa . 
En o 
aaa 
jecutoria 


Carta 
Tan en má faros ganada, 
qe al a le 


Y 
el, la tinta, pluma, 
A les instrumentos. 
qu tocados, mistormentos 
Bendigo... tl 


provincia ó distri 
endiciones van? 


MORACIO, 
* Finezas, don Cárlos, son 
De su amor. 
SOLANO. 
Y su locura, 
Pues quita el oficio al cura, 
Y incurre en excomanion. 
DON GANCERAX. 
Bien me tratals. 
DOÑA MENCÍA. 


¿Querels vor 
Lo que me escriben a mi? 


La estroids leer; 
gue me dicon 05, como res, 
el cuidado que dieron 
Los cartas quese abricron. 
DON GANCKLAM. 
“Y este don Telto ¿ quién est. 
bene 
Un honrado caballero 
su mocedad 
ii padee amistad * 


En fin, igreis de veras 
EAT hy 
DOÑA mescla. 

e Y comoá vestir 

e voy, esperadme un rato: 
Que Es estas burlas que veis 
Los dos conocer podréis 
Si son veras las que trato. 


(Vanse doña Mencía y Leonor.) 


MOBACIO. 
Es don Cárlos extremado, 


usada, 
martillo, 
los 301ixos, 
erncada 
je ul moro los hará chicos. 
echarásles 108 
De corredor 
Con Pa o hilera, 
jue asientan los cirujanos. 
Sus bandas de arcabuceros 


Y ligas de venecianos. 
Con que saldrán mas a/enos 


n cortos, que es un placer. 
Y porque presto se estragan 
Los sombreros , la 
Sus cabezas 4 ta moda, 


De gorrás que nunca e 
Y 2d de balde da 


Tienes buen gusto, Solano; 
La juvencion me ha satisfecho. 
FOLANO.. 
Es librea de provecho 
Y de invierno y de verano, 
HORACIO. 
Gracia has lenido.—Dinero 
No os ha de faltar; vestid 
Cuatro ó seís pajes, lucid , 
Tratáos como cabuilero; 
jue con una letra mía 
)s dará mi mercader 
Lo que fuere menester; 
Que él me presta y él me fa, 
SOLAXO., 


¿Qué fa? ¿Sobre qué prenda? 
¿Aquesto te da cuidado? 
Ca0LanO 
No sin causa me le ha dado. 
MONAGIO. 
Fíame sobre mi hacienda. 
SOLANO. 


¿Administratela? 


SOLANO. 
Lastimosa perdicion. 
- 09% GARCERAN: 


ula 
Tiene su bolsa y su Uenda. 
Mas acertar 10 $e EXCUSA, 
Garceran, lo que te ofrece y 
Pero no se lo agradece; 
gs dicen que 10 st usa, 
mete con la líbrea 


Que es gala que mas campea. 
Galceta medio bolarga, 
Jubon con punta de armar, 
Ferreruelo al carcañar 

Y la ropílla ancla y larga; 
Sombrero sobre la frente, 
Corto y sin pegar el cuello, 
Peinado y Largo el cabello, 
Justo y vozá lo doliente. 


Toda la gente de humor, 
Con punta y collar de honor, 
Entre escuderete y paje; 


Ay 

Como tocino de ijada, ¿ 
Ni bien trucha hi truehuela, 
A DON GARCERAR. 
Pues ya me pacas mal 

ne este hábito 

'n gran señor; le siguiera 
Como premática real, 
Pero de gente ordinaria 
Ni por imaginacion; 
Porque tiene la eleccion 
Civil, disconforme y varla. 


Salen DOÑA MENCÍA, en hábito de 


vida, Y LÉONOR. 


DOÑA MENCÍA. 
Dime si salgo bien puesta. 
LEONOR. 
Tú te lo sabes; el alba 
Pareces cuando despierta 
Y á las puertas del sol llama. 
HORACIO. 
Yolred , Garceran, los ojos; 
Peralada varplancares 
Y maravillas extrañas, 
DON CARCERAN, 
A traición; 


Muerto soy, 


*J Que quien eau Ja vista mata, 








e 


DON GARCERAN. 
¿Qué hombre mortal alcanza 
Tanto bien? Dame tus brazos. 
DOÑA MENCÍA. 
Y el alma, Señor, con ellos. 
DOX GARCERAN. 
Y vos, don Tello, esas plantas, 
Por la merced que regibo 
De aquesas manos hidalgas. 
DON TELLO. 
Con el amor que Mencía 
Os doy mis brazos. 
DON JUAN. 
Hermana, 
¿Qué es esto que estoy mirando? 
ALEJANDRA. 
Pues ¿de qué, don Juan, te espantas? 
Efectos son del amor. 
DOÑA MEXCÍA. 
Háblame, bella Alejandra. 
ALEJANDRA. 
Agora con mas razon, 
DOÑA MENCÍA. 
Jaramillo, ¿por qué callas? 
LEONOR. 
¿He de hablar sin ocasion? 
DON TELLO. 
¿Es tu criado? 
DOÑA MENCÍA. ' 
Y criada. 
DON TELLO. 
Esta es Leonor. 
; LEONOR. 


Sí, Señor ; 
Leonor soy y vuestra esclava. 





EL DOCTOR MIRA DE MÉSCUA. 
SOLANO. 

¡Cómo! ¿Tambien Jaramillo 
Era mujer? ¡Que en mi cuadra 
La baya tenido dos meses , 
Y no haya sabido nada! 
Señor don Cárlos primero, 
Y doña Mencía, octava 
Maravilla, mas famosa 
Que no las siele nombradas, 
Pues dos meses de aposento 
Tuve con aquesta ingrata 
Con nombre de Jaramillo, 
Haz se quede en mi posada 
Con nombre de mi mujer, 
Porque así me desagravia. 

DOÑA MENCÍA. 
Quisiéra darte á Leonor, 


Solano, mas no le agrada 
A Leonor tu casamiento. 


SOLANO. 
¿No? Pues fraile soy sin falta. 


Sale CAMILO. 


CAMILO. 
¿Señor Capitan? 
DON BELTRAN, 
Don Juan, 
La dispensacion sin falta 
Os trae el señor Camilo. 
CAMILO. 
No ha querido mi desgracia; 
Antes os vengo á decir 
Que su santidad el Papa 
No ha querido dispensar, 
Porque... 
DON BELTRAN. 
No digais las causas, 
Basta decir que no quiso; 


Que en tales casos no basta 
Ser el curial diligente. 
No nací para Alejandra. 


. DOÑA MENCÍA. 
Pues por el Conde suplico 
Al señor don Juan su hermana 
Le dé por mujer, y á vos 
Tengais por bien que.se haga. 
DON BELTRAN. 
Yo, Señora, se lo ruego; 
Que mi sobrina levanta 
Su nombre con su grandeza, 
Y yo intereso su gracia. 
HORACIO. 


Bésoos Jas manos, Señor, 
Por tan generosa hazaña. 
DON JUAN. 
Pues el Capitan, mi tio, 
Tan fácilmente se allana, 
Alejandra es vuestra, Conde , 
Y ella sola es la que gana; 
Que el que pierde aquí soy yo, 
Pues burló mis esperanzas 
Y mi amor doña Mencía; 
Pero escogió como sábia. 
DON GARCERAN. 
Paciencia, señor don Juan; 
Que.burlas, y mas de damas, 
Podeis tener por favores; 
Y pues la noche está en casa, 
Y la cena prevenida, 
No hay sino á placer gozalla. 
DON BELTRAN. 


Es el consejo de amigo. 
DON GARCERAN. 


Perdon, Senado, se aguarda, 
Y demos con esto fin 
Al Fégiz de Salamanca. 


fal nácar, 
a: 


merecen ton altas 


Par Pa belleza 
Y de valerosa filed. 


Pero, volviendo al torneo, 
La que de la e 


Una 
denied ue rie Fica estovo 


Si no de Amadís de Gaula, 

Yo me Mamo Costanilla, 

Escudero de la casa 

Del $2 du Alonso 

De Guzman, 

Y este apellido tomé 

De haber nacido en la plaza 
Costanillo 


Siervo 4 Guiman, 

Años, con fe Lan extraña, 

Bor elos porel 
leon que antes 


Tan y 


a: ana mesa, 
imos en una cama; 


ruino y Casta, 
Y á tener pietos leonas, 


(Tocam.) 
Las cajas señal han becho 
De la folla, pee e 
Han de servir 4 mi 
e h estas pi lata 
s un Roldan paladin y 
Un don Urgel de la Maza , 
tu cali les, Y , 
» a on 
Bern Um (id, nl Marte y 
' EA diablo en Cantillana. - 





cando 

Jacob Almanzor, 

Ea de octo y amor 
'Ta arrogancia se retira? 


(Vanse.) 
Salen 105 TORNEANTES , CON S0MDSEFOS 


de plumas, Y EL MAESTRE, de bar- | Maestre d. 


Da; y luego, EL HEY. . 


A q 
Confieso que no he visto, 
Tofante, rep dl que bienquisto 
Pudiera en ell 
Hacerme ade un poto al otro polo, 
Cuanto mas en Casi 
Vuestro heróico valor. que á cada as- 
una estrella, A [uta 
Lp de su sol brillante; 


nte reflejo 
E pee e de jairo 


Lata astas. las e in 

lueños fulminadas, 
Nadaron por espum 
De piélagos de cas y de plumas, 
Y fué el lance 
Tormenta de ada de acero. 


En efeto, el torneo 

El término ha. y del deseo, 

Y tuvo de 

Acabar con el día Tontamebto? 

Ap en murlés ha, 
dáver es del sol la noche fría. 

NTE. Y 
Sevilla, que está 


De ser dela os 


ica, (era, 
Del Bétis alegraoio la ribera, 
Y tanto al imita, 
ne el digen 
o El 
Que sl vals de ta 
Aun la del 
REN 
Despues del nuevo modo 
Y generoso celo con que 10do 
Lo habeis esclarecido , 
Iofante, de da estoy servido; 
Sevilla me ha obligarlo y 
Y estoy de su grandeza 
Novi ciudad mas bella; 
Solo pudiera un E ser rey con élla, 
Y grande 


| Porque ela sola sola "es monarquía. 


AXVANTE 
Por mi y por ella os beso 
La mano. . 


aEr. » 
Con los brazos Le confieso, 





Que su muro, O 
De los romanos oda 
Contra el soberbio africano 
Aben Jacob Almanzor, 
Que con número tan raro 
1 alarbes Pescids 
. 
pi , 
Lomo Tao Ola 
Do quien el nombre bre bo 19mad0, 
Ganar á elbgol por olla; 
ia a sold: 
la tengo guarnec! 
importará en todo £8s9 
Vuestra Diao... Maestre, 


copied 


Ñ5 ss otra ey la mavo 
'or la mes ue Pr 
ue el ue el Abe ce 
Pe OOO sE 

cion, por vasallo, 
DO Servir A su rey, 
A levantarse del (nidrmo! 
De su sepulcro. 

NEL 


En efeto 
Don Madri; sois Hurtado 
Y Mendo: 
MAESTRE, 


Soy, Señor. 
Siéndo quien soy, vuestro esclavo, 
DON ALONSO. 
No o som Rel dan Alonso 
Guzman. 


ner. 
Ya sé 

105 ALOXSO.. 

Este es mi retrato 

Alonso, de quien aro 

En vuestro servicio cla herélcas 


Quién sols. 
» 





Lo 
emos de don 


E 


Er 
Es E 


mE 





INFANTE, 
Vuestra alteza a engañado. 
Y ' 


peras al 


Leal. Sap 
mer. 


Mientes, ¡vive Dios! 
Vive Dios, que Me dicho tanta 
ve 
Verdad como vos. 
(Saca la daga el Rey.) 
Sale ALIATAR. 


An 
Puesta enla daga la os 
s MALO, 
Y con desvergienza tabla 
Pedazos Le haró con esto, 
Sacaréte el cora10m.. i 
ALIATAR. (Ap.) 
Yo entro en notable ocasion. 
INVANTE.. 
Írme te 
Ya que año 
Miro. (Vase.) | Y bomba 
REY. Atos piés estoy rendido ; 
Véte, 6 vive Dios... role 0 
ALtaTan. (Ap.) 
Uno se fué delos dos. 


El Reyes, 
Que Le visto. 
HEY. 
cone hermanos ingratos! pa Lt el temor; 
guey rendidos no mancho 


mae he helado! 
Mármol soy, e inacial: 


Libre este suceso cuenta, 

Y á Aben Jacob repr: 

Solamente lo que has aL 
Retrátalo mí semblanto 

Y el valor que en Ea admira, 


El brazo, baja el acero; 
e Y dile que de Algeci 


Que yo, cuando... 





1 EEE del ale mo) 


que elo me a la mano, 


Mas an 
, oh Mabom: ndo, 
Viana Prberr ona seen 
(YVanse,) 


Salen DOÑA MARÍA, DON ALONSO 
Y DON PEURO, 


des cso. Ubica? ELA 
mi ia 

Da mas lucida desta 

le vió Castilla, despues 
Que relnsn (oe ela, 
El e a aunque, atenta 
La envidia, os di 'desacrodite 
Con la Esandota la ps 0 

Pm publi 


; Queso ps, 

in pardo: 

Cuando habe Iacoalio 
dor ts que me dieros 


pe ear sirosa belleza 

jevillana, que 00] 

ue sobre las plumas vues!ras 
lovió el amor corazones y 
Granizó abril primaveras] 
Y en fin, ¿en tanta alegría 
Venís con tanta 
ria 
Pidiendo botas y e 
Con 'dirarcioned Le raros, 
Con suspensiones tán nuevas? 
Qué tracis, esposo * 








400 
El corazon dividido.— 
, Costanilla. 
COSTANILLA. 


Buena: 
a E Tue 
p (Vansej 


JORNADA SEGUNDA. 


Salen ABEN JACOB y ALIATAR. 


Jaro mu 
El 
El perduade ml onda 
Y con esta arma me envia 


Basta, cobarde ; no quieras 
e de tus fofames lablos 


De su eristiano alfaqué; 

Y eso que pintas tan bravo , 

Llevándole por mi esclavo, 

Verá el valor que bay en mí; 
ne lie de volver á pasar 


mi 
ln sangriento. 
Mide, Alimtar Roo 
La tierra con la nta, 
Besa con los viles labios, 
qe han hecho tantos agravios 
la ley de Meca santa, 
Esa arena, que ha de ser, 
Loa ese acero cristiano, 





LUIS VELEZ DE GUEVARA, 
Manch: nombre africano, 
Púrpura viL—¿008 hay, Jafer? 


Emblema la que me ofrece 
' relacion. Entren pues; 

ds siempre e doy, 

Esperándolos estoy. : 


JAPER, 
¿Mandas que entren sio espadas 
ABEN. 
Jafer, entren como vienen; 
Aben Jacob Almanzor 
neo cel O Lemor.— 
“Tu muerte, vil Alíntara 
¡ento mas fiero ; 


ul 
Seto mo de dr. 


3200 
a 


q 


DLE 
EpDe 


de E 
Y entre muerto z tendido: 
Dando en el pregones, 
El carmin, de la vergúenza, 
Velo que la sangre noble 
Al alma, que á los cristales 


0 
Salen DON ALONSO y COSTANILLA. Me 


JAVER. 
Ya llegan. 
DON ALOXSO. 


Sálvete el cielo, 
Aben Jacob, 


Con vosotros; levanta 

Agora los-dos del suelo, 
DON ALOSSO. 

El ciclo tu vida aumente. 

ABEX, 

Decid, ¿4 qué habeis venido? 
COSTANILLA.. 

¡Qué largo está y qué tendido! 
DOXALOXSO, 

Escúchame atentamente : 

Yo soy don Alonso Perez. 

Moro, de Guzman; mi aombre 

Es esle, y essol de España 


Sd Ln ; 
e: '40 CASA $0 a 
De yo ares 


cuyos progen! 
Herdlcos mo vencidos 
Nací en el 


Do Alfonso el Décimo eterno 
os los moros pendones - 


la 
De ver. de má suresores , 
Casé con doña María 


Casamiento que envidiaron 
Hijosdalgo 'd ricos hombres; 
Ser de Sevilla, por ella, 
gilére o o 

layor al yalesido 
De su alcázar y su torre; 
Don Sancho el Bravo (que reine 


El pl 

¡e el plazo mi torguen 
que á 10 demásse concede 
cuando estas satisfacciones 


Toman de injurias reales, - 
Ya que el valor no conoce 
pS vasallo otra 
Bn rey, para me 

Resolucion de PA 
De sus reinos, y sin órden 
Mc niega el plazo, y me manda 
pao esté un hora en la corle , 

vena de la vida. Parto 
De Sevilla, con un hombro 


hidalgo; con ese, 
Y con que me reconoce 
Por dueño, vengo 4 tus plantas 
Aofrecer la sangre noble 


serviclo A 

yáta Ad, 
Mas á otro principe, estoy 
Aoclini res 
Conmigo 


De Algecira, La tereera , 
Mi han de respetar el nombre 
mi rey, en las palabras 
ESA agravladi 
UYOS; que, le lo 
Vengo de sus disfavores 
Los nobles han de cumplir 





Los armados e 
Sale JAFER. 


JAFER. 
Aquí están. 
ABEX. 


Maestra, Jafer 
Y haz que esotro el Guzman honro, 


DOY ALONSO. 
Sobre el cielo nie levantas. 
Toca ahora á marchar. 

Oye. 
Señor leon, Á su llerra 


Vamos; no hay sino dar órden 
le el 











Si es que el dolor no mo-priva 
Desentido. + 
(Saca Elvira recado de escribir.) 
ELVMA. 

Ya estáaqui. 

A voÑA MANÍA. 

Áerra esa avisa 
fue nadie. Pitre dude estoy. 
4 ELFIMA. » 


Ya voy. (Vase.) 


es 
De mis suspiros y A 
CIC. 
¡Ay de mi! 

Sale EL REY. 


Doña María, 
Noosalboroteis. 
DOÑA MANÍA. 


Señor, ¿un rey de Castilla 
A estas boras en mi casa? 


A vuestra casa mo e 

Venir Enrique á estas horás , 

Porquo, demás de una espía. 
no eogo A sus íntentos, 


Por sagrado de mi enojo; 


A intenta esta pesqulos 
pu 

Vengo yo Par persona. 

DOÑA MANÍA. 
Bien pudiera por mt a 
EEscumño voeltra ri 
Cuando las injustas tros 
Con mi esposo os obligaran 


De los reyes de Castilla; 
Ñ ¡brado 





o 


du 

her, 

Con vuestro valor. - 

Vuestra beldad pi ; 

Mayor sols que fama, 

Puesto que olla me decia 
hermosa: 


le vuestra ra extremos; 
¡e toda sois maravillas; 


De soles nos acreditan, 
ádon A á don Ped, 
As lesion familia. 
¿DOÑA manía, 

Vive Dios, si vuestra alteza 
lan 's 





105, 
e ed como la a 5 
, armo, 
a cuando Ea 


De sus 
Qe tas Coroneles pisan . 
Con los que orlan los escudos 


Y pues tan ¡en! 
venis 4 que os dé noticia 
De quién say esta lr 


- | ¿Vino el leon? 





las: 


rá qu 
as 


Y * 
jue le vean, 






En Tarifa ó Gibraltar. 


Eso llegará 
or 
18 las 

De Pedro y h 


Y una cola, con perdon, 
De bacallao, que á un cristiano 
Vuelve emperador romano. 


DON ALOXSO.: 


COSTAMLLA. 


Pero irme, 
Pues has callado hasta aquí, 
A qué venimos asi? 
DON ALOXSO.. 

Bien puedes atento oirme. 
Abc Jacob Almantora 
Pagano rey, á quien sirvo 

m las finezas que 
Y con la lealtad que bas visto; 
Icon bárbaro sin E , 

0 poderosa o, 

Mudable como señor - 
Y cobarde como rico, 


Mal ¡ro de mi pecho, 
Con quien el crisibi no estimpio, 


- | Porque son de mis entrañas Ñ 


Viriles los hechos mios; 
O por envidias secrelas 


ls os Tal delante FE 047) A 
í » , 
De ros. Dan Sancho el Bonvo 15 he escrito, 
Mujer a Tuncldat tds extraña conmigo. , 
i mo el 
voÑa Manía, ¡ve sé que intenta mi muerte 
AS oa 
air neto ia ee No se alrere 
DONA MARÍA 7 | A declorar sos designios ,. 
Frieen Y E 10 ol Bravo, E de pr 
Nuera Ebimes en Sep Con la alencion de : 


(Entrole alumbrendo con la. bujía.) | De quien estoy tan a 


' 


pe alro este pee DO Cr (Yase, 


Y el de Costanil ES ” o» 
O 


ALEM. 
Mutadlos, 


Mueran. : 
rn 
E ueno cmo, 4 de 5 
'n jamon de un gal 
(Vanse.) 


JORNADA TERCERA. 


Sale DON ALONSO, DOÑA MARÍA 
y COSTANILLA. 


DON ALOXSO. 


Tomé puerto en Ta 


+ LUIS VELEZ DE GUEVARA. 


o Er 


dsc rendido, e el e 


ua dscaras 06 $ 


Del ¡sta por 
tai lastre siendo el 
mi Acátes rendido en la 
Ses con un remo en la siniestra mano, 


“A César con Amichas parecia, 


Hasta que enunalsleta, que el marmeja 
Como resaca el viento nos arroja. 
que mirado bien un risco, 
ue descollado A el Ll estaba, 
Sigo que, vestido de marisco, 
leternidades apostaba ; 
De aqueste pues maritimo obelisco, 
De tablas Mechas de cristal aljaba, 
El soplo de los vientos inhumanos 
Siete las nos hizo ciudadanos; 
Hasta que, levantando el mar bandera 
e Le O ana calma era 
lan: 
Que stricudo so sil 41 PRA Pra 


Aros E ea desta da 
Yaunque el leño. o esas 


DOÑA MAnÍa. 
No pudo mas el deseo 


. | Estar ausente de vos; 


fu 
que Sola que ma llevé Mevá Mare: FOCA. 
05 Femos. LES y ema os 
mm Aid qua Ja can 


un alarbe 
ue, de Lan nuevos ro, 
yredes, conel mar y $ na 
Repyrte $ síricano linuro; 
Arco la plaza fué, echa fué el leño, 


el pino, . 
08 io 03, lo mas ejerto 
jue loco imaginaba un desatino, 
16 á dar voces al vecino nero; 
Y hatlólo todo campo crista! 
Porque, siel suciocsmeri, leueco 
alabo 
De estar con vida ó je esclavo, 
El ea ab en la ribera, 


Muyend: A el pa buco 
puras navaja de 
Como 


jar el a luco, 
o dió solar de era, 


de otro Astollo, 
e golfo, 


e cura 
x Leño e. 0, 
ue on velas. de 


se asegura; 
ja gasorda a hi brato altivo 
Le dió en lugar LaS merlo sepultura; 
Quescomosardcann in, el mar DAX Hojenia 
animal equi el intento. 
La luz.eomun temb! ndo Mae o a 
Anticipó el horror la sombra 


jue, como anima h los dos 
la el alma que en vos veo, 
No quise mas diferir 


Buscando, como es razon y 
Nue ¿nlee compañía. 
Doy si cielo soberano 
Gracias de haberos Da hallado 
Antes de haberme embarcado, 
COSTANILLA, 


aga aut o que en, o 


pu ue IE sil ¡ho por red) 
Loco estoy, 


» 
piensa eS me sobando voy- 
aña, del mundo centro! 
Volver á besar mil veces 
Esa arena di 
La tierra es linda boric 
des el bu a 
l baya quien $ 
Fustas en que el Pes correr, 
Sino mulas de alquiler, 
En quien A caminó. | 
MANÍA. 
No sé tal de A: 
COSTANILLA. 
Yost, que fuí sacristan, 
Y me reveló de Adan 
Grandes secretos el cura. 
DOÑA MARÍA. 
Qué de veces te envidid, 
Eostanita, ¡Porque andabas 
Con don Alonso! 
COSTANILLA- 


Envidlabas 

+ [Quel de la leo «ld 
¡esi de 

+ | Con él me vieras al lado, 


Ms po 
bOX ALONSO. 


Con Aben 
A pi 


recelo, 
24 ¡Rey A! de . 
se entiendo que parson: 
Guarnecer don Sancho, quiere 
Este presidio, y teoguardan 
Ya por momentos que llegue. 
DON ALONSO. 
a vids con la vida; 
fronteras conviene, 
hau menester sus vasallos; 
ue, aunque sá ba me aborrece, 
mi natural 
Y esto mi lealtad le debo; 
Que no dudo que otra vez, 
Al 009 má, intente 
Aben Jacob la conquista 
De España, aunque inútilmente, 
Teniendo rey tan beróico 
Y vasallos tan y: 


COSTAMILLA. 


Para colana de un mundo 
Basta ese brazo valiente, 


Ese acero no 
DOX ALÓNSO+ 

Pero, volviendo al pariente 

je entregué á Enrique, Señora, 

Jue es jano que dél me "acuerde. 

que como de tal hijo 
Las nuevas saber 
¿Qué tenemos dél? 


DOÑA a 


Parr á nj Seagate 
om y 
Con ida ml po postre raya, 
Segun Pedro brevemente 
Di ad intimalle 


Este desengai fuése 
MM Alrica despochado : 
E La qe el siempre 


rl 
Aunque lo estorbó PE suorte, 
ES ue 0 primero os goce 
pon 


Lo E de E cios 
siento; am 

Confo piel hacelle 
Merced, como á mí hasta agora, 
Y oparall, a defendelle. 


cg 


le di oso! 
e vida Us puede: 


DON ALONSO. 
Penes enel RN 
's que ya el Maestre, 


De desctermelad de quesos 





EE 
A 


J 





400 LUIS VELEZ DE GUEVARA. - 
Salen ol miro DON ALONSO , DON DON NUO. - 
NUÑO y COSTANILLA. Ya llega al márgen 

Del foso el HE 
DON ALONSO. 
Y yo h esta almena 4 escucballo. 
ALIATAR, con uxaransos, hace señal 
al muro. 


Pa 
Hacer conque el papas. 


Será para el otro mundo 
Estos corazones. 
box suÑo. 


-— Tocan, 
Señor, elarines y parches 
ATecogerso. 


lante 


hal » 
calvo, TÉ calles 
'vendle; 


En partidos, en dessires, 
En amenazas envuelto. 


ADES. 

Cuando esto, 00 haste, 
Apelarémos al lio 
Postrero. 


¡A su servici 


ALIATAR. 
Llamad al Aleside. 
ON ALONSO, 


Moro, te aguarda As; 
¿Qué quieres? 
ALIATAR, 
AN4-QuiDir 10 oO RS 
acom 
Y 3108 tuyos juntamente. 
DON ALOSSO, 
Cid Allatar, Dios le guarde. 
ARIATA+ 
Aben Jacob, mi señor, 
per de Fez y Taradante , 
Y de Marruecos y toda 
El Africa junta, grande 
Miramamolía, conmigo 
Te salada, 
DON ALONSO. 
El cielo ampare 
Su imperio, 
ALIATAR. 
Y te pide luego, 


Rogándote de su parte 
Con la paz, met tenencia 
Desta plaza dnexpognabi, 
pe Lago ri hor, 
a enl repues, y es 
la.otra Lal 
Jue, despues de perdonarte 
agravios que le has hecho, 
De Oran, de O er 
To hará jeque; que le 1 ora 
Esta nano es Tí 
Que, ella rendida, despues... 
DON ALONSO. 
adelante. 


ue si cuando le serví, 
las fuerzas y cludades 


EE 


Ys o gusrdalle 
entras le sirviese, cuando 
El tirano en tantos trances 
De afronta en de puso; 

¿cuyos os. nte, 
Me adairó sienpre la envidia 

los sus capitanes. 
me pues hay docientos mil 
han 15 alarbi 
ne cubren los Éxmpos, 

Irá rendir, sin rogarme, 
Con ellos estas almenas, 
que A A 

Jue lo ver: 1 
panes naS las asaltan , 
responden estos pechos, 
Que son ricos homenajes; 


Para indiguarto 

Soberblas obstinsciones * 
Dese cristiano arrogante, 

] ABI, 
Ya yo cONoze0 este perro, 
Y nos eenesta ral 

ortésmente.— Hágase, Enrique, 
Lo que resolyimos antes. , 


Retirhos mientras yo 1 
Ab la 


Esta prenda? A 


Sasan d DON PEDRO, en cuerpo, ata- 
das las manos y vendado el rosiro. 


DOF ALONSO, 


Llevais maniatado, Infante , 
Ese cordero inocente, , 
Que aun apenas balar sabe? 
INFANTE. 

Al sacrificio, Guzman , 
Sino tratas de irme 
¡A 

ue estoy con 4 Jacob 

¡ado en vame 

ES sy _ 


Gon el Her quieres que pague 
Ésa cándida! ma si 


A baten 
Tantos am halcones, 
Deseosos 

En esas cateañas mías y 








Sale DON ALONSO, con la espada 
desnuda, Y COSTANILLA, 


jue, vive Dios, que cuidó 
jue entraba la villa el moro. 
'olvámenos á acabar 
De comer.—¡ Oh Pálss nueva | 
¿Dónde tu valor te lleva? 


Sale DOÑA MARÍA, con espada 
yrodela. 


ro MARÍA, 

A irte. lar 

Eo. ¿Qué ha sucedido? 
DOX ALOXSO.. 

El moro, desconfiado 

Del cerco, el campo ha alzado. 

> BOÑA MARÍA. 

Gran cosa; y Pedro ¿ba venido? 
DON ALONSO. 

Por la vista, á mi 

Se ha exbalado el corazon. 
DOÑA MANÍA. 

Y ¿aquestas lagrimas? 
DOX ALONSO. 


Son 
que babeis vos de Morar; 
Pr: tanto 3 la fo del os 
lo que pretendo ar 
E a Lleno daros; 
jue 4 mi costa ll 





a 

d pregone 
Kl sol; ya ba rendido ahora 
Pedro 4'la inclemencia mora 
La vida. 


bOÑa manía. 
Dios le 


done; 
Val pa nas ha portado 


e 
qu aunque en mí atente el dolor, 
ir madre, extremo violento, 
No se atreve el ao; 
De vergienza del valor, 
DOX ALONSO. 
El mio afrenta. 
¡e e 


Ahora 4 dar al LP 
De Guzmán, como es razon, 
Sepulcro, > 
DOX ALONSO. 
¡Gran mujer! 
DOÑA MARÍA. 
Vamos. 
(Vanse.) 


Sale DON JUAN RAMIREZ, con el guion 
de Costilla, y soLbADOS; y luego EL 
REY, con boston de general, y descu- 
ren un pálio negro, y DON PEDRO, 
degollado y el puñal hincado junto 
d él, Heno de sangre ; y luego Mn 
DON ALONSO y MARÍA, con 
luto, arrastrando estandartes. 

DON ALONSO. 

Esté es el presente, invicto 

Don Sancho, que nuestros pechos 

Guardan eu esta ocasion 


AO 


Ami 
Para sordos po mí mano 
El valeroso instrumento 
Desu AS mi AS 
Contra la envidia FA ciempo; 
del desta suerte, Sel 
e las oe y que tnaiod 
hau tomado, 
cda nombre dletno 
Los vasallos como yo. 
ner. 
sois el mejor, confieso, 
e 4 Rey ha besado mano, 
este ba sido el na hecho 
des ha pi de 1 
'eromanos y de 5 
Y cum: llendo con ero 
De las finezas que os debo, 
ido 
ga en el ley 
Por cuanto vos don Alonso 
Perez de Guzman el Bueno 
E Abrahao 
cae mas invencible esfuerzo, 
Len el dicho no mas, 
Y vos en el dicho y hecho, 
Albi miel opuesto, 
los y á mí el aa » 
De! "Niebla os ha 


la gran doña María 
MA le doy, sin esto , 
A Olivares y al "Mgaba 
Para cbspines; yel cielo 
Os guarde en su com 
ue es de matronas 
con aquesto, en aria 
Entremos á honrar el cuerpo 
De don Pedro Alfonso. 
TODOS. 
Y tenga 
Fin con tan alto suceso 
El Blason de los Guzmanes, 
En cuyos heróicos pechos 
eos el Rey que la sangre, 
Y perdonad nuestros yerros, 






















10M. 4 > LUIS VELEZ DE GUEVARA. 
ealvcirn. alscies AR ] 
14 con Dios. Pa o aros 
ira Y con mi avor no mezcles á Violante, basla, no ofus Ae la osa 
e h aa sn veras; y E a pio besques 
le e ud - espero nuevas de mui bien. | gulsados, ni 
vilo a antro. Que yo los doy todos; 
la con Dios. a pl VEsgéras Por quien te o bajan 
Ñ vor! cure Er "Al in el muro, | 4! escucha (empeño. 
¡Qué cordura! e bet Aro OT pa 
O 1 smoano, "| Como digo de mico... 
«Gar cio! be Beda lcsfra qua ol escondo, — | Acaba: 174 
Eros » $4 amor me dl e muro. 
as a 5 E Condestable) sin la permision que: 0 acostombra, vés go. 
, A pal Ao en E 
s al xro, al a, sl Sentido, Y entre . 
Dia, dio queda os? Y enel dorado tálamo, que ha sido neo Lesrir 
e pa Ma dela: amor, que del comun reposo, De Pedro, Pra ra ATA! 
id Y FER olas y bronces, CA nd Pi E 
dee cutre tas brazos no esté. Bay $ ina o ¡gue Via di lares, A 
¿Ya pra o de roca, Moneda Ina) SágUra y 
Hoato.y Picas? o Egel Vionis, lus hijoshellos, A a 
By may de noche ha de 150. 
AS o a Ex 
pa A A yt preguntaron 
E en carne humana, occ oos CNÓON 
a Tiriiado "abril con la mafiaña, po oróndolos, la madre, 
Prosigue, mr mes o Yal soda Incgrts abrazado, en ia rindo de 
0782 e a pare. a 4 geberoso Qu e su ace eel 
O A 
: » 
' sas amenas | Aun de honestidad Idicis dando, | viendo dial 
> os 3 
del albo, elena 'olra cortina; Ootrnando dll > es; 
o e 
y A Ae ; Asu : 
pb a A a valeció de $u el día, 
+ [sorgo embarazos, qa0s ec dompcero ajdliid 
: o pus ses Alfonso de los brazos, | Al último lr e 
de ra ne de ao, Mucho eristal obró 
Mi grictte divi mio ent tan a a o a Tecos repasóle 
le ma Legado o! epi E a - pi con el sueño. | Con señas diferentes, 
e puta ls Dry Oi mapeo; aa ne peral | Bio tac poo ias 
A ES Po Úogori iularles, ña 07 de lay eno pa vez dl Dertarbarse el día, 
sE pana 2 Alo las ricas SUpEEDaS 
A li de sos lo pen lentos; a MK mps a 00 EAN AR US cano? > 
dote PE dichas, A lo est a dale mujer sujer que estáelosa,| Siendo en tantos glones 
dio alo, PR mnstas AT AS Als iso | Corro Cerro orando ml A 
Sol " 2 Ola ' 
pc o os 
gue en esto oriente aun era muy temo | Pará La esposi. y Yon muslo suda 
bien tu hermoso dueño, — [prano; : o eco 
Tendida Escolta, a o 
y laserlados, Brito, si Jués no . sados 
so senda albocoindas, Todo'su amor á O e el za 
A quien mas de x Aúolo que su Su Vecindad de Ala EE o 
Jasso, como col aio, [amas | Vera AO RT io, 
ERA [que puedo compel competir al claro día , En tanto DEE Ar llegó 
Eos PA Pelatle! Gon que adora 4 inde: Que lnés En 0 pa 








Al 


ci 





fuerza que se halle. 
Mueria, Señora, ya mi esposa amada, 
merida tanto como fué llorada, 
jehos dias de tormento , 


ln y al di 
Mis Iimaginaciones divertia 
Mirando cusdros y admirando lores, 
de olores. 


¡esmieur su blancura pude apenas, 
la caudidez de su hermosura 
La vista me robó con la blancura; 


tenía el remate de una rosa, 
su adoruo un Fénix de alabastro, 
A 


En su deidad, la dije desta suerte : 
«Nunca pense que pudiera, 

jerta Mi esposs, querer 
ln mi vida olra mujer, Ñ 
'Ni que otro cuidado hubiera 
Congue el dolor divietiera 


pena EE dolor; 
ya he Visto en rigor, 
A tu deldad, 
juelto faé volnutad, 
Po rd y 
p ser (¡ay olelos! 
e en mi Casa haya la 
| mistno amor. ' 


Y cómo EA rl 
Mice este discurso apenas, 
ja lea volvió 
roslro, y enlonces yo 
Paso silencio 4 mis penas; 
Beladas todas las venas, y 
ándola, helado; 


Esta divina mujer, 
EA 
Pagó con agradecer. 


Y 
D: 





nta que está 


Aratos de mi Úrmeza, 
Y siempre de su esperanza, 
Ti de aquest 


'enemos de aq! 

Ve Copido, desta lama 

Del ciego dios, dos infantes, 4 
Dos pimpollos y dos ramas, 

Tau bellos, que es ver dos soles 
Mirar sus hermosas caras. 


Sale 4 recibirme Inés, 
Todos los de la comarca 
Llaman, por lisonjesrnos, 


En fío, Señora, mi amor 
Es tan grande, que honer planta 

¡e para amar no me » 

hay árbol que con las ramas 
Esté Ln unido, como 
Lo estoy con mi e: amada. 
Y nunque parezca 
A vuestra altoza contarla 
A he ad 
jue es mejor, para obligarla, 
do jada se advierte, 
Decirlo y desengañarla; 
Pues cuando de ! 
No sea reina, en Alemania, 
En Castilla y Aragon 
Incipes, que estimoran 

er aquesta Ventura , 
ue habeis juzgado 4 desgracia; 
porque me espera Inés, 
culpará mí esperanza, 
Jadme licencia, Señora, 
jue á verme en su cielo vaya, 

bien es que asista el cuerpo 

AMá donde tengo el alma. "Taro 





INPADTA. 
¿Man sucedido d.amnjer 
Lomo yo Loles desaíres? 
Cómo es le que viva 
¡en ha oido semejante 





Di 

Mo uedal , 
Muera conmigo quien hace 
ue á una infanta de Navarra 


A decoro la as A 
e Sonia mismo E las 
Que si la allige amor y acosan celos, 
Aun seguros no están della eS 


Sale DORA INÉS, en traje de caza, 
con escopeta, y VIOLANTE, ertoda. 
VIOLANTE. 

¿No estásenosada, Señora! 
moda 1xés.. 


Si, Violnnte, y triste. E 
Holaa) Mondago mos vo7, 


Violante, no puede ser; 

¡e la que lega 4 querer 
hay instantes EE 

Que los que daá su cuidado; 

e sera no haber venido 
Pedro? 


No te asombre; 
¡e, aunque Pedro es rey, es hombro, 
temo olvidos, 
VOLANTES. 
Su alteza 

Solo en tí vive, Señora, 
Solo tu amor le desvela. 

DOÑA ImÉS. 
Como el miénto vuela, 
Hizo este discurso abora. 
Violante, advierte mí pena; 


pe, Ú 

Aunque amante le he advertido, 
Se ve, Violante, querido, 
Y esto aumenta mí temor ; 
Auvíierto que está delante, 
Contrastando mi fortuna 
Una heemosa Venus, un: 
Blanca, de Navarra infanta; 
Su padre quiere casarle, 
Aunque casado 8 Ye , 
Y puedo ser que mi fe 
Llegue, Violante, 4 eansarle; 
Mira Lú si mi fortuna. 
Infelice puede ser, 
gue ú la mas cu: 

la doy de dos la una; 
“Toma esa escopeta allá, 
Ya que esta la quinta es. 








pe en Violante 
Al no por alegrar 
Mi de la 











e El citado s 


Di 5 MO 
o 


En 
Mi lealtad y e de eta. 


a 
hos neta aser 


peo rá 
At sirva con morir. 
SAS 


os ha dado 
Pa voy. 


ros 
a al calada 
Us sirve días ao 

Como criado 


Dean pon lle Le ba: 


pueslo po nos da la foroes 
Cada día que amanece, 
eáncieR 
doloroso Lrasunto! 
Muerto estoy! ¡Estoy perdido ! 
Ai 
Solo Belerma ha vivido 
Con el corazon difunto. 
PRÍNCIPE. 
Parte, Brito, dile 4 Inés... 


¿Qué le dirás? 
aAITO. 


«E se yo? 
TE lo diré ini y 
merma 
a la iglesia de San Juan, 
Porque: IpOzOS 100 dan 
De Pega ley hade preoderme. 
IMÍNCIDE. 
¿uso , Brito? Véte; 
das ¿por qu "le ha de prender? 
Air. 


Fácil es de conocer; 
Porque he ado da oo; 


Resol de eras 
gar y galeras , 
Como me dijo Violante. 
PRÍMCIE.. 
Brito, vé á la mia, 
y dila que la el seso 
Hasta que la ves. 


das 
AMITO. 


+ | Diréle que partes 


por mor quede adoras, 


Lo que 
Cuando te al su fuego. 
das 
A muebo te has obligado; 
'e go rendido 
o ñ 
licado, 


expl 
05 ae 
lo: 


Pago stes Ei % 


Note At 

Mira Ln orando estás. 
PRÍSCIPE,, 

¡Ay, Brito! no a 


¡Adónde E ta ¿valor? 
bróndas el Rey, que 
Polrás romper are) a 


Mas sí me a 
¿Para PAR sd preso? 
(Vanse.) 


Salen DOÑA INÉS y VIOLANTE. 


VIOLAMTE. 
¡¿Acabaste ya el papel? 

pOÑa imbs, 
No. 


VIOLAR 
Pues a 


Que no cabrá Pa 
Ni mis finezas en él. 
VIOLANTR. 
¿Lelste la glosa? 
soñA xás. 


Si, 
Yes ul, ue pude logar, 
Cuando 17 E á ca] 
Que se escribió para mí. 


VIOLANTE, 
¿Sábesla ya? E 
DOÑA INÉS, 
Ya la sé, 
He VIOLANTE» 
¿Toda? ” 
DOÑA InÉS, 
Nada bay que to espanto; 
Mientras cata rte : 
En mi cuarto, e estudió. 


JOLANTE. 
¿Quieres deci Señora? 
moda Ixis. 
Si, Violante, aquesto-0s; 
Allende. 
VIORANTE, 
Ya escucho. 
voÑA pás. 
Pues 





uisiera per 
perder aa? 
ss Aria 
ivo despues qu 
o sin cn mi Sid má y 
tu voluntad, 


Esperdda ie 
Tu imperio, o a 
Es Ro 
pe e 04 me asoguta 
Eva tengo de estar sin ella, 


Sale BRITO, 


rro: 
Esconde, Inés, sies 
ue no bp ab 
'eliy is dul 
Los PR 
Esconde, 
ES eo A lo fresco, 
lo, lo nevado, 
1.0 apacible, lo severo, 
Lo buscado, lo Lomido, 
Lo jugueton, lo compuesto, 
Lo alegre, lo mesurado 
Lo lindo, lo mas que 
De esa cara: que an 
No le ha defaltar á uu cielo 
Donde hay tantas pesadumbres. 


DOÑA IXÉS, 
4 Qué dices? 


bro, 
vé h 
Que viene la Sr presto; 
DOÑA ANÍS, 


a a Infanta aoát 


retendiendo 
Mallar en esa ribera, 
pe 10] a Apolo, 
'na gara: 
to ha den a mibado, ¿uliendo 
PA ade 


Inés. 
Es Oye, Brito, 


¿Garza? 








i eS 


Ma sido fuerza. creer 
a la SALA deinós, 


Gon su muerte un” 
"Tan grande, queá. Cp 
Sirva de futuro. 


Mi en E 2 AS 
¿Qué os parece, pr Gonzalez? 


Sora grande i 
(Asi, ¿enn setiñ lo entiendo) 


Cuando aquese ES 
pos es el mayor, 10 5e pueda 
Remediar.s 


Pd rió. 
m vida 
le 'ce la 
10 roo 


mex 
Declaráos; ¿ qué temeis? 
a 


| Viva ml siglos. 


OS 


; E 


pls so; que 


Ñ har A ras 

Amas que s9 puedo. * 

les 
Yo si, pues yo las m: 


Vamos d mirar 
Lo ii 
¿Ala ciodad? rs 

REX, 


No; quí estoy 
Cansado pele ¡ed 
Vamos 4 

(Alvar Gonzalez) le Coello. 


ner. 
Pi Pes pladoso ig 


Que saga S pen dura, Lemo 
¡Rocas y de acobar la vida 
ares y sentimientos. 

| INFANTA. 
Vamos, Señor. 


REY. 
Vamos, lija, 
INFANTA, 


Qué valor! 


mer. > 
+ ¡Mn entendimiento! 
_ INFANTA, 
¡Qué eradecóai 


Dime la pes 

¡me la ma 

Ser ci yo. 
INFANTA. 

"Tanto favor. AUR 


ién viera de 
lanca A á Pedro! 


VYanse.) 


ura 


Salen DOÑA Mer vEl enla. [Ps 
DON PEDRO, 


q Doña ms. 
Digo que no mo aseguro. 
PRÍNCIOE. 


Posible es que o conoces 
pues o enga 5 
més, dea les? 


Er el ES mio, * 
No me mates con 


Basta matarme 0 de 


Tus Modo 
Hablo, Inés, dime ie E 


q ia 
la pa Que epi le e le previene 
a ' 
puesto Juas pod es posible, " 
¡escas mio, ni que logre 
Mas a lus brazos, 


Para que E 


La vital heb: 


Ahora es tiempo de que 
La mayor lineza en 105; 








120 S 
o E . 
ode: TES nm 


Mi valor, mí 

Siest a 

bos sr Arado A o 

En LR 

Tu valor en e: ple Z 

Brito, Loarre fuera. 
qa 


AO Vista 





uo la prisi 
A 





garza errante, 


J 
La hallarán ola Úija. 
AmItO.. 
Linea La has volado; 
Di yato a 


Enus: alta: 
a 
po 


pc 

15 3 

ds Deco du la tierra, Ñ 
MÍN 


Brito, all4 determina + 


Si 
Mi aos que do 


Mii da y 


de 
puede ej Mega 4 yer 


ATA do 


Si es que e uelsir 
ulen teve, Co! 


1 otra parie la noi a 


Fe ele E dl 
0 luego alib ie 
Lo pus a ha Co 


. PRÍSGIE 
¡Qué beldad tan de Castilla ! 





| mia cosas, 
= 
Sl bien como nl y 


Sicuten csobleRc0nN via. 

¡Viva el principe don Pedro! 
PRÍNCIDE, 

Di que Inás, mi dueño, viso. 
nro, o 

¡Qué amor tau de Portugal! 


(Yase.) 


Salen en lo alto DOÑA INÉS y VIO- 
LANTE, con almohadillas. 
DOÑA INÉS. 
¿Qué hora es? 
VOLANTE. 
Las tres han dado. 
DOÑA aÑÉS, 
Trae, Violante , la almotadilla, 


Aquí está ya. 
Ear AÑÉS. 


a 
Esto que fulta del d 
Estemos en el balcon. 
¡Ay demi! 

VIOLANTR, 


¿Porqué DAS 
DOÑA tá 


Porque desde a; pinta 
Sin pl alma Pts per 


¿Cantaré? 


Canta, Mist 
Divierte las penas mias. 


. AY que me muero de amores! 
¡Tengan lástima de blo 
DOÑA ANÁS. 
Aguarda, espera, se Ñ 


| eja ahora de cani 


de temo dei 'esdicta, ' 


¡e no podré remediar. Mei 


VIOLANTE+ 
qu tienes, señora mía ? 
lay algun muero pesár? 
DOÑA Ads, 
Por los campos del Mondego 
PS Lair ASOImMÓr, 





1 7 

as irána Pa ci 

Que Ap] AU0óS inner Ñs 
Me hos ad % 


Que son para-nua 
Muchas PS las que traen. 


Jesus, A ¿eso dices? 
DOÑA ams. 
Violante , no puede mas 


Pronosticarme yo el mal. 


Salen EL 0 ¿NY ALA ALYAR GONZALEZ, 
COELLO y GexrE. 


Mucho lo he Pia 
Señ ad 
Bor segir todo el reino, 1 
ha podido excusar. 
Señor, Pe sigo 
quereis 


ii 


je así se ha de sosegar 
ponemos te de quien so 
Jue quisiera mus 
a dilotada Pod 


que tengo de Porlugal, > 4 
ue no ejecutar, Severo, 
Knés tan gran: 


Llamad, pues, 4. Aa odo 


Puesta en el pe está, 
Haciendo labor. 
den 


Visteis an grande bcldad? 
¿Que he Jo rfatareon 
quien toda la pledad: 
Quisiera mostrar? 
ALVAR,, 
Señor, 
Si severo no os mostrais, 
Peligra vuestra corona, 
HEx. 
Alvar Gonzalez, callad; 





me que me enternezca , 


Aa Inés, ads cómo Sanoraute 


Es poco ¿cero la ag: 
Para defenderte da 


| Llamadia, pues. 


MINA, NE 
Mirad que su males j 
Maoda que al punto bajeis. 
mur. 
Moy mas extraña maldad? 
2000 MN 
á 
Sera Subir, ue bajen Ba 
[Quitanse e balcon. ) 


ALVA. 
Yaviene. 
n.. 


hago PAIS 
eE Aa 
O Lata de pa 


Mos, os! E DÍoS, 


"Ni 
pS 





LUIS VELEZ DE GUEVANA. 
CONDESTAMLA, 


| ondo ias 


q 3 Alvár pm Já ñas 


pa sí Inés plerde la mida 
Yo tambien me voy mortal. 
(Vasa con los niños.) 
moÑA més. 
¿Queal oo pil 
Ye 4 


Adonde de tu injustie 
Lanus se ha de Jet, 


Sale EL PRÍNCIPE, con una caña en | 


la mano, 

PRÁNCIME. 
Cansado de esperar en esta quinta, 
Donde Amaltea á sus abriles pinta - 


> xuÑo. 
¡Ob desdichada suerte! > 


Srien EL. Ei Y NUÑO, 


ComorsTasun, 
4 Válgamo Dios vd 


19) Pinos 68 3in duda. 

CONDESTA! 
Yerta lengo la voz, la enel muda. ade 
Condestable, ¿quées A rd bayde 


vrixcipE, 
Decidme, ¿quéosmolvaá dadastantas? 
ABE. E 
sus reales piantas, | Las seña: 
PRÍNCIPE. 
Mi padre ¿es muerto ya 7 m 
CONDESTANLE. 


Dénos sun 


Señor, la Parea 
Cortó la vida al inolito monarca. 
TRÍNCIpE. 
Pues ¿adónde murió? 


a 
nta ha sido 
venido. 


DARE temor ropa; 
Agua la, espera, ter 


Sale LA INFANTA, deluto, y le detiene, 


Espera 10, Señor; 'emente 
nodamos, | a qye cani coa rado e 


ludamos, don (Rey, 
ore NA Lreino 
Yan] y sentimiento) 


Ad dlgerts un rato el “he 


caza una tarde, 
Haciendo á mi valor vistoso alarde; 
Lleg e juinta, donde yace muer- 
Eso dolor adrierto, [os 
Oh cielo! Ob 
fallé una Mor: 
plano ¡0h 
auciaá una condida. 
7 des lo el A, sirado. 
, | Un hermoso clavel destigu 
> | Trocando con alrado desconsuelo. 
Una pde de po enduro hielo; 


Desu vido, y de suerte nos a 
Que, con haberlo visto, lo 
Lit 
Aunque con justo llanto 
Deba sentir le ido 
Mi mayor sentimiento 
Es no haberme llamado 
Para verle morir; mas, 2nAs el hado. 
Dispuso ¡adves 
que no llegase al a 
'1sus honras verán hoy sus vasallos 
En cuanto en el dolor llega á pagallos, 
Excediendo á la pena desta nueva — 
Todo el dolor y eb: 
Y pues mi nó 


edia, 
Si hasta 20 fabes, 


"| Llamad á mi Inés 


CONDESTANLE. [e y 
a dengrcial | AcronO Garenala inn herences e 
No se dilate, Mano, guess aquesta, dicha, E al enga vo puede encarece! 


rsw blancura 
Llama, Hamad pel | Dechado fué de toda la hermosura. 
sepa Pad A Cuello. | porisssarasqui in oe prelendes 
rs senas 
arcas se lla han ido. Quedar, le senti a 
de su infansto monumento; 
Mas, para que no ignores 
dass lcd 
ole ¡ul es y 
Que de sandro sembrado sentimiento, 
brásque es mármo! ya, ya es frio hie= 
Murió tu bella Inés. To. 
PRÍNCIPE. 
— (Válgyme el cielo? 
(Desmeyase.) 


mena 
ina quedas anrados. 


1048) Principa ls 

Hoy recelo incipe la muerte. . A No 

(Vane Nuño y el Condestadle) | as posag que 7 aa 
Que rrtgado sia, | ¿mier dlls bolas see? 

'£N que poe! la decir que Inés es mía, lesbi? bd , 


| sale BL CONDESTADLE y CMADOS. 


me. 
vuestra alteza? 
INFANTA. 


du atado; — [¿Qué mi 


Un vestido e 
ivque conozcan, siendo | br pi al cod la ha dado; remediadloal punto, 
ue eanudo la fun 


cea ea) Que Lito: es a ” Lo; 

ellas estrellas es lucero. 

Oh, tarda) [oguarda! dela hermosa Inés perdió la vida 
] Qué ia core JU . Y deaquesto sangriento, 


¿Cómo hablarme ia A Es Las alas del 











COMEDIA FAMOSA 


LOS HIJOS DE LA BARBUDA, 


COMPUESTA 
por LUIS VELEZ DE GUEVARA. 


PERSONAS. 


DOÑA BLANCA DE GUEVARA, ¡ ROBERTO, su tío. o UN FIDALGO. 
MARSILIO, rey de Zaregoza. UN VIEJO FRANCÉS. 
Ord, 0. | UN TAMBOR. 
PA ,. Dos PAbninos. 
MUDAR, escudero viejo. CUATHO FUANCESES. 
URRACA DON OLFOS, infante, "| Oros CABALLEROS FRANCESES: 
DOÑA MARGARITA, reiva de JIMEN, caballero. ALGUNOS MOROS DE ACOMPAÑAMIENTO, 
| SANTIAGO APÓSTOL. MEsICOS.— GUARDAS. 


Yo guardo aquestas cercas como mias, 
Moa concen Hd redes alla; Que son de lá mí dueña; salid endo. * 
O es algun home sándio, RE, 
MEN | Saladas son del terco las porfías; 


Fabla, 
Hacen rule dema; y dc EL MES |Con masmesura, aralgo, Pa de as and 


SERES and No via) Un home ¿joslorasn oleada 
a z La a 


A non fablar el 
Elk Y 
OLPOS, JIMEN y os mes, dl n- | Y cuida que no has a E ma 
Eno: pa adan 
Si atrás me fago, as 


fablarán, 4 mi , de vicio; 
s ¿Qué dot Are al ma e pago. Eiperá ala A 
A Elha caida darme otro 
Perdona mi 
fon ls d cual nda y an; A 


me cuiden meter 
E ¡en 
Quiroz q ursos . | De qué es mou cer, 





pa 


De los Ladrones que Navarra encierraz 
EE, despues que enviudó de Ortun de 


modas hijos que tiene barraganes, 

gue mellizos vos dió su sangre rara, 
iveentre esos robredos y arrayanes , 
Sin que jamás semiembre de la- 
Ensu! O [ón 


pu SES coa ) 


due la e o 


Lo que bir buerzas "ua a 
a tavo eternamente 
A le arriba, señal rara 
ES 2080 y corazon valiente; 
nacido en la casa de Guevara 
Peas tan aguisada ni tan fuerte, 
a talle y cara, [es Lo 
Ni nunca jamás pavor tuvo 4 la muer- 
qe parece que el cielo que la (izo, 
A facerla varon, trocó lá suerte; 
Jamás el lento al pecho satisfizo 
elo dió su le que non doblar, 
es lembra, sino vn 


tn 
(Ende rre ara, an loas Y vans 


Que es además mi 
Otto, de srt e ne deso 
Escorrisóme. > 
Mn 
- Guarda la mesnada 
Que ves.en mi compaña. 


Podráse aquesta sícsta acalora 
ber nd , a 


ue dol ma 10, len 0 Dia 
jue son $ lo A 
13 aquestos valles y dehesas, 
esla monta á Agos alcores 
Jas gortas y las presas 


vueso: 
Y buena vólantad , 


pues 


E Aa 
seco! ami uevte eu lo su cañas, 
la voluntad suya le pluguiero, 


] ¿| como tacon és 


pra 
En esta apues! 


La Dfemirs 
4 Que lan load: que elsuclo A 


Eso aqu Scudo corte, 


Algunas doce millas. ; 


"Culdo vella 
Antes que el sol al mundo: 
ga en el la enamorada est 
2 Sale MUDARRA 
ay cr 
joña Blanca 
pi rbuda a , 
MUI 
Do bolos 00, 
Ques la ea am Ea Sii 
A la vuesa señoría; 


4 decirle en lo ae tiene 
Esta Data 


Porque doy finca 
Que, como Negar procura. 


Guárde 
De traiciones y de antojos. 


Guárdeyos Dios, escodeno.. 


[Sule LA BARDUDA, col Sus miros, d lo 
ali 


"140, 
BARBUDA. 


"| Fincarédes los 


ln el mismo suelo. Mono; 
Que uc e ago mn 


Lera ¡uesta 
Ergui Emiprea 
Lo que ficen les ca 


vino, Qué diviva! corona 


yx 


stc ) 


10. | La gorra el meda reir “quitado, 


impar 

a ai 

citan eyes así. > 
y cuideis. ps 

Qui met dos,” 


Demi, non abraís los ojos 

Sino solo el [pool Lo e 

Y fincá aquí hasta tonto 

Que vos mande el Rey grguir. 
ORDOSO. 

Cuido mee ses santo. 


Pido la mano y los piés, 
pS mís os Ple 
ME, 


Dueña mia, 
Erguidvos. (Ap. Como el sol es.) 
- INFANTE. 
Monos quema el sol del día. 
E VANBUOA. 
Señor, la mano donad 
A Ordojuelo y á Ramiro , 


dl os nico 
quien 
| Vues echo deal desea 


Er livos del rabia suelo agora, hje 
Fi E Leí! acatamiento, 
Al erguirvos, E 

' RAMIRO: 

Eu buena bora. 


m 
' 


traje me admira. 
AL . 


PTA ce ó 
DARBUDA. al 
Nou laz verán enqpiñadas 
mon ser tan ¡podUnEn 
edad, yen las 
|| Dela vuesa señoría. 


val ue se cian Tos ae8ros 








Y yo quisiera saber 
Estas cómo han de fincar; 
¡e en tan estrecho. 
sé cómo he 
lado me h: 


¡01 vos puedo y 
abras Mami 


Este es Sancho; ao lo 
De la librez. Ñ sy 
SANCHO, 


¡Ay de mi, 
Que la mi dueña está aquí! 


DANDUDA. 
¿0h Sancho? 


SANCHO. 
Non sé qué tiene, 
Lam sl este ts 


faciatl na 
Ms cuido parlir cedo, 
Nin soy bueno para paje. 


oie del brazo Y. cdenele lea val- 
+208,), 


7 SANCHO. 
¿Qué mo habé orde peer 
O . 
cane? simo enojo... 
SANCHO. 


fucado de mi 
Que ico as brit, 


Ca 
villano, E 


A 
¡Decundosetecl mol sos, 


Que en ellas Eds 
¿Dónde? 


DANDODA. 
Del sayo preadella; 
'olidvos esa coleta, 
edvos bien el capote, 
Llevalde al nso y erguido ,- 
a 
ra de elamelole; 
'oned derecho el 


rs vuestra gorra velluda. 





> 


Idíabro yla Barbuda 
Per cid me facer pajas 


Sole MUDARRA. 
MUDARRA: 
Ya e] Rey lincó de yantar. 
A DARAUDA, ; 
[bado E 


MUDARNA. 
Lo que pude, alavior. 
PANHUDA: 
¡Ha yantado asoz el Ney? 
MODARDA. 
Y asaz En la su gente 
Con el li od 
Lía vuesa da 
Como dueña de 


Mudarra, 
Deuda es de la idalguía, 
Sale EL REY y Los DEMÁS. 


mer. 
Los yantares han NS 
Por 1i fe, muy á 
Cri 
Faceisme merced, Señor. 
REY. 
Dueña, yos me habeis honrado. 
MANDUDA, 
Cedo vos quercis partir. 
A 
Si, que Urraca, la mi hermana, 
e UY ee buena A gana, 
Y esto le cnido deck 
Fablaré con ella an 
De la vuestra Midalguía. 
BARBUDA: 
Ala vuesa sec0ña 
Beso los piés. 


NET. 


Fincá en paz 
Y scordáros de mé, Blanca; 
j uen me dió el mi corazon? 
o la vuestra fiicion 
Adonde el alma me arranca; 


A Ae 008 ells, 


Fechiceros en el pecho 
Con amorosas mancillas, 
DARAUDA. 
ps euido lo que decis, 
nto jamás. 
O 
¿ingrata sois además? 


HANBUDA, 
Ya es tardo; suda »o pata 


Aquí finco, $ e parto! 
Dueña, cOn VUESA Persona 
MARDUDA. 
Si hoy vádes para Pamploda, 
Non tenódes tiempo farto, 
LS 

Noa me queródes cuidar, 
blanca, en ol mialas amargo? 
he MANBUDA. 

mis Újos vos encai 

Y LOA deje pei 





.| Aesto paje 


ás 
EN 


A la vuesa pesleion, 
La nuesa madre, esperamos, 


orDoÑo.. 
Aquí humillados ineamos. 
HARBUDA. 
Po vos rija el corazon. 
Solas tres Cosas VOS 


Baldo 
Lo segundo, 
Denon decillo á 
Loter 


'NCEYOS, CON 5, 
La bendicion de mi Dio: 
Besad la mano y pártid 
Con el Boy mueso señor, 
Y dónevos Dios honor 
En la paz. pb en la lid. 


señala 
pu os de lea dira y 
'nvjurédes por recado 
Para los sus meneslores; 
Y ende con el Hey partid. + 
SANCHO. 
Prez de as alce ] 
'rez de todas las 1 
Que voy con farto pavor 
Aka corte. 
 RARBUDA, 
El Rey 30 va. 
SANCMO. 
Au un dedo uo Eabrá 
Para mi? 
REY. 
Sino de amor, 
Vámonos. 
INFANTE. 
¡Gran fermosura! 


CN 
Veré si auseneía me aplaca. 
MARULDA, 
de mi st Urraca 
a rom una mesura 
Vadis e y 
HEY. 
Mios.—Voy finado. + 
SANCIÓ 
Adios, prado, adiós, montiña; 
brando, 


Adios, 110050 Arroyo: 





prisa tu hermano; 
un moro, qu'es tu hortelano 
Do tas reales jardines , 


Diciendo que lla 
o que á los 
Sola ¡5 las 





Ya e ae enano Noa. 


E Soque iy he vio . 


a 


¿Qué moro es 


Entra EL REY, EL INFANTE a 
h 


espadas y con gorras en las manos, 


OLFOS, Y RAMIRO y 
Y MUDARRA y SANCHO. 


Ya lloga el Rey, mi soñor,. 

ERMACA. 
Muy bienvenido seádes , 
Garcia, 


A 
es fincádes, 
Urraca 

URRACA. 


M yyeso favor. 
¿Venides bueno, el mi hermano? 


¡Quióy estos parzoces sont 


Va de la Oi: 
(Ramiro y 


len, y prosigue el 
A donar cuido na h 
De la casa de Guevara 
E de la antigua de Lara, 
de la Barbuda 


Focasion 
Membra 


Ordoño se arrodillan, y 
Urraco! her haca señal dol 


A pando des E 2 Dios 


Llegan sillas, y hace Marsilio acala- 
(Llegan "Ninto) 


MARSILIO. 
Que no me mn mdd 


Posad- Eos 

Que no me membraba agora, 
-MARSTLIO: 

Don Garcia 


que, enamorado 
Por fama, a ha andado corta y 
En alabar la bell 
Dos de tu ro pregona; 


el A 
ue su A 
de las TA 
Ojos por donde enamora ; 
A ¡o Sanchez te pide, 
dulce esposa, 

brcaioa á Celima, 
Su hermana, en exmbio destotra. 
Y con ella, en 
Diez villas las mos hermosas 
po tú señalar quisleres, 

jlendo en tu co las bodas, 
Y jurando eternamente 
ad con lu corom: 


Por feudo y paris Tor0sas, 
De De ene pel toda IT 


Y que de veínte majeros 
tiene Marsillo y goza 
Eeamento NAS . 
El ALE y señora. 
e VarraJnporia 
La TA del rey Maisto: 
Tu respuesta espero ahora. 


ad bae 


Mares casa dd a cal 
Ir con moro 42: A 
Esto podrédes fab! 


Be mo 


No está sigu: 
E de su lay e 
la verás como 


(Lléganse rap Ad 


ú sulado de la a 


Can ladrador, muy moy ms quedo; 
pue metiera en la boca, 

mo finear aquí el Rey, 
Lo que 4 los canes 


Galgo, fincad mas 
Y acatad nuesas personas + ; 
Non vos meta en la trailla, 


n fableis mas, mandadero; 
Pattidvos de la mí casa. 
MANSILIO, 
Para daros muerte importa. 


o INFANTE. 
¡Quieres, Señor, que le mate? 
IES 
¿Gustas que muera? 
MANSILIO, 
Ya hablan 
Muchos delante del Rey 
¡eme dén la muerte e ahora. 
len se atreviera 4 tener 
'uera de aquí esta victoria, 
Sigame, alzando ese guante; 
Que al vo espero. 


E, y echa un guante en el suelo, 


todos d le, y 
Y Hr Toa das ¡ermanos.) 


' oRDOÑO. 
Suelta, Ramiro; ¿ahora del? 


Si aquí non fineara el Rey... 
onvodo. 


A non fincar su perdon... 





vueso padre y 
Atended que vos non cojan ¡e buen 
En otro que tal mis manos. 


MUDARRA. 
Fablad bien en la mal hora; 
Que sí les faltan de 
Aquí nea esta E 
SANCHO, 
Y yo finco aquí tambien 
Con mis calzas y má gorra. 


Ls A 
úl ñ Sp bien 

Ambos fincamos sia honra. 

5 MANIRO.. 

Por los evangelios cuatro, 


onboÑo. p 
Lo propio 4 los ciclos juro, A duras a 
ria o 3 cria 
Si alguna espada hay de sobra, e 
Yo ey lado, pi o 
Y daré muerte a Mahoma. 


—e 


ACTO SEGUNDO. 


Sale DON GARCÍA, rey de Navérra. 


REY * | ¡A quién tenódes amor? 
Amor, fijo de madre mal nacido BET. 
E de un martillador, el dios ferrero, | Porla vuesa doña Blanca 


¿Ese quéme lees do mal A El ánima se me arranca. 
De erguido | y argamo nueso Señor! 


E como el aire, estás sin peso y tomo; 
Epa onto ue Vio esconde. 


Unnosé ¡0 le se o 
'14no. que 
apsrnson due sono secano, o, 
Sale 

Jembra ds, Vi 


mu. 
Por.eso, coco dr o 
Va Te que sido Nevades : 





en ba fecho el interés 


Salgan huyendo El. INFANTE , Jl- 
MEN y oros 105, y tras dellos OR-| y, 
DOÑO, RAMIRO y URRACA, dele- 


Ml punto vengo, 
Por la fe de home de bien. 


RAMIRO. 
Sancho, finca Ja d nos; 
on salgas del nueso lado. 
> SANCHO. 
Non finco de muy buen grado 
AN me perdone Dios. pre 


de defendellos , 

Si non los defiende Bios. 
flamiro; Ordoño, Unes 

lamiro, Ordo! incad; 

Detenecros en mal hora.” 


De cer doliente 
Dia 
AN 
My “4 vie quites 


Guardas, ¿ende non facédes 
que vos mando? 
RAMIRO: 


onvoño. 
La muesa reina y señora 


Non es ticmpoy perdonad. 


Pe esto? ¿Eo pasa 


Nonsé 
Si podrán facerlo, 4 fe. 
, ME 
¿Qué euidais? ¿A qué atendódes? 


RAMIRO, 


La vuesa presencia rea 

Pone á nuesas sañas tasa 5 

Que ion locar de por medio - 
'os d Dios en tal lugar, 

Para dejar de fincar 

Non les fineara remedio. o 


INTANTES. 
¿Fabládes delante el Rey? 
SANCUO, 
Aquí éh fuera fablarémos; 
Que los fidalgos Ñ 
BAYIRO. 
Saweho, finca como es ley. 


EEE 
pl 


as espadas les quitad. 
onpoÑo, 
Y si nos nou se las damos, 
¿Cómo ha de ser? 
SANCHO. 
fiocamos 
En gran peligro. er 


Ninguno tenga osadía 
A RS Sado pretende 
Fincar aquí, 


MANO. 
Y Apartad ende 
E perdonad, rey Garcla; 
me con el acatamiento 
Jue vos debemos é damos , 
ibres esta vez cuidamos 


eel LA de la 

Cu aquesto 

Demandarlo gin: quieran, 

Los dos en el campo esperan. 

UNA GUADA» 

Demándevoslo el diablo, 
o » 

Esto es darle al honor 

La venganza de un ulraje. 
ASCO. 

Lo mesmo dice el su paje, 

Y lo camplirá mejor. 


4 REY. 
Segulldos; salgan tras dellos 
a mis mAceros. 





SANCHO. cria 
a De pavor y moto do 
A ver el mi amor. A 
INTANTE. - ¡Sanchuelo ' 


A , 

Cuido revolver ad e cidad 

A ES 
Facidndoto bei 


¿Qué te has fecho?. 


furia, cuando 
Del palacio del Reg me 1 Ur 
Esad md 


Es 


mE. 
¿Qué fablóbades los dos? 
Es, Señor, apt 
Gozarás an an 


ri $ 
hs 
ll 


. 
7 
si 


Y yo, 
Olfos, fineme despues, 
(Vonse,) 


Salen RAMIRO y ORDOSO. 


, RAMIRO. 

Fínquense 1 arredrados , 

Lorea) fist baya puervas 
onDoÑo. 


A , 
AMINO. w JFl 


Guido que le pan pescado. 
onvoño, 


Non es home de guardarse; 
» E alguna. 
RANIO.. 
Atiende un poco, hermano, 
onDoÑo. 
Gente suena, h míver. 


Pues finca, Úrdoño, 
de lidlar; que cuido en antes 
[il ej O Edi 


om y 
Otro que tal aia: 





pue. ep go 


despues hácia nosotros, 


on fabr6dos; 
Que vendrá por la fablaá vos, Ordoño. 


Tobías, que fué ciego! 
[Nomade h ue 80! 


Ramiro ba sido 
El de la suerte; ¡iva 


Quitadme pues (Spee mocadero. 
RAMIRO, 


Daca, 
E partamos de aquí cedo; quies tarde, 
SANCHO. 
Non cuidé ver mas en la mi vida. 
KANIRO.. 


Ea, Ordoño, á facer el homenajé, 
onvoño. (Entre las manos de Ramiro.) 
Juro á los cuatro sentos Evangelios 
Eála Ela sangre que tengo de Gens, 
A 


oa OA 
SANCHO. 

Eyo, entre las deentrambos, juro é fa- 

Lo mesmo de mi parte. [blo 


RO. 
"Adios con esto, 


oRDOÑO. 
Dadme un abrazo, 
Edévos Dios muy buena man derecha, 
RAMIRO. [mano, 
Lo mesmo faga á vos; membrios, her- 
En tas lides ¿lrances quetuvióredes, 
'spues de Dios éde su su Madre santa, 
CEPA are) Santiago, patron hueso , 
A toda acata tanto, 
nos levenlos que le indocan 


las sus lides yen sus trances sad 


LUIS "EL DE GUEVARA. 


sorá de mi de 
nome que apellide. 


RAMIRO. 
Adios, hermano 


1 adelante 


Ordoño. 
sonboño, 
“anio adios. 
Patos, Ordoño; 
¡e unas ancas me fincan de un tro 
pre [Quedan hadefacer qa verdades fa! 


A Francia flegni 
Afualdo eli eli [cuido 


Do nunca me da el sol, de lumparones. 
(Vanse,) 


Solen LA BARDUDA y MUDARRA. 


ME fincádes muy tenuda, 
La midueña, al 5u maudado; 
6 Á fe que me dió un recado , 


Asaz le atañe 4 la vuesa 
+ | Agraciada fermosura, 


BARDUDA. 
loe pero ,el rm 
claro conmigo 
Ansl Dios vos dé Pentara ; 
Que non entiendo, por Dios, 
Lo que fabládes agora. 
MUDARRA+ 
La mi dueña é mi señora, 
¿Solos flocamos los dos ? 
BANNUDA, 
Ya lo veo. 
MUDARRA. 
Pues atended, 


Reye 
Buen talante, y aquí viene, 
Para laceros merced, pe 
Con Un p: que os envia, 
Este O vos dona, 
ne de la mesma persona 
su madre 4 «on García 
ES o el (ir 5 


co su LA AA quien 

Vos face prometimiento 

gus lado say en oro; 
Pe en anio, 


que e 5 de (slo un Lesoro , 
le querédes facer 
Favor á la su demanda. 
Mostra: Blanca , mas branda; 
ye un rey lene gran poder, 
vos puede engastonar 
En oro y en plata ansí. 
Rico home mefaceá mí, 
| Si os domeña mi fablar; 


ros 
Non fagádes ende ál. 
BARBUDA. 
Callad, el mal escodero; 
Que os faré, si mas fabládes , 
La caheza eu dos mitades. 
MUDARRA.. 
Mezquino de mi, aquí muero. 


DARDUDA 
'cuándo acá, el mal fidalgo, 
sartal é con billete, 
pos han 10 sl alcahuejo 
'romesas de ningun 
AE sols, Mudatra, melo 
n solares de Navarra? 
Vos da rimero Mudarra 
el mal macido? 
A, a 


ltelede la mano.) 
MUDANRA. 


Mi 
Estoy por: iS BzOLOS, 
e reventédes eo ellos, 
[Por mesarvos los cabellos. 
E larvos los bigotes. 
A una! a como Eo o .. 


2 las Y caida. 
Cuita 4 mi mezquina vida. 
(Ap. El demoño me afució.) 
3úsico. (Canta dentro.) 
| Fonte frida, fonte frida, 
Fondo (rid IO R? 
Todas las avecillas 
Cantan cuando nace el sol, 
¡Alí conta la csjendole M 
Alli canta el ruiseñor, 
es a el ¡el slguerillo 
urls parlador, 


ion fué ta tortolilla, 
€ AUNCA CONFAFA , bi 
/n reposa en rama 
Nin pisa yerba nin flor. 
BARBUDA, 
es el Rey, é sin duda 
ed vengar mi honra. — 
lero roin, 
capote vos, 
E tomá vos un pavés, 
E de las espadas dos 
eran con él perdidas , 
nadme la que es mejor; 
E venid en pos de mi, 
Faciendo buen corazon. 
(Pónese la capa de Mudarra y vanse.) 


Sale EL REY, EL [INFANTE DON OL- 
FOS, JIMEN y EL MÚSICO. 
muvanra. (Ap.) 


leva esta dueña ? 
fs. 


Da 
El vueso 





Ya vos conozco en la voz. 
Perdonad mi desacato, 


Porque si es cielo su rostro, en razon 


4 ser, sí gano su 
a ase h Loc da 


Parece sombra; pue en 
¿lbádes o aa » E meli 


home tanto furor? Y no era menester esta hazal: 


MANSILLO. 1 
d morir en él procuro; 
sal Elo Jaulas 
5) traer este sola sus riberas. 
(Vanse.) 
Sale RAMIRO y SANCHO 
AE 
RAMIRO. . 


A Dios gracias, miramos 
Las murallas de Paria, 





Pod talante reportado, 
Fuera... 
Pr 


Ya te eta Sr er 
le 


non seas pesado, - 


ba sonado un al 
una brompeota tam! 


401) 





S , 
LUIS VELEZ DE GUEVARA. 


" SANCHO, 
es 


N REO 
RS e 


Fi A si en la mesura 
De las dones 170 “de decirme 
Qué trompetas son estas y alambores. 


h 


So or 
¿Sois español? 


Al grado vueso, amigo. 
FRANCÉS. [iallo, 
Bien se os echa de ver en des 
Y en no saber tambien esto: 
Guerras de Francia, (Ap. ¡Qué buen 
[talle tiene!) 
' RAMIRO, 


Ma; le muchas cosas he escó- 
PS oRArEoS Y (ela) 


¡ea hombre gros dugel hamano. 


RAMIRO. 
Pues hazme armar, fran: 
Que von cuide tener 
pa or] 
en lae: 05 


bea Cab id 


'5, camina — 
'ho, he de ar valormio, 
a 


Hoy, Sant 
Y el aventura 


Por el mio mal Es ne duda 


Y | Los fos de la Barbuda. 


(Yanse.) 


Salen por dos partes los campos de 1.05 
FRANCESES, LA REINA DOÑA MAR= 
GARITA y ROBERTO. 


Beredeto, El cielo sio AS lea 


Mi Becosió 


. Mijas cion 


Fondo e 
De su parte la, y aun se 


Moderarlo ha querido, es im sole, | 
Y anst e, e Francia a 


hi Er Paris por al Agora 
Yo ROSonD Ta de lo demás y LA 


Eo comes del del tio, que porcausa 
e muertes entre a y 
uerras tan odiosas, determina , 
E €n su poder á un extra 
El hombre mas valiente is se halla 
En Francia ni en Europa 
Jue se remita á dos espa sol 
Justicia del reino, y eS Margarila 
Condescendió por evitar mas muertes 
Con Roberto;su Lio, y Aa suerte 
Determinada de poner el caso 
Enmenos o sete 


Yelplazoes: das 
A salir Pio 1 2d 
Pen My 1, stántodos 
ste, 


Quo en col ocres quicio, 
Y los rd Sabiendo | la A a, 


le. AS 


Alargue un día mas. 
AMINO. 
Pues volved, geclia sae 
les volv y 
español uavarro y cabal 


consiente 
que berto, 
quecaldo tomaresa demanda. 
FRANCÉS. 


Eres la redencion de Margarita; 


Ma Pues me ayuda la for! 


Luna. 
por 


Ya mi esperanza con! 
De hacerme EY Francia. 
ROUERTO. 


la francesa arrogancia 
o la suerte mía, 
MEIXA, 
Hoy un español mi hovor 
lo quiere restutirar, 
RONENTO. 
Hoy imposible es e 
Que otro so AE 


Hoy verá el oa francés 
Mas seguro su país. 
ROBERTO. 
Hoy he de entrar en Paris 
Con Margarita 4 mis piés, 


Salen los dos combatientes RAMIRO 
y ONDOÑO, con sus PADRINOS. 


REINA. 
Bizarro tal! le, extremado 
| Aspecto y demostracion. 
KOBERTO. 
Los cuerpos iguales son 
Y el Animo diferente. 


Claro ia 
Y sé quíé 


Alguno se Bes 0 
raDriso 4,* 

Iguales son las espadas. 
Paumxo 2,9 


Como lo demás tambien. 





¿Qué es esto, 
Lina ni 
¿Ramiro hermano? 
hAMIDO. 
Dósame tas brazos. 


Está el nao: 
desta suerte, Ramiro, 


oRDOÑO.. 
Guárdate, mi hermano, ya. 
KAMIRO, 


Yo? Guardadros yos 3 vos; 
ecos 
ambos juntos va, 


e por 


De su nacion; 
AFrancia pool 


MANSILIO, 
Ambos se han arrodillado 
A las fuertes cuchilladas 
De las valientes espadas. 


En pié se han vuelto á poner; 
TS 


Non cuidara 
13 
Meson pias ABREC DS 
onvoño. 


Le  cuidab 
Ramiro. ns 
RAMIRO. 
Lidiemos ” 
Qwestá o francés, 
Jue nuestro furor a 
dore cdas 
oroño. 
Tú lo estás tambien, Ramiro. 
BAMIRO.. 
¿Qué habemos de facer? 
orvoÑo. 
¿Podrémosnos facer mas? 
MAMINO. 


'Paes ¡hos importa 
Que seat y reido: 
onpoÑo. 


Pues volvamos 4 lidiar. 
orvoño. 


Non sé cómo he de 
O 
le echo la Y 


a 
ROBERTO. 
¡Extraña temeridad. 
| De la fortana inclemente. 


] REINA. 
| Darme el cielo solicita 
| Lo que es mio, hoy, Roberto. 


BQUERTO,. 
Estoy, de coraje , muerto. 
voces, (Dentro,) 
Victoria por Margarita. 


. HOBENTO, 
Esta es traicion, ¡Al arma! 


REINA. 
Verá mi acero tu cuello. 
RAMIRO. 
Tus nobles francéses arma, 


Con este nuevo 
Soldado, que vos imita , 


Y este inbiozon que he veneid: 


Farémos: [Pr 

en 

Eos con vacio BONA, 
. voces. (Dentro. 


San Dionís, ál puente, al puente. 


RAMIRO 
Santiago. 


Vueleen á tocar y 4 £oecen 
pe el 20 pelear, y 





LUIS VELEZ DE GUEVARA. 
e accaigia 


Franceses, ? de E 
ds Tarda Par acá seré mujer. bid 
ruancós 4.0 ta 
a osa Ad ecte: Ñ Mamaron (Al 
ACTO TERCERO. PR o 
Al paso salgo.— ¿Señor? 
Perdoná DOT NÓ dr 
Sale SANCHO, vestido de pelegrino, d ¿que no hay qué daros. 
lo gracioso. Ñ (Vanse los franceses.) 


SANCHO. Todos cuida: les pido 

la los. n 

Otra y patatests. Limosna ; in reos 

Paris A ciudad poómos podré encubertaros , 

Eearmitotos “de un deseo, En cualquier cosa molesta? 
¡e fué el que pugnó q para darme respuesta tas | 

A, 'Nerarme po al faceis mala amistad. me dabán SerRdo. 

De cae canon mie (Suena ruido dentro, y dicen, sin salir E muchos inconvenientes. 

Hui del Jogo y ale hresí fuera:) FIEJO. 

¡varra agora E vosts. (Dentro.) e A uniendo 


Por est: a esa. e españoles ban mostrado, 
En acccsidad la ba puesto; Ho pi z 
Sin entrarle bumano auxilio, > (Dentro) 
Hodindo e mundo en ; 
lo Enero, 
Eu figura de romero; Por aquí, aprisa. 
me conozca Galvan, SANCHO. 
no pe de! y Dionis; Dios su esposa 4 Hamiro, 
de pasar El Snes de los hermanos, 
Sin darme: cuenta, e 1] pao se casan 
vocEs. (Dentro.) ) el mayor apara! 

Eco Asa Somos dos, ab mad +13 LULA PERA palas Ed 
Ss ya con Dios. de Porque Francia adora en ellos, 

verdadero 0d mn venerable VIEJO, ra Viendo que han sido sus brazos 

soy acuita y abrázase Sancho del. Su! Unas edio 


jue en breves días las 


SANCHO. 
ie me Babédei de esons 
'me be d de pode racaci En libreas y en criados; 
Fasta saber lo que quiero. | Está cifrado en la iglesia 
A EEE AS 
¿Quién eres, hombre? Ario pa Ly ' 
A 


Qu 'n romero, 
A grande fiesta. qa va pidiendo pe Dos, 


Dos homes vienen aquí. 


Salen 00S FRANCESES. ME de señal que “acabaron 
me han A ftuerído atender, peo ceremonias , 
rrascás 4.0 Porque entré a Yaalca 1 templo santo. 
Es o ai vida vi 
A Y ce dóndecres? Tocan chirimias y salen cAvALuEnOS 


FRANCÉS 2.2 SANCHO, FRANCESES DF ACOMPAÑAMIENTO, Y RÁ= 
ira ere De España. +MIRO Y ORDOÑO, é lo francés, LA 
sareS YIKJO. FREINA DOÑA MARGARITA en me= 


SANCHO. 
¿Señores? cesto Monica oa Ps A ao 
Pm ERAN 3 ; Y Le en Francia es Redal ORDOÑO. 
(Varas ls franceses Pucela da y 
canaLieno 1.* 
Non pido limosna apura. — Debenuestra libertad, a 
A Si va á decirla verdad. e] 


SANCHO. Uv) ásu oy e deseo, 
¿De qué guisa? Como imposible lo creo, 


quiero de vos saber 





LOS HIJOS DE LA BARBUDA. 
; SANCHO, 
Con farta euita y dolor. 


Sale LA BARBUDA por enfrente del 
tablado, á caballo, con una lanza en 
la mano, 


suelo, PLE a Fíncale en Paris agora , 
Pues sols cielo y sois del cielo, é ponia Fastaque hoz alibomos» 


4 n que vos (ago, 
el le don Pedro Seais maldíchos del cielo. 
ate, é la vuesa madre, 
Los vuesos descuidos viendo, 
¡Con la licencia dobida , 
A Margarita y A A 
vOS yan acompa 

¡Yos viene á facer un ríeto; 
Riétovos, como traidores 
E cobardes caballeros, 
El pan, la carne y el vino, 
E todos cuatro ¡entos , 
La tierra que vos sustenta , 
El toman el 

a 


ON '% ¡er todos, 
odos 
Restaure rancia J 


Del homenaje soberbio 
De Paris, para ayudar 
Con vuesos brazos y aceros 
Al.vueso rey don Garcia 
Y paje ES 
Ala vuesa ln! 
Cn velo ml mesos seen poa: 
le mil moros cerca 
Yo tambien lo mesmo ; 
ES Vamos: donde os : E 


n los tuertos 
Que la lealtad se ha de ver 





LUIS VELEZ DE GUEVARA. 


Salen EL INFANTE DON OLFOS y 
JIMEN, por embajadores, y monos, 


'| Decid 4 qué venis, arrodillados, 


INFANTE, 


Non 5 NAVarros 
Fidalgos homes Errar 


MARSILIO, 
Decid vuesa embajada de ese modo, 
JIMEN. 


'rdona; A AC 


Vento, 
la destroza, 
en es- 


MANSILIO. 
e Nolo 130, 
Y poreso os escucho en pió, navarros; 
No me repliqueis mas. 
INFANTE 
Nueso señor 1 13 E 
En tan mísero eslado con los 


Cómo hoy asalta el de Pamplon: 
Pasando, pr le ps AE 


Dentro dél con el nombre demrarros; 

Mándaso apregonar: porque h noticia 
pm jue á nol 

De todos renga. o [Toca la aja) 


CELIDONO. 
Ya de mi hado creo 
Que derribar sus almenas veo. 


(Vanse.) 


Asómase á la muralla EL REY DO! 
GARCÍA Y URRACA SANCHEZ, 


Ya le escuchó, 


ner. 

Hoy se ha de mostrar la fe 

De'los que navarros son; 

Magúor que dentro en Pamplona 

Ya tan pocos ban fincado 

Que tan solo está guardado 
muro de mi persoba, a 

URBACA, 


REY. 


| De yueso pecho y valor, 


criba 
Segunda historia, que sin muerteviva. | por exto desacato 


(Vase Celidoro, y queda el rey Marsi- 
Ho solo.) 


MARSILIO. 
gusanos: fuerte de Pa: 
Ya vuestra muerte y Su ri ona, 
Ved que á rl pare 144 


el fuego » 
Cesa uan dese estro despujos 


Sale UN MOHO. 


MORO. 
Arlt AI 
Que licencia les dén para hablarte. 


MAMSILLO. 
Ya vienen 4 mal liempo; si pretenden 
Que mi furor se Denia Jia, decildes 


Que se vuelvan al punto. 


“Yo imágino 
Que procaran rendirte la ciudad. 


MARSILIO « [cia, 


INANE, 
Eso es contra los fueros y las leyes 
De nobres mandaderos. a 
MMER. 
Non se face 
Esto como es razon, 
MANSILIO. 
Prendeldos, digo, 
INFANTE, - 
Non faccis como rey. 


( Lldvantos presos los moros, ) 
Y de sus embajadas la respuesta 
Sea poner O las ¿ami 
Sacando los aceros excelentes ; 
M arma, motos de AiO 
ase.) 


Salen CELIDORO y UN TAMBOR. 
CELIDONO, 
Echese el bando al rededor del moro, 


jue su muerte sepan los navarros; 
de! questo es intimalles la sentencia, 


Decildes que entren 4 mi real presen | $] El, 


Qué quiero rer lo que me quieren. 
(Vase el Moro, y prosigue Marsilio :) 
Sío dada que ba temido don Garcia 
El castigo cruel que se le acerca, 


í 
yde Marruecos » 
Hace saber á todos sus soldados 


ide, nueso señor. 
nozco vueso pecho, 
e me guarde Dios, amén; 
las don Ulfos y Jimen 
Decidme ¿qué se habrán hecho, 
» parecen? El 


Urraca con mi em! 


| Simon dh 


- URRACA, 
Dios descubra la verdad. 


NET. 
Ya se lega á la ciudad 
morisma , y mudan puesto 
ara facer el asalto, 
¡Que tanto el moro desea. 


A todo este campo moro. 
(Tocan las cajas.) 


Salen 1os monos que pudieren con e4- 
calas , Y MARSILIO y CELIDORO. 


MARSTLIO. 
Ea, al asalto, soldados; 
Estas escalas ligad 





LOS HIJOS DE LA BARBUDA, 
MARSILIO.. 
Ya escucharos 


Que he de gozar su hermosura. 


(liada Marsilioon el rey den Garcta. | Tecda das coa y acciman tas cacalas 
: 'suudando las yema 


ra, del 
plezan á subir los moros. 


- URRACA. 
Sube, can, y fallarás 
A todo el mundo en los dos. 


Salen RAMIRO, ORDOÑO y LA D, 


BUDA, con el ejército de Eran , y | Que 


dan tras de loz moros d cuchilladas. 


RAMIKO. 
¡Santlago, Francia, España! 
E omDoRO. 
¡¡Prancia, Francia! España cierra. 


BARBODA. 

| ¡Santiago, guerra, guerra ! 
CELIDORO. 

Señor, vuelve á la leia 

Porque con 

*n delia 

' | 

|Yia tortas bizarra. 

| Acabará con Navarra 

| Esancia olra vez desa suerte, 

HARBUDA, 


, dun h 
ñ De cy AM 


NAMIRO. 
¡Santiago , Francia, España! 

onboño. 
¡Francia, España, Santiago! 


ue con las armas alumbra > 
5 que Y sobre 0 
Otra espada pb 1) Lin 
Ya le he visto ip 

fa le ensu Pogrita 
Hacer en tu 
Alropellando con e 
Cabezas que en sangre surcan. 

MARSILIO 
No le ves venir abu 


imiendo pl 


Salen nonos, retirándose de LA BAN 
BUDA, y hoy batalla fuera, y ct 
ella sus dos hijos ORDOÑO y RAMI> 
RO, y aparece arriba, en wn caballo, 
SANTIAGO, con unacspada desnuda. 


e 


Detente, cristiano Alá, 
Que tus armas nos deslumbran, 
RAMIRO. 


Salen EL REY DON GARCÍA y UR- 
BACA, y diga RAMIRO dentro: 





co! , 
Cántese nuestra ventura. 


Sale UN FIDALGO, 


ha virtud rea 
Princijadt, 
ado. 


E 


or Pan 
.3 da 
es 


| 
EE 


mn 


riunfo, 


=> 


- 


Yala excusa; 
TA 3 
venida anuncian. 


22 


Salen RAMIRO, ORDOSO y LA BAR-| 
BUDA, y Los benÁs que salieron de! 
socorro, con EL REYMARSILIO, pre-' 


40, Y CELIDORO, 


MARLUDA. 
Donadnos la vuesa mano. 


me 
CNEA E 


Prod cs 


me los brazos; que en fucía 
vuesos braxos non finca 
vara en mala ventura. 


RAMIRO. 
Santiago vos ha dado 
La victoria. 


'n y de otras muchas, 


LUIS VELEZ DE GUEVARA. 


ANIMO. 
A vos, la señora Urraca, 
Facemos nueva mesura. 


Dios vos guarde, los da! 
los vos A 
Que amparasles nuestras cultas. 


onpoño. 
Ya vos lo debemos esto, 
URRACA. 


E además, Ordoño, mucha 
Voluntad que yo vos tengo. 


oRDoÑo. 
Dévos Dios buena ventura. 
RAMIRO. 
Ya son Olfos y Jimen 
Libres, Rey de las obscuras 
Prisiones, con otros muchos 
Que allá estaban. 


MEX. 
Non hay duda , 
Sino que sois los fidalgos 
De mas prez. . 
» SANCHO, 
Pero ¿á miayuda 
No me endonádes ls clas, 
El Rey? 
MAMINO+ 
Es home de burlas, 
Es el nueso paje Sancho, 
SANCHO. 
El vueso dicho me atufa; 
Por la santa veracruz, 
Seek lidiado un hora justa, 
el Cid sobre Babieca , 
Contra los moros de Fúcar. 
MEX. 
Blanca, por vuestro valor 
E la vuesa hermosura, 
Habédes de ser mi esposa , 
Ereina en Navarra, é suya 
De Ordoño de Lara, Urraca, 
Pues Ramiro su ventura 
Malló en Francia. 
BARDODA. 
En nueso relno 
Vivádes edades muchas; 
Al rueso mandado estoy. 


LS 
De la vuesa casa llustran 
Nuevas reinas de Navarra. 
E » ORDOÑO.. 
vos mesura 
Pare o me facédes, 
oe ol A 
lo mi pavor 
Pues alcancé mi deeo. 
> SANCIO. 
)orque non en 
Velnimo á call 
Que aquí finca como Júdas, 
RAMIRO. 
Por estrenas destas bodas 
Me le donad, con la junta 


De los moros pril es. 


ner, 
Prendas son, Ramiro, tuyas; 
Faz dellos Aíubuen grado, - 
RAMIRO. 
Libertad les segura 
Gon que e Jaragola; 
aciendo homenaje y Jura 
Feudalaria 4 tu Crd 
MARSILIO, 
Son aquí las párias justas ; 
Yo Did ene prometo. 
MAMINO. 
Yo á gozar de mi fortuna 
Volveré 4 Francia, 
SANGHO, 


E yo ¿cómo 

Fincaré en tal desventura? 
¿Iré contigo? 

NAMIROS 
. Conmigo 
Irás; presto Le atríbulas; 
A Francia quiero llevarte. 

SANCHO, 
Como en ancas no me subas 


| De un troton como el pasado , 


Vamos á ver sus m 
REY. 
Ansi 4 Navarra y á Francis, 
De la esclavitud mas dura 
jue ban tenido , libertaron 
os fijos de la Barbuda. 


luras. 





COMEDIA FAMOSA 


EL OLLERO DE OCAÑA, 


DON SANCHO ANZÚRES. 
MENDO. , 
PAYO DE LARA. 


JORNADA PRIMERA. 


Solé DON SANCHO ANZÚRES r 
MENDO, 


BLANCA. 
ELVIRA. 
MARTIN. 


Pesa] Lao PEN 1084, Bonda 


PERSONAS. 


DON NUÑO. 
EL REY. 
FORTUN. 


. hermosura a 
¿uz y resplandor contiene 
Elsa "7000 su faror 
Luce la estrella menor, 


en deshecho. 
EeMipEpa 


| Pero en distancia tan bella, 


Una es sol y olra es estrella, 
Y entrambas dan resplandor. 


y 
Salen PAYO DE LARA, BLANCA v| Mas. 
ELVIRA, y ACOMPAÑAMIENTO. 


BLANCA. 
Muerta, Elvira, me bas de ver 
En llegando A dar la mano. Kuna 
¡Qué bien que le da 4 entender - 
o gusto mi hermana ! 
Pero su Caperanta ce vana, 


PS 


Sí; derecho y es 

ep bola 
DOY SANCHO. 

| ya at que e dtnto Sano 

o se ful foraono 

Dario aros da reinos 





boo Ela o 


¡e pretendió AAA tutela, 
¡ano del rey muerto; 


En cuya bárbara 
ca Lellanos Mfcleron 


gue ÉS fiero leonés comprase 
Gon sangre sus escarmientos ; 
Eto Tsleniras se templa 
1, aquel mancebo 
aquel que á la fama 


150 
¡o suelo, 
Cobrando Avila aquel dia 


O Fias em 


o 
sin du a ¡eros * 


Es DA de en Toledo 
queturo 
De Leon y 


Mandó que pa que tuviese 
gu nece años, desu reino 
lo Lomase 


sE 


Tenga quince años pa a, 
ea] no admitir encolado 


o dm demas 


De su en ni 
ajo 


AM vasal 
Como ád a 


Juro tambien $ prometo. 
De servirle en paz O 


IM que 
ad DEI Ele 


Este pedazo de cielo. 


ja el tiempo ; 





Ls Y Salva años. NS Aa 
408 las manos. 
pa (o ) ' 
ja al mundo bad diciendo 
voces hazal 
bes sa a mao jes? 
Jas nuevas fucron 
cabos que en do 
pecho 


A los cor De moros. 
lan el espa 
la fort 4 
sanida » cuando seun 
Contrarios de mis deseos, 
Quitarme este bien? 
MEXDO, 


Aun no es tuyo. 


Yo he de entrar. 
PAYO. 
Mirad quién es. 


PAYO, 


POR veis qe €s órden que tengo 
casa? 


Jada en 
MARTIN, 


Pues si os órden, 


Ela poa dd VA 
y muerta 

Mas de treinta ballesteros 
Mot tentaron, y 4an 


risa 
ul garme los escos y 


aa aquí no estos uro? 
)| ¿rraigo algun náoro encubierto 


A 
Pues E, me están deteniendo 
Ballesteros ni criados? 
PAYO. 
Para ora vez, 08 prometo 
Que no os detengan. 
ar aa 


Sabré lo ls hay en en Toledo, 
Y ataré 

Ala cola de va un sen 
Y él vendrá 4 
Mira 4 quién 


«A don Sancho AS dice — 
Tomad. 


porte; i 
Ae pliego. 


MARTA 
Traigo comision 


[Mas es cba hi 








Soslegue el ¡sd ; 
¡Vuesarcé es don Sancho Anzúres? 
DON SANONO. 
Si, yo soy. 
MARTIN 


Mirese en ello, 
DON SANCHO. 
Siendo yo, ¿qué bay que mirar? 
MARTIN 


Déme ua fiador. 
E AA 

3 y lero, 

Sa pr p 


* 
Yo me entiendo; 
El fiador de las albricias 
Le pido. 
DON SANCHO, 


Yo las prometo; 
¿De dónde vee carla? 
MARTIN. 
¡Tambien vuesarced es de esos? 
Givilidad; pues nos fecha 
No lo dirá? El majadero 
¡| Que, dando el reloj, pregunta 
cuántas son, es lo mesmo. 
DON SANCHO, 
En el día mas dichoso. 
Que vió en su discurso el tiempo, 
Que alentó glorias hamanas, * 
ly premiados deseos, 


Me albricias , 
Claro está que algun. E 


bien, tus letras beso, 
abebido en mi alegría. 
LANCA. (Ap.) 
No ofrece: minuto el tiempo 
Fo lot parto engañoso 
la esper nose engendro; 
leliz, 
Pues ante mis ajos veo 
La tirana posesion 
Del que me ofrecen por dueño: 
DON SAÑNONO.. 
Tan cit están mis 
nrado ml prrrbiirid 
Que, a estas o que ea, 
E no - que el ras placer, 
alan advertimiento, 
se me tn ga, 
ara lo compre 4 precio 
De lan mortales avisos. 
Sra vez las taras ec E 
Lee.) « Don Sancho, 
e er 1 pretendels pa a 
+se ha visto €n olros bros, 
$ oi que esperals, 
dueño.» 


| Blanca, don Sancho la paraido 








Y ¿por qué basido? 
DON SANCHO, 
Por v0s. 
BLANCA. 
¿Qué arresgastes? 
a 
eo 
Vel alma. 


Y ¿no merecia 
Sersu sagrado mi pecho? 
DON SANCHO, 
Aser ella la primera, 
Bien decis. 


pm 
han fué mal perdido el tiempo 
je en vos la puse. 
o BLANCA. 
¿Porqué? 
Pero advertid el respeto 
Con que en España me miran. 
DON SANGIO. 
Pues abran puerta al silencio 
Las quejas y los agravios. 
DLANCA, 
Mirad que quiero saberlos. 
DON SAXGIO. 
er podréis encubrirlos , 
do vos la causa dellos' 


LANDA. 


Es enigina entretenida, 
Que en la carta os escribieron. 
DOX SANCHO. 
Alo Menos me avisarom 
Que ciñeron vuestro cuello 
tros 


Cruel don Nuño, 
lom 
pa O el secreto y 
« De conquistados lavores, 
Siendo farores honestos?) 
Y ¿qué prelendels ahora? 
dels el consejo 
vos 
: he detonar. ' . 


Al contrario que buscsis 
Por villano: porque eutiendo 
ias sabrá tambien malaros 
que se puso á ofenderos. 
DON SANCHO, 


DON SANCHO. 
Dilatad, clelo, las horas; 
Quizá me darán remedio, 
NLANCA. 
Tambien os dará la mano 
La misma que os dió el consejo. 
(Vanse.) 


Sale DON NUÑO, vestido de labrador, 


DOX o 
Al mar, del Abrego herido, 
P má vida Igualar, 
Que €s un proceloso mar, 
De mis fortunas vencido; 
Acosado y perseguido, 
Mallo el descanso en morir; 
Llegan tan sin prevenir 
Las ocasiones, que he hallado 
Que obligan 4 un desdichado 
A no podellas sufrir. 
¡Ah Blanca! Norte eclipsado 


casar 
a tE 
5, que ya lo 
E dlgec dolor, (St 
indase el alma al dolor, éntase. 
echo cobarde; io 


Sale MARTIN. 


¡A MARTIN. 
Salió ea ao miedo; 
Y despertando en Toledo 


ho en esta 
ne me falta para. Ocaña 
'na Tegua harto PEA: 
Pero el bosquecillo enseña, 
Y sin miedo imaginado, 
ges en él tiene sepultado 
rmitaños cimarrónes 
Y pienso que está du nones 
El bombreeillo sentado. 
'aza es. bien lo veo; 
lo me han, como labo, 
En la rampas (ndo robo 
Harán á un pobre correo. 
DOX NUÑO, 
Sino me en eldeseo, * 
Este es Martín, que no impide 
Sombra el sol, que el cielo mide.— 
Martín, mi voz noke asombre. 
MARTIN. 
Ladrou que me sabe el nombre, 
Mosta la camisa pide. 
LON xuÑOo, 
Llega, no tengas temor; 
Que yo sOy. 
MARTIN. 


(Ap. Este es miramo.) 
Ladron, si eres elreclamo 
Desto escuadron salteador, 
Pide el oculto favor 
De quiea te arroja al camino; 

e soy Hércules divino, 
¡tú , ladron, eres Caco, 
Y aun para matarte, Baco 
Me dió un montante de vino, 
DON 5UÑO.. 
Alegre vienes. 
MANTIX, 


Afuera, 
e soy hombre Lemerario; 
'ero contra un Incensario 
NA ión dudara y quién temiera? 
h Señor, saber quí: 
Quién te ha puestu en tad. 
DON NUÑO. 
Deidad es la oscuridad 
De la noche, que ella pudo 
Dar en el silencio mudo 


Mi diligencia sabrás; 
Si me tardo un año mas 
Hallo á Blanca con marido. 
DON NUÑO. 
Seas mil veces bien venido; 
Sióntato, Martío; ¡ah cielos , 
Testigos de mis desvelos 
Tan justos! ¿Al Bn le diste 
La carta? 
'ARTAN, 
cari-tristo, 


vox acia, 
Dichoso será el lugar 
En que yo pueda encontrallo. 
MARJIX. 


Pa > a q pida, 
e, sin 
Aprestó puna partidas E 

, 








DON 
Oh Señor, dejad mis labios 
Honrados eh vuestras plantas. 


DON NUÑO, 
¿Y si llegase á matarlo? 


MANTIS 
Pan y mejoría, 
DEN. 


¡viera 


Seguro del a 
Aedo me han cerrado. 
Payo y Sancho, tan: 

no podré 


. 


LUIS VELEZ DE GUEVARA, 


Sale DON SANCHO, con radela y la 
dehala em el suelo. 


cota enla mano, y 
+ DON.SANCHO. 


Esta esla ventaja. 
DON xUTO, 


DON SANCHO, 
Pues hoy bostará uu don Sancho. 
(Pelean los dos.) 
DON xUÑO. (Ap.) 
¡Bravo aliento | Es noble eu ln, 
' riñe con celos. 
DON SANCHO. (Ap.) 


i 
Me dura un villano, Cielas ! 
No vi esfuerzo mus bizarro 
En hombres ya pongo duda 
En la promesa, 
DON NUÑO, 


De espacio; 
Que bien tenemos que hacer, 
pox sarcno. (Ap,) 
Vive Dios, que me ha admirado 
El sosiogo con que riño, 
vox suño. (Ap) 
No está mas firme un peñasco, 
Si fuera olra pretensión, 
Pienso que dejara ol campo 
Con honradas condiciones. 
REY. (Ap) 
Buen caballero es don Sancho, 
Pero el villano me adioira. 
FORTUN. (Destro.) 
Hácia el bosque los caballos, 
Por acá; 10 5€ 10S vaya. 


DON SANCHO. 
¿Qué es esto, clelos alrados? 


tro 2 mago 

Vuestro pel he 

Ya as haw cerrado los pasos 
Monteros del Rey, que manda, 
0 prenderos ó mataros. 

Mas no permitan los cielos 
uecuando vos, tun hidalgo 

sbriés, dej Cha 


ue trajisteis vos, 
Subid en vuestro 
Con la priesa que (14 
Os pide; que el tiempo es largo 
Para volvernos á ver. 
CGorridi obligado” 
lo voy, y ol 
A pagar esta Tomiotdd, 
ro 
Presto verdis al villano 
De Ocaña dentro en Toledo, 
Para acabar nuestro campo. 
(Fase don Sancho.) 


1 En tus man: 
Estriba el bien que perdl. 





Sale el REY. 
REY. 
Hombre, ¿qué has hecho? 
DON NUÑO. 


En má vida, 
Pude con trato 
Acabar ll ¡ONTOSA. 


REY. 

Pues ¿no 3 me has quitado, 

En su prision Ó su muerte, 

Mi mas seguro descanso? 

DON NOÑO, 

¿Estáen Africa Toledo? 

Lars na Lorea pr 
son 14 mismos vasallos 


Conoce? Pues ¿qué evidado 
Te da el de Lara y Auzúres? 
Apenas verán los rastros 

De tus huellas en Toledo, 


- | Cuando con dichoso aplauso 


Te ¿yo lo 

pere A 
nET. 
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Pero abora yo no alcanzo 
Cómo he de entrar en Toledo,” 
Porque prevenir sol 

Y contra vasallos mios, 


| No es hecho de rey cristiano. 


DON NUÑO. 
Pues si tas ojos han sido 
Jueces del valor bizarro 


| CA dentro en mi pecho vive, 


la de mi espada y 
[eta me falte la industria), 

laro Al , La descanso. 
Vamos, Señor, á Toledo; 
Que con el disitaz que tr320... 

MARTIN, 
Encamisada tenemos, 
DON NUÑO, 
En su alcázar, coronado 
De almenas, bas de comer 
1, 


MANTIS. 
¿El Oltero es barro? 


mur. 
Es la fama de A 
'2 seguro y con 
Alfonso; Peters Bos" 
Que pues diste á tu contrario 
p 


e 3 4 lo Rey.— 
No balos 
DOM NUÑO, 
A Toledo, gran sedor, 
DÍó quo h Char ¡Qugmcio 
0 + ¿Qué anu 
lao Ma aliento (A 
paso 4 su Hey ahora 
Otro villano ea el Tajo? 
(Vanse.) 


JORNADA SEGUNDA. 
Sale DON SANCIO, solo, 


DON SANCHO. 
Blaneaá que mate me envia 
Al que su honor ofendió, 





sE 


¿ 


Visliacs po guardas 


Y de sus ardientes bocas, 
Y 
A quien. OA PST 


ab 


Mi 4 sor su 
rod quien no tiene amor. 


(e ent pund 


Sale BLANCA mirando en sn relrato. 
A DON SANCHO, 
AN 
0 or hi 
Venenos ardióntes 


us 
"Tanto aliento y 


Elan 


jue tos merecía 





BLANCA. 
Yo no os quiero monje á vos. 
ÓN SANCHO. E 
Mostradmo el retrato pues; 
Sabrélo que ho de borrar. 
y BLA. 
Sabed ro matar; 
Quo a horraraara JAUEd 


ELYINA. 
¿Qué te impofía que le vea? 
ELASCA, (Nudatralo el relralo,) 
Nad: cierto; advertid - 
AP FAN P 
Luando e 
Mozo, valiente y gallardo, 
ió luces de mayor fama, 
> BON SANCHO, 
A Ari cómo sala 
a as mi uene) 
ILANCA. 
Aqui uo hay escrito nombre. 


Kia edad; pá 1 hombre, 
¡har es parece nd 


13 
ue, ádlarlo Ey cielos, 
melos matara 4 celos, 
Siu que estuvióra eu sal mano. 
Y puos en la vuesica estriba, 
Perdeldos, sí lus 
Y el remedio o ol 


ll para horrae 
Lo que os da celos en vano. 


(Vase.) [$ 


La pedestal herramienta , 
tp Á Coros, 

no con poca sospecha 
La cansa de sa mudanza; 
Mas él 


Jlendo una faz que penetra 
La obscuridad mos oculta? 
¿Solo quieres que se utreva 

donde le resisten 


saldo ml 


p 
Megan al cutorceno, > 
Pues hoy, porcostumbre vieja, 
Hubo eleccion de justicia, 
a 


Calla, Martin; que me matas. 
MARTA, 
: que ya Megas 


las dos partes contrarias; 
Sin remedio te 


Si en diciónd: 
Y calla 5, te pa Di 
MANTIS, 


050, como te arrepientas.— 


Había un cierto lugar, 





cua do 
Silos que la entrada tas 
Don Sancho, TE Dbres: 


A 
Dando 4 'cadulas contras: A 
Señor, memorias eLernas; 
[gue 4 nuestro cuidado solo 
| Dejar la guarda pudieras. 
É DON SANCHO. 
LA QUE 08 LOCA 05 Encargo; 
Epa e demás ya se ordena 
| mismo cuidado y guarda. “ " 
Añod, A Ni 'ase) ES 
A 
Ír que se arrojase 
No, Señor; esla; 3 
pea (EE 
¡rro de cien mil demonios? Ab p 
¿Pléneal QlDS coral de [cla Borge sole be Ñ 
Jue no importa cuando caigas? 
ollas nuevas, . 
Le quiero go 


Y el barro volvió baubarro. * | Quesin verla Iglestayosivo. 


' AMD 112, . 
eS da e dni No teneis e hermano: 


Salen EL REY, DON NUÑO 
> a DON AUÑO, 

ATTE Mos sabe de lo que piensan; 
No ha de entrar. 


Os 
Prior h pd Falta 
"Toda su correspondencia. 


Si viste que era lu la, 
¿No le ayadaras al burro? 





DON XUÑO, 

Cerralda bien, por sl acaso; 
ha re cautelas. — 

E, ino; que es tarde, 

Y estarán en las acequias 

Del Rey. 












El cielo 
Cop saltdd Ocaña os vuelva. —* 
"Y 2ué Ésmol de hacer gel asno? 

108 asno' 

na él se entrelengan y 
Porque haya una guarda mas; 
Que poca es la dl 'n. 
, E (Entren) 


Saler DON SANCHO y PAYO, 
BLANCA ELVIRA. 


E 


Bien la, * 
Con la guárda 1357 
AS 
Vieron diligencias als. 
s PAYO, 
Eldescuido en tales dias 
Mace las desdichas ciertos; 
Pero donde está el cuidado 
Vuestro, no hará falta el mío. 
L BLANCA 

gue he de ver por vos confio, 

ebo, mi honor restaurado. 
(Van ó entrar, y suena música de trom- 

petos y atobales, y vanse Blanca y 

Ivira.) 
4 PAYO. 

¿Qué es esto? ¿Música alegre 

la trompetas en la torre, 
Cuando celebramos ho: 
+| De rey muerto? ¿Qué desórden 
Dió causa á esta novedad? 

LON SANCHO. 
De la torre nos dan voces,” 


Aparece en lo alto, en una torre, EL. 
REY NIÑO, armado, y DON NUÑO, 
con estandarle en la mano, com 








» ALANOl las armas de Castilla, y MARTIN. 
No osjuzgaba yo: en Toledo. vox suo. 
Si peusals tocar mi mano Oid , old, ciudadanos 
Sia que mateís al villano, De Toledo, cuyo nombre 
Daros desengaño pego En sus anales el tiompo 
De que imposible ha de ser. - Por leales antepone 
10% SANCHO. Alos A ñ o 
No Je echaron sal Esacud a Ipogarea ma Nuestro rey Lencit presenta, 
> Y la vuestra, Para que aquí le corone 
Ni arena... Ejecutarla mejor La lealtad que le debeis, 
DON SUÑO, añana. Y él, agradecid: 
Mayiboen 9 Di Cy dé el lo estorben; 
GUARDA 1. isculpa ha 
Por Dios que han de irá la iglesia | Bostante; paro dre o ¡Viva Afonso! (Tremola el estondarie.) 
Aver las hoaras del Rey. Quiero que os deje mi honor rotas, (Dentro.) 
- DON AÑO. qa dla pt Mr ¡Viva el Rey». 
Pues ¿adónde las celebran ? A A rd e o 
GUARDA 3? lo me llego 4 casar: GUARDA. 
Eu San Roman. La ofensa delenguá 6 ploma Alonso viva! 
DON nuÑO.  * Siempre se advierte y se admira ; Ya 1 i Co 
4 No ituporla que sea mentira, eran lag opiniones: 
AS le Dasta que Se presuma; Que la posesion le impiden. 
ios de 7 SUBA. due los blasones que son Paro: y 
que cen que e ia Juntado le mas alta A Perdido soy; los 
jo HOM 54, Tanto cómo la verdad, Del Rey teme ya mí yida, 
Do Toledo, ES Eos smc la prision DON SÁNCILO. 
asi, vos en vano y 
Vamos, Pos Presumir 0er puedo honrar, Fs ce o 
¿Antes au eta la . Si, legándoos 4 casar, Y la lealtad nos socorré 
DON AUÑO.. Queda con lengua un villano, La necesidad prescolo. 
iaa Alleiertany! | mane uE! paro. 
a | Blanca, anoque es mi proprio honor |. ñ A 
lose de buena paro lt | Le y tr 
ve e Upa, a ue don Sancho no pusiera Gon mil triunfantes blasones. 
cen que ha 'an 4 riesgo su valor, « 
Ha de entrar, qu Ya que la suerte dichosa BEY. 
Ep su alcázar A COMer. Le pudo otra vez librar. A tu dodastría debo el dia 
cuanpa 40 Mas dichoso que los hombres 
¡Vilgame el cielo! ¿Qué estrella, Sale MENDO. Vieron en humanas glorias, 
bara nosotros dichosa, F vox nuño. 
"Te guló, porque nos dieras MENDO, ¿Ves cómo todos conocen 
Aviso tan importante? Ya es hora de comenzar Ale eres su rey, y le esperan 





Si la hubiera, á no ser noble, 
DON NUÑO, 
¿Quién la intenta? 


DON SANCHO, 
Porque tienen órden. 
DON NUÑO. 
¿Le quién ? 
DON SANCHO. 
Del poder que temo. 
DOX NUÑO. 
¿Esmnjer? 
DOX SANCHO. 


Y con rigores 
De fiera. 


DOX NUÑO. 
+ Ob enemiga mia! 
Y ¡cómo no te dispones 
A matarme? 
DON SANCHO. 
Soy quien soy. 
1OX NUÑO. 
¿Qué pretendes? 


Tan justas obligaciones; 
Pero no sé 4 quién pagallas. 
DON SAXGIO, 
Pues ¿no me ves? 
DON NUÑO. 
Ya veo un hombre 
qe vuelve las espaldas: 
elalma, aunque reconoce 
La deuda, no viendo al dueño , 
Puede neyarla. 
DON SANCHO. 
Dispoues 
Mal tu causa. EY 
box muÑo. 
Vuelve el rostro, 
Y veré Dra me socorro 
En el peligro. 
DOX BANGUO. 
No puedo. 
DOx NUÑO. 


cas 
Porque ¡e 
“Te han de matar al Le mnbro, 
Pues verán iras feroces 
- En mis ojos contra £l. 
DON NUÑO, 
Queda en paz. 
PUN SANGHO. 
La vida logres 
Masta que vuelvas 4 verme. 
1OX NUÑO. 
Si veré, como le importe; 


¿Por qué? 





LUIS VELEZ DE GUEVARA. 
luchando 
pue van E conmigo 
Por viano 1ród ERAS 
Y agradecido, por noble. 
(Vanse. 


JORNADA TERCERA. 


Sale MARTIN, solo. 


MANTIS. 

Démeel dolor de Lan injusta muerte 

La voz que impide el pensamiento mio; 

gue dan de ml egrta pea 

Puro lenguaje y lagrimo . 

La desaleha mayor que elsol advierte, 

La historia mas cruel que TA el 

lo, 

Se ha dever hox, aunque en el mundo 

solos, 


Dando sombras al $01, llanto ¿las olas. 
yes enpecho de mujer pudiera, 
$ inquela ablandelapiedad ni cl ruego, 
La borbaracrueldad que España 
Ira fatal del tivo fuego! al 
rntos peñascos gran ribera, 


No Ira el feroz 
eo 


El alma siente el dolor 
De verá un e matar; 
5 


Muchos que culpados $00, 

Y merecen mas crueldad , 

Llegan á alcanzar piedad 

En la misma ejecucion. 

Suele tener A 

El que ejecuta y lo escrito 

Rompe, y del mortal conflito 

Nos Pr bo Daba 
Jue deja lengua al agravio 

dosre: dea al delos 

Y as1,+en los muertos despojos 

De mi villano ofensor, 

La parte ha sido el honor. 

Y los testigos los ojos. 

LE estos peñascos los 
julen bajamente me infama 
vien tigre feroz me llama; 

Advierta, siendo homicid: 
ue de su difunta vida 
la de renacer mi fama, 

PAYO. 


5 


No tan sin seso 4 vuestra márgen llego mi; 


Apediros piedad; que solo os pido 
Ladurableatención Je vuestro 0ido. 
Vespues que Alfonso, con ardid extra- 


Vuestra ciudad pisó conrealesplantas, | q 


Y Toledo, on vietad del nueva engaño, 
Hoyó la frente pesadumbres tantas, 
Homíilde, con alegre ña, 
De oliva y de lnurel ales santas 
De vitoria y de paz) vistió sus muros, 
Con la presencia de Su rey seguros. 
Mostróse grato el Ney, pros ruegos 
De miseñor perdonad mebo y Payo. 
¡Ojalá fuera desatando [uegos 
A piedad, español, vibrando un rayo, 
Pues gobernados por motivosgriegos, 
De una mujer permiten el ensayo 
De la muerle mas fiera y mas tirana 
us pudo ejecutar venganza humana! 
¡ése el Hey á Escalona, y en su ausen- 
Dejó por jueces y dores [cia, 
Alos dos, que ban lirmado lasentencia; 
e ya el peientooes con Hgores. 
lnca manda prenderle, y la licencia 
El temor esforzó de ejecutores, 
jue, libre ya por Sancho, le siguieron 
enpumerosa escuudra acometieron, 
Rindióse enfin, porque lo hizo el día, 
Y eargaronsobreé! defaerzaarmados, 
na dehaber dejado enla porfía 
Sucloroesfuerzoy su valorvengados, 
Blanca,queenfuegodevengarseardia, 
Porque se queja que dejó iofamados 
Biasones de su honor, ¡oh Irance fuer- 
Escribió la sentencia desu muerle.[Lel 
Y llega su crueldad á tan forzoso 
Extremo de inclemencia, que 41a orilla 
Sale del Tajoá ver el lastimoso 
Suceso, que á los orbes maravilla ; 
Me vosoltos, con Lemeroso 
No limpio acero de feroz euchilla 
eñado caerá al centro mas bajo, 
Porque le sirva de sepulero el Ti 


Saten PAYO, DON SANCHO y BLAN- 
CA, ELVIRA y UN CRIADO. 
ILANCA. 
Padre, mi nuevo rigor 


Eltiempo enduco y vano, 
Que hay en un hecho inhumano 
| Asistencia Es pi 
Mata, pues tienes poder, 
Por no asistas; que excedos 
A Busiris y á Diomedes, 
Queal fio mataron sin ver. 
El mas tirano euemigo, 
Sediento de sangre ájena, 
Toventor fué de la pena, 
Pero nonsistió al Castigo. 
Basta para fiel testigo 
| El pueblo que á verle llega. 
DON SANGUO.. 
| Aun la misma muerte ruega, 
Mostrando alguna piedad. 
BLANCA. 
No me tiene voluntad 
Quien este gusto me niega. 
ELVIRA. 
Solo podia estribar 
+ amor, que sin fruto espera , 
En 


Que es el que puede estorbar 

El poder Sancho casar 

Con mi hermana; mas mi suerte, 
e mis desdichas advierto 
mi amorosa pasion, 

Morá del mismo perdon 

Los verdugos de mi muerle. — 

¡Oh amos, qe piadoso estás! 
lero es mi interés tu empleo, 

Pues la vida le deseo 

Á quien no hevisto jamás. 

MARTIN» 

estarás; 





Oh Blanca. al 
ne entre el pleheyo gentío 
¡ene ya, perdiendo el brio, 

La vid que temes tanto, 

Para eternizar con Manto 

LE) cas aa e 

j los sagrados cielos, 

Da iledona Sirena, - 
Jue cantes en esta arena, 
lendo el Insteomento celos, 

Y que entre liquidos hielos 

Destas rompidas 





» arriba] N NUÑO, ñ 
— las menos, pos que pudieren 
pr Trata ' 


Y que en cant 


EL OLLERO DE OCAÑA. 
LANA 


o 


MARTIN. 
Si Importa, subo y desato. 
DON SANERO. 


es el mismo del retrato? 
leo: 


. DLANGA. 
¿A qué aguardais? Desataldo. 
DOS seso, 
Martin, déjame morir. 
MANI 


Pues sé 4 morir allá bajo 
En buena conversación. 


El pecho desta mujer. 
Señor, hágase el milagro, 
Y mas que lo haga mi abuela, 
DON SANCHO. 
e 
el ros lanca; en 
Le ofrece el alma ra 
Luces descub: eS 
es re mi: 
Del bien que espero. 
Que me importa hablarle 4 solas. 
PAYO. 
Admiro tan nuevos casos, 
¡ Cómo nos enseña el tiempo! 
DOX NUÑO. 
desatas los lazos 


e cure qe Uli 
ta da al 
ens olor 


bos 
A 


ES 


BLANCA 
Advierte, mi bien... 
» vox xuño. 


Con mas inmi 
Boba 

¡Qué atento está el seceetario! 
aL 

¿Don Nuño? ”- 


Se 
10 e 
o 


¡Este 
Merece mí amor, ingrata? Eo 


A 


Pa 


DON NUÑO. 
No El do la que ha mostrado 


pos NUÑO, 
ALANCA.. 


¡Ali falsa! 


os 


Maga estas peñas del Tajo 
noo. monumento mio. 

BLANCAS. 
No hay alma que baste 4 tanto, 
Mi bien, iy escucharte pueda; 
Mira que le das mal 
A la fé mas ioven 


E . Ad ño. 
Era 


DON KAMEO. 


[np 


tan de espacio 
in villano, que pudo 


| Manchar ty cpinla: 





Jn la prenacolá, Y don Sancho. 
DON NUÑO, 
Ho, 1 Meri rare 


polea 


¿Qué intentas? 


. ¡Tiernosse miran, 
MARTES, 
Ya va declarando, 
BLANCA. 
Que ao ford emjaros 
mo faltarán 
pr desvelar sospechas. 
DON sUÑO,, 
Nuño es ya tu humilde “esclavo, 
BLANCA. 
Y Blanca quien Le conoce 
Por señor. 
D0x NUÑO. 


A este criado 
Podrás E E Blanca. 


Será Morella LEN 
A la prision, que el tormento 
Le hará, aunque mas obstinado, 
pr confieso quién fué el dueño 
la carta; que un villano 
Garin sapo mi nombre 
con lemerario 
Aro let eserible, 
Con testimonlo tan falso, — 
Manchas de mi limpio hunor.— 
(Llevan d Nuño.) 
¿Veres tú su lenl criado? 
MARTIN. 
Para lo pe le cumpliera. 


A pago pres de de ala si pesa 


MARTIN, 
Si juro. 
ILANCA, 
En cerrando 
La noch0... 


MARTOS 


¿Noche, y cerrada? 
IMARCA. 
has de ver con el recto 


Un y orden: mio, 
Para En hr cir, 
MARTÍN. 


ano 
Pavitas; ¿masque el lero, 
Ha de amanocer ju 
De Toledo? 
PAYO. — 
Voy contento, 





LUIS VELEZ DE GUEVARA. 
Hija, de ver que templaron 


¡Tus caos e aros. 
! Culdado con el villano. 


DON SANGIO. 

¿No hasta que tá le tengas? 

ILANCA 

¿Qué dices ? 3 
Dos 


Que se aplacaron 
HA que le guardas 


BLANCA. 
Si ha declarado 


a E nen Sana culpa, MN 


in el 
Le verás muerto 4 tus ojos. 


BLANCA, 
Pues ¿fáltanle al otro manos? 
DON. SANCHO. 
¿Ya tú le dellendes? 
ULANCA. 


Veo 
Que tiene razon, don Sancho. 
(Vanse.) 


Salen EL ALCAIDE y DON NUÑO, 


ALCALDE. 

Puedes creer que en mi vida 
ne cootento Pa es 

icaráse e 
ña Blanca con la renida 

Del Roy, que entrará mañana, 
Para honear el casamiento 
De Sancho y Blagca, y st Íntento 


| Mudará E mas humana 
edad. 


Solo se espera 
pa Alfonso ; Ep 
el mas galan 


e vieras en la catmpaña, 
Segun castellano fuero. 
Esperar si a sueo Sepia 
Su casamiento; convid 


La fama del caballero 


A haa oi hee) 


Pues ¿quién se EN A ¿eslorbart 
ALCMDS. 

Nadie se ha de e 

Teniendo ciorta la muerte. 

Pero Toledo hoirpicci 


bn 


m le casar 

Con Blanca, y sí acaso hubiere 

[ici lo impl pelesudo 
jorie ú vencer. 


DON NUÑO. 
+ Nohabrá; 
Cierta su vitoria está. 





Ma 
cho empresa, 
se con Sol Nu o lara, 
mon xuÑo. 
Y don Sancho le mátara. 
ALAS del moro presa, 
A quién debe las memorias 
laureles vencedores? 


ALCAIDE. 
¿Del 
Dices bien, st eon cruel 
Sentencia tu vida infuma y 
Y á pre 
Es ejemplo de crueldad? 
Sid ¡e 
Eso tiene la verda: 
Que el enemigo la Avene: 


Sale MARTIN. 


Que ya la prosa PA 
¡Al ticupo mearrojaba 
En casa de AS 
HON NUÑO, 
Di. 
E dió a para 
2 019 un papel 
Y que solo'ma  LCargaba 
La pricsa, y este tambien 
Alcal 


Para el 
(Dale d cada uno el suyo.) 
DOX NUÑO. 
No será mi libertad. 
ALAIOR 
Junto os ha venido el bieo; 
Libre estáis, órden expreso 
Es de don Sancho; estimad 
Su generosa piedad. 
MARTIN. 
Mubo mas feliz suceso? 
Álira lo queá tí Lo escribes 
Que, por Dios, que es buen amigo. 
pos suÑo, 
jue en pecho 
a a e 
(Lee) «Orden envio al Alexid 
adarte libertad; con ella, si 


> hana al Cantpo den Vóga Aestorbar 
Ll las armas mi ea + POr» 

¡e le cueste la vida d la 
z ¡2/ El Rey, que por espe- 





' Sale ELREY . y sléntese en un frono; e 
DON SANCHO, PAYO y ACOR?AA= | po jas papa ias diosa s 
DOX SANCiO. Las plumas hañcas y rojas 
Torieto Alfonso, pues eres En rayos 
o cul Sol de 


de suecte, Y LIC USIrEl Para hi 
id mi la muerte h y Púrpura y telas 
elviden de Lo amistad. heróicas (Que sobre la yerba arroja. > 
(Tocan cajas y trompetas. 


Sale BLANCA por el palenque. L 
Por quien tiene tu corona pa Cord 


"Tanto aumento; solo pido VIRA, que la eN 


Tu justicia en tan honrosa 
Pretension. E de Lara, 
Que meapadrína y me honra, 
a doña a su hijas 
[e prometió por esposa, 
Ella le obedece entodo, 
Pero vive Lemerosa 
De una carta que escribló Del que elalma reconoce 
Un villano, y que ia Por dueño, cuyas memorias 
Que Y ; Mis posares elemizan; 
7 Y así, en el plazo y las horas 
Y Que ley determina. 


1 dich 
Lo que te suplico ahora, 
cansion. £s, que si bubiore 
Juien ofrezca su persona 
la batalla, que olvides 
Tu clemencia generosa, 
Dejando que en está vega 


$ m dades 
Manche el uno en sangre roja - | Las hazañas mas bot 


la Los servicios mas leales 


Que han dado régias coronas, 
- | Yesmi esposo. 


A vuestras heróieas 
Plantas rinde humilde el cuello 
jnicu de la furia ambiciosa R 


Q 


Su loo SU AA cd ; 





Estab el moro, y €on 
Palabras le día enten: 


Las que el encuentro sintieron; 
ale pea Ai 
ls y , 
Falseado el ante y la cota, 
Barrió con mil paramentos 
De oro las yerbas rojas, 
de el alma desatada, 
Voló á las oscuras sombras, 
Huyeron A MOTOS, 
jue guardaran su ; 
bien pude cerda 
Aluno, desta glorka 
_Dió la puexa á nuestro campo. 
ados con alma rs , 
16 yu Con Su nom 
Fidgido 1abé la heróica 
Empresa que me eterniza, 
Y por ofender mis glorias 
Me dijo: «Mucho me ofendo 
ne la opinion tw votoria 
Emundo de hazañas mías 
Aventureis vos ahora, 
Valiéndoos del nombre mío , - 
Donde La suerte dichos: 


dich e. y oval, 
lo trocarse , 


eos t 
Goo la infamia y la deshonra 
De haberme vencid 


lo moro,» > 


de qu moro ie, 
+ Y que al campo , 
|, le importa. 


Mirando la ofensa € 


Y sín caudillo la 
Empresa de Cajalrova , 
Aborrecido de todas 
Las castellanos banderas, 
Y mi muerte lan forzosa, 
En oda de mi rey, 
pecho, antes 
Luces del alba do: la 
Coronada de oro y ro£as, 
Al mos bruto atrevimiento 
Jue bontó con laureles Roma, 
'omé una escala, y al muro, 
Entre fugitivas sombras 
be lanoche, laarrimé, 
Y diciendo; «No mo 
Reyes tan graves delitos ; 
juera quien quita la honrosa 
inion del rey que sirve; + 
Y llamando ealre anímosas 
Voces al patron de España . 
Trepé al muro, á cayas sordas 
Voces despertando al'sol, 
Me vió revuelto en las tropas 
De los turbados alarbes, 
e al son de trompetas roncos 


que con envidia gh 
lo verme lidiando solo, 


rompan 


| Poniendo escalas, se arrojan, 


A prcscgule lala. 
A vi Y 
Candse al fin Calatrava; 
Pero yo, con Y 
Pena del enajo vuestro, 
Perdí con razon lus glorias , 
Por no padecer las penas 
e en vuestro e 30 APOYA, 

E el O de 

mprendi tan mosas 
Hazañas , > merecido 


Katlrime o Degas 
Conleso Blanca por dueto, 
Sila muerte no lo estorba. 
Mis amorosos «signi 


los, 
En vuestra posiepc herólca 
Será porarmas, Señor, : 
Blanca mí adorada esposa. 


raro. 
Con aduilracionés 
L 
Los sentidos aw pa 


Foera 


; La experiencia de: 
Cuaudo ¡Nuño 


A don Nuño le sobran 
¡sticha, 


peregrina bi 
Se confiesa por su dueño 
Doña Blanca, No es tan corta 
Mi capacidad, Señor, 

'uando los celos lo estorban y 
Que pretenda ajena; 
Pero, pues á todos honra 
Vuestra presencia y P 
Señor, que fuese mí esposa 
Su herarna Elvira, que estimo, 
Por sus prendas Mi 
Elamor que me ba mostrado, 

REY. 
Y seré de entrambas bodas. 
Hoy él padrino. 
DOX SANCHO. 

Don Noño, 
Ya nuestra amistad pregonan 
Mis brazos y el esco. — 
Disnca, merecida esposa 
De Nuño, dalde la mano. 

LANCA. 
Para que queden memorias 
De mis dichas, contra el tiempo , 
En mármoles que bo borras , 
Gon inmorkades requiebros 
Mi mano tienes muy pronta, 
Y el alma tambien con ella. 


Sale ELVIRA. 


MANTIX,. 
«Aquí está Elvira. 
Mer. 


Bien cobras 
Tu amor, Elvira ,4 don Sancho. 
ELVIRA 
Claro está, cuando me abona 
Vuestra mano, podré dar 
La mía 4 Sancho; que abora, 
En licenclosos artos ' 
Soy de su luz mariposa. 
DOS SAXCMO, 

Yo, Elvira, estoy tan contento , 

Jue la fama con notoria 

licitud pregonara 

Lo que mi pecho atesora; 
Pero esta mano es testigo , 
Con lo cual rerás gustosa 
Si pago cuidados tuyos, 
Si te quito las congojas. 

(Dale la maño don Sancho d Elvira.) 

MANTIS, E 

Y A ¿acaso soy fantasma? 
¿No hay alguna motilon», 
Aunque haya estado en Galicia, 
Como no despunte en gorda? 
Premiado saldrás, Marlin 
Dando á su fa historia 
Fin El OL Ea ES 


US] nuestras faltas perdonan. 








LANA haréls A 


Esta only mano, 
Esta sangre. 
Aucas sd ciendo. 


Vuestra ha 
Don 


¡adoncella, 
Jue es A Jo de la fama. 


Y EA o HE mal, 
Y que, por coros Jal 
En la y el valor. 
¿Fea Ei ella. 
bt abate de Moe por mi, 
OA mas A por ella. 
del cristal de su 


gocen la 
tan divinos empleos. 
De suerte que venga 4 hacer 
la voluntad eía , 


Toda 
Sin ne de dl laría, 
Nucia, AN 
a entenderse jamás; 
geo lo que á hacer os obligo 
sn da 
A 


Señor, mire vuestra are . 


Y a E e, : 


la cabeza, 


¿vay | ¡2 


tormento, 
mo entendimiento 
¡mn 


oa 1 
dde NEO: 
Neron pos mas fiero 
se 





LUIS VELEZ DE GUEVARA. 
Del aruor, mo 5 
Say ey al ay ve ¡Loco eso] 
"> Sale RODRIGO, de camino, 

RODNIGO. (Cantando. d 
lA 1 Vienes 
d 
tr Li > 
Canas ym y medio ad 


Sino es ia camina á pié. > 
bn hará 4 estas horas Leonor, 
ES vela micuidadot— 


de ; ra penca o Lope.) 


Un hombro desdichao. 


Es don Lope, a mí leo? 
Morea de las tenemos, 
Respingo RO: 
LOpR, 
pen tiene un rey por contrario 
¡rá mayores a 


a 
LOPR. 
Estoy, Rodrigo, slo ab 
le mb 
Adios, adios. A 
¿Dónde vas? 
Es 


voy, 
NN nr? y Mid con la Joy 
' hay rey: 
Moa da 


¡Oh enamorado don 
En nose ha vistajas 


Fa Sade e ds 
cr 


Abierto, sí o bajó, 
Pienso, 4 abriele algun eriado. 


y DE me ¡Sagas ale, 


Oyendo tu vor, add 


'ase.) 


Qu end na 


¿Toca Pr 
hor A 


a. 
pst de secreto, ono, 
LEONOR. 
bre tanto 
Dame do Kodrigo. 
BODRIGO. 
Leonor mia, aquí los tienes. 


LEONON.. 
¿Cómo de Sevilla vienes? 
RODRIGO. 


1] 
Celoso, Dios mo es testigo. 


L.EONON.. 
gual mo tienes tá 4 mi 
[tiempo que te has tardado. 
MODRIGO.. 
Vive Dios, que no he mirado 
vn manto, pensando en tí, 
que hemos sido 


boys dan Lope, o , 
Dame tí cuenta, 

e 10.05 melerme en y dibajos, 
lo que por acá pasa. 

Hay => los ninos del Rey, 

Sendo los dos mala y pues 
Portal de Belen mi casa? 

¿Mirate a 

¿Da en muy despacio 

Algun tonto de palacio 

¡Vesrandesi algun pal 
Jesvanécete algun paje 

becscenen Ep me 





Llévate la cortesía 
Los ojos iras el buen traje? 
Eo lt ALTE 4 
"barbado tiplon? 
ji cnica May favoron 
bellito en sombrero? 
Ie algun bravo pedido 
jelos de pod 4 lo cruel, 
Yen pep ¡Loría 6 pastel 
Mis narices te ba Vafrecido? 
ue aunque o en agraz 
is favores de esto 
Yo Le absolveré de e o 
paa cor soy celoso OS 
Llora: 


ME ue More, 
iéndomb tan mal Ey 
Posada por'agah, amáda* 
asa , am : 
Leonor, quere qué te adore, 
Siendo de mi corazon 
Ad huevo no a 
Vertendó, di del pr 50; 


Y hand: 
nara. 


Esc iesom 
RODRIGO. 


¿Veenar? 


A No faltar 
| Que aquí está bu 





EL DIABLO ESTÁ EN CANTILLANA. 
re scaial > 


[e dad SS al Gaia ¿ 
Ls a de 
DOX GAncia,. 


guerra 
De Orta tratar ' 
Con el E ie +: | Es comer con apetito. is 
A o O ES 
Mi no puede menos ser l DON LOPE. +. + 
polla ' e 
Cualquiera mujer 


De parte ds todas islotes. alcanzar y merecer 

o Cualquier favor de su alteza, 
Por su ingenio y su valor, 

a? do sale y : 

Cuanto pasa E us dientes. A 105, Señi me aa qué cuidado, 


qe 4 os hombres no faltan cado día, 
pe fra Aa: jue me tiene confuso y destelado, 
Que la casa dormida. PENAFAN. 

RODRIGO. Si es falta de dinero, no querria 
Vamos, Leonor de mi vida. > snavesiotan de 


cortesano, 
Rodrigo ; Que mas criad oda O oO 
ls pi No tlene e amigo vuestro, en Bo, y por la se 


migo. De Esperanza A su herma- 
Salen DOÑA MARÍA DE PADILLA Y + MARÍA. de Gramada vuelva 6 la medida 
DON ÁLVARO. . 


| de vos pedida. 
Vaestro' humilde esclavo SOY. pa Es forzosa 


Obi 
Basta, sE mia : Laa de poco gener 
ra Esilimo, “como Pr la a 


nobli 
Más noes fl de hacienda 


ne ya estoy de quien sols tan cie 

1,4 serde.esa ocasion, hor excasara 

nar prin AO 
superiorrepara.' [cl 


Aiar dee des que ld 

na asia en los iS 

0 señora mia? onseña 4amarlas eras as plantas, 
o vals vos? ca a 


AA 


altando 
Detenéos, da: 
pe no es mo les que cen 
na A ama! y 


Ine rie: CURE ido - 


En ho avisar los mento 


orto 


¡os sota con mo dcado 
Bien rio om repre ” 
La sangre que teneis mayores brios, 
Velarorquemebaee tomo dmienet- 
¿Cómo estáis de salad? 
4 





Dormid: 
ON. 


rd el cielo ato pl ae vida, 


pr do y nobleza: abans: 
PENAVAN 
Pero que sale 4 veros me pal 


la venida vuestra, 


sore. 
es muy jasto, 
Si paga como debe mí d ¡Era 
rro 


vos vais Lras 
Vaquiesrazon que 


Sale DOÑA ESPERANZA. 


Yente con ese e " 
=p 3 vuestro raro valor 
lo Ep quedo? 
sue salu: 


tenels. 





os Lera PE 
Cary 5 pao cl 
omo Pame 


la ob 
Epia toc 


Varo lan ul 
'm edo 


Carpe 





Suele ser dificultosa, 


DOÑA ESPERANZA. 
Mabeis visto muelas damas? 
do ls seis son 


Aa obligado 4 aa 








yl A ip 


ué fineza y qué cuidado! 
LOVE. 
Pésame que me tengais 
Por falso. 
DOÑA ESPERANZA. 
Los hombres son 
De una misma e 








Mal lo entendeis, s afina 
A todos de una manera. 


DOÑA ESPERANZA. 
¿Quién ausente firme ha sido? 
LOPE. 


Quien con firmeza ha querido. 


DOÑA ESPENANZA. 
Ya no hay quien tan firme quiera. 


Conlieso que 
¡ue 00 "tiene Pa 
emo amor en elmundo. 
DOÑA ESPENANZA, 
ue haya segundo dejad, 
Pues es tan lo, señor 
Don Lope, el mundo. 
PENAFAN, 


¿Tú quieres 
Defender á las majerek, 


1 han mo sabes qué es amor? 


'ara quien lo entiende deja, 
Esperaucica, estas cosas, 
10 en materias amorosas 
erra 0l que mas aconseja; 
Que amor es filosofia 
De celos, temor y ausencia, 
Que ha menester experiencia. 
DOÑA ESP RANZA. (Ap.) 
Y ¿qué mayor que la mia? 
'ERAPAR 
Aunque esto, que es natural 
Ala mas ruda mujer, 
Se enseña sin aprender, 
Y e si les estáomal; 
eso como fieras 
le los honibres tratadas, 
En tenerlas encorradas ,, 
cas de vid: eras, 


jas y celoslas; 
Y ao, Ami parecer, 
May bien cierto bachiller, 
De aquestas losofías, - 
ue esto del amor, dol Á pocos 
"ener con guslo con: 
Jamás, era ir pi 
Para muchachos y 
Perdone el señor A 1 Lopes 
Si ha parecido osadía; 
jue en tan larga cofradía 
hay Lcdo y nose pops , 
'e tambien acá hemos sic 
los muchachos y locos; 
uo se han esca pea 
'sta guerra con sentido. 


Pero, esto a jande 
¿o e Br sE 








De su fábrica y 
"Tener siquiera un a 


Sios salisfaccis pe 
Con el de un Loseo pincel, 
Eon relacion, eon él 
'odré serviros, Señora. 
DOÑA ESPRRANZA. 
Maréisme merced notable. 
PERAFAN. 
Y 4 todos. 
LOPE. 
Pues atencion, 
Y escuchad la relación 
Do su fábrica admirable. 
PRBAFAN. 
Mirad que si me durmiere, 
Que me habeis de perdonar. 


LOrE. 
(Ap. No sé cómo puedo hablar.) 
Haced lo que gusto os diorez 
que de sean e manera 
ecibo merced de vos. 
(Ap. Reveotando estoy, por Dios.) 
PERAFAX. 
Mirad que Esperanza espera. 
DOÑA ESPERANZA. 
Y de suerte, imagino 
Que la he de Loss presente. 
LOPB. 
Escuebadme atentamente; 
Jue serviros determino. 
lércules, hijo de Alceo 
als las claras hazañas 
tantos Hércules quieren 
Que le atribuya la fama), 
Vintendo con las eos 
ultra estaban 


Guadalquivir (africana 6 Í 
Diccion, que quí 
Quino grande. y rio Guéda, Í 
jue llamaron los antiguos Í 
lis, Bética l 


Bél 
Por 1 toda la provincia, 
Desile el rio Guadiana, 
hoy se llama Andálucia, ' 
ido de Vandalía, 


| Nombre antggo: pose fué 


De Yándalos 
y lendo sa a] be sitio, 


rn aguas 
AA de A 

jue al mar mayor fe 
A Sevilla edificó, 
Cuya fábrica ÓN 
Por Hispalo, se Fo sara, 
Mispáalis fué dél Mamada. 
Coronóla Julio Gésar ' 
Despues de fuertes murallas, 
Por reiva de las ciudades ? 
Y por colonía romana; e 
Atnque, según Esteabon, 
Fué antes que 
Clon lustros, que, 4 nuestra cueola, 

1 


EL DIABLO ESTÁ EN CANTILLANA. Ñ 
LOPE. 
Eso mismo el Rey me m 


entero se bebo, a 
¿Quéeslo que dices? — 
pd Aa rd AoÑa, 
Jae el moro á Sevilla asalta, - Nosé, 
INEA. 
¿Qué tienes? 
LOPE, 
Estoy sio alma. 


Mi bien, ¿qué te ha sucedido? 
LOPE: 
Labor en fábrica ilustre, Quererte el Rey, Esperanza. 
Ala de Efeso aventaja, ESPERANZA 
Cuya gran torre parece, ¿El Rey? > 


LorR:> 
Y me manda alfin. 
Que desde hoy te deje. 
DOÑA ESPERANZA. 
Pues ¿sabe el Rey que e 
LorE. 
¡Nunca un malicioso falta, 
Lince de los pensamientos, 
pop penetra cuánto pasa. 
'ú has dado sia duda al Rey, 
esta ausencia, Esperanza, 


. 
ificios. . 


mE 





EE 
E i 


Y por remate de 
Me jerdicion de 


32 
H 
¿ 


63 yá ' esposa, que esta bastara. 
Un san Isidro 4 Leon. Miente el Key si te lo ha dicho, 
Una imágen se El mundo y todos se engañan. 
LOPE, 
No puede mentir el Rey; 
Un principe Herm 


Columna de la fe E 
(Duérmese el viejo.) 


587 
si 


E Taltó de allí al día, 
celos, con mis ansias , 


PEez 


bag ro 0 
os pri 





En este pao geo 


A 


y “gin 
Seas bien venido. 


Por besar ida 
Mil aña, 
Aereas a - 


PAR on no sit e Vablas? 
Hablar y servir por cierto 
lablar y servir ; 
Dale 1d diana. 
-PERAFAN. 


¿Gamo deja se 


Como siempre, bravo; 

Dime A ES paa Sue 

De los Olmos, y una maudria 
sé ¡más 


cuenta, 
as de 


DERALAN. 
¿En las ancas de la mula 
De un dotor 

e Ad 


y =p DEIA ida nad; 

0 hay quien le pida nada, * 

Enpoiitodose en la silo. 

Pues lo mismo es en las ancas; 

Pre ereS dd mas 2nedo, 
gualdrapa, 

pague ef es como asitse 

es una A E - aldabas.. 

aques o 
Jn las nulas Gene: 
Desde el portal de Belen, 


3 PENAFAN, 
¡Notable humor! 
Sale LEONOR. 
LEON. 
(Gran privanea! 
DERAPAN. 
¿Qué es eso, Leonor? 
LEONOR, 


El Rey 
Se apes de un coche en casa, 








LUIS VELEZ DE GUEVARA. 


Y dicen que viene 4 ver 
Al señor don Lope. 


Sale EL REY, con ACOMPAÑAMIENTO. 


REY: 
¡dal deciemo que indispuesto 
O EAN en la cama 
labais , Lope, quí 
A A ver. 
LOPE. 


Las plantas 
¡Reales de vuestra alleza 
Mil veces beso. 
ner. 


| En el alma 
Estimo el hallaros bueno. 


Poda paid 2 
PERAFAN. 
SI, Señor, y vuestra esclava. 
ner. 
No teneis hijo? 
* PEÑAFAN, 


Señor, 
En la guerra de Granada + 
Sirviendo está 4 vuestra alteza, 
imitando á las hazañas. 
Desus pasados; bien o 
Vuestro padre (que di Dios haya), 
Enlo del las Algeciras, 
Si fué cobarde mi espada. 

MET. 
Ya, Perafan de Ribera, 


oPH, (dp) 


alma 
¡da vuelta 
palabra. 
PEBAFAN. 
Vuestra alteza me perdone; 
E soy solo, y en mi casa 
AREA dad hacienda, 
Sino Es peranci 
nx 
Basta. 
PENAFAN. 
Juan está ahí, en quien podeis 
Macer merced 4 esta casa, 
Pues por sangre y ds servicios... 


2% o; la olvidada, 
14d paga ivi, 1qué hermosura! 
DoS do ajos alza; 


ee ive Dios, que me ha causado 
pando; y respeto.) 
Lorr, LAp) 


Qué extraña 
sion ¡boedo | 


Se mo salo 
Del Rey yá 


¿No venis? 





ista 


Adios, Perafan. 


LOPE. 


Si, Señor. > 
[Vansetodos, menos Leonor y Rodrigo.) 
LEON. 
¿No me hablas? 

RODRIGO, 

Yo me acordaré de vos, 
Leonor, 


¡Qué la eden 


- JORNADA SEGUNDA. 


- Salen DOÑA ESPERANZA Y LOPE. 


LOPE. 
Eb me. importa la vida: 
iii 


Es obligarme 4 morir. 


q 
Haz cuenta, Es 
Que excusas mi muerte, 


Ñ mayor obligaci 
le a de deber, 1 ¡do sor 


No tiene lugar . 
La vida 1 
Las di, pel deber: 
jue el Res enamorado, 
no hay burlarse con se 


es resuelto y es cruel 
ny palabra 1 ho dado. 
Tú,como cuerda, sabrás 
Gon su amoroso desvelo 
ga que el cielo, 
¡e no, aneida 
Ey 5 mónsl E 
este ruo '0, 
Vendrá 4 descubrir alguno 
Um Lanto en nuestra dicha, 
¡e tenga nuestro ¿mor 
Ela dulce fin que desea. 





- EL DIABLO ESTÁ. EN CANTILLANA. 
fueso estoy perdiendo el seso. 
mas te doha yo. 


H l A 
Mus ond o Bien puede serque lo 862. 
DOÑA ESPERANA. A 
Ya acabé; ¿ quiéreslo ver? 
Lone, 


Ap de 
po Den Esrda os ns 
DON ÁLYARO.. 


¡Cena ; ¿ue si está Meno 
suyos em , vaso voneno, . 
ie 1 E divino. Earle Bda: er: + | Hablando en esta mal 
DOÑA ESPERANTA. DA Un hombre de muy buen gusto 
Darte gusto determino, : 


LOPR. Si; 

Aquí pienso que hay tintero, Que es para el Rey, y el primero. 
Plama y papel, DOÑA ESPENAMIA. - 
(Llegan recado de escribir ) | Segundo escribir no espero. 

e raionas 

Séllale tambion; que ahí, 
Pedirme, don e cosa ] 
De hacer mas dificultosa. PS 
LOTE, De suerte, que 10 

Escribe, mi bico, ¿gné esperas? DOÑA ESPERANZA. 
Mira que me aguarda el Rey. Yo he-hecho, don Lope, ya 

DOÑA ESPERANZA. | Tu gusto. 


"| él desi mi :anliesa 
y | Que Doro auoda esperarla. 


LOFrE. 
ore: ¡Ay papel! en vos p 
Vayas ae) esto ka de ser; Mi vida y mi muerte Mevo. — (Vase) 
E A OELTOóO. Sale EL REY DON PEDRO, DON 
«Señor.» (Escribe) GARCÍA, DON ALVARO y CRIADOS. 
ES ces cb 
¿Varela pñfmda Anc Gonlusa imagiaacion 
poda he y 
Pacto querra dalala 
M Un poco treguas; 


REE 
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Qué. RAR nlino: 
nm se 
ó (amo, mal y pe) 


Toma, Señor, oiga. (Ddsele.) 
Mil ml 
EAN 


LOPE: (4p,) 
Y mine e cesto, 


ppt y 
A amor paga sn, 


Las in as mas verda 
(ee) 3 Don Lope dea enleiletar 


LOVE. (Ap) 
No iguala nada demi uned ES 


(Lee.) «Y Ein d 
OS 
' Estoy loco, 


Lee. 
( es gag ui 


sol le adoro, y 
lo el al ueno en Tierra, 
a pesar del mundo todo; 
ro aleta — 
Doña mujer 
>De don 
> (Vuelve Amirar d Lope.) 


Elk 

llera 
Y me ha mirado e: bd A 
Sino me engaño. 

ner. 
Tal atrovimiento SS 
Va vasallo, que en mi ofensa 
Intente: 


LOPE. 
p aquesta? 
16h !) 
Escin apa 
(Vase el Rey 4 opi AR es 


Pa 
AS ase LE 


Vive 
Que estoy, villano... 
LOPE, 


Detenga 
Vuestra alteza su furor; 
Mire, escuche, espere, advierta 
Queyo, que nuuca,.. 


mer. 
¡Traidor! 
LOrE, 
Repórtese vuestra alteza, 
Y tráteme bien, ad 


¿Quién sois? 


LUIS VELEZ DE GUEVARA, 
LOPE. 
Una hechura vuestra. 
ner. 
Yo os volveré al primer nada. 
Sule DOÑA MARÍA, 


DOÑA MARÍA. 
nor aan LLODS sojedo?. 
'0s lo 
e 


. bt 


No A vida 
Eetoe Do Secreta! 
¡Que en los 7039. pueda Lanto! 


* DOÑA MARÍA. 
Colérico estáis. 
MENS 


Es fuerza, 
Porlo que debo á nn suceso 
Que despues sabréls. 


tope, (Ap) 


2 Cabeza, 
'Temblando estáis en los hombros; 
Veneno mezcló en las letras 
Esperanza para el Hey, 

Porque yo h $us manos muera. 


mer. 
¡Don Lope? 


LOPE, 
¿Señor? 
A 
Besad 
Luego la mano Á su altezo; 
Y prevenid la partida, 
Que importa vuestra presencia 
A mi hermano doo Enrique 
En aquesta justa empresa 
¡e intenta contra Archidona; 
en ocasiones como estas, 
A vuestro valor la paz 
Leestá mal, habiendo guerra. 
D Sa manía. 
cd Rey como es justo os honra; 
allá la persona ruestra 
Top poded servir mejor. > 
LOPE» 
Déme la mano tu alteza. 
DOÑA MARÍA. 
Dios os traiga con vitoria. 
LOPE. 
Los piés de vuestras allezas 
Mil veces beso. 
(Entrase doña Maria.) 


Vuelve LOPE. 


MET. 
Advertid 
no habeis de estar 
horas en Cantillana, 
EA ver ventana mi puerta 
De doña Esperanza, Ó ved 
Si os estorba la cabeza. 
Lor, > 
¡Ah vano amor! ya quedarás contento 
si de verme dichoso estabas J 
pues solo una esperanza que me diste, 
era d ed selallevara el viento. 
vale miceloso pd 
Ari [2 coblos pS ofendiste; 
eh quien: 
15 alivio faltarle conil . 


DES lo menos la memoria, 





ñí 
Que ad 
(Vase.) 


Sale DOÑA ESPERANZA y LEONOR, 


DOÑA ESPERANZA. 
¡Ay Leonor, mucho se tarda 
bon Lope; culpa he tenido 
En haber con el Rey sido 
'Tan resuelta, 
Espi ardi 
era az 
Eso que miras bora, su A 
¡No fuera razon de estado 
amor haberlo mirado 
Primero? 
E ESPERANZA. 
mn dnigk adora 
En nada, Leonor, repara, 


LEONOR» 
Pues ten agora valor. 
DOÑA ESPERANZA, 
Cuando le muestra el amor, 
a poco es señal clara; 
No puedo sosegar, 
LEONOR. 
temerosa mujer ! 
DOÑA ESPERANZA. 
Fado permites querer, 
miteme recelar, 


. Ya no es consuelo 
Dan derme de la muerto. 


Pero no ha sida tan va! 
que Pd que ha Soado acá 


Sale RODRIGO, muy triste. 


rest Ed 
E Rodrig 
he ques nt 
os las, Res] ya; 
¿Queda en palacio? 
RODRIGO. 


Señora, 
Si no te dice el semblante... 
DOÑA ESPERANZA. 
Pl tente, no prosigas; 
Que si es desdicha, no es tarde. 
RODRIGO. 
Lo que me mandas haré. 
DOÑA ESPERANZA. 
Nes que es don ape 
Libre AO 1] 
a 


| Que vivo as pe 


LO 
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DOÑA ESPERANZA» LEOXOR. Mis 5 pesares 
— ¿Quédices? - Señora, espera 'Loqueá za don Lope? 
RODRIGO: e LEONOR. 
perialés que hablo, Señora, escucha. , ho todas hacen 
doma quis a e 
Cos dde y la es tarde, len mil 
una horca" Ey pd O e a Ae Demas sume, 
DOÑA ESPERAN. es desdicha notable Ei 
Ya que me has: do rie de firme una mujer amante, sl e Y 
Que está libre y vivo, dame 4 Dios, Roy, que te : ODA; 
de su y Muerte un villano, un alarbe , 4 
Y cuando falte un Bellido, Se esta. ale 
Escúchame sin turbarme. md? LI sen e AREA PL id 
DOÑA ESPENANZA.. “Tubijo, y eotrotu sangre Poutella de Dios lo sabo, 
Di, Rodrigo. Revuelló tu cuerpo veas, Mula gallega, eu efeto, (Va 4 darla.) 
| a E 
e A que vas imitando al seo, MN 
A palacía, cuando teo ads elalma 6 permite 
por sus umbrales sale, e lo siga y que te ; 
extremos 4 
A oct 
y espuma al viento El fuego de mis suspiros 
4 los mismos umbrales jue te abrase; 
Li des postas, y en una, lua yo, aciendo dellos alas, 
ue le parc iy pi aa 
Capi q A fuego sale. da 
mA , mi bien, espora; 
Cuando razones No lo alejes, no le apartes, 
Ne volvió 4 hablar, ajustando Y estima en menos la vids 
Aifreno los alacranes : LEONOR. 
con Dios: ¡Señora! 
Ms en o Esco je 
9 acompañe cha. 
vale al ducto que albo DOÑA ESPENANZA: 
pues que darme e nomaladore; 
muerte con $u papel, ue es desdicha e 
Ni me More ni mo aguarde; lorir por firme una mujer constante, 
, aunque estoy agradecido (Vase.) 
su amor lis RODRIGO. 
Me ha condenado á destierro Paos queda su amante aquí, 
Desengaño tan notable; Señora Leonor, aguarde; 
Signs emvo Fopes conanto, — | QUe dá disque dolares. mer, 
an E 
di empresa de Archidona Sil amo, y que ho menester Yoga e platas opera mar, 
re espalda. 
Podrán los celos primero pa e me falto don Lope Mira ese arroyo; A Empieza 
PA por E Su clemencia no mo fl Desde ese risco basta esz verde da, 
bs el il le 
A A oa 
mo! e pp De tantos aves, cómo se dilata 
E O ls > E y Ya haciendo pusamanos de las'Nores, 
Ya que no lo son mis - 
147 Leonor! «Yo me acordaró, Rodrigo, e 
Solo mia: Dichoso el que estas soledades trata 
ESPERANZA, Libre de la ambicion y del 
ino no en balde! Porsl miss eso, ¡ON gran imperio de quistad ! 04 
nod tictes AER La min brand ¡dnd Fopada. 
ñ ¿Leonor, mis manos , de ausencia esta tarde Et Al usara: , 
a 0 ué sienso orar, PA bali laarmada, 
A aqueso que dices haces! A Pair, 
Ju A e cial ad Adonde siempre la esperanza Jura, 
Ni cubra ugt da DORAMA. 1 
CAS Ea ondo eS Le; Quando cbr ha o 
ml: Ea Que os cuesta algun cuidado y aun 
Luego ¿no Le deberán Uua esperanza de otro: 





"Como los 
vestis sii 2 de 1 
ha hecho: vos paluraleza 
costumbre ia de 
¿¡Aogue de 5 vues 


Solo en imoginallos. 


VENAPAN,. 
'é novedad es esta, 


AA ES Sisu eel paso? 


¡Siéntese indispuesta acaso? 


Triste sí, mas no indispuesta. 
PERAVAR. 
[Pa Ae Sin duda aa há sido 
rap este ri 
jue con don Lope, 
ER desterrarle ha lenido 
¡Sin mas ocasion el Rey 


e ¡rei lors e vió pd oia 


eo ¡a pavor 
Por eri 
bat Diana PRA Aia 


Culoalsojesdesa Albal sea vuelva, 
Del campo for con inmortal wi 


¡Don García! 
DON GANCÍA. 
poa! = 


Qué lay de Esperanza? 


Que comio be de pe o 


Borquéda dido su andar Veconada: 
voÑA o 


+ Poraquí suena ya Li montería, 
paa Sra AG 
La braza da, ales GxtreroAda, 
¡0h, ise tn fu 


Caballo y palafren á sus altezas. 
( 


Súten LEONOR y PERAFAN. 


An 
pala está Fla 
perancica y Leonor? 


un aquesio im Aoimpos pl fuera? 


Sale DOÑA ESPERANZA. 
DOÑA ESPERANZA. 


. ol 
Tu voz, á verte salí, 
cara 
Mal dice Eeonor 


a - Señor, sl; 
Que, como posal 

me el irato Mel 

Jue 
A 


Lacie la 


La de cell 
Lo e él E E 
Kn mi casa estoy 
Sin binguas ñ 


Sio envidia 
he solo vivio 


nO ESPEÑANÍA. 
¿Qué has sabido de mi hermano? 
PENAPAS.. 
Que antes que pase el verano 
'endrá á verme. 
DOÑA ESPERANZA: 
Mas bi E Cn. SN Dios! > 
lay buenas nuevas. A 
¡Cuánto! esforrarme É Aca » 
PERAYAN. 
Hixo treguas con ul muro 
Granadino ya por dos 
Meses Enrique, y levanta 


| Buen sueño. 


Di 
Aia im 


oda 
Tráigale con bien el eielo, 
PERAFAN, 


Eo " ler hoeda ser que 
Icance en está o 
De ae E 0 car Sota, 


Si ha: sido lora al el Erben 
DOÑA ESPERAMA. (Ap.) 

Nunca el amor es tan justo, 

es nestor se de: 


Esto me scribe hernao. 


gerte determinas? 


Sí 
Dios te guarde. 
> PENAFAN. 
2 Dios te dé 
(Vase.) 
DOÑA ESPERASIA. 
El mortal espero. 


pe a 1 


* De Piramo; Ero- 
A Leandro hizo 


ro hizo sarten; 
Y murio en él estrellada; 
'Y otras muchas, que el amor 
Las trujo al último exceso. 
DOÑA ESPENANZAL 
Y ¿no dejarón con eso 
Eterna fama, Leonor? 








a 


Esto el sueño Lodavía , 


0 ¡bra que te vistes 
| DeVoriginal que adoro? 


BOX LOPE. 


Venir á servirte, 
Venir 4 verte, 4 adorarto. 
Señor, parece imposible. 


- |¿Por dónde entraste? 


Détis, 
juncia y mimbres; 
je con la recelo 


ma y 
ta fantasura que dicen, 
No! a 
Ni malicioso que mire. 

DOÑA ESPERANZA. 
Con música en esta callo 
Al Rey encontrar pudiste. 


pc, 


Todas las noches vendré 


Me encuentren s 
Que los villanos son 
Y fálteme la (ferra, el agua, el vien 


La luz del sol, que cuanto vivo alcanza, 
Y de mis enc la A fu 


En mis desdi 
Y deberte, 


een Dios en la postrera suerte 
me Dios 
Que bay del vivic humano al o 
. , S » 
Cuando á este trance $u cl cia 
Si tuviere poder la misma mba, 
Para quitarme , regalado dueño . 
El amor que te tengo, con la vida, 
DOÑA ESPEÑAXZA. 
Pues primero será pa 
a niebla 0 pa olor 
guerca paz, lo temporal eterno, 
Disgusto biea, pesar el alegría; 
olverá el tiempo ntrás, y en la por 


de adora! Y 
| '. 
oros 

A 5510 
o ¿Ii 


Mama va lo que 





M co loe! cija. 
Adónde quieren que vaya. 


que he dicho Le 
Viva, que no ha de quedar 
En un mes para fantasma. 
mejor ser, Alca, 
ne Negue allá descansada , 
e sepan los de Vienes 
Pito bis valor lips 


a 


o ale pa 
eso, cuanto y mas donde 
Haytan Bellacos entrañas 
Como en nosotros? 
ZALANFA, 


Decidlo 
Por vos, compadre Carrasea; 
[o 4 pesar de todo el oo 
las tengo de Mc, 


¡Qué bambasidr y que la ibi 
FALAMEA. 
querois? ¿Han de estar ias 
Ne Pen ajos y cebollas, 
las vuestras, 
CAMBASCA. 
Por eso bien us vuestras, 
mas, 
há [aérmido tocino. 
TALARA. 
Mentis por medio la barba. 
CANBASCA. 


Y vos por esolra media, 
ZALAMEA: 


¡Villano! 
e CARRASCA, 
/ ¡Hidalgo sin branca! 
¡LAMEA. 


, TA 

¿Eso es falta? 
CARBASCA. 
Pnes ¿tor cosa 

Que á todos haga mas falta? 
les A 

mino: minobleza, 

Tan onaciós, me basta. 

CANNASCA. 


Si descendeis de Longinos, 
Claro está. A 


diria 
Dela torre d 





De un papaco, que la vara 
0s la rompa enla cabeza. 
CARMASCA.. 
Nose os debe de dar nada 
De la crisma que hay en ella. 
RODNIGO. 


Ea, señores, no 
Esto á mayor 


Digo que basta, 
CANNASCA. 
Baste muy enhorabuena. 
MODIGO, 
Si no, sea en bora mala. 
CARNASCA,. 
El Sacristan vos perdone; 
Que tiene razon. 
RODRIGO. 
No falta 
Sino perderme el respeto. 
No saben que en esta c40s3 
Sal las veces del Cura, 
pa 
lo descomulgarlos , 
Como quien no dice! mada, 
Y casarlos siclo veces, 
Si se me antoja? 
ZALAMEA, 
¿ Esa es mala 
Borla, por e 


Que volveré 1 panes ; 
volveré las . 
Deja indole, si on Declos. 
A cuestas con la fantasma, 
CARRASCA. 


Está 
ora traza 


day bien; dése 
lo embestirle. 


De cómo hemos 
ALAMEA 
Con el gulsopo y el agua 
Ha de y delante de 1odos 
Cuando toquemos alarma , 
El Sacriston, da nosotros 
'Guardándole las espaldas. 
RODRIGO. 
Y esta fontasma, en efeto, 
Qué hora tiene: señalada” 
ra venir? 


Alas 
Y pla pocó mas, el 
De aquell la ermita á la villa, 
Y poco á poco á la praz: 
e LoS alas, 
Esto ba E A Aude A , 
o 


la ri 
NS desde su bd z 
y estuvo sin habla un día, 
CARBASCA.. 
Antona está con terelanas 
De baberla visto una noche 
Desde Iéjos, » 


A 


TALAMFA. 
La Polanca 
Malparió un hijo. 





El Diablo en Ci 


GANMASCA.. 


Anton Crespo, 
¡De Seciohar SE Arcano 
El ruido, habrá tres cl 


parece esta fantasma 
as estemos ridad 
FALAMEA, 
¡Toda cuaniós della hablan, 
Diferencian en el modo : 


Con ode cabozas, echando 
Por todas Lp humo y Mamas; 
d informa 


RDRIGO.. 
¡Oh, qué graciosa alcaldada! 
¿Que es es espíritu no veis? 
0 OARRASCA: 
Porque no lo sea. 
NODNIGO, 
¡Extraña 


(Suena dentro ruido de cadenas.) 
4 FALAMEA. 
" Imagino. 
Si mi vejez no me engaña, 
Que ban sonado nas cadenas. 
CANRASCA: 
Y han vuelto 4 sonar. 
RODRIGO. 
Mal haya 
Quien no tiene muy gran miedo, 
(Suenan gemidos dentro.) 
TALANEA.. 
Parece que un toro brama.. 
RODRIGO, 
Y aun un infierno de toros. 
A todos tiembla la barba, 
(Vuelven d sonar gemidos.) 
Otra; vive Dios, que está 
llana, 
CARRASCA. 


" [Sacristan, esto se acerca , 


de al + 
Vemencd corp arma 


10008, (A voces.) 
¡Conjuradia, conjuradia ! 


RODRIGO, 
Conjúrela Barrabás. 





'Leocadia, 

Goma Ted sata Bula 

Santa Agueda, santa Engracia! 
RODRIGO. 

Exi foros, abernuncio. 


ZALAMEA. 
Todos los santos mo valgan. 


Salen DON GARCÍA y EL REY. 


DOS GARCÍA. 
Por fantasma te han tenido, 
Mer. 
Desta manera se engañan 
Los que dicen que la han visto. 


(Es mi bien? 
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PRRAPAN. 

Un hombre 4 este balcon pienso. 

Que so acerca. 


BEY. 
¿Es Esperanza? 
PERAYAN. (AD.) 


Esto está bueno; 
Las pledras no me engañaban. 
ner. 
¿No respundels? 
PERAFAN: 
Caballero 
CGortesano ú de la casa 
MALOS Dacedias favor 
veis P 
ue y rr le CEE caballero, 
Queso honor y sal 


Y no es bien hacer terre: 

a dor Ary Señas, 

En ml cas adas, 
Jue descalabreis mí vida 
despertels mi , 

Si pretendeis casamiento. 

No flies con piedras. 

Que puertas tiene mi casa. (Entrase.) 


. HEY 
Entróse; por Dios, que el viejo. 
¡e veu pradenda. CS 
Y valor. ¿Iréóme? No; 
gue lso habrá vuelto 4 la cama, 
ella saldrá, sol 
Primero que el 


le pagas! 
Aunque vi Ey A 
El mundo tiembla tus armas. 
Lisonjea, amor, mis penas, 
Pues me estás debiendo tantas , 


U he de mat: r Dios, 
o Pb Eo 


Sale PERAFAN, con espada y broquel. 


PENAFAN. 
2 pe Pues causan 
'n vos tan respeto, 
Cabal las palal 
pio ci, 
pea 
Pues no 
De la. e: 
E EA munca falta 
0! 
Hondo sangre voble, 
(Vase el Rey sin hacer coso de él.) 


PRDAFAN. > 
Con nuevas tan (Vase,) 
Salen DOÑA ESPERANZA y DON 
> LOPE. : 


Un bombre esta allí.con ella, 
Si las sombras no me engañan. 
PERAFAS. (Dentro.) 

¿Un hombre? Mútale. 

. DOÑA ESPERANZA. 
Si puedes, mi bien ¡O 
AE 5 
Que son mi padre y hermano, 

DON LOPE. 

No te alboroles, aparta , 
Y mol temas mientras vieres 
En este brazo esta espada. 


Salen PERAFAN y DON' JUAN , 
con espadas desnudas. 


PERAYAN. 
¡Quién eres, hombre? 
DON LOPE, 


Ñ Don 
Dueño de doña Esperanza. 
DOX IAN. 





Quart meto, 
Y elernidades los dins. 


Sale DORA MARÍA, y foma la toalla. 


Dadme la toalla. 
Liar MARÍA. 


Para servirosla, 


¿Vos tanta merced 
— DOÑA MANÍA. 
Si; sois mí rey. 
REY. 
Vuestro $0y. 
DOÑA MARÍA, 
niero ver, Señor, si asi 
edo AA EN 
5 
nes horh. 
Hleipao habelado 
pre habeis de estar, Señora, 
Con celos. penosa 


OA 


El poder vie Sic ol cias 
Pues rip bcasion 
De pedillos A 

A 
Mal ilusiones son. 


cs 301 quimeras y mE. 
a, DOÑA MARÍA. 
hi ciertas lag señales , 
¿No lo hau de ser los. enojos? 
REY. 
¿Ciertas? ¿Cómo? 
DOÑA MARÍA. 
¿Tomáos vos 
Cuenta á vos id 20 da 
Si en vano os culpo: 


DOÑA Manía, 
Si amais, no 08 Noa dr 
E ci 
de causa crimin: 


Si; pero 4 tales EE 
Los Cde 


¿| Pide: 
[Espariio 





ne a salud ñ 
(Eb ear gris: 
A 


ner. 
Deco Ea pame 
DOÑA MANÍA, 


Ernst 
nñe 1084; 
Quel e A 


REY. 
Desa suerte no es certeza. 
DOÑA MARÍA. 
Con vuestra alteza no ar; 5 
Porque 4 ser sofista emp leza., 
A his Gancla, 
'erafan y 4 

Para E e alteza, 
Piden que ria: ps ón. 


REX. 
Todo desta rez lo dijo. 
poa es doña Marat 
para qué me añ 
tced entrar, don A, 
A Perafany 4 su hijo. 
vs corre este humor , 
ade Lolo do - 
¡ere causa 4 su rigor. 
DOX GANCÍA. 
Ya está Perofan aquí. 


Salen PERAFAN y DON JUAN. 


, 


PERAFAS, 
Danos tus plantas, Señor. 
meY. 
Dios os guarde, Perafan 
De Ribera, — y seais vos 
Muy bien venido, don Juan. 
DON JUAN, 
'Nil años os guarde Dos, 
Y del tela aleman 
Al etlope abr: 


Dilat lar 
Con AS . 
ue estad 

Queda la guerra? a Sa S 

DON SEAN. 

Señor, 

fin le han dado. 

Archidoua. 
de la corona 

o 
De que falte má persona... 


or esto pliego me vevía 
Eurique. 
nes. 


'eda mi hormino. 
Con. saldo a 


DON JUAR. 
Salud tenis 


pie 
Maceros mans, 


ERA 
Y el que tiene eno Peral 
Y acudir quiero al Sul 
De doña Espgranza, 

PENAYAS. 


Agora 
May ocasión. - 
REX. 
¿De qué suerte? 
PEUAFAN. 


Del nombré suyo, Señor, 

(Dale al Rey la cédula.) 
A doña Esperanza dada, 
Como €s ra20n reconoce, 
Y determina complilla: 


Dios, q 
Lo que enel ml uslor 
Desta sangre y deste pecho. 
DON JUAN. 
Si con nuestro deshonor 


Don don Lope, 6 
Que pagar no 
| Eo que debeis loz dos. 
ly que á los dos obliguels,.. 
TERAYAN. 
Aun desatino, 
nev. (Entrándose, vuelve d ellos.) 


Echó la hada resto, 
¡Que nos despreciase ans! 
PERAFAN, 





A o 
¿Cómo? 

PERAFAN 
Presumo que faé 
El Rey. 

Sale DON GARCÍA. . 


EL DIABLO ESTÁ EN CANTILLANA. 
rms!) La 


Y de mi amor la Loro 


ue: 
Aquestas En to doy. 
RODRIGO. - 
no esclavo, Señora, 
AL sere olemamei. 
ivas mas años que un censo 
Perpétuo, muralla, 
O 
. con ayuda, pienso 


Del tiempo, ca 
LEONOR. 
Esono, 


.) Miguel de Parets eo. 


.| De pesadumbres eos 


A Alegre, y Au 
' 


duen. 8 Sapa. qu aer osos. 
A td 
A 
Fa culo brea y dirijo 
(Vanse.) 
Salen DOÑA ESPERANZA, RODRIGO 
* LEONOR, 


Mejor me pienso enn 
¡Cuando! baga ese disparalo, 


RODRIGO. 
Pues ¿qué? ahun no somos amigos? 
Vienes oliendo 4 bodk á A bodigos. 


¡Pluguiera á PEN 
voÑa a. 
No se trate 


No enteré Jal jumás 
estás 
¡Ora y 
Se En, me PR Imagino 
puta algun 30 = Rex; 

ue un rey £Lods 

DOÑA de 

Mi padre | La que vino 


Y mí herm: 
nonntco. 


Pues ¿está 
El señor don Juán aqui? 
DOÑA ESPERANZA. 
Desde anoche llegó. 
RODRIGO. 
Ansí 
De don Lopenos dará 
Famosas nuevas. 
DOSA ESPERANZA. 


3 


'AN y DON JUAN, 


PERAFAR 
Aqui 6414. 


RODRIGO. 
Bien venido. 


ii 
> RODRIGO. 


Estos señores 
impresa ha mero * 
Rodados Lo e 
E le ey ope ertado 


RODRIGO. 
Vuesamerced 

Desde hoy por suyo me tenga. 
— DON JUAN. 


Guárdeos Dios. 


PRRAFAR. 
Esto ha pasado: 
e nos ha desterrado ; 
suerte se venga 
sus celos y de li, 


aque solas dalagr 


pr 2 a 


(Vanse he rio su padre y 





im 

De mano de su mercé 

La cama. 
LEONOR. 


«Seno 
mana ¿ue de amor, 
¿Else 2 Eve co 


vida 
due da dl ai pa 


LEONOm, 
¿Qué tanto? Que me das gusto. 


RODRIGO, 
Diáta pila que me vea, 
Si ser dichoso desea; 
Que haceros merced. a 


ges canse tanto pesar 5 
el A estar 


De un despicado 
Sale DON E. y de noche. 


DOX LOPE. 


Noche, en cuyo atrevimiento 
Mis recelos sé confian . 


Vos segis tan bien pa 
Como fuisteís deseada 
Del alma mas abrasada 

jue se vió de Cro ina 


Dadme, dichosas paredes, 
Las nuevas de mi Aero 
Pues 


parecer, 
es a alma a me ba "engañado, 
es. Volverme quiero ; 
e E la ordinaria “dal a 
he conocido; que mal 
Hago en esperar, si esperó 
'n bien, qe, ES venido 
Ala ordi 
nd Ja es AA FE esmia. 
lo voy el sentido. 


le, Aquí 
jad por breve espacio 
Do Tenga Gara pd 


(Vase.) 


(Vase.) 


Salen EL REY, DON GARCÍA, DON 
ÁLVARO y DON SANCHO, de noche 


LUIS VELEZ DE GUEVARA. 
Hciéndomo compañía 
Solamente, y á palacio 
Ninguno vuelva hasta tanto 
Que lodos vuelvan conmigo. 

DON GARCÍA. 
Como tu sombra te sigo. 
(Vanse don García y el Rey.) 


Sale DOÑA MARÍA, en hábito 
de hombre. 


DOÑA MARÍA. 
Noche, en cuyo obscuro manto 
Se amparan lántos secretos 
Y se ven tantas verdades, 
Lince de curiosidades, 
De tu muda sombra efetos, 
A descubrir vengo en tl, 


Gente: ES hay alí, 
DON SANCHO. 
¿Si esel Rey? 
DON ÁLYANO. 4 
¿Es don Garcia? 
DOÑA MARÍA. 
Los criados del Rey son. 
DON SANCHO. 


¡ ¿Es vuestra alteza? 


Doa Manía. (dp.) 
Ocasion 


Me da la sospecha mía 
Para conseguir mí intento, 
Pues con ellos no está el Key; 
A tanto obliga la ley 
De un celoso iento ; 

ue los debió de dejar 

'ntre tanto que él fué 4 hablar 
A quien tantos triunfos doy. 


quere fingir que el Rey soy, 


DON ' 
¿No responde? 
DON ÁLVARO, 
¿Quién es? 
DOÑA MANÍA, 5 


Seguidme. 
DONÁLYARO. 
El Reyes. 
DOÑA MARÍA. 
Ab celos! 
¡Qué mal han hecho los cielos, 
MN á vuestro pel igualó? 


Salen EL Ras y DON GARCÍA. 


moi 
le dió m 
Alas con que venció al viento. 
DON GANCÍA. 
No rd ra temer, 
ño apor exis rendida; 
E podido 


genia en sa or: 


Con eso LEAN 
Vo su padre y de su hermano. 
Y 'de ES ll 
rda en se balcon 
MLoiea a tión y 
DOÑA ESPERANZA. (31 dalcon,) + 


DON GARCÍA, 
No he imaginado en vano; 


¿Car 





ba becho 
o eat ens 


nexo 
A tu puesto te desvía, 
vá ey del 


Lo que me Pue 
mr. 

Vino este bien que 

Tuvo mí dicha ¡bear bal 

En gloria tan soberana, 


Esa 

DOÑA ESPENANZA. 
Siempre venció la 1 porfa 
ES a imposil 


e que sE mos tirana 

le. comolo e: 

Enga dol dia de hos Ye 

Y esperando el de mañana, 
REY, 

Para estim; ana bien, 

Babeis hs 


nes que amor, 
vuestro que mio; 
haced, mandad, 


es lo que estimo en mas. 
EY. 


bel 
s del Mes mía. 


de 
Poro. ¿qué es esto? 
DOÑA ESPERANZA. 
Zi Ay de mi! 


100: es lo que tenis? Dec, 
112 del $01 y sol del día. 
(Vuelven d sonar.) 
DOÑA ESPERANZA, 
¿No escuchais, Señor? 
REY. 
Ya escucho 
Unas cadenas; ¿qué importa? 
DOÑA ESPERANZA. * 
Vuestro valor os reporta. 
REY. 
Aqui no es menester mucho. 
(Quéjonse dentro.) 
DOÑA ESPENANZA.. 
¿Los gemidos ba A 


Pues ¿de guia somos nidos? 
¿No ha do delos odos” 





(yase.) 


EL DIABLO ESTÁ EN CANTILLANA. 
De está don Garcí Ni Contra dades la fuerza. 
guarda está. rl el 
Esta vez es imposible > Cuando cias añadas, 
de pasar De Archidona por la guerra, 
Aunque yos al paso eslhis.. A Cantillana, Sebor, 
No estuve una legua apenas 
Ausente del bien que adoro, 
¡Y la misma estratagema 
S, 
Halldme dón Juan, eu berinano, 
Cerró ' Y Perafan de Ribera 
La ventana; ¡miedo extraño! Con ella, y queriendo darme 
Llegándose va, ó me engaño, Muerte los dos por la ofensa 
Elruido: ¿iréme? No; Hecha á su casa y bonor, 
Tritoment dilatado Señora, Ena hera de a Son: 
Agora en la calle ha el 4Vos desta manera? Fueron 4 hablarte con ella ; 
PEO ES CAE DOÑA MANÍA, Vine á saber el suceso, 
Un bulto blanco, tan fiero, Eos Ansi Encontróme vuestra alteza; 
ha causado temor, buscando sla mí A suinvencible valor 
vos buscais agora, No bastó mi estralogema: 
ver este desengaño, Esta es mi historia, mi culpa, 
DOÑA ESPERANIA. (Dentro,) Mis celos y vuestra ofensa. 
¡Que matan al Rey! Sino me discolpa amor, 
DOÑA MARÍA. Aquí teneís mi cabeza. 
¡Ab cielo! 
Mayor desdicha recelo; Salen PERAPAN, DON JUAN, DOÑA 
Venid, venid. EN e gi 
DON GANCÍA. por una puerta, y por la atra, ¡A 
¡Caso extraño! MARÍA, DON GAHCÍA, DON ÁLVA= 
(Vanse,) RO Y DON SANCHO. 


Salen acuchillándose EL REY Y LOPE. PENAFAN. 


No importa que el Rey agrarle, 
LOPES Para que la sangre nuestra 


Suspenda la invieta de Verlamos por 
No me male vuestra alleza. E 
Llegad. 
DON GaroÍa, 
Un desdichado, Señora, aquí está su alteza. 
Que amor... mon AUVIRO; 
HEY, 
¿Por 
Disculpa tienes bastante; 
Levanta del suelo. 
LOPE, 


h que en él bonito 1 fi 


REY. 
? 
O 


Fuerr: 
De mis celos, Imposibles 
De renoer de otra manera. 


e 
PERAFAM. 


o 
por una puerta DON GARCÍA, y | Sotelo. Ms 


a VARO, 3 1 A 
PT UTE DON 54N “Pues ¿eine 


2 Fuerza de amor pudo tanto ; 
a we desde la nocho mesma 
ue me pediste 4 E 
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al REY. 
Con la mayor encomienda 
De Castilla, que es lo menos 
Que debo á vuestra nobleza. 
PERAFAN. 
Guárdeos el cielo, 
REY. 
De un tercio 
Doy á Jon Juan de Ribera, 
Pues es tan grande soldado, 
Porque me sirva en la guerra. 
DON JUAN. 


Sobre vuestros hombros ponga 


Su imperio el sol. 
REY. 
: E Y á vos, reina 
* De Castilla y de mí alma, 
Que es de vuestro sol esfera, 


LUIS VELEZ DE GUEVARA. 
Palabra de nunca daros 
Celos, porque sé que llegan 
A perderos el respeto. 
DOÑA MARÍA. 
Guárdeos el cielo, que es deuda 
De mi amor. 
DOÑA ESPERANZA. 
Estoy confusa 
Y no creyendo yo mesrpa 
Lo que estoy viendo. 
y LOPE, 

E Despues 
Sabréis, Esperanza bella, 
Grandes cosas, e 

RODRIGO. 
A Rodrigo, 
Que los piés te bese deja, 


Pues fué sacristan por 
Mas de una semana y media. 
LOPE. 
Guárdete Dios. 
LEONOR, 
Dame 4 mi 
Tus manos tambien. 
RODRIGO. 
No quieras; 
gue estaba agora fregando, 
no es mucho al ámbar huelan. 
REY. 
A palacio. 
RODRIGO. 
Dando aquí, 
Porque á sus casas se vuelvan, 
De El Diablo está en Cantillana, 
Senado, fin la comedia. 


A FAMOSA 


LA LUNA DE LA SIERRA, 


DE LUIS VELEZ s GUEVARA. 


PERSONAS. 


PASCUALA. LL . DEL RÁBANO. DON GUTIERRE, “| ORTUN. 
ANTON. GUZMAN. Cnrsoos. 
EL 'Pilscipe DON JUAN, | LAMEINA DOSA ISABEL. | Genrtoo 
EL. MAESTRE. EL REYDON FERNANDO, | AcomraÑamiento. 
a 


”n 


[Podrá, 
JORNADA PRIMERA. | cometan dea: 
Y sien esta ocasion 
Ed 
Salen EL MAESTRE DE CALATRAVA, [2 7 la 
de camino, v DON GUTIERRE, dán- Ens e ii rad - 


Mole wnes certas, y GRIADOS. | La estoy armada esperando > 
: po Vray En 


DON GUTIENNE, á 05 cue Rap 


ranada , rend! 
Cartas della Reina 500, [oo a cen ¿cl da Í- haa os Abri brad, delas 


Y muchos les. * Das deje pasas á A 
Dadme licencia er te 


Don Gutierre, 
Grosero, quie el qu 
DON COMENAE.. 


Eso es recibir favor, 
Maestre. de vuecelencia 


NN NA 


A Granada; que. 
Pueden tan O 'arotes, 
Tan soberanos alientos , 
E mas rr 

Ar 


due an edo alectads 


De su vales seta copals 


Dicha fué de mi 
E sepa pil 
Encontraros, y 


e 
¿de armas pa: De que asia A 


+ en com | pop 


A Eramos 





jue para serviele en mi 
apor alma, no entiendo. 
Que tanta dicha me niegue. 


Sale EL PRÍNCIPE DON JUAN, mos0, 


de camino , y GENTE. 
: PRÍRCIE. 
Hasta que mi madso llegue 
Pasar de aquí no pretendo. 
DON GUTIRARE, 
El Príncipe es; Jlegad pues 
Maestre benk su mano: y 


MAESTRE. 
Dar señor soperano 
Do Casa vuesffos piés. 

ON GUTIERRE. 

Fernan Gomer, el maestre 
De Calatrava , Señor. 

rRÍxCIbE. 
Maestre, á vuestro valor 
El pecho es Justo que 0s muestre 
Cou los brazos, 


MAESTAE. 
A 
adan na 
Esa Biohasa mañana” 
jue en el castellano suelo. 
hambnecer, 
Muchos años. 
PRÍXCIO.. 

.. Guárdeos Dios, 
Maestro, pues que con vos 
Del-africano po 
Queda Castilla triunfante, 
¿Cómo venis? 

MARSURE. 
Con deseos 
De daros nuevos trofeos 
Del sarracino 


¿Cómo viene vuestra alteza?- 
PRÍNCIPE, 

Gon gusto de ver el dia 

En quede! Andalucia 

He de gozar la belleza. 
MAESTRE: 

ele 05 enamora 


1 fama. 
br PRÍNCIDE.. 
Grande la tiene 
En mi opinion. 
MAESTRE. 


Cówmo vie 
La Reina , nuestra señora? jj 


PRÍXCIPR. 
Trac salad, gracios al cielo; 


Que para bien de Aragon, 





Viva 
Español edades ml, 
Eogranda en nuexas esferas 
De imperios rimaveras 
De vuestro dichoso abri. 
En un jabalí cebada, 
De la sierra en la espesura, 
Amilarse 4 sí procura 
Nunca de nadie imitada; 
g jue de la guerra 
o lle: 
Con 


val 

Su imágen busea en la sierra; 
Pero ya sobre un caballo, á 
¡Que ha nacido 

n él el manto forido 
De quien esabril vasallo , 
Pisa con aire gentil, 
Siendo del sol maravilla ; 

e, como 03 relua en Castilla, 

Es polentado en abwil. 
Bien merece sadeidad 
Estos requiebros de un hijo. 
Tau galan suyo. 


Vuestra alteza 4 mm. 
Tan gloriosa cosa alguna 
(Que pueda llegar 4 ser 
Extremo, pues su poder, 
Su valor, de la fortuna 
psiablsa vasallaje alcanza . 
iempre el efecto juntando 
M ser heroico, formando 
Los lances de la esperanza. 


Sale LA REINA DOÑA ISABEL, con 


baquero, sombrero y venablo, ycma- |! 


vos con ella, 


, DOÑA ISABEL. 

Pasead ese caballo 

Mientras tomo la litera, 

Pues aquí el Principo espera. 
MALSTME, 

Y con su alteza un vasallo , 
Nas ú besar tos plés os llega, 
aciendo en vuestro servicio 

De su pecho sacrificio, 
DOÑA ISADEL. 
Maestre, jamás os 1 
Mi amor a tanta verdad. 
Los.brazos, ¿ Cómo venis? 
MAESTIR. 
Cuando entiendo que os servia 
En mi desta voluntad, 
Es forzoso que la vida 
Y que la salud mé sobre. 
AS DOÑA ISAULA. 
Don Gutierre albrictas cobre 
Hoy de vuestra bienvenida, 
Pues Luvo tantá ventura, 
¡e os encontró con mi pliego 
el camino. 


5 Maestre, 
gas menores os las muesire, 
no honrarme y desluciros.. 


MAES TIE, 
Con vuestra grandeza sóla, 


Bien mi valor ha dé 
Experiencias en la fiera 
we acabo de dar agora 
ere. 
A d 
Vuestra majest 
Cansó 4 todos, mal 
DOÑA SAD L» 
Y de Es verdad 
Pero ssl a dl 


acometida, 
Riudió en de espojos Va vida, 
[Y la sangre á la corriente 
De una dorpa de eristal, 
Qe fogítivo arroyuelo, 

nudo dejó de ser hielo, 
Fu mja de coral, 

ha PRÍSCIE,. 

Permítidme, gran Señora 
A 


Por 
|¡Deeste a 
huyendo, 


? eh el cuello, 
Parte rayos con el sol. 
DOÑA (SAVER. 
ños parece 
dad Soberana, 
MAESTIES 


| No obliga así la mañana 


Las aves, cuando amánece, 
A que la canten amores, 
Como en ardiente fatiga 
La serraneja se obliga 
De lasaguás y las flores, 
PRÍNCIPE. 
Ya lega o 7 
Atos plantas; que ima 
Que [a Na de 5 camino. 
Las busca. 
DOÑA 1SADEL. 
Vendrá agraviada. 


Sale PASCUALA, serrana, en cabello. 


PASCUALA. 
4 Está aqui la Reiña? 
DOÑA ISA. 
Sí. 
PASCUALA, 
¿Adónde? 





De mi fortuna varía, 
O 


la 
la hermosura, eterna. a 
Pues cuando. yo arme sobresallo, 


Mus Siendo tir wi defensa. 
Librando eu esperanzas 1 


hermano en este tiempo, 
veneno, ordena, 
a ) Vilela y enas. 
| Casarse con Ba 1018, 


Sin u resistencia 
a" 


Alzad ma bella; 
Que "410, que solkemoy lada: 


EE 


zEz 





MAESTRE. 
No ipod divertirle , 
Péro la gil 


E 
Ñ la 
Aunque no es cul lio 


No piensa 
Vnestrá al Asu madre 
Neompatari en ella? 
PRÍNCIPE. 
No, Maestre; 4 callo» 
Los dos irémos. 


DON GUFIERNE. 
Llega, 
Con otro del Maestre , 
Un caballo á su alteza, 
. DOÑA 


Fiad de mi grandeza; 
Que os be de hacer juslicia. 
e PASCUAL: 
Asi mi fe lo espera, — 
qu mbamor lo rra 
De tan heróica reina, 
DOÑA ISABEL. 
pa conmigo id 
Cerca de mi Íh 
Volved rias 
'olvad por mi, 185 
Por con sospechas 
de dsvale volverme loco 
a Luna de la Sierra. 
(Vanoe. 


Salen GIL DEL RÁBANO, alcalde, y 
BARTOLA, villana gracioso, poruna 
parte, y por la olra MENGO, villano 
gracioso. 


hoy es ica 


De 
Por nó ser novia tan sola. 


LUIS VELEZ DE a 


casarse Con vos, 
Pe 0 lo o par ños 
6 moramala; 
ye no ha de volverse atrás 
concierto que hemos hecho, 
Las 0oces son $ 
Y los brincos. 
as de con su intento 
jelante; sufra molestias, - 


PS a RO ser Anton, 
E primero 
Que está del Lupa 


auscale, 
Lo que el pe 


or ur 0, 
acto 
Que lo démás oder: 
MEXGO. 
Por el Cura podeis ir; 


esunqne lo estorbara el Rey, 


lascuala no ba de dejar 


De ser vuestra, beinque ó salte, 


Llore ó sospire» 
Te 
falte 
Por mí, yole vó 4 llamar. 
Si posible es, abrandaida; 


la despues. 


Bartola, ¿has quede aqui? 
á BARTOLA. 

Sí, por la gracia de Dibs. 
MENGO. + 

Solos estamos los dos; 

Llégate mas háncia má, 
MANTOLA. 

No puedo; que estó pegada 

Conla pe de ap 


A hacer la o comienza; 
Queno puedes perder nad: 
MARTOLA. 
'0, ¿no es mas fcil cosa 
Maca dá opus? 
MERGO. 


Bl hfo 
RARTOLA. 
Mas guárdate no alce el pió; 
Que soy algo relijosa, 
MENGO: 
Bijosa querrás decir ;- 
Yeso es de pi no mas. 


Mengo, burras balarás, 


] Fmalenon des peta ani 13 


Som IS pues dorcel 


Pues burra donceras 
Que parece que trotaís. 


PARTOLA, 
Meogo, el dimoño me aburra 
Si pienso ser vuestra barra, 


Si baréís, Bar! a sis 
jar Lola; estáis. 
Viendo cerca el a 


id 
Contentarime, 
Gon mi paja y ml a. 


me muero por us ajo Ds 
esde el punto que Le vi. 
Y tanto tanto en ta ns 
Todo mi Calletre 
Él por casarme el 
la ser obispo dejara. 


pe En e 
Aunque vien la 
Gon el Mem 
CURA, 
Bi py 
ye Dias. 
RANTOLA: 
Ya estó sio mé, 
Acercando poco pl 


¿Cómo os fué, Mongo! 
Lory 


Está loco, 
IA 
Coz lira, que no hay 
A comenzar á domar. 

Gi. 
Ella se vendrá 4 esas 


Como A Dios. 





Si no esen cosa 1 
Como veis, Lan estás 


a o pela han dado , 


Desvanecida la tiene, > 
Sin ver lo que le conviene. 


GIL. (Ap.) 


| Temblando estoy. 


a 

Para vuestra pe 
Esto, ¿Gura? ¿Manda acaso 

El cielo que los que son 


| DéL en la tierra nombrados 


vicarios del cielo, 


SS 
Por los ajos 
Basiliscos está echando. - 
BANTOLA. 
Aqui espero un mal suceso. 


SL, 
Aquí una tragedia aguardo,, 

ATOM, 
El temerario sols OS, 


pa 
EGO. 


Haciendo nolable estrago — 
Vary, 
Elo 

No bay quien lo resista. 


BA 
No fué Roberto el 
Tan ladino y mordedor 
Como tl > 


para mas 
; “Gia 
Préndale Poncio Pilato. 
No 1 e er 
018 AGE: e 
Yo mob “0 
celos, pero de 
Esto. Bartolo, temblando, 


BABTOLA. 
Terciana debe de ser/ 


e 


> [arar abrio el po 
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ANTÓN. 
tie SS 


pe so. és ans 
Por la ver re 


si lo ha intentado. 
Pas ela. (drrójales, 


Yo: AA 


Do 
Barlas estoy rabiando? 
e el Er ap A 
En las que teneis, ingratos, 
Una apenas, ni en el eltando 
A a in falta 


lo xcodes, os cala? 

¿nl nube de tas a 
Poch Luna de la Sierro, 

Sombra es lirana? Si acaso 

Escuchas, mira que soy 

Anton, que la vuelta he dado. 

De la amarga susencia que hice 

De tus ojos soberanos ; 


iegues, Lana hermosa, 
Cuando, por recien llegado 
No sea, porque primero 
Que muera pueda gozallos.— 
A, que un tiempo fuistels 


001308 
AE On AA anto, 
12500 
a 
os Y: ¿Y llos 
a 


lHompo y E 
Qué trist ¡guante o 104 
ué triste mel 
mu Al e Ñ e contra mí 
Flecban los cielos, de tra 
Y suspiros? ¡Loco estoy! 


MENGO.. 
En la trampa Penal dado. 


No he de dejar, vive EDS, 
En esta casa, villanos, 

Ún ladrillo sin que vuele 
Por el aire hecho pedazos, 
Masta que me deis la Luna 
Del espejo en que retrato 
El alma, cp tengo si 


Y celoso o Juslaracalo: 
Moyid todos á más manos. 
(Da tras ellos, ) 


Gi. 
Anton, tendos; 
a eno 
AXTOX, 

Yo no guardo 
Respetos 4 quien uo quiso, 
Justicia EOGVescntando y 
Guardarme justicia á ul. 


LUIS VELEZ DE GUEVARA. 


Dercebú se ha 
Conjuradle, Cura, + 


MENG 
Al gallinero, Bartola. 
BÁRTOLA. 
En el humero mo 24mp0, 
Mengo. 


Dadme 4 Pascuala, villanos, 
Agnuardad. 
- MENGO. 
Aguárdete 
El demonio. 
ANTOR 


Moy se ha cifrado 
Todo un inflerno en mi pecho. 
Dame á Pascuala, villanos. - 
(Entranse huyendo, y e tras ellos 
4 cuohillados. das.) 


Sale LA REINA DOÑA ISADEL, EL 
PRÍNCIPE, EL MAESTRE, bON 
GUTIERRE If CMADOS, Y la" Reina 
puesta la mano enla cabeza de PAS- 
CUALA, 


PASCUALA. 


"| Esta en efoto, Señora, 


Es la casa de mí hermano. 

DOÑA ISABEL. 
Por eso en ella me aj 
¿Qué rumor es 2 


Solen todos, como entráron, huyendo, | yy, 
y ANTON ras ellos. 


10008. 
Huigamos, 
DON -GUTIEA ME, 
¡Hola! mirad que está aqui 
Su majestad. — 


a 
rsagrado 
Nos valga contra ao. 
AXTON.. 
A esa voz, si fuera ray 
Me lia alo 
Furor. Más ¿qué aloY ado 
No es Pascuala la que veo?— 
ala, dame los brazos. 
PASCUALA. 
pará Ad que ya es este 
Miro tem 
ANTON. 
¡Extraño caso! 
¿Otro tiempo ¿puede haber 
1 estro amor? 


'SCUALA. 
No está claro, 
a tte ausentes, Anton, 
Y yo soy mujer? 


Para morir! 
PASCUALA, 
Ton pacienciaz 
Que me casa de su mano 
La Reina, nuesira señora. 





VASC 
No h extremos ; ¡Ue estamos 
Delante su majest pls 


Sin seso estoy. 
PASCCALA. 
Pues cobrallo. 
ANTON. 


Mataréme. 


Cito, 1 quee es esto? > jon qué chos 


cea do y Paro 
PASCUAL. 
Ya eñora, aquí Anton, 
Que es con quien. estuve hablando. 
DOÑA ISABEL. 
Está bien, Pascuala. 
+ ANTON.. 


El cielo 
No me niegue el bien que aguardo. 
3 DOÑA ISANEL.. 
¡Quién es el alcalde aqui? 


, Gil. 
Yo soy, Señora. 


e ¡ Hay inas raro 
Suceso! Ñ 
p DOÑA ISANEL. 
¿Cómo"os Mamais? 
Gi, 
erdon vuestro, me llamo 
Sida hábano, Soora. 
DOÑA ISABEL. 
Serdis indígesto. 
CIL, 
Y harto, 
DOÑA ISADEL, 
Y ¿quién es Mengo? 


nEnGO, (Ap, ger 
Lo es hecho; 
¡e debo, estawez pago. 
La lamente de la fuerza 
Mi carilla se ha vengado. 





Iguales. 
Soho simpre Il 


DOÑA e 
Para 1 . 
Pen que tenga la boda 


: . 
todita Isibelaque el aL 


PP, 

Hoy del rbd a 
pm." DOÑA ISADEL, 
Mados. 


me albricias: que salgo. 
ser dueño de Pasenala 
¡es de recelos tantos. 


E 5 incipio pp La. 
m d El sa. 
Que ets viendo Follando, 


BARTOLA. 
Sino es que me empacho, 
ed 


A su seboría el praxo Aa 
De un tramposo, que és eterno, 


Vámi, habeis 
De ones, 1q0é pensa. lermo? 


“| Que tu esperanza ba gozado, 


ASTON, 
Dame la mano, Pascuala, 

MENGO.. 
Bartola, damé la mano. 

cu. 
Marsrar. (Ap). 
a ral 

Detu loz voy recelando 


Viñca de mala por conos: 


JORNADA SEGUNDA. 


“Salen ANTON y PASCUALA.. 


PASCUALA: 
Al fin, Anton, ¿Le was? 
. ANTOS, 


Voyme, Pascuala, 
rocio uk 


Que dela ar 
Belmar. gracias Dios, latroj esperas. 


- | Nohayreioarcomoel biendeestar. 


Sin gusto es Lodo humano. 





dormidos tus luceros, - 


ES de mi vida al polo, 
llo, que te gozo : os 
LA. 


la 
ene otra zaga é 


18 
e 


dol 

¡Cu ad proto e Mengo se la vesti- 
yon las eras 

Acuérdate PEA pues yo me mein. 


TA ADA Aprieta mas, RE 
e ¡Pa Sa [uo, 


¿Qué esperas? 
PASGUALA, 
Juntarme tanto 4 tl, ernamente 


Ausente. 


Salen MENGO y BARTOLA. 


MENGO. 
Bartola, 
BANTOLA. 
Mengo mio. 
ÓN MENGO... 
Alas eras me voy. 
PARTOLA. 
Po en buen hora. 


Baártola, pon mucbo este desvio? 


+ PARTOLA+ 
Sintiéralo si fuera tna bora; 
a O do, en el estío, 
al lado tuyo paso los 
Deja medé re sles 2, 
Por la menos E rd 
MENGO: 
Amor me ticnes, 
Noto puedes negar. A 
, MANTOLA. E 
Y, Mengo, mucho mas cuando no via 
MENGO. pe me, 
me pagos, Bartola, e, 
E rare e 


¡[ro, 
Di qeciando vencen e 
4 Bercebú: 


jj 
Anton se va, contigo el cielo quede, 


HARTOLA. ¿ 
Como no vuelvas, vé con Dios, 
MENGO. 


Es, Bartola, lu amor! 

TARTOLA: 

Al tuyo excede; 
Eres un almirez de boticario 
los ojos mios. 
MENGO. 
Tú, Bartola, 

Una burra con saya, 


¡Qué vario 





LUIS VELEZ DE GUEVARA. 
ARTO, 

Vamos, hola. 
MENCO, 


gd A hermano; 


Oh! Proguiera 
A que Jas vidas bace de su mano, 
Que aqueso de. o a 


Agradezco el o 
VASCUALA. 


Del alma mia. 
ANTON» 


Puésto el sol, meesper: 
PASGUALA. 
Eso fuera volver, Anton, mas presto; | 
Que, volviendo tú el rostro, el sol se ha | sy, 
PANTOLA, [puesto, 
No Mores; ¿vaseá Plándes? ¡qué zagala | 
“Tan toeza de y tiña en: 


a. lad. deu 


para a: | 


E 
¡Quién fuera veloz. SE 


Del pensamiento que en tu amor 1] . 


Pará volver á verte ¡15 veces! 


De nácar las mejillas se arrebola. 
MENO. al 
Bartola, ya me voy. , 
BANTOLA. ¡ 
Pues ¿no te has ido? 
á MENGO, 
Esa esperanza es más que amor, Barto= 
VANTOLA: (a. 
Galápago eres, Mengo, no marido, 
MENGO. 
¿Cómo quedas? 
BANTOLA, 
Gozosa enquedarsola. 
(60. 


Y adwi 
Que 4 la noche me, 


HANTOLA,. 
En él caigas, prega 4 Dios, 


AE 


pue Porque no vuelvas acá, 


PASCUALA. 
Pocos recelos os da 
Amor, Bartola, 4% los dos. 
BARTOLA.. 
Siempre fué amor necedad, 
pc entre los casados, 
orque los gustos 
Menguan de la Nola 
suo 
Aútes los 10 son Ñ lid, 0 
,08 que al ao ale aliegta 
'e allrman os ee ln, 
Bartola, 


| ¿No has Fo pS ol fuego, 





Ea 


Nosé, Pascal, tu La él 

Cómo bas al ena => 
VPASCUALA. 

Bartols, con la experiencia 

Nal A imposible enla cieucia 


me ha enseñado d sip 
AS 
ntendi 
Poy el no bay, Barlola, amor. 
Eos 
Debe de faltarme á mi 
e ao dl que banca vi, 


gusto habrar 
mo E 
:0sa, Pascuala, 
importa te diria. 


' PASCUÁLA. 
Mí de amor? 
o IARTOLA, 
Ser podria. 
VASCUALA. 
Sies de Anton, que se señala 
En alguna traicion nueva 
Contra mi, dándome celos, 
Así, Bartola, los olelos 
Le puarden; que page! la prueba 
Sea costosas me lo digas; 


'ambien es de amor señal, 
Y verás cuánto me obli 
Ie mujer de Lig aca A, 

sola? pa 

Lie la; RE ns ola, 
Si la habla ó la pases. 

Dala músicas? ¿Regala 
$us amigas, sus vecinas? 
¿Pónese por las esquinas ? 


DARTOLA, 
Noes nada dé eso, Pascual, 
PASGUALA. 
Pues ¿qué es, Bartola ? 
LARTÓLA: E 
Tu brava 
Condicion, dura y silvestre. 
PASCUAL, 
Háblamo claro. 


De la cruz de 

Aquel galan caballero 
jue con la Reina venía, 
con la insigaia cubría 

| Roja el pecho... 





uo, agraviada y 
: al 
opinion en el Jugar 
Con despertar. duerme, 
qe cuando la Jano quiera" 


¡lle 
Sabre yo hacelloy matalle; 
Y 411, si olra vez, tercera 


Como es rico y discreto 
Y coballero galan 


0 - Vase.) 
:INA DOÑA ISABEL y EL 
PRÍNCIPE. 


Jen Lar nevas Y 
Juan, qué 0s vuestro gusto, 
is con 


e Señora, 
Guárdeos el cielo, y eternas 
En Castilla y en Leon 
Vuestras alab: 


h coza quisieras 
que por lo que tiene el campo 
espernoza en la libres 
Contra los efotos es 
Melancólicos, k 


¡rra 


el Prio 
po boy AS 
'urque pretende en 
jabak 


Matando algun 
Divertirse; di 


capote! 


Toda esa 
La debe 4 las 
De mis deseos 


DOÑA MARE 
No aguardeis mas. 
Pongan los coches y tengan 
Los moteros, yoegrad 
IN 
Como 4 o a (Vase) 
Pl 
Ms Ei 


o E 





Deste pensamiento. 


MAESTRE. 


¡Cielos 
Ed ote 
¿Causa, ¿ hay suceso ú caso 


grosera 
de España 
Hace grande Ferenció, 


PRÍNCIPE. 
La villana es 
Mas alta que las estrellas; 
A AA 
De igualar todas las cosas. " 
MAESTRE. (Ap) 
pa 
¡Qué notable competencia! 
Maest roer 
ire, vamos de aquí, 
Que el amor y el val me Meyan 
Los rayos, á ver los ojos 
Dela Luna de la Sierra. - 
y pe MAESTRE. 
amos, Señor, (4p, Vive Dios, 
me ba sido el a, > 
lis esperanzas la Luna, 
Pues cuando ha de crecer mengua.) 
(Yanse.) 


Sale PASCUALA. 


E i der 
'a comienza á auoéhecer, 5 
HEreriS AA 
7 Qué necio pesa: A 
Embardes tn! PlaCOr Eo A 
je pcasion podrá tener Y 
n las parvas Lan 
Buscando 3 ml ies lo andos, 
0 
Cuando van Noricala lodos 
Los zagales de las eras? 
¿Qué tendrá nal labrador? 
102 en ellas le a 
ee pareces tieno 
Ay sobresaltos de amor! 
y ofenda vuestro poder 
Mi quietud; que en el saber 
Su amor nada meacobarda, 


Conan princly 


Que ya la estrellada esfera 
No ocupa lumbre níbguna ; 
Ya resplandece la luna, 

Y la de la Sierra en tanto, 





Gon esta nueva ocasión, 
Hasta que venga mí Anton 





LUIS VELEZ DE GUEVANA, 


seo que le 
Que abrevie el pio tarda 


yo 
Sino el mirar ¡ay demi! 
Jue tan son 
'n esta mesma ocasión 
De mis ausentes sentidos , 
ne hon legado sus maridos, 
que no llega mi Anton. 
wánroLa. (Canta dentro.) 
Estábase la aldeana 
A la puerta de su aldea, 
Niendo venir por la tarde 
Los sagales de das eras. 
PASCUALA. 
Bartola es esta o canta, 
Y parece que la fetra 
pacos mí tristeza dice; 
lla quiero atenta. 
nanrota. (Canta dentro.) 


El zagal de Inés venia. 

El de Casilda y Loren: 

Como son vecinas 3uyas., 

Crece su envidia y su pena. 

PASCUALA. 

Con lágrimas ha de ser 

La creciente. ¡ discreta 

Y qué enamorada copla 

Y suspension de mi ausencia! 
partoLa. (Canta dentro.) 





Lo suya llorando perlas, + 


Cuando vió que 
La campana dela 





7 
Algo tiene en el campo que le detiene.» 
PASCUALA» 






Necias profeo 
De mí amor ausente. 
Deja, si es posible, 
Si no es que es adrede, 
De darme pesares, 
Dándome placeres. 
Los primeros versos 
Que cantaste alegre 
Para divertirte, 
Y á mi me entretienen, 
A las áosias mías 
Tan medidos vienen, 
Que se vistió el alma 

le ellos dulcemente; 
Mas euando llegastes 
Por ofensa hacerme 


Sospechas crueles , ] 
pea alma adivina, 
pe un pecho padece, 





lue uns ausente Moro, 
jue una firme Llene, 
'oda la lisonja 
Que mé hiciste pierdes; 
Que son con pensiones 





les 
De las eras vuelven, 
Y él solo se tarda, 


DANTOLA. 
Til vives, Pascuala, 
es la SA 
uerer tan aprisa. 
A olvidar me huela, 
Véte mas yoo 
ue laz que da siempre 
antas Mamaradas, 
Apagar se quiere. 
Tambien Mengo es Lombre, 
Y tambien no viene; 
En mis confianzas 
Tus prisas se enseñen. 
Bueno es que te males 
Por cosas que tienen 
Remedio tan fácil, 
Como el de que esperes. 
Nive mas al 180, 
Ten froma, y entiende 
Que somos mentiras 
Hombres y mujeres. 
PASCEALA. 
¡Ay Bartola! aparta, 
que me queje; 
ue amor que no es firme, 
icela nisiente, 
Aunque Anton me olvide, 
Pretendo querelle. 
Gon estos extremos, 
Desde aquí á la muerte. 
No juzgues por una 
Todas las mujeres. 
Pues ves que yo adoro y 
Como lúaborrecos, 
Déjame que Lema, 
Déjame que piense, 
Pues Mengo ho asoma 
Y Anton no parece: 
ne algo tiene en el campo 
ne le detiene. 


Salen EL PRÍNCIPE y EL MAESTRE, 
DON GUTIERRE y GUZMAN, 


PRÍNCIPE. 

Maestre, Megad 4 hablarlo , 
Y decidla que me tiene 
Tau sin mí, que me ba obligado 
Aque ven lo esta suerte 
A ver 505 10508 ojos ; 
Decid que amor no consiente 
En las esperanzas largas, 

MAESTRE. 
¡Notable lanec! 

MRÍNO MR. 


Maestre 
Mirad que adoro 4 Pascuala. 
MALESTAR. : 
Yo voy; Yuestra altoza 
Su pratension demi OE 
Sale MENGO. 
MENGO.. 





¡Pascuala! 


LA LUNA DE LA SIERRA. 


En lance faerte 
Llegó Anton; yo meretiro. 3 
Sale ANTON, vale d abrazar Pasonala, 
y detidnela. 


PASCUALA. 
¡Anton! 
ASTON. 
Pascuala, detente. 
bnixcwz. (Ap. é don Gutierre.) yA 
vino. 


a es ¿mole esi— 
¡Labrador, Her 


14 NE alegres 
alma ; que soy 


ANTÓN. 
Vamos, Pasenala , de aquí, 
PASCPALA. 


Anros. (4p.) 
Sombras del oriente 


Vamos, 


tables 
ar is 
Sin mi 5d amén, 
a 


= rada cota Nogó 


Ea A 


A vuestra alteza que bagámos? 


¡ue quioro de esta suerte, 
Antes de irme, <osmeralla, 


MALSTAE.. 
Dien dices, 
DS 


Vamos, Maestro. 
(Yanee) 


(Vase.) 


queno: no be pa de vos 


en vos estoy sin mi, 
e estáis mas 


Con tonto amor, tanta 
Quecara Dile» á es 4109. 


Pascual: ocasión 
De solisiacel penas 


dela Lo Er tratas, 
En mi pr y ausencia, 
S Vidd de Aron” Y Si A 
es tu amor el may! 
ed despues sia a 
reo, Mecha, 


Por vida 
De tu Pm 
lue me tienes 


Vase. 
. 4 Y 


Gon los ma: ¿alarca 





Pd E 


Pinet ue PON eché, 


Bad ipalt 
Con esta dicha A 
PASCUALA» 
ds aan 
Coria pan, 5 


(Comienza Anton d dortar pau , y Par- 
chata d sacar la olla, y contan den 
tro, y swspéndese Anton 4 medio 
corlar.) 


: y MÚSICOS, 
La A É 
la Sierra 


PASCUALA. 
pa el pan, o 


Qué cantan 
Pascuala, o e 


PASCUALA, 


Ape 
Les l 
gotenal ana) una da 
poroniad 2 rezo se andan 


in 

Queá cantar Ei Aguarda, ' 

o músicos. (Confan.) 
La Luna de la Sierra 
Linda es y morena. 

E AXTOX. 
AU parece 
ha cari, - 

oo 


Del lugar Pers les iced 
Coplas los m0205; O 
Y ya sabes que ná 
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Anton, de aquesto se escapa. — 
no 


A 
Pe rt 


Perdonará 
Las ace ers y 


in AE as 


Y inal San Jul les 


Mal baya, amén, 
El Maestre; 4 Galatea 
Muerto esta noche le lleven 
Antes que amanezca el allas 
MÚSICOS. 
Luna , que 


reluces, 
Toda len noche me alumbres. 
ANTON. 
Otra-luna! Vive Dios , 
jue tonta ana me cansa. 
PASCUALA. 
Cena, Anton, por vida tuya, 
ANTÓN. 
No quiero conar, Pascuala, 
VASGUALA.. 
de de Palas ds Anton, yo 
pas que le causan 
villa o 


Nose 56. 
Pascuala, de cenar trata; 
Que yo cenaré despues. 


VASGUALA. 
Yo he nacido desdichada, 
ANTOX. 
Esos no son labradores, 
No son guitarras serranas. 
Estas, ni aldeanos versos 
Aquellos; sombras me espántan 
Aquí. % 
o 
1 ¿Qué haré? 
¿Llmaró á o reed] eS 
AMOX. 
No; basta 
El desvelo del honor, 
> 


obre mi Sal ¿Nal 
me hombre que con moje 
De nombre famoso casa. 
PASCUA LA. 
Anton, vuelre en 1É; pues eres 
Cuerdo , repórtale, aguarda ; 
Fan 4 que llenos dep mí 
isfaeciones tan allas, 
No es justo, Anton, te moleste 
Lo que por la calle pasa. 


ASTON 
Dices bien, tienes razon. 





A cenar vuelvo, 
ANTOX. 
Norabuena. 
PASCUA! 


Y os a 
Para Palena 
Los gustos mo-sol 
(Ap. Pradente a lo anda as 


comes, PasalidA nada, 
esla como de tu mano 
La olla. 
Todo e bags. 
Muy buen provecho; ámi 
mona se 
(Dan con io en la ventana) 


4 dae bae pedradár 


PASCUALA: 
Lon ; mas me parece 


los, ¿en qué os ofendi, 


Eolo 
] Que esla suerte mo agrava 


uestro rigor? 
xxron, LAp) 
Piedras tiran, 


Mu tiene amor, y aunque tiene 
Tan psea edad, lione canas 
¿En la cordura; mas.es 
Herniosa y solicitada 
Dealgan señor de la corte, 
Que trajo, por mi desgracia , 
La Católica Isabel 
A Adamoz; que sie: pasa 
Paca desde Castilla; 
Púede ser, Sospechas, 
Que me matals. 
TUSCUALA, 
Anton mio, 
¿Qué suerte ha sido, contraria, 
La que nuestras paces rompe, 
La que nuestros gustos agua? 
ANTOS. 
Poscuala. yo estoy sio el; 
Déjame agora. 
PASCUA», 
e ¡ Qué extrañas 
Desdichas 1 


ANTON. 
A Esto ha de ser, 
PASCUAL, 
¿Dónde vos, Anton? 
ANTÓN» 


Luego doy la vuelta, 





rEEl Li 


i 


i 


e endimoñada. 





100 LUIS VELEZ DE GUEVARA. o 
JORNADA TERCERA. > |Denioiaa omnia 
Salen EL PRÍNCIPE DON JUAN, de abr Pascndl. 
camino; EL MAESTRE, DON GU- PRÍNCIPE, 


Pareto deb ccas palas 
Peste pelas, 


Gia 
ElP Noramala 
Pa os pana Mago! 


Hesansl ot ejerza 


PRÍXCIPE. 


Es 
Me de pasarla, y despues 
Volrer a nr alalba. 
ANTOR 
¡or, mi casa es estrecha 
La del Jade sel Cura 
el Gu 
Y escribano sos ms anchas. 
ino excede mis deseos, 
'luestra alteza podrá honrallas ; 
Que la mia es corta esfera 
A luces tan soberanas. 
PRÍNCIPES 
El cielo, Anton, de ta Luna 
Ser mo puedo rá Cscasa 
Niagn para elsol. 
ANTON.. 
Vos lo sois 
pecera 
m | ¡0 A 
Eire val dcagracia 


Entrad. 
axtos. (4p.) 
¡Qué es aquesto, cielos? 
E. (Ap. d Guaman.) 
Guzman, el Principe trata 
De darme muerto. 
—PASCUALA. 
¡Ay Bartola ! 
Mas desdichas me amenazan. 
PRÍNCIPE. 
Vamos. 
> LO 
El Príncipe quiero 
Tambien cebarse en Pase: 
¡De buena me escapó Dios 
o MEXGO. 


Mocho as huelen hermana 
principesa de alquimia, — * 
Que rr nos saldrá falsa, 
y DANTOLA. 
ml le ser que sea 
Pri] le Calulrava. 
Guarde Dios ml pertinencia. 
ANTON. 
Loco voy. ¡Cielos, mal haya 
El hombre que con mujer 
De mucha hermosura casa! 





TIERRE, GUZMAN, ANTON y PAS» Por Pascuala rr 


CUALA, 


PrÍscire 
¿Pascuala? 
PASCUALA. 


¿Señor? 
ANTON. (Ap.) 


Si 
Acabase de irse, cielos 
Tanta ocasion de mís celos. 
— PASCUALA. (Ap. 

Anton en brasas está. 

PRÍNCIPE 
Pues basta salir el sol, 
Y la vuelta del lugar, 
No hemos podido gozar 
Da vuestro hermoso arrebol, 
a road hubióraís sido 

0 


PASCUALA, 
Mojor, Señor, van 14; 
Que, como no están enmt, 
Sino en Anton , por despojos 
Los tengo en los piés de Anton; 
Y este estodo mi interós, 
ps son mis ojos sus piós, 
sus plés mís ojos son ; 
Porque, pora no ser mios 
Ni suyos en dulces calmas, 
Anton y yo con las almas 
Trocamos los albedríos, 
Porque el amor nos iguala 
Con una misma al pl 
pre los mios son de Anton , 
los de Anton, de Pascusla; 
Y así, en loque me mandais 
No es posible obedeceros, 
Si es fuerza que para veros 
A Anton mis ojos pidals. 
PRÍNCIPE, 
¡Qué notable villaneja ! 
MAESTAR. 
Con su belleza tambien 
De un parto nació el desden. 
DON GUTIEMNE.. 
Un momento no la deja 
Del lado el patan. 
VRÍNCIPE,, 
No he visto 
Villano mas malicioso. 
 MÁESTIE. 
Por eso mismo es celoso. 
PRÍNCIPE, 
Gutierre, un mármol conquislo, 
Su dureza podrá usar 
Un yunque, Luego, el villano 
Siempre allado, ha sido en vano 
Poder 4 Pascuala bablar, 
Y ha de ser. 
DON GUTIERNE. 
Decid... 


je éndo vencida veré 

li amorosa pretension? 

Presto, sipuedo.—Ya «€ 

resto, si puedo. ; 

Erlr lo.—Ya es tarde ; 
PASCUALA.. 
Dios os guarde, 


ves 
Pask adelante. 
"  ANTOM. 


po Pues pisals 

Estos montes cada dia, 

¿Vónde bay mas caza? 
ANTOR, 


(4p.) 
dido es el villano! 
2 MAESTRE, (Ap) 
¡Qué malicioso patan! 
z - PRÍXCIPE.. 
Adios, Pascuala. 
ANTON. (Ap.) 
¿Otra vez? 
VASODALA. 
A la Reina, mi señora, 
Beso los plés. 
PRÍNCIPE. 
En buen hora. 
(Ap. No vi mas dulce esquivez,) 
ANTON. > 


Mirad que es muy tarde 
Y podr al Sol oltaderós. - 
FRÁNCIPE 
Mas me abrasan los Juceros 
Que se me ponen. 
Sale el alcalde GIL DEL RÁBANO, 


» Gl. 
Am a Ya está 
camino do, 
Y que pd po pe LE 
PRÍXCIE, 
Vamos, Alcaldo.—Venid, 


Auton, 
siena preto 
Como plálico en la tierra, 





VASCUALA, 
Ya se han ido, 


PASCUALA. s 
¿A qué efeto. 
El Maestre se ha quedado? 
A 
adorarte y persu; 
rn me de. p 


LA LUNA DE LA: SIERRA: 


Cortesano y lisonjero; 
Y aunque Lan tonto y silvestre 
Pre te At 


| Ta tema sengañar 
| viera á mirarlo 
le volvieras Anton. 
MAESTRE. 
'n efeto.. 


Eres rústica € 


PASCUALA, 
O MAESTIE. 
Eliges mal. 
PASCUALA. 
Anton, Maestre, es mi igual. 
É MAESTRA 


E 
denes suje! 
D cisparato he le pe 
Porque estoy lodo. + 
PASGUALA. 
[ Arre allá; 
| No os llegueis tanto, y mirá 
Poe arzariada, soy mujer, 
aunque me vels 00 0 Lan pora 
Edad, sabré hacer con vos, 
| Maestre, que... 
MAESTRE. 
¡Vive Dios, 
jue en el ámbar de tu boca 
lis labios he de sellarte ? 
VPASGUALA» 


honra atropella; 
Pan 


e 

a uitado ; 

Ñ 

EEES 

Nioguna E Segura. sde 
> PASCUALA. 

No puedes estar ausente 

a Anton. 

ARTON, 

pera estoy preseiñe 

m y : 

Dolo, Fascues la espada. 
PASCUALA. 

Toma. 


ANTON. 
Y ros, señor Maestro, 
Antes que roja se muestre 
De vergitenza, no manchada 
En la sangre granadina, 
Mirándose co el poder 
De una atrevida mujer 
á guardar sa honor se ineliny,- 

olvedía á honrar en el vuestro 
Con valor 4 Marte igual, 
Pues es su acero inmortal 
Amparo y escudo nuestro; 
No piense el moro andaluz 

ue libre El o 

lae parece mal que es! 

Esa Cruz sio e 2. 
Quo ica, lugo mo, $ 

¡e villano, 7 

Acero que en vuesira mano 
Los rayos del sol 
Y á Pascuala 


Iscu: PE 
Que bien merecen perdon 
Atrevimientos que $0n 
Hijos de lan ieroa edad, 
Vobvedla 4 ceñir, segundo 
EOS 

co! n r 

Podeis dar espanto al mundo; 
Y pues con mano no escasa 


0 oplles PA 
dos yel Peivcipe esa Casa, 
Helena Ina 
dirán que por marido 
bermosa mujer me hontais; 





qdo 
Con la serraneja os fué? 


levas 
Y no ifenas, fuego Dido. 


ANTÓN. 
Pascuala, há y Ja otros dos; 
¡e 


parceaqoe le ensayas, 
el seeroen la mano, 
- Para serrana amatona. 
PASCUANA. 
Como estimo tu persona 
Y mi honor, Anton, en vano + 
Todo el rigor de los ciclos 
Puede venir contra mi. 
ANTOMS 
Ya en el puerto calmar vi 
La tormenta de mis celos. 


Sale BANTOLA, huyendo, y MENGO, 
detrás de ella, con una tranca en la 


mano. 
MEXGO. 


Bartola, espérale, pues 
Que presto hiciste negocio. 


1ariolad ¿Es oclo 
esesto, Bartola' vel 
ar holgada? 
p MEXGO. 
No es 
Sino el mismo Barrabás, 
Que tengo en el corazon. 
Dejadme llegar, Anton , 
Con esta tranca no mas. 
MARTOLA= 
Tenedie, cuñado. 
ANTOR. 
Mengo. 
Ved que estoy por medio yo. 
MENO: 
No os espinte, Anton; que só 
Marido y quillotros tengo. 
PASCUALA, 
¿Qué son quillotros? 





LUIS VELEZ DE GUEVARA. 


MENGO. - 
- Diabros; 
Que este nombreles-convieno, 


DANTOLA.. 


E 


MENGO., 
Si los debo de tener. 
Dejúdmela espachurrar. 


ANTON. 
¿Por qué la quereis matar? 
MENGO. 


No mas de porque es mujer, 
Que Pasta Tar delo vip 

HARTOLA. 
Malos años para vos. 

PASCUALA, 
Sin sentido estáis los dos. 
- pr 

mas, puesno 

La lucoga. 

BARTOLA- 

luenga á mi 
Siendo a A 
Antes los ojos. 

MENGO. 


e bos 4 
Lo veréis; cuando de aquí 
Pascuala y Anton vam 
Yo os aseularé la mano. 
p DANTOLA. 
Gil del Rábano es mi hermano, 
Y es alcalde; cu: Os trayan 
Vuestras cóleras á tanto, 
Bro ame querais maltratar, 
Los sabrá eoquillotrar. 
MEXGO, 
De nada de eso me espanto. 
Yale sabré apostar yo 
Las cuentas. Mas no ha 
ne, siendo vueso marido, 
mas que alcalde. 
HANTÓLA, 


Eso 10; 
jue el Alcalde, ú toda ley, 
ys sobre todo, 


Mentis; 
Queno es subre mí. 
HANTOLA. 


Argois 
Mal; que el Alcalde es el rey. 
b MENGO.. 
Ni aun su zapato. 
HANTOLA, 
¿El Mealda 
Su zapato? 
MENGO. 
Del Ll h 
Y puede serlo el Sofí, 
DARTOLA» 
No os han de salir en balde, 
Mengo, tantas hi 
Como contra el Rey hubrais. 
MERGO. 
Yo os haré que no grubais. 
DARTOLA, 
No en mis días. 
ES 
Si enmis dios. 
PASCUAL. 
¿Hay ton graciosas porfias? > 


ANTON. 
Mengo, demastado amdaís. 


odidoz ' 


ai RANTOLA. 
¿Qué pereurals? 
Eoviudar hoy. ñ 


» AXTON. 
¡Segun todas las razones 
sido; 


Celos parece que han 
i 


pretendo ayeriguallo. 
¿Grañis? 
Si; ¿qué me querédes? 


5 los gúespéde 
Iráanse pues h e: 's 
Y comerémosel gallo. 


rar busla caer. 


) BARTOLA. 
: PA ¿Quién melo quitó? 


o PASCUALA, 
Basta, Bartola ; que estáis 
Ce 0 demasiada. 
su hermana y mi cañada; 
en su favor habrals: E 


de sí estimación. 
TANTO 
Tambien, Pascuala, anda Mengo 
Extremado con Bartola; 
pi 
ñ mujer, 
Por aceriado olmo: > 


MENO, 
Si vos le hubiersis hallado, 
Decidmo, en una ocasion 


Y mas cuando estan costosa 


+ | Prenda como esta cadena, 


pone hicterais? Juzgá en la ajena 
uestra causa, 


ANTOX. (Ap.) 


No 
El pensamiento en ostaníe 
Desde el temor al recelo, 
Qué cadena es esta, cielo? 
amante 


- | Que la pueda dar presea 


jue tenga tanto valor, 


De la que el alma me abraso; 








A 


Las 

En las ink mas; 

pue los rayos se acercan 
sol. 


ISABEL. 
Vos, con vuestra Luna, 
No quereis aa sol mí estrellas, 


Señora, una Pa 

No es luna, ni 

Do las. Seibo e der 
nombre | dad 

En l 


k Dios 
Vivenitds dos PA y ad 

DOÑA ISABEL. 
¿Estará hermosa? 


Señora, 
Es hermosura de la sierra 
tambien como sus flores, 
que las marchítan pea 
la día el sol y 
LOÑA Qu 
May esperanzas d muestras 
be ajos 


ANTON. 

Moza es Pascualo; 
Tiempo, Señora, la queda, 
Si vive; descanse agora. 

DOÑA ISABEL. 
El Principe-os honra, y cuenta 
Que anoche le aposevtasteis. 
ANTÓN. 

Maácenos La su alteza, 
Aunque es mi cara una chuza 
Fr Huasi y lon estrecha, 
Que puede, para'olras ve 
jue salga 4 caz0, Lenelía 
'or excosada. 


Tan 
pp 
Lo mí. 


No puedo encubrir las auestros 
De sus celos iio, 


ha Pireo vue! da bue 
Vel, Ai ps re reina 


Y muestre 
ANTÓN. 


Señora, á Pr la fterra 
De Neem io ed] 
Y 4 traor esta cadena. 


ndo al flo a 


majer La 

Dos hor. hora estando ha los 

Suplicoos que se la . 
De vuestra mazo, de Rodo 
Pd tambien PR ls, 


ta vasal rs jodas 
Ni A pr su grandeza 
po 


Cuanto y 0133 Ibor 

Con másicas las aldeas 

Y tirando de la calle 

A nuestras ventanas pledras 

Que las malicias dormidas, 
1 facilidad despiertan. 


| Que ¡vive Dios, que despues 


'ernando y de su alteza 
[ (Que son dueños naturales. 

¡s vidas y honesa Iuestras), 
Que intentar mía 
A otro Lo moconsicuta , 
E e Pr aunque la vida 


ess dal 
7 A Principe, Sld. 

Le mauduréis que no sea 

Il amparo de mi agravio 
Con ninguno merezca 
Llamarse va: 


a e doy, con e pcia, 
Vuelta 3 mi ca: 
ln ol alar del paRS 


ER 
Con A la escopeta. 
pd se ONE 1” 


(Yare) 





me 


da 


mM 


A] 


¿ 


set 


amante y 
Pues labrar no te has dejado. 
| De un principe y un maestre. 


ñ 


E 
a 


E 
4 


Polro 
Eo su 





Salen El MARTA GUZMAN, 


Eg 
Anores rita o E 


ue os La Cour ¿te aguárden, 


MAESTIE, 
pS como. pa el acuerdo. 


no 


m2 
Y lds mios son de beros 


o us 


LUIS VELEZ DE GUEVARA. 


A 


Menos 
Os ha de costar Bartolo. 
a Nu 


mwocth 
Mer pod lo. Aenls, que entiendo 
ue 
Mao Yoo y cn dae: 


Seré tujesclaro, Bartola. 


BANTOLA.. 
as mirar al O 
¿Y Con esto, 


A abriros il 
Gu ss MAESTRE, 
ma gusto 
de Sib ue der ciclo 

he Pascuala 
Esta Eee) 


(Vase.) 


GUZMAN, 
Mil veces los piés te beso. 
Sale ANTON, con perl TMENGO. 


Dicha fud a ¡Alo 
La [ieiná supo el exceso, 

Y mandó luego soltarte” 
Libre y siu costas ? 


ANTON. 
No debo 
Poco á la grandeza a 
Estaria Pascualo haciendo 
Íixtremos con má prision? 
MEXGO, 


* | Lo late 
oia gos Podbla go 


a 
No pude ll A pueblo o 
AniES de poherse SI sol 
Mete eu el establo, 
Migue 704100 he] 

nl ¡razos. 
Va Pascnala. ce 


Sale BANTOLA. 
BARTOLA. 


Sigue mis pasos. 
AXTOX. 


Dos Bombresd ba ola 


De mi casa Juntos veo, * 
A rtas Tos han abierto, 
el 
Y á entrarse dentro caminan. 


m 
¡Brava a 


A mis sc a o 


o MARSTAE, 
Loco voy. 
ANTON. 
¡Mi caballeros ! 
e os 
¿Quién Mama? 
AN 


lo det los de 
D esperarnos 4 nosotros 
Volver de 'Adamuz. 
e 


¡e Anton es ese, Eje 
no; quedaba preso, 
GULMAN. 
Parece imaginacion. 
ANTON. 
Estos son sin duda, Mengo, 
El Principe y el Maestre, 
Jue, con ocasion de vernos 
e Adamuz, 


50 4 mal 
d cocoulgo, ato a hecho. 


[De Anton, mood seda fingiendo 


Que son Mengoy él 
MENGO, 
Postigo. 
mee Anton, la casa; os 
Por él, si el Principe son 
Y el Mhestre, pues con ellos 
No bay burlas, son desviarse. 


ANTON,. 
Nadio en > a es oareca 
ue yo.—¡Hidalgos 

Pep los dos se han hecho 
De mármol, que ni responden 
Nise van, 

E MEACO.. 

Notable miedo 

Tengo cu paa, metido. 


Y para estos pp 
Ese amigo con tp, 
son almas de este cuerpo, 
cuentas de sacor almas, 
Y se harán guardar respeto 


TON. 4 
Dos hombres solos, 





ANTON.. 
Vive Dios, Mesgo. que esto! 
Por hacer lo que no he hecho, 
Y Mevarme uno de bola. 
MENCO. 
Con eso acalas el juego. 
ANTOX. 
Pero la imaginacion 
De que un principe heredero 
Ve Castilla viene alli 
Pe hiela el alma en el pecho. 
¡ Oh respetos inbumanos 
De bovor, de lealtad, de celos, 
De ¡.oder. de mujer propia . 
Dejadme ó matadme a un tiempo; 
Que no hay mayor tormento 
Que no poder morir y estar marieudo. 
(Vanse.) 


Tecan ua clarin, y sele LA REINA DO- 
Sa ISABEL, EL ALCALDE y acom- 
PAMLESTO.. 


Cit. 

Siempre vuestra majestad 

Desprevenidos nos cuge, 

Y no bay sou porque se enoje 

Cuando nuesa voluntad 

Lo que codicia no muestre, 

Asi en todos como ea mí. 

Ayer pasó por aqui 

Gra: gente del Maestre, 

Que al mismo efecto decian 

Que iban de Adamuz ¿on él. 
DOÑA ISABEL. 


Al des haber evcontrado. 
Porque avisos ke tenido 
Que en La Conquista ha dormido 
Esta noche. 
CIL. 
Habra pasado 
Su alteza con mucha prisa, 
Como sois vos quien le espera. 
*oCes. (Dentro.) 
Plaza, plaza; fuera. fuera. 
DOÑA ISALEL. 
Este ruido me avisa 
Le la :lezada del Rey; 
Que a su rey, por varios modos, 
de tndos 


Es el aplauso de tod 
Matural y justa ley. 
Tucan ua clarin, y salen EL REY DON 

FERNANDO, EL PRÍXCIPE, EL 


MAESTRE y TODO EL ACOMPAÑAMIEN- 
TO ER CUCrpo. 





DOÑA ISABEL. 
Seas, gloria de Castilla, 
Moy bien venido. 
BOX FEBXANDO. 
Blason 
De Castilla y Aragon, 
Y del nando maravilla, 
Muy biea ballada seais. 
DOÑA ISABEL. 
¿Cómo venis? 
DOX FERNANDO. 
Vida tengo 
Cuando á vuestros brazos veago. 
DOÑA ISABEL. 
Lo que me debeis pagais. 


LA LUNA DE LA SIERRA. 


Salen ANTOX, PASCUALA , MENGO 
Y BARTOLA. 


ANTON., 


Católico rey Fernando, 
loclita Isabel, adonde —. 
De la justicia y las armas 
Ve el sol á un tiempo dos soles, 
De cuyos divinos rayos 
Nace a España fénix noble, 
Juan, para visagra ¡lustre 
De Castillas y Aragones; 
Perdouad si un labrador 
Groseramente interrompe 
Los abrazos de la vid 
Mas hermosa y mas conforme 
Y del olneo mas amante 
Que Castilla reconoce 
Mi en silvestres casamientos 
Han celebrado los bosques; 
Que, como de par en par, 
Divinos imitadores 
De los cielos, Leneis siempre 
Las puertas y corazones 
Para escuchar los vasallos, 
Como ellos humanas voces. 
Que orejas sou las estrellas 
Por doude los cielos oyen, 
No os ofendercis de oir 
A un vasallo, que estos montes 
Rústicamente abortaron 
Por acebuche ó por roble, 
Pero con alma tan grande, 
Que vino 4 ser desconforme 
La sangre y el nacimiento 
A mas altos pundunores. 
Isabel (que el cielo guarde), 
Cuando pasó con la corte 
A Adamuz, merced me hizo 
De casarme, y darme dote, 
Con Pascuala, esta serrana, 

ue, obligada á mis amores, 
Contra el rigor de sa hermano, 
De su piedad se socorre. 
Por su hermosura y mi agravio 
Le dió, entre sus labradores, S 
Le La Luna de la Sierra 
La Sierra-Morena nombre; 
Qué belleza que por fama 
Ve gran nombre se conove, 
Solo entre tantos geutiles 
Merece veneraciones. 
Fernan Gomez, el Maestre, 
Que cun gl: os blasones 
Midió la vega á Granada 
Hasta sus bermejas torres, 
Valiéndose del favor 
Del Principe, en ella pone 
Los ojos; nunca los sayos 
Vierao tan altos señores; 
Que, aunque en Pascuala los mios 
No haa visto demostraciones, 
En sombras ni en pensamientos , 
Para villanos temores, 
¡Qué garza humilde en el aire 
Riesgos de muerte no corre, 
Acometida de dos 
Tan generosos halcones? 
Acudi á pedir ayuda. 
Como murciélago torpe, 
Ala ps dese 

ila que al sol se opone; 

Eo de sus reales piés 
Lleno de nueros favores; 
Y estorbándome la entrada, 
Halté á mi puerta dos hombres, 














Y es posible que no fuesen - 
Ni el maestre Fernan Gomez, 
Ni el principe de Castilla ; 
Sombras fueron de la noche, 
Y de mis locos recelos 
Vanas imazinaciones, 
ue, al aire desvanecidas, 
deshicieron entonces. 
Loco de amor, imagino 
Verdaderas ilusiones, 
Y como el que espera presto 
Morir, tropieza en horrores, 
Esta enfermedad del alma 
Mas remedio no conoce 
qe el de 1 mueres ausencia, 
por mas fácil escoge 
El segundo mi desdicha. 
La guerra ó el mar estorben 
Tantos soñados agravios, 
Tantos celosos rigores. 
Vos. Isabel, me casasteis ; 
A vuestros piés vencedores 
A Pascuala os restituyo, 
Con la misma hacienda y dote 
Que me disteis; que mas quiero, 
Damos soldado y pobre, 
e el mar me anegue, y morir 
Mitcor rayo del iones 
De alarbe lanza jineta. 
De corso acero de corte, 
De una mina que me vuele, 
cine iii 
e lar propia mujer 
Hermosa, peligra al doble, 


Veneno dueño mismo, 
A: 





ler en cobarde, azote 
En tirano, y vidrio, al fin, 
Que con el aire se rompe. 
DON FERNANDO. 
¡Notable villano ! 
DOÑA ISABEL. 
¡Extraño! — 
Vuestro furor se reporte, 
Anton, y pues conoceis , 
Y vuestro lugar conoce, 
Lo que eneis en Pascuala, 
Para que el bonor os sobre, 
Lo demás dejá á mi cuenta. 
PASCUALA. 
Siglos Castilla te goce, 
Awmparo de las mujeres 
Y milagro de los hombres. 
BARTOLA. 
Todas dirémos lo mismo. 
MESCO. 
Vos, Bartola, sós de gooces 
A cada viento que ¡253. 
ANTON, 
El cielo tu vida logre 
Para que te mire dueño 
De dos polos, de dos orbes. 
cm. 
Praza á sus dos jamestades. 
MEXCO. 

Y aqui se da fin, señores, 
tragedia ni desgracia, . 
Ni casamiento á la postre, 
A La Luna de la Sierra. 

PASCUALA. 


1 Vuestras mercedes perdonen. 












COMEDIA FAMOSA 


TITULADA 


AUN DE NOCHE ALUMBRA EL SOL, 


DEL DOCTOR FELIPE GODINEZ. 


EL REY DUN SANCHO, berba. 


EL PRINCIPE DON CARLOS, su 


hijo. 


JORNADA PRIMERA. 





Salen DON JUAN DE ZÚSIGA y NEBLI. 


BON JUAN. 
Seas, Neblí, bien venido. 
BEBLÍ. 
Ea, loa Juan, ya me tienes 
En Pamplona. 
DON JUAN. 
Galan vienes. 
NESLÍ. 
Eso siempre yo lo he sido. 
DON ICA. 
¿Cómo en la Francia te ba ido? 
NESLÍ. 
Bella ciudad es Paris. 
DORIAN. 
Ojalá sa Flor de Lis 
De a España dichoso frato. 
send. 
Por ta ausencis tistea Iplo 
Las damas de aquel país. 
«Cómo Le va con Cestanza? 
DOZ JUAN. 
Ya no lo 
a 
yes). 


¿Por qué mo? 

BONITAS. 
Porque, con feliz mudaeza 
De dun Jaime, esa esperanza, 
Que logra »iempre coomigo, 
La dejo. ya no la sigo, 
Y adoro a un sol, no le asombre; 
Sul digo y Sol es sa nombre, 
Ya me declaro contigo. 
Mucho tengo que contarte : 
Casado estoy en secreto. 

sam 


¡Jesas! ¿16 eres el discreto? 





PERSONAS. 


DON JAIME DE ARAGON, galan. 


DON JUAN VE ZÚÑIGA, dd. 
NEBLÍ, gracioso. 
DOSA SOL ABARCA, dema. 


Tú el valiente como un Marte? 
Tú el navarro Durandarte, 
A ies en Francia llamar 
El Non de España y no-Par ? 
Aunque digo neciamente; 
Abora eres mas valiente, 
Pues te alreviste á casar. 
Y ¿quién es de tantos modos 
Tan pesada compañia, 
Que si es fea, es solo mia. 
Y si es hermosa, es de todos ? 
¡Yo metido basta los codos 
En empeños y cuidados? 
Mas tente alla tus enfados 
Que yo, aunque me hables en ello, 
No pienso decirte aquello 
De suegros y de cuñados. 
DOX ICA. 
e: hasta saber despues 
mujer que yo elegi; 
Lo que he pasado, Nebli, 
Ve penas en solo na mes; 
Mas razon es, razon es, 
Que cueste difiewitades 
Bien de tantas calidades ; 
Sol que sale, luna llena, 
Y cielo en ni serena, 
¿No son tres grandes beidades? 
Pues mayor es la que adoro. 
El sol es un rey tan belto, 
de su mismo cabello 
ao ea decoro * 
Mas su 
En sa ocaso, y se ¡ntradecen 
Astros que de noche lucen ; 
Si otras damas son estrellas, 
Mi sol si -mpre luce, y elias 
Siempre con él se deshacen. 
La lona, loz plateada 
Del cielo, hermosa es sia duda, 
Porque casa Belda prestada 
e es su ; 
Ya está llena. ya menguada 
Mas mi esposa celestial, 
Astro que está siempre igual, 








DOÑA CUSTANZA, dema. 
INÉS, esclava. 
Dos cuianos. 


Es con luz propia, po a] , 
Luna que está siempre llena 
De su beldad natural. 
Hermoso es todo ese velo 
Estrellado, mas no vive; 





Mas tan viva en cada accion, 
Que alma todas ellas son; 
Y así, es, con gloriosa palma, 
Supuesto que toda es alma, 
Cielo sil clon. 
Luego tal belleza alcanza, 
Que es cieto y cielo viviente, 
Sol, y sol sin occidente, 
po hi mudanza ; 
Óse pues mi esperanza, 
Y gozu sia duda alguma 
Tres hermoseras en una, 
Tan sin defecto y tan bella, 
gra se has enmendado en ella 
1 cielo, el sol y la huma. 
NES. 
Por Dios. que lo has dieho bien, 
Hans 5 mal ó no; 
las voy al caso, que yO 
Sé hablar de veras tambien ; 
¿Qué sol es este con quien 
Casado, don Juan, te halo? 
DON JUAN. 
No sin causa te Jo callo; 
Pero, en fin, ya estas aquí, 
Y aunque es tam secreto, $ti - 
r e apleras be e. 

i vendra, aqui le espero; 
hue eso be venido á palacio. 
A don Jaime pues de 
Contar esta historia quiero ; 

Y asi, no Le la rebero, 
Porque 11 la oiras con él. 





senal. 
Doa Jaime es lu amigo hiel; 
Mas el y Costanza vienen. 


Sale DOÑA COSTANZA, com manto, 
Y DON JAIME. 


que vers 
1 a 
Dec E A 


puede as: 
a e D 
no de gusto 
Tendrels vos celos, y sn Jasto 
No daros este pesar. 
DOX JAIME. 
Podréis lograr el intento 
be hablarle al Rey? 
DOÑA COSTANZA. 
Yo tendré 
Orden de verle, aunque sé 
Ñ 7 perpétao ice] 


O 
Podrá introducirme; adios, (Yese.) 


lo colorbaros loa dos, 
(0 Jud 70 10: creo dal 
11, creo asi. 
xi Voy auiare bablar ahora, 
juizá de vos, que 05 adora 
reo! Lomo hast 


dos, e dado, 
pj A asegurado. 
DON JAME 
Ya sé, E 
Decidime lo gue ha Ads de nuevo; 
Que me tenel cuidado. 


DOX GUAM. 
* Escuchadme pues; que es deuda 
ia 
peligro pi 
Hablaros con confianza : 
Yo suelo amar Lan secreto, 
esa fneza ordinaria 
no decirselo 4 as, > 
Porque otros tambien lo usal 
Me pareció vil, y á solss 
Andaba 30 dando traza 
Gómo poder esconderlo 
De la mitad de mi alma; 
Y hallé el modo; o 10 amante 
Que como yo se recala 
Niaun 4 vos su aia: 


A la otra medi lo calla. 
Casado estoy en secreto : 


Pol y mer a 
Seco dueño de Costanza. 








EL DOCTOR FELIPE GOLINEZ. 
No pensels: y CN 


tan desvalido, 
EE a 
De Iñi A y pudiendo 
En mi capilla y misarmas 


po A por número de estrellas, 


Con 

Y i dueño. 

La Sorona Ud: 
Yo, don a de argón 
Miré 4 di Abare: 


A quien sb is e dió sangre 
La 0352 re: AYArTa 
e fusronse Lol AN 

os ojos, que la miraban, 
Tras los afectos, 

Tras los afectos las ánsias , 
Tras las ánsias los suspiros, 
q lossaspiros el alma, 

Y tras el alma un deseo 
Detener muchas que darla. 
Sol, con ser sol de mi estrella, 

uizá rr inclinada 
Con un presa 10 inviolable, 
pa dió 1 A 9 ri 
'orque me mandó imperiosa, 
Aunque cuerda y r 

ue por forzosos respectos, 

ne á nuestro amor, Iimporiában, 

li auná vos os lo dijese. 

e el caso de importancia, 

do la po 3H Ñ 


eblabamdo OS oia 
La nota y la vigilancia 
De unas vecinas curiosas, 
juizá mal intencionadas 
jue ba a las O de amor 
My NT y sin paga 
estará toda 30 Fhbcne 
Siendo posta 4 una ventana), 
De de hablarme en la calle, 
Y por una puerta falsa 
Me entró uo amor verdadero 
A clansura Lan 5] 
Es la ocasion entre amantes 
que muerde y ia 
Hiena que mola y que llora, 
Sirena que doerme y canta. 
Yo amante y rio? 
Ella fina y obligada, 
Yo importuno 4 los favores, 
Ella 4 las porfíás blanda ; 
La resolucion postrera 
No es menester declararla; 
Que hay sueesos se dicen 
Gon lo mismo que se callan. 
Ya pues ambas voluntades 
Ultimamente empeñadas 
Con favores, pd 004 E, poes 
AA 
¡que nes ay 
do, Dabiendo de ser su 
10, habiendo de ser su esposa 
La serenisima infanta 
na esten 


' k pad 
E Y lo Allende Ps E 
Sualleza, pues que de noche 
La misma calle rondaba, 


Pr Es E 


apa mí rar que una noche 
salir de su casa 
hy sl e] + y conocióme, 
sl luego ton voz turbada 
¿<Don Juan, lentos; 
da ra Li E os! habla. 


vas yo To Ss E ig 
Yoo puedo, A pa 
Si alguna dicha os dió Cea 
La E tanto rayo, Sn 
iaa 05 Man 
E volenls mas á verlas 


'1nes yA, la banal e vidadla: , 
Aquí, dais muerto, 
Helóseme pl le La 
La voz, y en la Uerra inmobles 
Fueron de mármol las plantas: 
Mas ya en fin, cuando en el pits 
Respiró la vital aura. 

Y usó de sus facultados, 

Empecé ablar. 3 atajomo, 

ecé y hablar, 

diciéndome: ' Don Juan, basta; 

Eso ha dq ser sin re: tas 

Aunque mas razones haya. 

Fuése, y yo quedé sintléndo 

Violencia tan teme: 

Como deudor tan forzoso 

De obligación tan honrada. 

Dijele 4 Sol el suceso, 

Y temerosa, dió traza 

En secreto á nuestras bodas, 

Por quedar al rada; 

Yo, por el Prinsipe quise 

Excusarme y excusarla, 

Temiendo quizá las quejas 

Aun mas que las amenazas; 

Mas lágrimas de mujer, 

Sol con justicia tan llana, 

Yo convencido, y la deuda 

A honor de sangre tan alta; 

Caséme con tal secreto, 

Que sola Inés, una esclava, 

De Sol confidente, sabe 

Que eslá conmigo casa 

Adorámonos los dos, 

a ¡ue bo Fry limitadas 

li hacienda y 
ENS unas pobres aa - 

EMor.? tan rico eon ella, 
poe es la mujer honrada 

a de su marido, 
No invidio al Eb monarca; 
Y vive Dios, que á 
Dispusiera una jornada 
Por verá vn deudo de Sol, 
Si no temiera dejarla; 
Y si no me voy, porlia, 
Su alteza con tal instancia, 
Que en celos averí 
Temo ras tadas 
Y aun otros futuros males. 


e techos de esmeralda, 
ajarillos amantes, 


pue ns si a, 


De un mateimonko secreto ; 
Deseo yo entre las alas 

0 los ros de mi sol 

Ver felizmente abrigada 





sos Jae. (Ap.) 
Don Juan está en gran pelígro. 
ner, . 
A caza saldréis mañana ; s 
0 Si; , cuando ri 
O Ri 


representada ] 
En las fleras mayor Hera; ¡Jalmo! 
| Mas me eutristece la cara. 


; ne 
1d 4 la Lasa del Campo. 
PRÍNCIPE. 


Dig iré de ¡anda 
Vista majestad, Seña 


Salen DOÑASOL £ INÉS, esclava. 


ando. 
¿Qué es lo que escribe Costanza 
me Le estó papal? 4 
¡Cómo ha de ir sin vuestras cartas ? 
Porque muero. P 

REY. 


+ Dios os guarde. 
PRÍNCIE. 
Pp: 5d 


Ñ Di) poca 


E e 





- 


¡Ay señora, qué galan 
! 
A 
Que pierde el dempo contigo. 
DOÑA SOL 
No, Inés, no ha de ser así. 


. as. 
Luego ¿gustas que le dé 
Alguna esperanza? 


— Necia, 
En mi tuviera Lucrecia 
Menor flaqueza y mas fe. 

A 


A jas petidas 
Le: a quieres? 
LOSA 


SOL, 
Inés, si al Principe vieres, 
No quiero que le 
Porque esto es li 


A jader despedir. 


Envano 4 su EN 
Sufra el Principe el desden ; 


Que no puedo mas. 


Salen DON JUAN y NEBLI, 
Dti 
Un siglo há que ooo: 
Habla 4 Nebk sin recelo, 


Deulenalempre cuele bado, 


acu. 
Neblí soy, pues al sol vuelo. 
DOÑA SOL. 
Por leal 4 tu señor, 
Ve estimaré. 
MEBLÍ. 
Alora 
Puedo llamarme Nebli, 
Con alas de este favor. 


pa Inés, 
¿Nobli se llama, galan? 
EA 
Y con hambre elerua estoy 


Te ¡de Enea 3 
el polo de ad? 
INÉS. 


Nebli pollo es todavia? 
Deosá he mudado de alre. 


SEL. 
La esclava tiene donaire, 
Y esdocta en volateria. — 
Dime tú tu nombre á mi. 


Inés, 
Inés me llamo, 


Garza pa Pd 
pre 

Que hal de volar al Neblt. 
INÉS. 

Luego ¿es consecuencia clara 

Que algo quieres doemo?- 

NUBE, 
Niego 

La consecuencia y el luego. 
mes. 

¿No tene Sol buena cara? 


De limiste. ” 


EL DOCTOR PELIPE GODINEZ. 
rxÉs. 
Ella es mujer * 
De bu aire 
3 pe, y 
May pobre debe de ser. 
més. 
No serlo, pues es tan bella; 
AD0le 4 Bala alada 


NERI 
MA pobres el y cla. 


SOL, : 
Don Juan, ¿no es aquel don Jaime? 


Sale DON JAIME. 


DON JAME. 
¡Qué desdichada hermosura! — 
'a Sol, Dios os guardo.— 
Don Juan, mal se dis, 
El sentimiento en los ojos. 
DON JUAN. 
Gran mal su tristeza anuncia. 
DOX ADE 
Hetirense esos erlados, 


DON JUAN, 
Salios allá, 
mEuLd, 
1 nd mos 
Inés, vamos. 
(Vense,) 
DOÑA SOL. 
no docenas aqui 1 busca 
Jas ue osa 
Le habras pa dcha ein Pri 
Y si no, yo'se lo A 
Porque menos se aventura 
En revelar el secreto, 
en or él, si lo juega, 
Ala lo hallarte en mi casa, 
o siendo yo esposa tnya, 
DON JUAN, 
Sol, ya don Jaime lo sabe; 
Pero su tristeza es mucha, 
Pues á los ojos se viene. 
DON JAME, 
No sé, don Juan, cómo cumpla 
Con tantos respectos juntos , 
Entre penas tan confusas. 
Su alteza manda CH 0s mate, 
Y wunque, entre miedos y dudas , 
uso a 
cas al uN 
líso tomarlo 4 su cuenta, 
ando ye silo rebusa, 


segura 
peligra la del otro, 

Pues es de ambos cada una. 

El Principe es el juez E 

Que esta sentencia pronuncia, 

Y el delio es vuestro amor 


¿| (¿Vive Dos opi), 


Y piensoque mi desdi 
Es.el liscal que 05 acusa, 
Pues me han hecho 4 mi el rerdngo 
lne la sentencia ejecuta, 
te es el caso; yO Vengo 
Sín resolucion vinguna 
A ponerle en vuestras Manos ; 
Yos callais y Sol se turba. 
Don Juan, muchas vidas tengo; 
¡Que ya la vuestra y la suya 
'engo por yya 
No 1 mi desdicha lan suma, 


Noticia al LE se disgusta 
la 
Con vos el Pri xeo 


perlas de alba « 
le 00 seucenas y Fosas 


rd 


No posará en ramo verde, 
Y entre las selvas Oscuras 
Pedirá endechás prestadas 
Alas aves 


que me coman 
0 a llamas que me consuman, 
0 echadme al mar, donde el sol 
La oche se sepulta, 
cada mañana, en quien 
e Pp se desuuda, 
'nix del agua renace 
De entre las ondas profundas ; 
pp A mi Diet la fe viva, 
a esperanza difunta, 
En todo aquel alabastro, 
AS Pe cenizas La ” 
onsagrará monumento: 
A las edades futuras. 

DOÑA SOL. 
Señor don Jaime, en 105 ojos, 
Donde la elocuencia es muda, 
Mucho mejor que enlas labios, 
Oran dos almas ocullas ; 
Sobre la gloria de darse, 

Una por otra la . 
Cada cual tan al 
De hacer la fineza sra, 

ue en da mi resistencia 


desconforimes y 
Porque, si 4 Inchar se jubtan, 
No se juntan por luchar, 
jue antes por juntarse luchan; 
rque lay no sé qué linaje 
De paz en la misma lucha, 
Pues los mismos enel 
Se abrazan cenando $e injorían; 
Nolas despartais, don e, 
Antes una misma punta 
Saque ambas almas la fuerza 
Du la mano mas robusta ; 
De una vez 





cuando 
duras, 


EAT 


y 


57 
Me 
EN 


Yo soy tu esposo y lu amante. 
DOÑA SOL, 
Yo esposa y cáclava luya. 


5 
EE 


g 
Al 


|. JORNADA SEGUNDA. 


FR 
di 


Salen INÉS Y DOÑA COSTANZA. 


mi 





=> 


En 


BS 
SER 
só 


Lo 
'rlocipe y le 

- TO Bros Lestigo, 
ss 


sE 


Pues, engañada la idos, 
No eslá el guslo en que lo ses, 
Sino en pensar que lo €s. 

ds. 


18 
Costanza, todo lo advierto. 
¿Queda mas? 
DOÑA COSTANZA. 
Su alteza, en Un, 
Me ha bablado en este jardin 
cierto 


ue Sol favores le da. 
Con que, en ardid tan extraño, 
yo y su alteza, 
Lsu engaño en mi (neza, 
Yo mi fineza en su engaño. 


Sale DON JAIME. 
DON JAME, 

Sín que me sientan he entrado, 
"Todo la industria lo pudo; 
Mientrás el silencio mudo 
Recatos presta al cuidado; 

e, gurrdando ajeno honor, 

es ajeno el de mi amigo, 
Lás sombras del miedo sigo 


Si 1. como bella; 
Que no ba habido en ella, 
Como no hay descuido en mí. 


Sale EL PRÍNCIPE. 


PRÍSCIPE. 
Gran dicha fué hallar abierta 
el ón 


el jardin , 
Be me dió feanca la puerta. 
mía, ahora verá 
La verdad que tu amor tiene. 








EL+DOCTOR FELIPE GODINEZ. 


DOÑA COSTANTA.. 
Pues no le vayas. 
. 


OS 
No haré. 
Gente hay aquí. ¿Es doña Sol? 
ANA o 


DOÑA 0051 
Sol soy. Habla sin recelo. 

DOX JAME. (Ap.) 
Sol dice que es. Vive el cielo, 
Le oEteniA so, 
Sia luz al arrebol esta 

elo; que 
Feni verdad a e 
PRÍNCIPE. 

Pues determinado vengo. 


Al salir de Lu l 
Vi anoche un bulto, y en fin, 


na vez á mi cuidado, 
DOÑA COSTANZA» 
No tengais celos; que os quiero 
Mas que 4 mí, y es lemor vano. 
Queun principe soherano 
Los tenga de un escudero. 
Vos sols mucho mas galan 
ue todos, 3 yo. LA 
0 tengo 4 don Juan amor; 
Que no os compite don Juan. 
DOX JAI, (Ap) 
El daño es cierto. ¡Ay, amigo, 
Qué buena cuenta que dí 
De tu honor! 
AS 
Sol, si basta aquí 
Ho sido cortós contigo. 
Ya, sin el último empeño, 
No creeré que 4 mime quieres. 
Dueño de lí misma eres; 
Hazme de ti misma dueño. 
DOÑA COSTANZA, 
Ap. Vilgame aquí la cautela.) 
eñor, quien de veras ama, 
Mas los riesgos de la dama 
Que los del honor receta. 
Costanza pues es ahora 
Mi huéspeda; yo os elo 
jue está cerca, y el secreto 
le mi amor y el vuestro ignora. 
Apenas por el oriénte M 
Saldrá el $01 cuando se vaya; 
Podrá ser que ocasion haya 
Mejor la noche siguiente. 
Venid entonces, pues es 
Monor de quien os adora, 
1 Remédiese el daño ahora; 
jue otro ardid habrá despues.) 
PRÍNCIPE. 
Oye, la noche que viene 
Ao lograr al venturá; 
anto má amor te asegura. 
DON JAME. 
Alajar esto conviene 
Con prudencia y discrecion; 
e, aunque en Sol el vil intento 
'asu ya de pensamiento, 
Aun ño Mega á ejecucion. 
PRÍNCIPE: 
Cerca me has dicho que está 


Ki de ivose.y 
DON JAME, 


ElP, se fué ya, 


Voyme; 

Los los hraza mejor 
Para preservar su honor 
Y defender á don Juan. 


axés. 
Costanza, ¿qué estáis pensando? 
DOÑA COSTANTA. 
otro nuevo ardid 
Para quielar 4 su alteza. 
"Téngole pues de escribir,” 
Firmándome doña Sol, 
Pues ya ser ella fingí, 
e Costanza no se ha ido; 
ue no tiene que venir. 
ans, 


(Vase.y 


Udo yue úl no conoce 
Yo sé bien que esto es asi) 
tu letra 5] la suya. 

, DOÑA COSTANZA. 
“Todo es temer y Ungir, 


Sale DUÑA SOL, 


DOÑA SOL, 
Mientras don Juan me desvela, 
No sé qué rumor senti, 
Si quien sus ausencias siente, 
Puede otra or! sentir. 
Vientos, si fuisteís suspiros, 
[Uscie á ON 
i me acuerdo de mí esposo, 
¡Volved, decidle que si. 
DOÑA COSTANIA. - 
Sol es esta.—Sol, ¿qué buscas? 
DOÑA SOL. 
Costanza, ¿to estás aqui? 
DOÑA COSTANZA. 
¡Ay a L Parecióme 
Ap. Aquí es forzoso mentir) 
ue escuché 4 don Juan, y vine, 
'or no despertarte á Us 
Con Inés, 4 ver quién era, 


DOÑA SOL. 

0 dices? ¿En mi jardía 
hon Juan de noche! (4p, Ello es fuerza 
Disimular y sutrir.) 
OSA COSTANZA. 

Pensé que 4 mi me buscaba. 
¿Quieres recogerie? 

DOÑA SOL. 


St: 
Mas uo, ya me he desvelado. 
Tú sola ie puedes lr 
Que yo con Inésme quedo. 
LOÑA COSTARA, (Ap) 
Bien de ambos riesgos salí, 


1 ANÍS. 

¡ Ay, Sol, pasos he sentido! 

DON JUAN y NEBLÍ, como que 
saltaron. 


(Vase.) 





xEnLÁ. 
Ya estumos en Las 
¿Qué habemos de hacer ahora? 
DON JUAN: 
e: 
pe 
Que está enramando un jazmin. 





AUN'DE NOCHE ALUMBRA EL SOL, 


DOÑA SON. 


Mira el riesgo á quete pones. 


o 


* | Oculto en to camarín, , 


Yo 
Desta novedad. Decid. 
¿Cómo habeis venido? 


1ON JUAN. 


Yo yengo h verte y vivir, ñ 
Pues 18% tienen aca el alma. 
aqui? 


E "lentes, de marfil 
Don Juan, ua csiáadoso, 
Verdades vi 


Inquirir. 
es di encara, 
e 
DON JUAN, 
pe troncos de li escritos 
dos mas de mil, 


Por verte á hurto algun rato. 


renesta ausencia, 
Lo ha suspirado enfarin, 
Bien que clendo ambos un duo, 
Como E a 
dejé mi amor en cierne 
EIA 
e 7 AA CAT, 
de un jilguero , 
Don Juan caoba par Sol 
Y yo entonaba por MÍ, 
DOÑA SOL. 
Digo, don Juan, que le quedes; 


Ya no-quiero 

Por sí han Sei mos, 
Llegue en 

Como que busca 6 pri 
Túá mí me [ope 


1 cel ye sé Sola á detras, 
com hn 


sen ol » 


RUN cómo suele ser vil 

Las imaginacion bumana.) 
Bellisimo serafin, 

Ad pra] la sido; 


¡aires don Juan.) 


Neblk, ¿n0: cia 
e senti, 


Inés, quiero irme á dormir; 
ue A toda la noche 
'n un tejado ó rocin, 

Consultado en caballero. 

tnts. 

Apenas te conoel 

Cuando te ¿Suelo Áagentaros, 

¡A qué ba venido tu amo? 

Mace frio, au es abril, 

Y viene 4 buscar el sol 


Ca a pol, cin 





de una 
a aa 
A 
¿Quién te regala? 
MEE 
Principe, mi señor. 
NEL 
¡Válgame el señor 84m GII* 


Bien deahora; 
Que loque demps de Sempo del Ci 


He 
Toman ellos para Ap 


Salen EL REY y DON JAIME, 
en patacio, 


DOX JAIME. 


1 sar Con este ardid he mirado 
or don Juan, LE mi y por ella.) 


Sol ene AE 
Eu fin, ¿defiende su honor 
Del Prlicipe? 

DON JAIME. 


Si. Señor. 
(Ap. ¡Ojalá As 


Jud es la rcolodRd 
e Pal endo resistencia! 


ON Jae, (dp) ñ 
o al ol are 


Yael do doo 19 
ta o: 


Pci 
Si, rey y padeo, os lo mando; 





Que es mandar y estar rogando, 
Aunque es acción aual 
unqu segura 


Tomaré 
Con vos y con ella, 
Quién 
Habla de mí smor Íán bies, 
Que esto os ha dicho? 
ner. 
Parece 
A dle acaborse, crece 
o reo 
TS 
Pues si crece 4 mas esfera 
Gon los no seis 
Do ellos con A ets, 


0 
len la ofende en vano espera 
jue yo me mude jamás; 
Volverá un ro atrás 
De loque hasta allí ha corrido 
¿Cuando agua le han añadido, 
LE que es Lo 
con 
Quiza cosando el 
jultardis fuerza al amor 
raudal 4 la corriente; 
Rio es mí amor, si wo es fuente, 
edo sol: 


(ae implao ol tavietoo 
¡ue impuso ' 
e ino al verano. 


Ahora, que por ventura + 
Nong sl ome ape 


Que hacerla fuerza 
Infame acción. 
PRÍSCIOE. 


EL DOCTOR FELIPE GODINEZ. 
primero me: 
'n sus ojos que en Su casa. 


¿Eso es asi? 


SI, Señor. 
as y pd s 
REY. 


(Ap. Sin duda la tien 


De quien ser $0 esposo espera; 
Porque un celoso se altera 
De ver azules los cielos. [Vase.) 


Sale NEBLÍ, con un papel en la mano, 


neon. 

Dije 4 Costanza que vine 
A saber de ella, Creyólo, 
Y me ñó este papel; 
Pues no es de Sol, ya me arrojo, 
Y se le doy a su ulleza— 
e 

letíllo y de * 
Ese es el na, que cobro. 
Su dueño dirá la firma, 

prÍscIrE-(Ap.) 

La firma es de Sol. 


send 


El rostro 
Ma demudado, ¿Hay tiramoya? 
PRÍNCIPE 
Dice el papel de este modo: 

(Lee. )«Señor: Costamano ha querido 
slese, y yo, por disimular, no he mos- 
sirado gusto de. se vaya; y os, 
+ hasta que yole avise, no venga al jar- 
adin vuestra alteza, ú quien me guarde 
+Dios, como deseo,-Doña Sot Abarca. 
Esta es traicion, vive 01 cielo; 

Sin duda ha vuelto celoso 
Don Juan en secreto, y yo 
Por él la ocasion no logro. — 
b eres? 
send 
Señor, mm loco, 
Mos cb mo llano) y posó 
m Nebli me 
Encima debo 


PnÍNCIME. 
En seso ERAS 
mn la 
IO A ul 
, aunque hoy son 
Ap pre y Erre] 
My religulas de haher sido 
Palacio de reyes godos. 
NEULÍ. 
Señor, hoy la anduve toda; 
tanta ¿el oro, 
o 
( Tabrado * 


| ¡Cuántos torreonesaltos, 
¡e há 


we barrenaban el globo 
o asombro 
” 
E con Lesol vi 
unos puntales doscos 
Como. en plenos; se tienen 


Dej 
| Dela arquí  eimbistao 


ue de la ciencia fué parto, 


Di ! 
PercarnicotA al ambicioso. 


ARÍNCIVA, 
Bien sabes hablar de veras. 
AA 
Soy poeta y hombre docto, 
Voy al caso : vi su 
Su E arOtAS su can 


Dejar roso ni belloso. 
IRÍNCIPE. 
Y ¿en qué cuarlo está El 
o rs 
acordo 


a ADO, Ca 
Ningun Juan yo. ama 
Le Ñan el o el non 
PRÍNCIPE, , 
En este papel me avisan 
ge Sol le escondo, y que todo 
le lo dirá el portador. 


LA 
Señor (gran peligro corro). 
Ns ee OS 


Esté allí; mas yo soy corlo 
De vista, y no L Eee 
PRÍSCUE, 


Si toviste buenos ojos 
Para ver toda la casa, 
¿Cómo te faltarua solo 
Para no ver 4 don Juan? 
acond. 
Oyeme un cuento famoso? 
—Era un cura gran talar, 


Vela cat y o don dla 
¡es lo respondo + 
| Haga á 5 JERIA alla 
Aunque no tiene mal tono, 





Por Dios, 


alirse 1 
me 
aquel Ie 
Si don Juan sabe el aprieto 
Leza, 


¡eme vi cov su al 
de romper la cabeza 
a 
salir. 


| vo saver Jaés 
- |Ymandé queá 


Porque mas que pa 
Bion md enel pcho, 
Sale INÉS. 
Abs, 
Sol, escóndise don Juan. 


Yo iba ahora 4 abrir la puerta, 
Y viendo que estaba abierta , 


A AS 
Yad no 

La violencia; corea oslOy 

Para acudir, si Ímporlare. 

Rogando 4 Dios que eu bien pare 
ogando jue en biet .r 
Miéiras 10 párao mie voy. ' 
(Vanse Nebl£d Inés.) 
Sale EL PRÍNCIPE, 


in tae AS 
Sol, sin tu liceno b 
Madal vi E amor la reo 
¿Cuándo espera: 15 cel 
4 >s.diescn licencia? 


" 


DOÑA SOL. 
cerrase, 
abriora. 


DON JUAN. (Ap.) 


doña 
Ta 


Yo soy doña Sol 
es vuesira. al 


ho ] 
Cuanto labels cio mi ofensa; 
OR on tal, 
yO ser yO, que en mater): 


sicrea 
Mos iaberlo dicho vos 
Que ser yo incapaz de hacerla, 
DON ¿uan (Ap.) 


Lona me Malgaes qe fue. 
PRÚSCUOS, 


De olrtes u 
e le cto ln confio 


me dieras? 
"nes ¿Cómo sá mo respomles Y 
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de y 
e Y matarle!) 


detien 
pON ¿arme (Da Maa dentro.) 


Olas echarión el el bána 
poxauAx. (dp.) 
Voz de don Jaime es aquella, 


DON JAMES 
¡Abran aquit 


o ¿Quién da voces? 
Sale DON JAIME. 


DON JAME. 
¡Qué graciosa resistencia! 
do puedo allanar la caso; 
Que traigo órden do ales — 
Señor, ¿vos E AN 


¡0h amigo, 4 pe ha llegas! 
p ERÍXCI ES _ 
¿Qué es esto? ¡A qué Vabels venido? 


DON JAIME, 
'Ap. Aquí ba de entrar la cautela.) 
', COMO soy lan pass 
Y deco que teneis que 
Porque no maté 4 en 
dl hacerla dil 
Con CORE La pos 


L Sol no le aba? 

¡oy Lal rico E 
boSpsos. (Ap) 

Verdad mis miedos? 

Jaime, 


Don 
Allanad la casa y vedla; 
o 


AS Aquí senor 
caza de dona Sal. 
e di 


Hace que cierra la puerta, y ábrela 
con ímpetu, y sole DON JUAN. 


Del mismo 
Don Juan de Zúñiga soy. 


IRÍXCIPES 
¡Moy semejante insolencia! 
DON JOAN. 
¡Vive Dios, que estaba aquí! 
DON JAME. 
¡Notable desdicha es esta! 
DON JUAN. 


Verdad ta 
Don nc Sra 





EL DOCTOR FELIPE GODINEZ, 


DON JAIME, 6 
a 
Piénseto ahora, pora 
PRÍNCIPE. 


Que ho eumadeción Natal: 
DON JUAN. 


Mataráme vuestra alteza 
Despues que Ces mo á Sol. 


Mi bien, esposo m3 Was 
No me e Ar o, ido », 
Al Principe, a tengan 
Temeroso sus pal 

Por no decir sus 


DON JUAN. 
¡0h cruel! Antes ahora 
Callarlo era mas prudencia, 
Por no revelar la fnfamia 
Cuando el secreto revelas. 
Mas ya, en efecio, y, has dicho; 
Y así, mi Da ge 
Quien ha sabido cl raro, 
DON JAME 
Tenéos, don Juan. 
DON JUAX. 
Solo resta 
Que an falso amigo me estorbo. 
PRÍNCIPE. 
Mucho debo 4 mi paciencia 
04 mi admiracion. —Don Jaime, 


Haced que al punto le prendao.— 


Don Juan, yo os dije una noche, 
'estigos són sus estrellas , 
¡e no hablásedes 4 Sol; 
ues ¿cómo, sin mi licegela, 
Os casasteis en secreto? 
No quiero esperar ti 
¿Qué gevte teneís, don Jalme? 
DON JAIME. 
Diez de la guarda, 
PRÍNCIPE. - 


Pues 
Vayan con don Juan los cb - 
Jue los otros dos se En 
Con doña Sol, o 
Que en su ca quede 


¿Por qué mo prendio lr 
PRÍNCIPE, 


Por quer siendo deuda 


Ánles ques yo lo supiera. 
A DOX JUAN: 
Aquí me ban de hacer pedazos 
Primero que lo consienta. 
Sol ha de venir conmigo. 
PRÍXCIDE, 
Amo estar en su 
Yo mismo os A 
DOÑA SOL. 
Déjate prender, no temas; 
€ tiempo habrá que te ven; 
pandas a ¡aque dino as ejes 


Y Ad 
[aba dar ol aulas, . 
El Encrirado don Saocho, - 

Á pesar pues de apariencias, 


A 








Desoblígar 4 su altezo, e 
DON IMM 
Don Juan, => eslo es forzoso. 


Apelo á Dios 
tine dic 


poÑa 
Yo dará de esto al Hey cuna 


PRÍXCIE 
Prevenir quiero el peligro.— 


Mi padre que están casados, 
Si es que el vivicno os da pena. 
guest cun Sol dos guardas 


Vamos, on Juan, l Noespradencia 
Decirle culpas de $ 
Hasta ver si se remedian,) — 


DOÑA SOL. 


Ñ An qué amor tan desdichado | 


PRÍNCIPE. 
¡Ay qué ingratitud tao bella! 
OR JAM 
quién os mostrara el alma! 
4 DON JUAN. 
jue á un tiempo me hacen: 
Un pe quede ao la a 


h Un pribcipe que gobierna, 


ps 
da 


JORNADA TERCERA. 


_ Salen DON JUAN Y NEDLÍ. 


Por órden suya, en un coche 
Llevó á doña Sol anoche 


caso de mi señora , 
ue le han de llamar ahora 
1 Sancho el Desencerrado, 
DON JUAN, 
Déjame, por Dios, Nebli, 
Call: quie 
las 
E 








ERE: 
E F Es 
aus 


su occidente, 
Si hun sido ciertos mis celos; 


Pero , cielos 

Sies Lise que está Inocente! 

Salen DOÑA SOL, DOÑA COSTANZA 
INES. 


Sol, aunque anoche me faí, 
ví 
A todo ayer te 


que 
: pd ver lo o 
qué cansa 


En esta q 
DOÑA SOL. 


úCostanza, 
ie 

es que an E pesa; 
El Principe. E 


DOÑA COSTANZA. (Ap.) 
Mi papel 
Entra aquí. 
DOÑA SOL. 

A don Juan halló 
Anoche éh mí casa. va Y yo, 
Que estoy casada con el, 
Quiero decirlo.) Malló, digo 
A doo Juan, que muy secreto 
Vino á fi casa. 

DOÑA COSTANLA . 


¿En efeto 
Doo Juén estaba contigo? 


EL DOCTOR FELIPE GODINEZ. 


boda so. (Ap.) 


Más ci don Juan 
Ea aro hasta despues, 
DOÑA COSTANZA. 
Pues Sol, yo adoro 4 don Juan, 
Y sime agra los dos 
ire Dios, 


quien no ' 

jue le hablaste en el ja 
Eres 1d raldoro seal, e 
Yolo dispondré de modo, 
Que La marido no sea, 
Si él ingrato lo desea, 

DOÑA 5Ól, 
Ap. Fuerza Poli '0 tm todo; 


confirmará el 
Juan si talle ; 
Yo finjo pues que ¿lla 
¡0 es ese daño 


e buscó en mi casa d tl 
DOSA COSTANZA. 
¿Qué dices? ¿ Hablas de veras? 
¡A mime buscaba? i 
Doña sota (Ap) 


No e 


DOÑA GOSTANZA, 
Perdóname, Sol; que son 
Muy vengativos los celos, 

Y no saben tener ley. 
Contigo peo quedarme - 
Esta nocho, hasta enterarme 
Porqué to tione aquí el Rey. 


Sale NEBLÍ. 


Costanza lee 
Y disimulo. sd 
DOÑA COSTANZA. 


Nebli 
¿Qué buscas? ¿A Sol? 
PAR 


A 
Te busco, donde te hallo; 
Arerte, desde la torre 
Don Juan me envia, aunque preso. 


llendo el seso; 
Muy mal viento es el que corre. 
Figura un bruto en la plaza, 
Cuando, Irritado una tarde, 
De tanto vulgo cobarde, 
Feroz se desembaraza , 
Y súbitamente asido” 
Un alauo de la oreja, 
En la repetida 
Del impaciente bramido, 
Siente con ansia mayor. 
Hallarse entre 50 pujonza y 
Presto para la venganza, 
Que herido para el olor; 
Asá con igual aña. 
DOSA SOL. 
Nacio, excusa el lr 
ue no te he de sufeir 
Que lo apliques £ don Juan. 
ment. (Ap) 


y Inés, ¿do es don Juan sil esposo? 





PTE 


Las plantas, € po 

mese tias LA .- 

(ato el miedo a 

DOÑA $01. 

ph Costanza! el sol y 

'emiendo la noche 

DOÑA COSTANZA.. 

Sol, con Jaime viene ali 
Sualteza; yo me retiro, (Vase) 


Salen EL PRÍNCIPE Y DON JAME. 


PRÍXCIPE, 

Don Pr esto miro 

for doña Sol y por má. 

DON JAIME, 

Pienso que su majestad 

A don Juan llamó, y entiendo 

Que umbos os vienen siguiendo. 
DOXA SOL. 

¡0b, cómo es falsa amistad - 

La de don Jalme ! ¿Qué harémos? 
PRÍNCIPE. 

Sol, no Le vayas, espera.— 

Salios los Ed alla fuera. 


É ans. 
* | Vamos, Nebll, y escuchemos. 


(Escóndense.) 
A 
Yo ver ¡uá (no te alteres 
O 


ol 
Derecho á la real corona, 
El modo a tú lo ioficres; 

jue dar lí muerte 4 don Juan 


ue: 
Serás 


agil 
juizá por m clida 
Ea ompacación; ada 
A un olmo una hiedra verde, 
Que en recíproca amistad 
Se uncn los dos de Lal modo, 

¡e en las partes de este Lodo 
No bay unión, sino uvidad ; 
Pues cuando 4 entrambos 109 liga 
Tan estrecho abrazo, adonde 
Ella se tiene, él se escondo, 
Ella lo guarda, €! se abriga; 
Demos que un ingenio duro 
El olmo cortar espera, 
Y Mevar la hiedra entera 
Para que sleva 


Se ciñe al olmo an el, 
Ba epi: 





Vo la enviaré rr A (Vaso) A 


Sale NEBLA. 


No es mal entretenedor 
Para un pelacipo un Neblí, 


PRÍXCIPE. 
bso quien me lleró 
n papel? a 


a 


Ap. Esto es muy malo. 
Mrs A 


Dre 


PRÍNCIPE 
Pues ¿por qué no lo exos ya?- 
ment, 


Bueno es, Señor, 
Eias, de que 
bad 


Porque el tiempo es 
en also ha habido Yeuantas cosas han sido, pe 
¡om 0 son Otras Ó 10 $00. 


Y hablador: 
o s 
Nada he dicho. 


Digo 
Que vengais sin dilación 


ralacire. 
Po 
Te dió el papel 
MED 


Si, Señor; 
Bl me di 
e 
DON JAMES, 


Léjos le llevó de Hao 
os 
Costanza. he 





Nuerto! 
e A 


Don ptr da O me, pues: ya 

Obra el Principe Kn elego; 

Fuerza á uu mismo tiempo ha sido 
Y razon, don Juan ba mate, 


Pues ¿don Juan, De se dilate. 
DON JUAN. 
Don Jalme,qué habeis sabido? 
¿Cómo bablaís ya dé otro wródo ? 
Salen DOÑA SOL £ INES, 


DOÑA SOL. 
Si el Rey está aquí, bien puedo, 


is 


Dale á 


Load a E ue ya es de noche, 


Y su roble eS cOaS a Perra 


Don DOÑA SOL: 

Juan, Señ aguard; 

Mira, bien mo, que sienes cl 

lao toda y 

cancun 
DON 7 

Yo pi 

a] 

Pero 1 


| Principe que se viese 
Aquí one 
DOÑA Sot. 
¡Qué dicos? 
Pon Jaime esta presento) 
Jon Jal 
Que lo oyó todo. 
+ DOÑA SOL. 
Don Jaimo 
Es traidor. 
DON JUAN: 


¿Y qué le mueve 
M ALñer que isbn me dice 
Principe favoreces? 
DOÑA SOL, 
El Rey se ba engañado. 
DON JAN. 
El Bey 
Es deidad, A 
DOÑA $01. 


El estar mal informados 
Es desdicha de losreyes. 
DOX JUAN, 
yo te dijo en mi presencia 
ki Principe claramente. 
Que te habló en el 
DOÑA SOL PA 


DON JUAN 
¿Y'que escribiste un billete? 
DOSA SOL, 


1 Tambien | lo dijo. 


Pues ¿y qué testigos fieles 
Presentas contra su alteza? 
DOÑA SOL. 
Mi amor, mi fe. 
DOX JUAN, La 
Testigos tan dape 


Pues sl estos convencen, 
jo tengo Otros, ni en má hay Culpa; 
Noe Tacgoo ion pus” 


Hp > vuérca dl estu riera? 
[¿ Es posible que otr 
Lestigo que 


unción. E e 
y no 


Salen DOÑA COSTANZA v EL PRÍN- 
-GIPE, Y DON JUAN fiene el braza 
suspenso y temblando, 


— MÍNCICE. 
A; re me has de ver ú oscuras? 

REO Sol te Mamas, Sol mía. 

DON JUAN. 
¿Quién nombró 4 Sol? 

DRÁSCIE . 

Y asi os dia, 

Siel sol da Mod Lat Puras... 


DOX JUAR, 
“| Sol dijo otra vez, ¿qué mn Esto? 
PRÍNCIVE. 


Quiera pues, dcldad hermosa, 
Do don Juas (digo Peto) 
Darle dl lemruerte, y É 
La mano de esposo fiel 

DORA COSTARIA. 


pa 





PRÍNCIPE. 
¿Tú misma á mi 

Me preguntas si lo estás? 

DOÑA SOL. 
Su alteza y Costanza son; 
Aqui sia duda hay traicion. 

DONJUAN. 
Oigamos, oigamos mas. 

DOÑA SOL. 
¡Si está en mi nombre el engaño! 
¡ Oh, si con mas claridad 
Al cielo de la verdad 
Diese el sol del desengaño! 
Luz del primer arrebol 
Exhala quien al sol nombra, 
Vea, á pesar de la sombra, 
Que Axa de noche alumbra el Sol. 

PRÍNCIPE. 
Sol, si te quise galan... 

DOÑA COsTANzA. (Ap.) 

Finezas estoy perdiendo; 
Ya ¿por qué á don Juan defiendo, 
Si ya es ajeno don Juan, 
Pues con Sol está casado? 

BOÑA SOL, 
¡Ay, don Juan! Dios manifiesta 
Laverdad. - 


Salen EL REY, DON JAIME, NEBLI, 


Y DOS CRIaDOS con hachas. 


PRÍSCIPE., 
¿Qué luz es esta? 
. 


REY. 
Tarde me babeis avisado. 
DON JAIME. 
Tarde Inés ha descubierto 
Todo el engaño. 
PRÍNCIPE. 
Costanza, 
¿Contigo estoy? 
DOÑA COSTANZA. 
La esperanza 
De ser de don Juan (no acierto 


AUN DE NOCHE ALUMBRA EL SOL. 


A decirlo), 4 mí y 4 Inés 
Nos hizo engañaros; 10 
Os hablé siempre, Sol no. 
REY. 
Cárlos, ¿qué es esto ? 
PRÍNCIPE. 


El Rey es. 


DON JAIME. 
Sol con don Juan está aquí, 
A tiempo que dan los cielos 
Tal desengaño á sus celos. 
+ PRINCIPE. 
Pues ¿Sol no me escribió á mi? 


DOÑA COSTANZA. 
No, Señor. 
DOÑA SOL. 
Esta es piedad 
De mas alta providencia. 
REY. 
¿Don Juan? 
DON JUAN. 
Si me da licencia, 
Señor, vuestra majestad 
Para quietarme, es forzoso 
Aun otro exámen mayor; 
Que el que es verdadero honor, 
Siempre es muy escrupuloso. — 
Costanza, no seas testigo 
Contra la verdad, advierte 
Que si doy á Sol la muerte, 
Podré casarme contigo; 
Dime, en fin, sin que la alteres, 
Toda la verdad desnuda; 
Que á4 tí te importa. 
DOÑA COSTANZA. 
Sin duda, 
Probar mi nobleza quieres, . 
Pues ocasion tan forzosa 
Me estás: dando ahora aquí 
Para levantar por tá 
Un testimonio 4 ta esposa ; 
Mas no, no lo quiera el cielo. 
Yo hablé al Príntipe, el papel 
Le escribi yo¿mas con él 
Puedes salir de recelo. 


DON JAIME. 
Señor, esta es la verdad. 
c NEBLÍ,. 
'ostanza el papel me dió, 
Yal Principe al yo. 
PRÍNCIPE. 
¿ou está el papel, mirad 
Si la letra conoceis. Ed 
DON JUAN. 
Esta letra es de Costanza. 
Ñ PRÍNCIPE. 
Aquí resta mi venganza. + 
DON JUAN. 
Ahora, aunque me mateis, 
Pues Ja todos sin contienda 
Saldrémos de tanto abismo, 
Y quiere Dios que lo mismo 
jue me ofendió me defienda ; 
Jue si allí Costanza engaña, 
iendo Sol, Sol es aquí, 
Que desengaña; y así, 
Lo que engaña desengaña. 
PRÍNCIPE. . 
Y á mí el primer arrebol 
Debdesengaño me alcanza, 
Pues hablando con Costanza 
Como si fuera con Sol, 
Veo que tambien en élla 
Es fantástico el plaeer, 
Pues lo mismo viene á ser 
Imaginarla ó tenella ; 
vo casarme á Aragon. — 
Dale á Costanza la mano, 
Don Jaime. 
DON JAIME. 
Yo soy quien gano. 


. PRÍNCIPE. 
Eso os prometa 
juien suplir defectos sabe, 
que la comedia acabe 
Agradecido el poeta. 


COMEDIA FAMOSA 


LOS MÉDICIS DE FLORENCIA, 


PERSONAS. 


EL DUQUE ALEJANORO. | ISABELA, doma. 


COSME DE MÉDICIS. 


CEFIO, su padre. 


LAURENCIO DE MÉDICIS | LEONORA, criado. 


JORNADA PRIMERA. 


— 


- (Suena dentro música y afobales y vé- 


tadores, Angiendo gran festa.) 


ISABELA , su hija, del mismo modo, | No lo permita Dios 


deteniéndole, Y LEONORA, 


A tantos daños 
bija quer. 
excusar de infune muerte 
¡caduca vida y 


pura boarado y hurle de mi ser 


quedarán ve 
males que me tiehen pre: 
mado 


ISABELA. ber E 
¿Por qué, Señor, la festa noos agrada? E ca nieta 
Cero. 


o Pp E y padre dela ho 
és Pa ba ya . 
Pa libertad mi o Oo corrido! | | Murió pr renombre, 


Abré la puerta, Y muera. A Epa es riquezas, 
ISABELA, Al Mud pee Ego, 
. Dejad tal hecho, nombre 
allá fuera, 


Y ab ls vos la puerta I pecho, | Fué 
Pers ol os 
eren 1r LAOS 
Si ese tronco desnudo se 
De la villana mueete es derribado, 
¿Quién servirá de escudo 
0 la prolija guerra de mi bado? 
Vuelva al claro la espada, da, 
0.en mi pecho, Señor, quede envaina= Con ss leon y rentas, 


Dd es la at de sus venas. 
¡Ob amor, qué no hos podido!...— leudos - 
No lores, ia, mas jas, suspendeel llan- pa A 


mili Los , 
A my ¡pr cri Et 
las De nos faera 
10, padre, 0. menos A nn o. dirieno 
¡Oh Médicis! pr patria! Ob ciudada. AN 
ISABELA. Y 
p 
A AA 
CEFIO. 


dde va, a 
Mb si fneras varon y 











“Gon Margarita en Florencia, Duo dellos ha de ser 
Dejando asolada Italfa Mi esposo. 
id aa LEONORA. 
Mi brusds patria, tl terra; A 
Ya los Pazos se acabaron, 4 eN 
Ya 
, ul Las que sonn tordo 
Yo una casill d 
duerm Algun dueño ban de tenor. 
AA ¡a Se E adre se va acaban 
lero quedar eon 
(A ó Ls LEOXONA. 
Yo br una caj h peesibo está adorando 
¡manda ye do, > ISABELA. A 
Yo no le tengo de renta; está rito. ' 
dija del perdido, 
2 un villano te ¿ Yo tambien 
A él le sirven, bir mé sirvo; LEOXORA. 
De mi huyen, Aa; ¿Estáwsoñando? 
¿Tengo ro Bn ni abc? ia 
á H | Bien despierta estoy, Leon 
a TU Esla ha e ser icono 
De ver que, cuando yo rabío, No se hizo para abora, 
AN ud EIC vida de un padre viej 
á jo. 
Biya Und lola % 11 de ió 
Para qué son estas canas, — (Mésase.) ISABELA. 
paa el pueblo no AM Pues ¿yo la aventuro? 
CUE E) a 
'oma allá la ,  (Arrójala. ; 
Dame, me el Duque lo ha de matar, 
Joe rindo ind y. EA casas. % 
Cee de hada aj Como? DI, 
Can fla ¡elratde 
Porque en él se (th ve 
disen tg DS semen y de 
Y tu nombre engran ras; los eaajos 
Mas, ya que o Att el e pens ar abuelos, 
Sino hacerte Vaca y hembra, Por la desd. 7] 
Persíguelos con 103 armas 'or tu desden y sus celos 
Que te dió naturaleza Han de quedar castigados. 
ld ld Mejaodro ly ISABELA. 
Di lena yo, ei tsabala cu El Duque es un grán señor; 
Jue de su estado no goce | No hará una cosa tan fea. 
que mal logrado muera; LEONURA. 
Ses gran Jaque de Morena, — —* | Baugtos Y cla DiR 
Ps ] Solera estaras mejor. 
Yo, Isabel, n0 me Casara , 
Y a! no recibes 
le, yo lo aa 
por muy necia, pues vives 





Tonguas.. (Vase.) Potro con tan buena cara. 





LEONORA: ASADELA, 
Fuése llorando. Yo no me he de obligar; 
n e el menos valiente amor 
tamal O a 
otros all A e hubiera, Mi a; Er S 
ln pagar ele sgtaio, AS e 
Por contemplación da Paya, LEONORA. Aun lo Leza me sobre; 
Sangre desta gente Hera, Graciosa melancolía bn da 
lónos , como sabes, Es en la que ha dado ahora. Vos ¡ero marido » 
Y €s tal má fortuna adversa cl , E Aid >= A 
ocios de e Son reliquias del valor Es Amaia mi NS 
Y por atarnos las mano: De aquel pechazo famoso ; Y 4 quien doy la mano y fe 
Y que nadic no le sado: Mas Man 1996 importa, si el rigor 
Le casa con Margarita, bado Lo poderoso Bien pintan EDEN amor ciego, 
Hija natural del 7 Ejea esfuel net Pueri tantos daños no ve. 
ue sin duda quiere Cárlos Este o Cosme, un aborrecido 
intar á las estrellas e 1 A e2a e dere. Del Duque, y tan di clado, 
Ebro EN Doa PG, a ras de lo or as ENANA 
Mañana 1 Entrar triunfando Que Cobremos DA Y mano y velo has rendido rendido? 


cosmr. sl | 
Jue seas Lestigo 


De la lealtad de mi 

Vermont anio Co 

Vencerme ámí, quees lamayor vitoria. 
CLAUDIO. 


(Vase.) | Aquel capi 


Véte; que sale 4 sosegar mi llan 

; lo * 

ptas 1 9 ed 
Sale ISADELA, 


Conjusta cansa a 

0, pena 
No te escribi enpúblico. tanpres- 
Me viniera ae > Eo 


En 


E 


z E 
ma 


PRE, 


di 





Lu AN 


con 
Y tanto Laurencio 
él vive bei lirio, 


E pe Roma, 


EsiEiES a 


Tod ere HSLIS BLE 
Milsubela, te vida y 


STA hos PA te ablandes. 
le ques 

E ln, me amó ésta, larde, 

Y encerrado en su aposento, 


pp L En 
son lan grandes, . 


Le 
o ¡s egos ae! a 


- Yél Banque TA y grave, 
La 10s cel 


Y dedo de da iuiros patrs; 
y a ado y Ar 


3 4Losmó, 
pe que pedis es tan eo 
[id no me importe la vida 

'ues sols causa de: mis males. 

Isabela os quiere bien; 
Yo 10m pa y sus erueldades, 

desdenes, sus rigores ,. 
del soy rabino dec hacen, 


'0 estoy 
Y aunque me 
Mis grandes 
ne tormentos son mas A 
Cosme, primo, amigo, muero; 
que una A PacioR lan potable 
'0.es amor. Dios me eu 
Pues me da la ES ia0 un ángel. 
Si es verdadera amista 
La vuestra, sí soís mi Biel; 





No verte al 
Muera yo, y el Di 
Pues con morir 


[ger ejemplo 08 arista 
Y ejemp 


plo seré de amantes. 


ue sienta mas dejarte. 
ra 


¡Cosme, Cosme! Apenas puedo 
ñ te le partes? 

¡Turbada estoy! ¡Muerta estoy! 

né esesto? No puedo hablarte. 
ñ e causa tu A add 
¡Tú partirte ¡arme 
¡Cosme, que muero de amor! 

COSME 

Abora, ahora, pesares. 
Abora, ahora es Se Maipo 
PS rod pre «le malormo. 


E lapas aio 

De tantos perdidos bienes, 

De tantos ganados males. 

Amor, que plesis 4 Isabela; 
Desden, que llegó 4 rogurme; 
Celos, que pretende el Duque, 
Y esenemigo muy grande, 
Tiempo, la ocasion se cis 
igor que he dejado á un ángel; ; 
Olvido, que ya me ausento ; 
Ahora, ahora, E 


pe estoy! 
COSES 
Soy de de diamante. 

Mal haya la boca, amén. 
qn haya ladengua infame 

pon SA CDE prometí 4 sé primo, 
ale bel, dejarto; 

haya la vil estrella 
Que fué consa de inclinarme 


sli mos que há mi; 
haya el tr: enbarde 
¡estros amores, 

usa del todos mis males; 


Mal hi y»: ñ 





podrás engañorme. 
lealtad ó 
liga 4 un amante noble 
A una hazaña lan infame? 
¡Venganza, cielos, venganza! 


COSuE,, 
¡Venganza, cielos, matadme! 
E ISADELA 
¿yo no soy tambien tu prima? 
'o no dejo E) E, 
Aun e 


| Señor e 


Lo que dije; no Le espantes. 

rosa talo 4 mis criadas, 
las rejas de esa calle, 

1 esos muros de mí casa, 

De mi duro pecho imágen. 


pe "don todo, á tte adoro, 
Tu pobreza me €s amable 
Tu desprecio es el que estimo, 
(Vase d arrojar.) 

Atos piés quiero arrejarme. 

cosue. (Tiénela.) 
¡Prima!.. 

ISABELA. 


Aqui he po dar la vida, 

0 la palabra has dedarme 
Y la mano de mi esposo. 

COsuE. 
¡Señora!... 

ISADELA.. 

¡Qué! ¿Estás cobarde? 
¿Quién senelmpeñ las almas? 


nad de hacer. A ” 
dee es esto? Es áb Lamtencio 


Da el Duque tontos. o 

Siul tener yo en toda Ñ 

Ni aun tierra Ly enterrarme; 

Crta le Mera á palacio, 
e 

HR ra ii dl 

y sonejen mio de a: 

CE '0, por | OU l! 

Ml ma Ro ami vida, 


monircas 
de mal privado! 
Los le ei ma pata 
LA 


A 





He nie Ue OE AER 
LAURENCIO.. 

¿Qué es esto? ¿ Quién soís vosotros? 

Escochad; Lauro! 


dir 


COSHE. 
Cosme, vuestro primo, soy. 
LAURENCIO. 


¿Yo tu esposo Y El seso es poco; 
co estoy ; ¡que he de gozarie 1 
: - 





E 
o deta 


¿X qué has de hacer? Que esalicul, 


pus á Es Isabel 

6l está al sereno. 
JUL. 

Como bídalgo, que andas bueno. 

. LAURENCIO. 

Asi ho de y 5 de 

Porque 

Que Salí no salió. 
JULIO. 


Gracioso ¿De noc 
ein so postigo 


L40N 
¡Ay mi Julio, que estoy loco! 
Juno. 
Por Dios, que es bien menester. 
Sale LEONORA, 


LEONORA. 
¿Bs Laurencio ? 
o Ls 
halo 14 us apa a). 
petete 
Lo 
Ss ln que je ll ue ce puerta; 


Le 
Pue: ran 
O. a 
Hb está il 


red he de ne 


anto amor? 
LEOXORA. (Ap.) 
Bien lo he engañado. 
RAUNEXCIO. 
Guarda, Jolio, con cuidado 
Esta l. 


(Vanse.) 
JULIO. 


he Eo a dos? 
¡go dos 
die de yo a 


Sale EL DUQUE, sup 
VIO, sa. 


Aquí sio O 


Juno. 
Bueno va, la industria alabo. 
DUQUE, 


y OCTA- 
al 


Aquí vive la belleza ? 
des adoro, y yo muero aquí. _ 
tario, yo me dea 


Mucho quiere pres altera. 


DUQUE. 
Resistese y es hermosa. 
OCTAVIO. 


DUQUE 
No me escribe, 
OCTAVIO. 
Regalarla. 


DUQUE. 
No recibe. 
OCTAVIO. 
¿No espobre? 


Noes codiciosa. 
OGTAYIO. 
¿Noes majete 


Ynecio! OS, 


DEQOE.. 
No será justo, 
OCTAVIO. 
Pues aer, A Dios, 


Ootavio, no pato med medio 

Para remediar mi suerte , 

Y entre la vida y la muerte, 

El morir es má lo; 

Cada noche vengo: 

Y aun no me ha q do hablar. 
OCTAVIO. 

Fuerte cosa es porltar 


- | En Lo imposible. 


DUQUE. 
¡Ay de mil 
OCTAVIO. 
Muy bueno está vuestra alteza 
Para tratar pe 


a 
OLTAVIO. 
Brava dureza. 


DUQUE. 

Vamos; que estoy 600 disgusto, 
OCTAVIO. 

¿Falta Laurencio? 





Llegad á 


Acabúse la maraña. 

El diablo a trajo aquí. 
OCTAYIO,. 

¿Caballero? 


JULIO, 
¿Dice del 
OLTANIO. 
St. 


Pues pienso 


Porque no soy abs , 
¿No es caballero) 


LIO. 
No nalo sé. 
OCTAVIO. 
Será algun gran majadero, 
JULIO. 
Por Dios, que me 
Pero aunque es 
No conocerse 4 Mt 
No soy el primero yo. 
OCTAVIO. 
Él esloco. 


+ Dice bien; 
_ | Pues sirvo sín ser premiado. 


DUQUE. 
Octavio, ¿quión es? 
e OCTAVIO - 
Ha dado 


| No va muy malo hasta aquí, 
Si sallera mi señor. 
OCTAVIO. 


ERA es LAOS ; 


Haced que Ena ones: 
_ (Vuelve Ootauio A Julio) 
DETÁMO, 
hajabiaó ó 















a: le 
(0.505, para el » 
Sl puede Bici verdad 
OCTA 
Pues dc, pu bis 
Quesos es qa: dnd 
Era 
Pues decid alos. 
Maso Dios, queto Asaltan, 
a 
OLTAVIO. a 
á o LEONOMA. 
uta hombre? Yole A, (Vase.) 
pita ¡Oh, mal haya el amén 
Enoubre di. das nad repr > 
Vos Dios due y peras Que cin clan e enla 
a jr? di 2] Pero ¿quéeststo? All bay gente. 
- ¿y ¿ITA IO, e león 
¿Nombre bajo Me con don? Sale e caba jeran: las 
Hay dones en Derbería. Mr tego embozalo, entre 
e DCTano. Sale LAURENCIO, de la misina suerte 





que entró en el jardín, de noche, Y 
LEONORA. ES 





Que par oramo se et 


al campo, esto 


TAURENCIO, 
Si es el Duque, mi sei 
008 e to EURO 


da. 
Ai ire uáiecier 


Si lo ha sabido (¡ay de mí bo, 


¿conil quer 


a Siaeó. 
Como al Duque? Pero no 
Que, aunque os es "honrado. 
¿Sois sordo? ¡Qub ta hacois aquí? 
LAUNENCIO, (Ap.) 
Animo. 
DUQUE, 
Decidme el nombre. 
LAUREXCIO. 
¡Quién me lo pregunta? 
Un hombre. 


temi; 
lente: 


(gp, Grao traza a engañarle.) 


Pues señalad PS tr 


LAURENCIO. 
De Cosme me lodo vengar.) 
DENT de Miraflor, 
DUQUE. 
Pues soguidme, 
LADO. 
Ya Ñ os sigo, 
Pero bo por esta calle. 
$. A pt Pala sa el valle; 
er orirk: aa enemi migo: 
Jl n 
Beso mu ht mee hellibrado; 
¡e me ha desallad 
Y el Duque sale as ml) 


Sale COSME, como salió en la primera 
: e. 


Cansado ya de es 
Mi comenela en se or, 
Sale á cam a Sed 


por el D A] 
Sid Pl acc Babel, 
Pena, dudo, rahio y digo 
qe yo soy un aa o. 
100 un amante le 
Qué haré, fuerza de mi estrella, 
as inclina? 


ue pe Sa alropélla— 
lóname, [sabel 

Jue te dejo y no iesirid: 

pues al sar 


a, 
Lo peri vencido, 


Sale El, DEQUE, despacio. 


OA GANO 1 
ma co rre 


La traicion de un sie, 


de A e espero 
mi contrario-en Arale 
Seno necedad fué deja: 
Sin darle en el. fa, 
Pues al salír del jardin 
Se me fué por otra calle. 
Agradéxcalo á Isabela 
Y al César, que 50 temor 
Pudo obligar 4 mi amor 
A sufrir esta cautela; 
Pera en vano se desvela 
Injen jamás tuvo ventura. 
10 vi noche mas oscura, 
Yo mismo.á mi no me Yeo. 


Y muy cansado, 


a 
Ho de morir o! 


Pues yo os vi con ene 

No paco yeo0 LN 
Yanes que os mate, licencia 

Me dad para conoceros. 


COSHE... 
No salen los caballeros 
Al campo 6 burlarse 3sí. 


PEQUE, 

Decid quién sois. 

7 COSME, 
Yo. 


DUQUE. 
¿Vos? 
LA 


Laso de culero 
a 


DUQUE, 

¡Ay demi! 

y desdichad 

Cosme soy, el des lo. 
W0Y, la 


A quien tanto do; 


Soy quien tres veces le la dado 
La vida al Duque cruel, 
Y soy su amigo mas fiel, 
Quien le acudió on su pobreza, 
| bla le O 5 0 a q 
a ja ha da >p7, Isabel; 
len mas anio 
Y Yi qee 1 peor ha 
Soy quien $ e 0 
JUQUE. (Ap.) 
El traidor me a bascónocido, 
COsuE. 
os lo Pod 


A ser ple de 


EA Florencia. 


rs 4 ln desleal, 
Sabrás, Laurencio, quién 


DUQUE. 
Basta, Cosme, ya lo sé. 


¿Qué es esto? (¡Valgame Diod!) 
DUQUE, 

Fuerza es que fuérades vos 

Que tanlesoo fué 

es la palabra y le 
hue me disteís? a, so in, 
is hombre! pita 
Bieo cumplis el jurame: 


E o 





Ebo que por ú cs perdido. 


Pica Y JULIO. 


edad 


cobarde, 
mo me viera; 


Que. 0 sr gueto Days (Dis le . 


Ni entrara em el jardin ni yo me fuera. 
LAUNENCIO. 
pechó alarde; 


Eon LES 


er 
4 — LAUREACIO, 


No, 
Es hembra altiva 
No Moaña decirlo 


aULAO. 
¡0h! quete adora. 


. LAURENCIO. 
¿Qué mas le preguntó? 
JULIO. 


vencedora; 
a ate Y Qné4 eto 
e 


Fiestas y entrada | Ta 


Del Cósar; que por U no han tato 


1 
OS Isabel y libertad mi madre. 
laced, Señor, mi suerte venturosa, 
naa, si capos ser 


¿La mano á mi Isabel? ¿Cuándo misa 


Feos, 
ar 


¿do a, 


LAURENCIO. 
Cielos, donó es cl SS 2 


[brio; 
En Estes Do le hp he propues- 


Avuera furla Or provoco, 


tube mi opos 





ES 


ct 


les dl 
Dan Ni Pra 


pe sies male toma 


¿Qué Varé, ciclos, qué haré? 
Puesque me habe dudosa on lo. 


daeieroa 
aldo: 


cobrar 
he de alterar CE La 
dia he 1d ll Mae) 


Señor, lo 
_Mira que soy on 


pesca 


ulrez: edo, 
Mor ola igual ee condicion mos | Los 


po A cua e 


la de mataria? tor 
amén, [: EAN 


JUErO: / 
Fuvor y 
1o so ba visto de amor tan poner 
El serlo, mas afable, | Y 
EA 10 ta 0 


ut ceo! 
Enla antesala ny mo es variable 
La Fortuna, Señor 


ENCIO: 
E 4 Célo acaso? 


FULIO, 
No lo ha visto ninguno. 
Entra EL DUQUE, muy galan, y acom- 
PAÑAMIRNTO. 


DUQUE. 
¿Laurenco, pro 


ran dedo ur! ¿986 es esto? 


¿Tan grande coi echo vi 


[alt 
Con un criado suyo, el mas roca 
DUQUE, 
Como habéis 
Aten grandes nar pal 


Y entan grandes pesares 
Y muocscriblsies 


y la sa! con cuidado, 
reo Aros por enfermo; . 


Gin” 


Confuso y sureorrido 


Ea, estad fe 
Que he menester, 
NS ida; 


ee Pd os dura, primo, la caros fdo, 


pa sr 


MlcaGS E A inn pnslamas, [he 


[Muse mucho 1 haga todavia 1 
y 
oa e 
LAUNENCIO.. 
Los piés de vuestra alteza 
He de besar, porque, poniendo en ellos 
(HMinease de rodillas.) 
ue en las accion 
pon: de haria, 


a] En docs, sil m0 
Lo que cal! 


brazos lotoya rara is deados, 
¡en estimo fantosalzad, Lanrencio. 
jennos solos; que quisiera hablaros. 
LAURENCIO, 
DespajenaoN lada: caballeros. — 
) [teza? 


Vense.; 
Yáse han ido; ¿qué manda vuestra al- 
DEQUE. 


A 
Di 


2 de un traidor tuna cabeza; 
lay enojado estoy. 
LAUBENCIO.. 
Señor, ¿conmigo? 


DEQUE, 
No, Laurencio; a vos? And ná 


Mil sueltas habla dador cipensamiento, 
Pra grán señor, la causa, 


¿ir Caro sai, Lsurencio. 

6 [sltezn? 

¿Quién, Señor, a enato á vuestra 
e, 


Pi dee ue en toda una, 
Cubrios, o 


LAUNENGIO, 
Gran señor. 


plas caros. 
po os conté pue la Paoke oda desdieb ma 


Vispera de mi 


] DAA opa ala e 


bre 
Arrimado al postigo á quien Da 
Nunca pudo alcanzar. 
LAUNKNCIO, 

Ya lo he escuchado, 
Y cómo en el jardin estaba Cosme, 
Y llevó 4 Miraflor 4 vuestra alteza.. 
Como o lo'sé Lodo, 


do ae uds 


¿Mirióto vella a 
SE ma A 
no mo 350 e 
Mus a Eaureneio. : 


in 


Y 
a quietud de ml exlado) ua EU 
Que te obedezca lado elimundoes, 


DUQUE, 
Llámenlo por edictos y 


Pa en e ama e 


Le he dicho que 
Muy pobre y apre 


ma, 
Aventurar Jafama de mí mio ejes 
Permitiendo que viva con un 
Tan poes como Gello y tan caduco; 


eS la Era] PESE 

Goriodala acabar con dende 
NE cuantos intentaren 

Ape el bien que yo no he mere- 


No puedo mas, Laurencio; a 


Rabiando estoy, estoy 

kaunenciO. (Ap.) 
El cielo contra mí se ha conjurado, 
¿Podré estorba resolucion bol 


¿Qué dices? 
LAURENCIO. 
Que advierta vuestra alteza 
Que aventura su estado y su persona 
Si goza de o sÍn su gusto. 


¿Por qué? madrid. 
LAUNIENCIO. 
E el no enojarte. 





Dacia, Lana 
LAUNENCIO. 


ha PERS y sacudir el 
Que tan pesado sparoce lodo 
La libertad, Señor sl 
A 
e 
Mire e deba e intenta. 


la ene FaE 


io ie vistojamás: 
ecos Ads 


pren 





¿En la calle? 
RAURENCIO. 


E - 
viene ro A en tu puerta. 
fuerza señora ASADELA, 
ER A pala wea ; ¡a 
| 
0 ñ las, Que está en 
A ib 
> lola en su cas, 


noch 
y los CP 


Ñ 


lu sala, 
Loca estoy! arpa > 
rue her pa ; 
Que importa disitmularos; 

pue cnerian 


A a 
EE penas 


¿da ., 
Dal a Rabo iesigó. 


az que siga lla fuera 
le iia a iLeomora? 
yo no he desufrirtangrande a 
¿Qué decis? Qué teosis? 
AAURENCIO. 


A . 
demi vids? 
artida, 
pe ia 
tan 
LA 





28 


q 


E 
2. 
=% 


sE 


EE 


.0s estimo en lo que piso, 
slo Le d la. 
e e nos 


TSADELA.. 
¡Quedo corrida! 
COsuE. 


Y yo muer! 
Y con mi lealtad ay neci 


Dom 

0 mi vida dieran fin; 

Pero son ambas ele! 
el 


E 
Vi venir un caballero 
Y el deseo, no las señas, 





a, 
Si yo no entrá en tu jardín, 
'n en tus jardines entra. 
ISABELA. 
Esa es invencion del Duqué. 
Si tus celos no te clegan, 
Te sacarán de tu engaño 
Las razones de mi ofensa. 
Si dices que me pretende 
El Dnque para sen 
Esposa de su criada. 
¿Qué mucho que el Duque quiera, 
(Esté atento Cosme d la disculpa de 
= Isabela.) 


Tnfamándome, obligarte 
A que dejes 4 Isabola? 
Desafas en tu nombre 
A Laurencio, y cuando esporas 
En el campo Lu enemigo , 
le á matarte su alteza 


Ni hablar en estos materias, 
Véte luego de mí casa, 
Ni me escribas ni me veas; 
VéLe presio, 
CosMr, 
A escucha 
Vuelve, por E Tobal Ñ an: 
A irlo que has dicho; 
Que va el dí lo apriesa 
Alumbrando mis sentidos; 
Mas ¿quién del Dnque creyera 
para darla 4 Laurencio, 
Den grato sueño desen. 
Afuera, celos, afueras 
Que Isabela es mi mujer, 
ISAMELA.. 
Eso es si quiere Isabela. 
Cosme. 


Si querrá; que injostos cclos 
¡o losror Aasgrotonas 
pue 10 merezca perdon; 
do Pe £reyera 
ue los 5: engañan 
los señores no dan 
¡Ab gran duque! Ah primo mio! 


En fin, ¿be de perdonarte? 
Si; que es deidad la belleza. 
7 BABELA. 


Ahora, Cosme, yo te adora 
Sostajamos las Durlas verás ; 
uya 


Isabel Hd 
Poo todo: 
ISABELA. 
¡Lo que importa es (ue me quieras, 
ue bl po del amor, 





COSMR,, 
Yo, mi bien , quiero lo mismo. 

- VSAUELA, 
Fácilmente se conciertan A 
Amantes que bien se quieren. 

COSME. 
Daste estas paces por fuerza, 
Que yo merezca tus brazos. 
ISABELA. 
Yolos doy, porque meereas. 


Sale LEONORA, muy apriesa, 


LEOXORA. 
¡Soñora, grando desdicha! 
ISANELA. 


¿Qué hoy, Leonora? Dilo apriesa. 
LEONORA, 


Tu padre casi difunto, 
La barba toda revuelta , 
Los ojos llenos de laoto, 


Con cólera sa 
a 

| Y ya le siento aquí fuera. 

| e: 
¡Válgame Dios ! ¡Qué desgraci 1 
EN MEA entrar, e 50y muerta, 

COSMEs 

No és le que me viese; 
Ten dra q 


ISANELA. 
Abre la pu 
Deste tocador, Leonora, — 
Escóndete, Cosme, y cierra. 
(Escóndese Cosme en el tocador) 


Sale CEFÍO, muy alvoretado, 


cen. 
¿Está en casa Isabela ? 








10 10 3trel “surco hunde 
E e 


Escaso; queens. [nen 


¡Ob, cuán grandeza ls pi ; 


la, 
pep 1 sin seso, 
2 read 4 casa. 
ISABELA. 
Pues dile que entre 4 Laurencio. 


Entra LAURENCIO. 
LAURERCIO. 


Mata vivo Ó a e 
Escucha á lo que e veni venido, 
ASAMELA 
gene vallada 
cosur, (49) 
Añojad un poco, celos. 
ISABELA. 
¿Sabes, Laurencio, quién soy? 
e cosmE.-(Ap.) 
1aUREÑCIO. 
Bueno es eso 
Para Lope está sin vida, 
Si lo haces por respeto. 
De las canas de tu padre 
Se, Isabel, que pl mi dneño. 
ISABELA. 


E a fido me bas DEE aoiado 
Y casád 


Conmigo, ig Igo pil o que mientes 


Y siá mihonor e alccviste 

Por ver 4 mi padre viejo, 

Para vengar mi deshoura 

Valor y nobleza tengo. 

Confiesa cómo bas mentido; 

Y sino, viven los cielos, 

Que he de ahogorte as más brazog, | 4 

ue seas escarmien 
ER labanzas Tabalosas 
De galanes destos tiempos, 

LAURERCIO. 


Se que hablas de veras; 
supieras de 


¡Niegas que eres mi mujer? 


Cosme. (Ap.) 
¿Qué importa, sl él lo confiesa? 
LAURENCIO. 
ent leo pa cet lo has a, 
padre, advierte, pi 


Mira y 
ue dto padre le neguemos 
Que es cc 

que pongamos rem 
En tu deshonra dec mia, 
0 que yo rabie de celos. 


¿Quedan mas Rp fortuna? 
cosur. (dp.) 
¡Quedan mas desdichas, cielos? 


Cero. 
¿El Duque te pretendia? 
cose, (Ap.) 
Engañado me ba Latrencio; 
No sabe el Duque su amor, 
ASANELA. (Ap,) 
No vió igual desdicha el tiempo, 
¡Qué haré, que Cosme lo escucha? 
Pues que ho he perdido el seso 
lo estoy perdiendo 4 Gosme, 
do es posible que le lengo. 
cero. 
¡Qué respondes, Isabel? 
ISABELA, 
Respondo que es otro enredo. 
Padre, Alejandro, a 
me case con Lanrencio, 
me me lleva 4 palaci 8 
1 Len ga el as 
Que E Dido lo sabe Lodo, 
LAURENGIO. 
No lo sabe, vive el cielo. 
(oa ¿May da PE notable?) 
lira no presuma dest 
Que tienes ETE da Duque. 


Ap. Cordura es TUUddr cócsejo; ) 
Isabel, dime verdad, 
Pierde el temor y el Fespelo; $ 
e yo quiero perdonarte, 
como tú quieras, AO 
q to cases con lu 
los dos me deis un nieto, 
Gou que olvidemos agravios. 
ISANELA. 
'é es casarme ? Ploga al cielo 
jue sí tal cosa ha pasado 
por mi pe 
Que aquí me la tierra. 
cosur. (4p.) 


¡Tiene mas pena el inferno? 
LAUNENCIO. 

Isabel, ¿estás en Li? 

Si los cipreses funestos , 

Si las hiedras amorosos, 

Co envidiaron mis requlebros; 

las estatuas hablar 
Si las fuentes, que Aunlcton 


(Dale el papel que le dió Leonora.) 
Lee el billete, 
CERO. 
Yalo leo. 
JADRENCIO.. 
No me llama? No 


pai Dd 


las en poderde Laurencio! 


CosME. (Ap.) 
Aquí so acabó mi vida; 
¡Calló Isabel! 


Digo que mientes mil veces. 
¡Loca estoy! 
cero, 


Del mal el menos. 

Isabe!, deja locuras; 
Mas quiero que sen mi yerno 
Laurencio qe tu galan 
Alejandro. Ya esto es hecho. 

ISABELA. 
Mira que no estoy casada. 

CEFIO, 
Pues. sino lo Dn quiero 

jue con Laurenct 
ale la mano. 
LAURENCIO., 

Qué es esto? 

Qué intentas , dilo de goradór 
Cosub. (Ap.) 

¡Que esto escucho! Que esto veo! 

IBADELA. 
Padre, yo no he de casa 
Porqué ni quiero ni nados 
Que estoy casada con Otro, 
Con nea DS 5 sl tiempo. 


ja Mi pas te a ; 
ym Lú la espa el cuel 
Y quitándoms la vida, lo, 


Na me culpará a AS 


¿Hay tan e desvergienta? 
coswe. (Ap) 


Conjuráronse los cielos 
Gon mi desdicha este día... 


OS 
Mataréla. . 
LAURESCIO, 


AAA lenta es la cal 

a e siento en la callo, 

oo 5 
ta mudanza, y en tanto 





Fuéronse ya? Abre 
i Abre, Isabel, 
Bor donde sale ¿motemo 
Dodo peta y con todo; 
casa 


a 
LEOXORA, Llamé 4 Leonora al punto 
Luego; que ahora no puedo. (Vase.) | Y enojado, preguntó —  [Cosme, 
PTA 6 den 1 que, siendo pa 

5 le enl 

pe Ey espera, aguarda, A Y quién de mi jardinle dió la Nave. 
nto: es dos. Niega que no lo sabe; 

¡Ah Isabel, cuán Larde veo Despidola de caia, 

Que te has burlado de mi! Y com si 

Pues desta vez querrá el cielo 

Cuelgue la roja cadena 

En al soberano lo. 

E e 7 *'has hech 
'ues con tal me 13 

Testigo de mis lesdichas; 

Que ya vo las llamo celos. 


JORNADA TERCERA. 


Solen ISABELA y LEONORA, con ea- 
potillos y sombreros de comino, y 
COSME, con gadon y una coyadilla, 


A 
! 


E 27 
22 





¡calla Leonora, bien lo sa= | Celebren mis pastoros 


le por disculpa, 
A ¡e en esto. a 
: ad pe 


Perdóname, Isabel, lo 

Que auoque sufrir queria, — > 
a los ES 
Gon amoros0s lazos , 


Nuestros dulces amores, — 
Prados, ya llegó el día 
En que Les mia; 
Kia deeneato 

sa 
| Divino trino del clego engaño. 


IBANELA 





Y tú, monte 

Si teduelo al ponte delante, 
O en tan fiera huida. 

Ln duro mármol quede convertida; 


j [sal 
Paesque Layes del sol¡viegen trade 
(Vase el Dugue por des 


Sale COSME , iuyendo, tin espada. 
COSME. 
Altas montalas de Trebla , 


Cayos empínados riscos 
Con k miden, 
A Sompátancta de Oleg y 


; | Amparad á un desdichado , 


radio Los. so ciroR 

Ki Pei pu landan y 
Teslando ty y ira: 

Valgame Dios! brá sido” 
Detine yde e '«( 


Hola, abu. . 


old 
.. Voces he oldo, 
elve el Duque á ma 


Ni contarme el shoazo; ” 


Cedar 
le: 
es A 
dl Duque e dejé en palacio. 
or al 
fre pastores rústicos 1 


Sale JULIO, de camino, vestido prúclo. A 
“somente. 5 


sn 


al poderoso; 
'Teme tu injusta muerte , 
Y despues 10 Aa suerte; 
je en torno de la luna [na. 
mas son los que se bacen su fortu- 


comedia se ha 
Le PAS hombre 
rdió en un camino? 


ese 
¿Adm » estará esta ermita 
Ed lo Isubela ha eS 
sor romper las. ; 
Yo Mer dado cen gentil oficio. 


(Quitale la papada ó Cosme.) 
COM 
Suelta la espada, villano. 
ISANELA. 
¡Ay Dios! ¿qué gente es esta? 


Sale EL ad lio 


JULIO, 
Ladrones dieron conmigo ; 
(Vase desnudando apricso.) 
Señor, basta la cinias, 
cal 
Está todo 4 tu:servicio. 


¿No eres Julio? 


vuelve 4 Fl 
ad rr 
corazon N 

Y el oro que hastraido; 

le el oro mas precioso 

's no vivir de nadio temeroso. 
LEONORA. CosuR. pr 
ba ¡Valgame Dios! |] Julio soy. 

ISADELA Mas del miedo esto; 'Htio , 
Hayomos, que es el Duque, 


tan 
Que mas parezco Diciembre. 
E COMES COSuE. 
Huye, Isabela, al coche. (Vaze.) | Julio, ¿uo me hos conocido? 


PUQUE. 
Dadles con las Didi 


E Ese es Cosme, matad 


Yo quiero bien 
Criado de Laurencio ; 








E 
amigo mm: 


16 
no ea lo que: 
No es mejor que 
Á ermi 


jo apostaré que á es! 
Dentro en Florencia ba metido 
Laurencio cuatro mil hombres, 
a 


No vamos allá, Señor. 


LOSME, 
A 


¡Cuántas vecos, señor mio , 
Me previos esta desdioha | 


JULIO. 

Vive Dios, que vas perdido. — (Vase.) 
Salen LAURENCIO y LEONORA, 
LAUREXCIO. [dabas , 

1 


! ; vengo 
De visitor al Papa, nuestro tio, 
Que está 


LEONORA,. 
¿Y 1ú no vienes bueno? 
LAURENCIO.. 
Yo vengo, mi Leonora, á tu servicio; 
¿Cómo está mi Isabel? 
Con gran cuidado, 


LAUNENCIO. 
¿Dióle mis cartas Julio, mi criado? 


a 
le E 
pd 
LAURENCIO. 


Sos | 


a [deroso. 
importa , no; que el Duque es po- 
PA le vendrá'á pa que pun ESE 
LEONONA E 
Dejemos esto, y vamos 4 otra cosa : 
Un recaudo lo APR ta esposa; 
Como negó á su el casamiento 
En tu presencia, y por estar ausente, 
ia dicho la causa, está afligida, 


Quenoen vano: 
Luindustria de mujer todo lo alcanza. 


Yo fal la secretaría en esta ause 
Teme que ha de matarla. 
LAURENCIO. 
- ¡Extraño viejo! 
LEONORA. 
Pero Isabel te adora de tal suerto, 
Jue vida le será por tl la muerte; 
Quiere esta noche hacerte una visita 
1 tu cuarlo. 


LAURENCIO. 
¿Qué dices? 
LEONORA. L 
0 QUEpasa, 
Porque ya no esposible ir 4 su casa; 
Levanid las pei el postigo 3 
Lo lapió de tal suerte, que es ventura 
Quo sun el sol halle paso á la abertura, 
LAUREACIO. 


Leonora, ó tú me engañas, ó yosaeño; 
¿Isabela en mi oa 7 po aL do? 


LEONORA- 
Sí, mas con tal melindre y condiciones, 
Que tebas de reirmucho; estáme alen- 


Loprimero, queno ha de haber: pa 
Dentro en tu cuarlo. 


LAUNENCIO. 
Claro está, Leonor9. 


Pues que no ha de esa claro e9el 
n. que no. le estar claro esel 
[segundo; 


1 Noqulere que haya luz, tiens vergies- 


A 





in RT 
noches he 

mi Ta; pil osa. 
gente mi luz; pide otra cosa. 


ue, sh acaso! 


a o 
No estemos en la +E 


LEONDIRA. 

Yo me vendré con ella, pero al punto 

Me volveré por si llamare el 
LAURENCIO: . 


Esta es la Mave, y esta una 
py ea 
¡sabel.., Mas no B 
Di queelconiehto mea: 
LEONÓNA. 
Mujer que quiso bien , todolo pudo. 
LAURENCIO. 
El Duque sale; vé con Dios , Leonora, 
LEONONA + - 
Noverá la cadena mi señora. (Fase) 
Sale FA DUQUE. 


Y decidle 4 Isabel 

De Trebia, segun dijo el 

Que esta noche en su casa Ó 

Lahe depre he de darla muer- 

Asu padre yá Add 

Por quien yámis justicias han pas 

Esto ya no esamor, sino porfa. 

n celos, a ma 
'orhi ¡a 

Minera el Doque la noche, muera 


Notable traza el cielo me ha , 
DUQUE. 
¿No vais, Laurencio? 


KAUREXCIO.. 
Maz cuentaque he venido, (Vase,) 
Sale OCTAVIO. 


OCTAVIO. 
No sé, Señor, si lo diga; 
Cosme te pide licencia 
Para hablarte. 


yo h ucia 
encia; 
Posible es que Era] 
| ciclo esto atrevimiento? 
Mátele luego la guarda. 
OCTAVIO. 
Muera Cosme. 





Ñ Cosme, Ya 4 . 
Daba porno e erado 
No me escuche. 


No le mate este . 
(Vanse Cosme y Julio.) 
Sale LAURENCIO. 


, LAURENCIO.. 
Déme albricias vuestra alteza. 


cupo ; 
u amigo, tu primo hermano 
1 amigo, tu primo hero 
pa Contra tí estár dos; 
¿ Cops solo estoy? Mas de cuatro mil soldados 


Lanrencio pe 


POQUE. 
Julio, seais bien llegado. MEA Pero . rl jet 
JULIO. só Imposib! 


Beso tus piés. 
Quién podrá 
m 
| esistiz tanto Hola? 
|Jullo. que os hi merced; 


¿Qué hay en esto? 
JOLIO. 


señor, 
Verdad es cuanto Mc 





Cuando os hallé en jardin 
á una mujer, todo el mundo 


me lo. quereis 
Y de cis j: 
Bien dipolo den) e 
aquí estamos sín testigos, 
aurencio, seamos amigos ; 
Que yo os quiero perdonar. 
LAUNENCIO. 


¿Ali señor! si vuestra alleza 
al ha llegado 4 creer, 
Solo puedo 
me corte la cabeza. 
's verdad que yo escribi 
Valorio, y procurado 
Ver quién está conjurado 
lorencia contra Y. 
Gon todos hice amistad 
Por saber sus intenciones, 
Y tratando estas Lraiciones 
Hice mayor mi lealtad. 
Mil yeces te he descubierto 
Muchos traidores así 


Y sl o fuera por més 
izá ya te hubieran muerto, 


'n 
Son ¡ombres que has creí 
Esta carta de Isabela 
Es falsa, no es de mí mano 
Ni trae Úrma; este 
- Habrá hecho esta cátitela. 
Pr si amor 


A Isabela, mi Y 
Ella vendrá á verte ahora , 
Y sabrás si fuí taidor, 
Sabe, Señor, de tu dama, 
Si es verdad que te be ofendido, 
je xi fuera su marido, 

'o la trajera á to.cama; 
Y en tanto dame licencia, 
Si no me quieres matar, 
Porque yo no pienso estr 
En palacio nl en Florencia. 


| Cubrid á las 


Sus pueda ña 


.—OTAMO. 
[Laurencio se habrá de bolgar. 


LAURENCIO, 
Solo en cosas de su gusto 
Me hace merced vuestra alteza. 


ofrecí; 
No pidió mas de una 0053. 


DUQUE. 
¿Qué fué, Laurencio? 
LAUNENCIO. 
El secreto. 
Mil lo prometo; 
veces se lo " 
Es discreta cuanto hermosa. 
LAUNMENCIO. 
Dijo que no hos de tener 
En todo tu cuarto guarda. 
len 4 Soga rd: 
ul un serafin a, 
¿du guardos ha a 
¡habrá guardas ni criados, 
Yo solo en mi cuarto espero; 
Amigo, mirad que muero 
A manos de mis cuidados, 
14 presto por Isabel, 
Presto, presto; que estoy loco, 
Rendida Isabel, es poco 
Mis estados, 
LAUNENCIO. 
¿Ya soy liel? 
DUQUE. 
Dame, Laurencio, los brazos. 
LAURENCIO, « 
Mira, Señor, no te mate, 
e DUQUE. 
lejad ese. rate; 
Poned veda: armid lazos 
Coutra nuestros enemigos; 
de á fe Edo cogido dos 
ue me han de pagar, 
l revolver dos o .s 
RAUNENCIO. 
¿Quién son? 
LUQUE. 
No se ha de saber 
Hasta que venga Isabela, 


LAUNENCIO. 
Voy por ella. (Ap. Esta cantela 
Ser duque me ha de valer,)  (Vase.) 


¿Octavio? 
OCTArIO. 


¿Señor? 
DUQUES 


Mandad 

¡e no haya en mi enarlo gente, 
'ublicad que estoy ausente , 

Y luego al punto bajad 

Por Julio y Cosme al jardin, 

Y en el cuarto de Laurencio 

Con secreto y con silencio 


Los entrad; yatendeá fio 
Elidolo de Paren 
Y acabarán mís enojos; 


En Nbricias le he dar 

a 

llos priodo ea DAA, 

lo 

Se ha ¡de alborotar Florenela, 
OLTANIO, . 

Vega d la ferina el arto. E 

Dame la lave, Señor. 


- DUQUE, 
Solo mi quietud procuro. 
octavio. (Ap.) 


¡No hay hombre que está seguro. 
Del pécho de este rsidor. + (Yate) 


DUQUE. 
lero Er 4 desnudar: 
¡ice el cielo, Mi he oí 
der. 


Ai una mujer me lama, y Pn 
¿Quién puede ser? ¿Si es mi dama ?— 


ureneio, ¿Lanto 
¡eee mata este traidor; 
ol 


.0co esto; ¡me 4 acostar 
¡Cuán justos daelen andar 


El pesar y la alegría! (Vase,) 
Salen COSME y JULIO, gnitdndose las 
*  Mgas de los ojos. ' 


COSME.. 
arda, águarda, ho cierres 
rod y pora cuán presto 
Acabo, como Sanson , 
Con la vida y con el templo, 
JULIO. 
Esta es gran bellaquecia , 
No pudiera haberla hecho 
Un zurdo ni un cejifunto, 
¿Ves ulgo? Que yo no Ye0, 


LS 1 
dl 
uen 0 Julio, - 
Dem! icallad; ¿ dónde ¿stamos? 

JULIO. 


De algun la muy culto; 
1 ano t alo Buenos? d 
¡Oh Iealtad de oo 


Fuera mas traidor que un cuervo, 
COSME. 
Yo temo que ha de matarme. 
- JOLIO. 
Desto bas de estar muy contento, 
Porque dentro de cien años 
Estarán los libros llenos 
De tu nobleza y lealtad. 
(Como que abren la puerta.) 
cose. 


Escucha ,Jullo ; que pienso 
Doo nor la poe 








2 
DOQUE, 
Mola, criados, favor. 
LAURENCIO. 
Muerte, a 


A e 


AR celos. 


DUQUE. 
Ya yo to ofrecí mi dama. 
z AAUNENCIO, 
Quiero reinar, mun: fama. 


Valedme Fideos Etc 
ja Game am Esla tel, 

vengo Y 

Y For me vengo er 


KAURÉNCIO. 
Acaba, tirano, 


DUQUE, 
Pero hoy morirás conmigo. 
Suelta, Mano nen 
ella, Al ro peleo; ; 
Lel pulgar de 
he ha areancado con los dientes; 
¡Ay, querabío de dolor! 
¿que esesto. Infame, traidor Y 
+ ¿esto consientes?— 
El Duque cayó en la cama, 
correr las € 5— 
Ama, es lo que adivinas? 
jué temes d quién te llama? 
haré? En ico ocasion 


isabel quiero avisar 


A 
N 
A 
Y á Celos Alo; 70 SOLAR ad 


La lengua ; an jedo! 
i Y MO una: 
EA cosus, (Dentro.) 

14 eno a 
¡Que matdad "siete. 
AS 
Bastigo MA sí dol elo 


pepe rie 
aa a 


¿Aquí Laurencio do anos rado! 


cos. 
¡Ab traidor! quebas muertoal Duque. 


LAURENCIO. 
¡ Socorredme, cielos santos! 


COSMK. 
No han de volerte los piés. 





-DJEGO XIMENEZ DE ENCISO. 
Cro. y 
Fortuna , ¡tantos trabajos * 
LEONORA. 
(A 


Er y o bea 2 pa uN 


¡Ay Dios! oa muerto enteambos! 


da 


¡Vive RA rr que dei] may AA 
Tonos. (Dentro,) 


|Muera el traidor, muera , muera. 


Cos. (Dentro) 
Dejadme con él, soldados. 
CEFIO, 
Sin duda Laurencio es tnuerto. 
Hoy dará fin de los Pazos 
El muevo ene 


> IA 
Todo cubierto: de Y 
Mirá el popular aplauso 

¡e todos hacen 


hi idad! E ras 
pa a ¡eeojezados, 


«Viva Cosme muchos AS 

Apellidan, «Cosme viva » 

Repilen desde el villano 

Al mas sabía de Florencia; 

Los y los muchachos 

Van di len lo «Viva Cosme»; 

Hoy el prudente Senado 

Le levanta por gran duque. 
voces, (Gritan dentro.) 

¡Viva Cosme hrs años! 


| Camplióse mi maldicion: E 


Marió el infausto Alejandro 
cn las manos de su amigo; 
Duque es su mayor contrario, 
JULIO, 
Salto y brinco de placer, 


Sale COSME y Los bewás. 


Cosme, 
Marió el traidorá : ¡dagas ; i 
Mil puñaladas le dí 
El corazon le he sacado, 
Bebi su alerosa sangre , 
en e edo más alto 
echo poner su cuerpo 
Para escarmiento de tantos. — 
Mosiradle, para que teman 
(Muestran d Laurencio muerto.) 
Rebeldes y conjurados.— 
Este es Elurencio aci 
Escarmentad, 
1e aun no he ve do va muerte 
l malogrado A! Iro. 
ISANELA, 
Si acabará de vengarse 
Vuestra alteza , ¿fis estado 
Dure mas que el mismo a 
Señor, á mi . 
Manda derribar renal cuello, 
Su cabeza; que aquí estamos, 








0 
Lon, pol 


h 
VETE ig 
Y 4 Leonora entrará monja, 


Pues me ent 
Yáti,Jolio € 
Por mo te caso; 
Yo Le dare... 

JULIO. 

No dés ; 

Que con eso estoy pagado. 

COSME, 
Con todo, toma une villa 
pa mejor de mis estados , 
y Aj verás cómo es buena 

a 


SoLo, 
Ig srdlociós o 


Leonora. ) 
COSME, 


po 
cielos, ¿que ha legado eldía 
Isabela s vote he dado 
Palabra de no casarme 
Sin tu gusto, y hoy me ca505 
Mira si me das licencia, 
ISABELA. 
Señor, no estaba obligado 
Un gran duque de Florencia 
A cumplir Lo qee ha jarado 
Cosme de Médicis, 
COSME,, 
Bien, 
Pero slempre estimo tanto 
La palabra qu dió Cosme, 
En ¡e hoy le mano; 
de licencia 4 tu 
peros 
Atos piés arrodillado 
Pido igrdoo de mis culpas. 
COSME, 
Dadme, gran Ceño, los brazas , 
Que de esta En ui 
Lo pasado sea pasado. 
ISADELA. 
Déjame besar tus piés. 
LOSME. 
Ko quieren eso mis brazos. 
Vamos 4 ver la Duquesa , 
Que. A cosa funca, » 
ia A ina muevo 
lar enti 


Cuya Ei bici 
Como se ha representado, 
La escriben A al tos. 


u 


ro; 


No has de tios $ pd nr 


Pues con esto dará ca 00 
La tragedia de Alejandro. 


desu. — 


COMEDIA FAMOSA 


TITULADA 


DEL CIELO VIENE EL BUEN REY, 


PERSONAS, 


EL REY FEDERICO DE| EL DUQUE. DATO. villano. UN PASTORGILLO. 
SICILIA. LISANDRO. LAUBA, su hija. > 
MOSCON, gracioso. LA REINA. 


JORNADA PRIMERA. ca e Bl sertados | Dojo es als 


hEYA (de! 
LEDERIC Lisandro, M cor cend 
A tul del acosa 


LISANDRO» 
Pues ¿cómo, gran señor ? 


¡ q pa 
du 
E Al 
tE .. 


EE] 
in 


: y 
E 


7 


E 


sz 
sz 


-. 
Si 
7 





cabeza, la: 
El e delendo 
pesima 


Edo ¿ed E 
su in! 


AS 


La puede lemerse 3 
Ni puede 


Responda el Duque primero 
A la propuesta. 


Esta vez de lí: 
Me he de AS 
arY, 
Decid, Duque, 
moScox. (Ap) 
¡Qué brava la estoy urdiendo 
DUQUE. 
Claro va advierte, as 
el pájaro que ligero 
O laicorona, 
Es la fama, cuyo vuelo, 
pde ver Ticencl a, Mega 
Alo mas alto y vupremo 
ro esferas; e Siro. 
El serla fama, si 


¡slendo tmb pen delda, Ea F 


de tos hechos, 
Te eo usurpar la gloria, 
Y en subir al cielo luego 
Tucorona, dió 4 entender 
solo merece el cielo. 
E "Joya tan ess, 


, PL, par le quelasán eo 
0 4 
as! que hs visto 


bit e 


Pagalle pe la AOL Al ne 


ES: 
E 
Tambien le mine als y 


A E 1 

Yino en forma de mochuelo, 

Quizá para Poco 

A Vulcano, que, a 

De en efecto su pi 
Porque es pro] 

Querer ostentar 

a en las 


Qt cios 





3 


Vivas mas años 


penita dp Lo e ala 4 


Di, Lisandro, si tan mirado 
Con tu disc: 
Desle sueñ 


LISANDRO: 
> bay conocimiento en ul + 


SÍ me excuso; 
po estoy dudoso y confuso 
ipampdas A 
Pues proponi tu 
Y no sola la verdad pr 


voces han 
rtindose á es 
Entre las deste ii Pp) 
Y poe el Ay celebre 
No ha de e cata y 
Eu que la cuerda se quiebre.) 

( con el Rey.) 

nba ogni arte, 


Lo pa edo dl ecu 
Yal Y ciuundo es cierto 


lígro advierto. 
Lor dias de su vid; 
ee 's días IN 


E ve al punto: 
ys hazañas sole 


AS MAS FEA e, 
y us insignes 
3] mármoles ele: 


a llo 
Feuclo ol Rey, que proficas 
pe 





il 


Sufre el cielo y no prohibe, 
Hasta que una mano escribe 
Le su muerte la sentencia. 


A] 


muta 
me 
qn 
ñ 


Qué brato 


mín 
E 
Pp 


E 
! 


E 
E 





a 


E 


aer. 
Qe aso foo! 


Fo LISANDRO. 
on gusto me vo; 
Pues es el tuyo la Laya 
. mer. 
Sabes que siempre soy rey, 
LISANDRO, 
Tú, que fiel vasallo soy. 
DUQUE. 
Señor... 


(Vases) 


(Hablando com Moscon aparte.) 
Hanme dado algun cuidado 
De mi Laura los enojos. 
Mas bien gorará : 
jas bie sus ojos 
iy 


rzoso rentnci 
'irano mí gusto. so 
ner. 


die como alme aero ñ 


Harás, gran señor, muy bién 
le a (a 
1d o templado 
Que el calor es extremado. 
REY. 


Nod A $03 con respeto, 


A 
Salen LA REINA y LAURA, dama. 


Laura, su 1 


MET 
'Es el castigo mi norte, - 


La venganza es mi sosiego. 


REV. 
¿Venisme 4 rogar por él .. 
0 venismeá editan tr 
MELSA, 


e 
LAURA, 


d . 

qu me po raron, 
DUQUE. (Ay.) 

Perdóneme la lealtad 

we 4 un rey se debe Lener, 


1 tien 
a 


— 


victorias 
Y el precio de sus verdades? 
Mira, Señor, que sl intentas 
Je esta suerte castigarle, 





les 
Siempre los reyes ban sido 
Jen las tormentas la navo, 


Enk 1, el puerlo , 
En iS ralla rescate, 
el remedio 


en los males. 
NELSA, (Ap-) 
151 65 fingido? 
re 
Divertirme? + 
a (Ap) 
Quiero de sabroli E traidora! 
ner. (Ap.) 


15 MS 09 al amor 


DON RODRIGO DE HERRERA. 
Noes fiempo a y 
REY. 
A ajo 
Meier tras dos dos. 
LAURA. 4 
¿La licencia no me das ? 
REINA. 

Lo que Laura me ha 7 
Es solo que la co: 
yu dejar la corte pueda 

esto 4 vuestra alteza pido ; 
Y así, en querer ausentarse, 
Por verá su pudre ausente, 
Muestra que, lo presente , 
la de gustar de quedarse, 

REY. 

L al . 
e 
No conseguirá oLro gusto 
Ni gozara olra esperanza 


Ap. Perdona, Laura, el desvio 
¿on que lus soles me ven; 





ado y 
Cuando el ave no parece, 
Y se bumillan el suelo 
Los alokxares mas fuentes 


lendor 
Digale amor que el desden slicia 
Empido, que no es mio.) Bara E A he alegre 
(Hablando con ella.) | Yue, á pesar de tanta noche 
Volverá Lisandro presto de tempestad tan fuerte, 
Del destierro es le obligo; Pise ¡Les mas l 
po es siempre Lisandro amigo Los valles humildes huele 
en quien mi defensa he puesto, 'ntre al soberano alcózar, 
ps pee 
a Y corrigiendo las leyes 
"mem este lirano, que el gusto 
Pardos En lugar de la ley tiene, 
e elará quel coreana Gobesnaré vuestro relno, 
levó, avarienta y A Dando lugar á que aliente. 
Me desvela hasta que pueda Boya e Sia baño, 
Varla entre los aires muerte. *Tomaré su forma y traje, 
AEINA. Y perderá él la que tiene; 
Ao volriendo á verte, ando en rostro y fa 
Saber que sin vida queda. Tan otro, ¿an diferente y a” 
RE, e ninguno le con 
Lauro, cosen los enojos; endo fabula di las gentes, 
Que el perdon no será larde. Delos varones desprecio 
LAURA. eS los uiños juguete, 
El cielo tu vida guarde. Trac del paliza Abergue 
Ne ra OR De un villano se ex zi ¡nta 
(Ap. Hien á la Reina lc engañado.) — | Ri pocador: manerDlos 
UBINA. (Ap.) Deja de acordarse siempre 
¿Si Laura me ba divertido? es po Ey Pero EA 
, buouE, (Ap) El Roy camina, despues 
Sin pulsos llevo el sentido. Do faligar los celestes 
nera. (dp.) Distritos con los neblies, 
Gelos, con mayor cuidado, Que licenciosos se atreven 
Pues que sufro su rigor, ¿| A penetrar las esferas 
Andemos de 4qui adelante. Con espiritu valiente, 
A IA IIA 
a , 
Sar e firme su amor. Ae e ceidnA , 
(Yanse.) 10, despues de pader quitado 
Ha de haber una enramada con unos y preisado 
Tambien que las simples aves 
escalones, pordondedaje EL ÁNGEL, | Su o le da hen, 
ricamente vestido, al son de música > |ermo, 
de chirimtas. oa 
ÁNGEL. De esta venenosa slerpe, 
Ya legó, Sicilia, el día De este falso A 
Donde en consuelos presentes De esta fiera hiena, de este 
Se maden penas pasadas, detoda S 
+IMcgb, puctle obriaidds Yo say el álaco all 
a lO bu 
A eso uónstrao que le ofende y Que le usurpé de las sienes 
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LAURA. 
A vuestras plantas me lumillo, 


¡Complicado > 


h hn 
¿Quién lo duda? 


que alguna 


Digan: 1 adentro EL.AEY, EL DUQUE y 
MOSCON, se 


die 4 los nebli 
Quen reclosla e las. 
E a 
ATT luego al DS pla: 
Que ahora.) 


Diversas aves se cri volado, 
DUQUE. 
Las geutas de estas ásporas montañas, 
En vez de fieras, estas aves crían . 
Que hasta las bea a, porfian. 
« pa prodigio 
E el lugar, 7 saber dónde 


Sa oi los sustenta, el 
Ni cn qué parte del airo se pra 


se me esconde, 


M 
Cansado ettoy dela Jolataria, 1 


tropezoa del baca mía, 
quiencire loe mies alele- E 


xa quen er suelo. (lo; 
DUQUE, 
Al baño, prurito Megado. 


Es el baño del Cno mo vonbrdo. 


Entrad conmi AA pesadas: 
Que intento conmigo, Du 
(Vanse elRey y el Du a 


Sale EL ÁNGEL, y quédase al paño. 


La hora llegó ya Je su casti 

a hora 

o de Taj justa momo quelo o 
[doo Lor do(dado. 
Del que es q; ai 


(Vaso) 


MOSCON, 

a quo tan solo, en éfeto, 
Os dejan, soñor 

Vos tenels linda ocasion 


Para decir un soneto; 
Mas si esta herólca 





. pue talvez A. 


0510 
istro á las m: 
MES saben Dr ex 
Y los sabrán defender. a 
De ser leal se destierra 


Sale EL DUQUE, 


Ya el Rey se baña 
Y manda, os queda bando 
Masta que avise. 


MOBCON, 
La tarde 
Está 4 bañar eS: p 


En Que a Lcd aldea ? 


sa pla, 

Besan los piós 4 los montes, 

Pero no murmuran delos... 
MOSCON. 


En tanto que el Rey se baña, 
Entrctengames el - 


Dices bien, ¿Tienes amor? 

MOSCON. 
Mo lobo anda 
Eso ¿cómo pedeser, 





galan y ” » 


ta MOSGON. ' 
's preguntado 
paca ha má enim 
0, Lural La 
Arias ul isiora, esto ra, 
Al AE que coasidera og an 
', COMO 

Molano mujer A 

Mas esto se ha de Pier 
llablondo de lo plebeyo, ) 
No de hermosurás que Locán. 
En lo noble y lo supremo, 





DUQUE. 
Muy bien has hecho la Li 
Ap. Olrle con 
jue, si va á deci 
Aun tiene ica 
Prosigue, 
Que me holgaré. 
MOSCON.. 
Oye atento 
Si es moza, se hace de pencas, 
Diciendo : «No trato de eso.» 
Si es pasante, unciones 
Con que teñíirse el permea 
Y si se 


Doma" 
loscos, prosigue; 


es si tiene buenas [a á 
Dios nos libre del exceso 

Con á puras manotadas 

Acicala y pule un cuento; 

Si buenos dientes, los labios 


Sios "discreta, 
Que no la falta! 


| 


B 


' 


p 


SEE 








Sin oceania an Na 


PASTORCILLO. 


po la aero alta 

Ae sis studiar; - 

Que es imposible olvidar 
que ana vez » 


EY. 
Sín duda que eshechicero.— 
Véteal ento, Tapar. 






PASTONCILLO. 
No d+ 
REY. 


yo rodar el trecho 
desde, A elelo ul infierno; 
5d 'e sube 


[CE 


¡Ilo le: rro 
efave en una vube, 
REY 


dan 


Véte ya de mi la 
Que ño sé quémiro en , 
pue de mis culpas aquí. 
)y ne acusa tu inocencia, 
FASTÓNCILLO. 
Ahora SÍ qué me voy, 
Pues me empieza á ieuer miedo. 
REY. 
Mover las plantas no pS 
des s poa mi di 
a 
e, pues de mí se espanta. 
cine letrillas 


(Va á acometerle.) De Mores, 


A 





Estado A Palermo el E 
'antando me daré priesa 


Anota 


Como al fin te he. criado, 

Perdido no le dejo. 

Vuélvete d la querencia; feta, 
Que, como buen pastor, stento tu ausen- 


REY 
Con las voces que he oido 
De estos pastores, siento 


or fiera pe 
oigoun oa condi porzal la vida. 
músico 2.0 
Cómo te € 


Yo en tu 608 diera 
El elhaja mas e 


Alaaré tu nombres 
Mas esto es conocer que yo-$0y pom] 
¿Ah pastor? 


Sale BATO, segundo gracioso. 
DATO. 
¿Quién llama? 
RR, 


Yo. 
BRO: 
LAY acaso sabido 
e un novillejo perdido? 


REY. 
¿Dix no subes quién s0y? 
MATO. 
2 NO 
Kar. 
lo me conoces, villano? 
Aros HATO. 
¡Linda fegura! 
REL. 
Humillarte á mí a 


¿Yo damillazmet Sua LN Fano, 
¿Quién eres: 


E 





¡Qué ridicula 
REY 
iia nn " 


Poco nin 
Aunque yo le lehe 
Lindo como flor den 


4 AMónde? 
En Ec . 


REN 
¡A qué furías me proroco ! 


z PATO. 
las ¡ay! ¿No es esleel 
Que dl fñlcó as 6, domingue LS 
Sin duda le burtó ye loco? 
Él es.—Sois lindo ladron , 
El vaquero habeis de dar E 
0 entended me hemos de andar 
Entrambos al mojicon. 
(Quiere quitarle el vaguero.) 

mE | 

¿Criados, Duque? 
DATO. 


Otros tales como vos 1 


Soltá el vaquero, 0 
Que mis manos 


Sale LISANDRO, vestido de ex 


LISANDRO. 7 
Aparta. ¿/ ¿Qu ué es esto, Dato? 
Qué te ha hecho este pastor? 

PATO. 
Se finge loco, Señor, 
Y es mayor ladroo que un galo; 
Dice que es el Hey, QS: 
Que trae puesto me 





REY. 
Lisandro, ¿ el Roy no soy yy 
RATO. 
10h qué linda fror de mayo! 
LISANDRO, 
¿Tú eres el Réy? ' 
MET. 
¿Nome ves! 
LISANONO.. 
Porque te veo Jo + sigo. 


¿Tambien al casi? 
Sino lo soy yo, ¿quién es? 





El ¡hora econtré 
Hada Palermo. 
ES posible? 
¿Es 
terrible? 
bimes 40 le desteré? 
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á 


Mueres de 


Lo? 
5 vivo. 
a 


la Lelelo 
Borda su 
en 


q 
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E 
E Se 
ea 
pas 


es 
Eisspio 
EE de 

SES 
ip 





z 
] 
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Quien no viva. 


Sale MOSCON, y quedase al paño. 











Deamor; mas es 


DUQUE: 
Quién solicita y procura 
¡eme hagala dabto Arort 
LAURA» 
Amor. y 
Y 4 empresa tan superior. 
Imp 
| ¿Quién me alienta y apresura Y 
. LAURA. 
Nentara. 
¿Loy cuál tal alta 
4 ea ra 
premio vol ardimiento? 
LALA. 


LAUÑA, 
Si fué cruel mi hermosura, 
¿Quién incita vuestro ardor? 
DUQUE, 
Ainor. 
LAURA. 


Cuando él el ; 
Vuestra le e pb o 


Ventura. 


pee tal cto dura 
Igual con el re ento Y 


LAURA. 
Pues yo con mayor aliento 
Aumento mi amor, por ver 


Qué tengo ahora €n tener 
Amor, Ventura y contento. 
DUQUE, 

Tiene un amanle eu tener 
Amor crecido y robusto, 
Faltado el desden injust 

a o, 
Se le acrecienta el querer a 
Placer; 
Y el verse. onder, 
Va adquiri cada día 


Alegria. 
Dejad pues la cobardía, 
Y amor juntos frecuentemos y 
Porque con esto tendrémos 
Gusto, placer y alegría. 

A LAUNAS 
Confieso que habrá en querer, 
+ [Sin género de: > 


justo; 
Y que tener será justo, 
Viéndose corresponder, 
Placer; 
Pero está Lau al pastor 
A cualquiera niberja 
Laalegría, 
Que yo, en tan necia porfla 
Llegando á considerar, 





(Tócan olarines dentro.) 
' DUQUE, 
Este belicoso acento - 


Me avisa .s 
Meira Desa. ¿Quin vo 


la; no 
natural 


Deste rey el . 
Ayer aturdía el mando, 


Y hoy en 


aturdirse de. 


Ñ 


Vamos apriesa. 


Sindada 


Gon favor tan singular, 


Que has de llevar 


premios á los demás. 
(Vanse.) 


Salen EL REY y BATO. 


aforran de ve: 
MET 


No es natural, no es posible 
Lo que está por mí pasando; 
qu pl da, i 


¡Qué fu: está haciendo! 
Moa do caló mirando; 


Ala be, 


No dó por mi ví 


aque sl se 


-NEY. 

Si creyéra que era el clolo 
Origen de tantos daños, 
No estuviera, 10, ¡ro 
El mas Juciénte lopal 

jue en su camara de estrellas 

warda el firmamento avaro. 
Poco es esto, ol mismo Dios 
No lo estuviera. 


¡ATO+ 
Esas yo só mál cristiano , 


3 buen católico, y creo 


"de codillo — 


da un tuario,. 





pr A 


ed 
En Gn, eres de la tierra 


El mas a oa 


EFE 
ma 





cy ce cs mirando ola Dará 
enel espejo. 






Ved que nro AA 















Ahora le verás, Ea 
Cerca de ti me Al o 


E ; 
cd 
Mas ¡ay cielo! 
pa a sónic! 
Norsadero 
A Anota 


A 
"Vuelve mirarse al espejo.) (do; 


' Aca este espejo está encanta 


¡en esta sala 


te e desventura iguala 
intento, 


mial Pala lwo/veria vero 
(Cuendo 


¡Oh aa males Lali consualra: Pero 


Y hacerle entre los mios mil des 
Que dono dal 'nvidiosa, 
real, la dicha mentirosa! 
Mas, constante, ace movi- 
le intento; balada; 
Porque, aunque en sombra veo mi.con- 
Air 
1 
He con O ola LAA duelo, 
Supuestoque4mi. 


router darle 


e 
d mirorse ca al espejo.) 
brio, 


tas, 

sy mel inquiotas; 
(Have la señal el Angel con la cabeza.) 
Que si con la cabeza has respondido; 
¿Cumplirás lo queaquí me has Pdo? 


(Vuelve con la cabeza d decir que sí.) 
Ya tambien con la seña lo asegura, 












Quo y 
(Dentro música 


ÁNGEL. 
Esta música me advierte 


Viva el re de sicilisuos, 

Pues, cual Fánix, entre sromas 

Las plumas ha renovado, 
¿nu1xa. (Dentro.) 

Decid que viva mi a 

Felices y largos años, 


ÁNG8L. 
es vasallos mios, 


Estáis satisfechos tanto, 
Cuanto de mis sinrazones 


Pu re; lecido 
Supo AS rey ingrato: 


Sale La Sci 


Pe | E 030, Señor, or aqu seo? 
Ora: tan retl 

Elando Palermo 0s/acláma 

En festivos aparatos? 


Sale LAURA. 


LAURA. 
Federico po ahora 
Equ os está el pueblo aclamando 
'alomon 


de nuestros tiem 
¿0s estáls en vuestro curo 


a 
Siendo vencido. 
de trompelos 
lillos, como que están en A 


[Sete ÁNGEL, mirando alvestuario. 


> pra apor A 


Es del poco eb 
FORdero 


Yes que un eye sol queer a 
Todo un relng'con sus rayos. 
LISANDRO. 
El sol de Sieilia sois , 
Y alma de todos $us Campos. 
MOSCON. 
Ved que 4 su reino es un 













Estoy, sE de todo el reino, 
Sin 





Y que la Reina y Lisandro 
Tratan de tu casamien! 





¡Señor! (Ap. ¿Quién se se lo habrá dicho?) 
ÁNGEL. 


No, no teneis jue asuslaros. — 
Esposa, Lisandro amigo, 


no data Laura la mano Y 
Al ue, * 


Tos Ps deso, 
REJSA. 
Merezca, esposo, tus brazos. 
ÁNGEL. 


Vuestro soy ylo he de ser; 
¡aron 


Y así, no E horrarlo. 


LISAXDIO. 
Si el buen rey del cielo viene, 
Este del cielo ha bajado. 
¿ LAUIA, 
De un 508 sin duda es todo 
Guanto ha dicho y cuanto ha hablado. 


ÁNGEL. 
De bufones no me pago. 
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Castigado en la carrera; — 
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DEL CIELO VIENE EL BUEN REY. 


mayores 
a 


De Jactancia falto, 
Y los pros $e llevó, 
Fué el LN ob Montalto, 
Principe de Paternó; 
Sobre el sombrero llevaba 
Toda una selva de plumas , 
vy al viento lisonjeaba, 

un bruto que nadaba 
Por el mar de sus espumas; 
Y el caballo, cuya piel 


La de un ligre parecia; 
ei 
¡én YA monta enel; 
'ues do del arte, 
Tanto el freno le sujeta, 
Tanto lo diestro rte 


KEslimo la relacion, Y 
Y Palermo no se admire. + 
lauso. 


— OCES. 
Guarda el loco, 
Mas ¿qué es esto? Qué ] 

as. es rumor 
Root 'nemno 
Enel hato de palacio? 


A saberlo voy. 





o Mendos; 
Que la causa ya la sé. 
moscon. (Ap.) 
¡Que ya la sabe tan 


dins coa eo, 
ÁNGEL. 


Tiéneme desaliado 

Cierto principe encubierto. 
MOSCON. 

Yo 


pt 
la aldea trajeron. 
AAA 

ÁNOEL.. 


Y me es forzoso 
Cumplir con La des del a ns 
quiere quilar al reíno.— si 


y ospaliar, 
eu en esa cuadra de adentro 


+ DUQUE. 
Va voy por él. 


Esposo Señor, ¿qué e 

g dí es osto? 

lla d, 

Ho dlacucra Ue vas esos , 
¿Qué es éltor Vos desafio? 


ÁNGEL. . 
No temo, Laura y los plesgos. 


LISANDRO, 
Por yos saldré 4 la batalla. 


¿ MÓSCON: 

ny batalla ó qué embeleco? 
es mn pobre mal trapillo, 

Eso no es de caballeros 

Pues fuera gran cobardía 

El no. reñir por mí mesmo, 


Sale EL DUQUE, con las armas, 


DUQUE. 
ps 
Pue Mpragniao: 

E 
Duque, no. ser monos; 
pep de god 
(Vase armando, y tocan dentro.) 


Arimad ¡ presto; 
Que «rumor e va acercando. 


Desta batalla el suceso, 
Que sorá feliz sio duda. 


REINA. 
Así del cielo lo espero, — 
Vamos, Laura. 


Que haya venid e 
í L e 
Aestorbar ii casamiento?” 


LISANDRO. 
Algus prodigio se aguarda. 
poque. (Ap.) 

Sto duda no la merezco. 
E LISANDRO. 
ista tu majestad. 
poe padrinos serémos. 
ÁNGEL. 
No he menester mas padrinos 
Jue la justicia que tengo. 
trad; que por esta puerta 
Salimos luego al terrero, 
Entranse por na pagriós salen due» 
y opor otra y 


rele seca ch] 
r e haber, y salen 
SL ÁNGEL, EL DUQUE Y LISAN- 


ANGELA 
Palermo está alborotada, 
Y ya á mi contrario veo, 
hacía nOSotros se vieno; 


De ver tan huevo Suceso, 
DUQUE. 


+ | Ya llega. 


LISANDRO, 
Bizarro viene, 
Áxoro. (Ap) 
Permitid, Autor supremo, 
e esto Luebel atrevido 
da perdon de shs yerros. 


4 Que ya humil 









Tirano de mis 
Ladron de mis 
Usurpador de mí hon 
Y escándalo a lo o 


Tú, ques 
Siendo gavilan ratero, 
rehataste: 





lararie con 5. 
Sino con obras, más y 
Ya sabes que en la y 
Cristalina de un: l 
campaña de fuces, 
Corto espacio de 
Te llamé noble y valiente, 
Y te persuadi sovero 
a campal o 
10 $e Ye, Cuerpo 4 Cuerpo; 
Por señas el sí me diste , 
Y ya veo que 
Pues con tan bizarros brios 
En la palestra te veo; 
Confieso que desde 
Mayor envidia to 
Pués muy bien ser rey merece 
Quien sabe complir un duelo; 
PreviéneLe 4 la batalla, 
Pues que ya permite el tiempo 
Que se descubran cugaños 
De fingidos devaneos, 
En cuyo circo sin duda 
Entrambos 4 dos verémos , 
Yo, si es mio lu valor, 
Tú, si el mío es Luyo mesmo; 
Segunda vez le provoco 
Y con verdad te prometo, 
Queal vor real ta persona, 
He tenido algun recelo; 
Y á ser capaz de temor. 
Mi siempre invencible pecho, 
Dijera en esta ocasion 
ue nn bas a miedo. 
r Dios, 1 parcce 
de de reverenció, 
507 


Sino viera que mi reino. 
cobarde 


"| Lo confrmara mi lengua, 


No lo alirmara mi acero. 
ÁNGEL 6 
Pra is 
.. ¡ue tu lo agradezco, 
Qsiuen bso que 10 leon 


Que esto dueid o dejes. 


mer. 
'Tenme el caballo. 
MATO, 


Sín duda 
Que este loco es del infierno , 


Ya A 
Mo pres han muerto. 
(Apéase el Rey) 
DUQUE. + 
Veloz desmonta. 
LISANDRO, 
Su brio 
No €s, no, de humilde sugeto. 
CS 
Mi vida de un hilo pende. 


ÁNGEL. 
Pues en la estacada estamos , 
Suene el bélico instrumento. 


ÁNGEL. 
Eso á UU te lo aconsejo. 
¿Gran pulso! id (Riñendo.) 
Eb. 
¡Valiente brazo ! 


REL. 
En vano berirle pretendo. 


REINA. 
¡Ay, Laura! 4 mi esposo Lemo. 
ÁNGEL. 
Merieme intentas en vano. 


l sea tu cuello 
gue sea: 
alora mis piés , 

Ml tea como los Do + Soberbio, 


DEL CIELO VIENE EL BUEN REY. 


ll 
pue por mi culpa han estado 
ofanados y deshechos. 
ÁNGEL. 
¿Asi lo prometes? 
REY. 
sí. 


ÁNGEL. 
Can Y yo, que lince penetro 
corazón 


b y POCONOZCO 
jue es verdadero su efecto.) 
anta ahora 4 mis brazos. — 
Sicilianos, caballeros, 
ríneipes y grandes, señores, 
5 , 





Lo que vertis; ú su forma 
Ya ca vez le he vuelto; 
Quitadle ahora las armas. 


mer. 
0 Eder señora y 

Vasallos y 

Ya todos le veneramos. 
DUQUE. 

Ya todos te obedecemos. 

FATO. 

Yo pienso que estó dormido. 

MOSCON. 


Yo que estoy soñando pienso. + 
ÁxCEL, 


Ss 


T0DOS. 

Asi todos lo creemos. 
MATO. 

Como un pájaro voló. 
LAURA, 

Ya surcs el golfo del viento 








COMEDIA FAMOSA 


TITULADA 


DUELO DE HONOR Y AMISTAD, 


POR DON JACINTO DE HERRERA. 
PERSONAS. 
LA REINA. 


DON SANCHO. 
| TERESA. 


ACTO PRIMERO. — [beta daa yal datar irte, soyo 

a Pregunto Que cul horbre as lnclína 
e TERESA. A comer de la gallina , 
Quiérole, que es cosa brava. Y de la raposa no. a 


LEONOR, Fr 
No sé, hermana, [Ad siénto : ¿Quisiérasle para veo? 


Salen LEONOR y TERESA, 


De no enojarte conmigo, la 


Y ¡cómo que le quisiera ! 
LRONOR 

¿Y si él no quiere? 
TERESA. 


Que quiera, 
LEONOR. 
¡Qué ingenio tan lastimoso! 
TERESA. > 
¿No Ramon de la casa 


Pero sé callar. En Ún, 
¡A Las tenido al jardin? 


Enf 18 16 quieres Didd, 
nm. 
Y éles discreta y galan. » Mablar 
aleros: - [Di don Gara; 
ps, a o edocio al do da o 
SS - 
'n ardid o un O. 
LEONOR. TERESA, 
Fea soy, pero ansi vivo 
Discreta, a 
dol 





EN 
LEONOR. 


le verá 
Do día, ¿dee 


Luego samoral qu puieres 
osura? 


Colo A nl por y poco hermosa. 
Nan 
Lindamente lo 
h qué bien! o dé dla 
¡ol ¿Que yo 


Ta pd de cerca, y despues 

Me quede yo sin ninguno ? 

es MASCAr 

A dos earrtios. 
LEOSON. 
Testigo 

Serás de todo conmigo; 

Y así, no hay que recelar, 


dal 
Yo no temo ni ño. 
Casaréme tada 

De discreta, y E casada, 


Llámese Ramon 4 a 
Mas ¿hablaréle de 


serán; 
¡ue Le conoces 
y solo le verán 
Don fiamon y don 
TENRSAS 
En fin, ¿he de hacer de modo 
Que no me conozcan Y 
LEONOR. 
¿Sh 


TERESA. 

Ya viene. ¿He de éstor aqui? 
4. LEONON. 
Como yo has de estará todo. 

TUMBSA» 


Parécete hombre 
Garcia á 11, 4 mi Ramon. 


Salen DON GARCÍA y HERNANDO: 


DON GAnCÍA. 


"Yo he de lograr la ocasion. 


En 0 ombre; 
dama 
y es. PET 

nes ant 
La burla temo. 


Que pienso que sauce 

aña ienso que aquella 
rmurando clara 

Pes dla haber cono 

Por quién vengo ú este jardin... 


DON JACINTO PE HERRERA. 
LEONOR, 
Yos habeis venido en n, 
Pues seais may bien venido. 
DON GARCÍA. 
¿Quién está con vos aqui? 
LEONOR, 





seo. 

Qué ble mada! 
¿No hay La dela 

Y" 

¿Adónde 
Tienon las almas la boca? 
z HERNANDO. 
En la nariz. 
Puede ser: 


Por eso el buen olor suele 
Alentar; que cuando huele, 
Debe un alma de comer. 
MERNASDO. 
Por Dios, que sois entendida. 
El rel sols primero. y 
TERESA, 
Yos el primer idero 
Que me lo ha dicho en mi vida. 
¡Conoces á don Ramon? 
MENSANDO. 
¿| Es muy galan caballero. 
TENESA. 
Leonor dice que le quiero, 
Debe de pk po 
MERNANDO. 
se inclino 
ar se precha? 
TERFSA. 
Hágolo 9 no ser necia; 
ue Lodo el mundo im Areas! 
¡elo soy, y ello es 
Mas, anoque por serio calle, 
Por lo menos en amalle 
No muestro mi her 


¿Una mon 
A quien de 


si Sestao pa ta ee 
Yo 0% vi, no od mas que Mes 
Ved ros allá, don is 
e el veros fué 








juien ls mira y las í 


o, 
Quit en cada parta tel 
'ues si cada una en vos 





Sipodrá ser Mo a 
Cómo vuestra discrecion ; 
ue AT alma a iomortal 






los. 
Ya el sor hermosa Se | 
con el ser discreta; 
asi, cuando la luz dé 


gue no ¿osos Agora, 


m la gh 

A prL, Ed 

Porque, aunque espero ver 

No bace falta lo que escucho 

A todo lo que no veo. 

LLONON, 

Mal me estará que me rea 
'uien mo hace lanto favor ; 
cen que es elamor, 

Pésame que no lo sea, 

DON GARCÍA. 

Bien dicen, ciego es quien ama. 

LEONOR. 
No es ciego, pues quiere ver. 
DON GANGÍA, 


Gon las. demásio ha deser 
El que ya a ha visto 4 su dama; 
Que, habiéndola visto 4 ella, 
Si pue esotras 10 es 
Irá encontrar otra luego 
Que le parezca mas bella, 
venir a amarla mas; 
nod yom jul 
ue esto es imposible: 
Sí es fácil en los demás. 
Los demás esperan ver, 


Toda la II 
y E damas Pera? 


Por ON es e 4maros 
Habiéndoos vi E 

Sino por Ele 
El verlas a 

Para averiguar despues. 

Que sois'YOs la mas hermosa, 


-LRONOR» 

Si inclinais la voluntad 

A la belleza exterior, 

PR A os AMO, 

NO virtud, veros de noche; 
DOR GancÍa. 


pS 


j Sopla los E Foie ano 


E SS 
ME. 
Hablemos pues de Teresa. 
Salen DON GARCÍA y HERNANDO, 


Puede mas que la Nermotura. 
[Yanse.) 


Suien EL REY y DON RAMON. 


Don Ramon, 4 
Dan la virtad y 
eso 


Tan merecidos 
DON RAMOS. 
Tama, 206 Morla aladas E 
se me ha ofrecido.) PS don Garela de Haro: . 
En Gn, ¿la in viere mp) E pes + | Tendrá el tua que mereco 
Flores las me quiere? + |4Qué beis Don Ramon, si con vos priva. 
Luego, Namon, ¿tambien lienes 
Amor, como yo, á Ti 
DOX RAMON. 


Al qu 


Vedos 





corporal 
mien! 
Deos Organos del 


l Mucyen, 

Lo espiritual olvidan 
pa AS es l 

así, vemos que las gracias 
Suelen ana mas 'elelto, 
Aunque son tan mal » 
Que con la risa se sienten, 
Y que el mas sutil discurso, 
Po es suel: 


0 tener menos aplhasos, 
0 cansar 4 los oyentes. 


LA 
Yo soy de 


Añada mas vuestra alteza: 








lero 7 
De aquí es Eno que en los viejos 
crece, 


La sabiduria 
suele ser en los mozos 
0 fuego en leño verde » 
Donde, da las lamas, 
Como es materia rebelde , 
O se apagan ellas mismas 
Z el humo las Cra ta el 
'ues, por mucho que a: 
Hasta que el leño'se seque 
Si entre el bumo á veces luce, 
Se esconde entre el humo á veces. 
Tal os la sabiduria; 
En los verdes años prende 
El fuego en ellos; mas, como 
May pasiones que se 
o 
en una accion resplandece, 
En otra se 'ofasca, dando 
Humo que los ojos ciegue; 
Pero en la edad seca luce 
La sabiduría, y vense 
Arder las llamas nas puras, 
y Como no se deliene 
accion en la resistencia 
De la mocedad, parece 
le quedan libres del humo 
jue causar el verdor suele; 
le modo que 4 la hermosura 
La sabiduría vence, 
Pues esta triunfa del iempo, 
Y aquella con él perece. 


eo algebrista de amor, de 
1 humor, que prelen 
Tener lugar con los grandes. 


sas breve; 
Porque no $01 como som, - 
Sino como se aprenden. 
¿ REY. Ñ 
Filósofo estás. 
HERNANDO. 


Señor, 
Entre tantos p: » 
Quiero dar tambien el mio. 
A mi hermosura me fecit; 
Bien q las almas son almas 
jue allá discurren y entienden; 
FS 


las mientras en cu 


Con tantas formalidades, 
Son muy buenos para el 


uy grande, 
Ni chica extremadamente y 
Ni roma ni borromea, 
Sino nariz de En Apra 
Dulces períiles Timánles, 
Derechas lineas Apéles; 
Una boca A A 
Adonde el ámbar allente, 
Adonde el alba se rie 
Gon dos labios ú claveles, 
Custodia de una muralla 7 
De jazmines ú de dientes; 
Una barba, en cuyo boyo 
Muertas wil almas se entierren; 
Porque malar cuerpos solos 
Ya son muy civiles muertes. 
Esta es la que elijo yo, 
Mientras carne se comlere; 
ne esotra dama doctora 
rá buena para un viérnes. 


nl 
La Reina viene. 


Salen LA REINA, y TERESA, con flo- 
res doradas en el tocado, y OTRAS 
DAMAS, 


¿Es posible 
esta ateza? ¿En qu lo pasa? 
uestra alteza?¿ 
ley wee pa 


Ne ¡o sin oirle y 
eso que apenas vivo. 


aer. x 
Sr, La Relna sin duda entiende 
amor.) Vuestra alleza sabe 
Que yo lá pago Igualmente. 
pON, GARCÍA. (Ap.) 
Hernando, doña Teresa, —* 
La recien venida, tiene 
Flores de liston dorado. 
e anoche, o a 
¡Su hermosura pr 
* MENNAS , 
14 
Qe, pr atenta AA ee 


"Eras lll due non 





apenas. 
Sale LEONOR, con fores doradas 
tambien. 


e 
Siendo Ts Rores doradas. 
Eo mi y Teresa. 

DON GANCÍA.. 


D > 

Detente , Hernando; ¿qué es esto? 

Tambien el cabello tej 

Leonor con las mismas llores. 

MERSAXDO. 

Pues, don Garcia, echar suertes. 
DON RAMOX. o 

Señora, doña Teresa 

¿No es entendida? 


BOX RAMOS. 
Sin duda, pues lo consiente, 


Que es necia, poro es hermosd. , 


mE. 
Ella lo escucha, y no vuelve 
Por si; may ni 
Leónor; en lena mg acuerde, 
¡or, e. 
po dijiste o a] 
LEONOR. 
Si, Teresa. 
a 
Ya puedo hablar lbreimente, 
Porque ya me han conocido. 
LEOXON, 


es, pues calla, 


DUELO DE HONUR Y AMISTAD. 
MENNANDO. 


Digo que es deidad Teresa. 
LEONOR. 


ña DON GARCÍA, 
Luego, 1 
ES e or, ¿el Rey quiere 
Ú . LEONOR. 
Si, Garcia. 
sor a 
. tan 
£ su ingenio rt 
Hernando, 4gué te parece? 
Soy buen! intérprete ? 


LEONOR. 
, ¿qué aguardas? Véte,. 
TERESA. a 

scribiste aquel papel 


ria ía. 
Leonor, y cusudo estuvieras 
Con Ramon, ¿no podré hablarle? 


TERESA. 
» — Y sitepida 
al jul 
AS 





a 
Que aunque o A 
Es olen disimalen rela 
Lo que sintieron mujeres. 


REY, 
¿Viene vuestra alteza? 
Sale HENNANDO, y da un papel d den 
Ramon, y mérale el Rey. 


IMERNANDO, 
Este mandó que te diese 
Teresa. s 


15 
. Un ha dado. 

At) 

Licencia para 

Tal soy ¡ue no he de leerlo 

o y 

Hasla que el Rey o haya vist, 

aer. 


¿oteg cl color salepha 
tes 
Señal de que se enfíáquece 


El corazon, y la sal 
Nes 


ot lo: . 
..es . 
E HERNANDO. 


ME, 
En fin, ¿Teresx te quiere ? 
DON MANOS. 
No $6 lo que el papol dice. - 
ar. 


DON MAMON.. 
pili 





JORNADA SEGUNDA. 


a 
Sale EL. REY Y DON RAMON, 


señor, you hago 
Nuestra horda 


a tan sio ÁS or ealcama 
Mas esta pd, os pido, 


Porque os im e ¿o qan 
Vhabiaria yo, Aur 
Es como a e di il 


a mater 


pacman £ 


Main dde ofende, 
En A meo! alga 
Que, estando juntos los dos , * 


| Mifo deJeal a 


— | Cierra a 


Il olvido , 
Er, elenido, 


bi alg: da 


Ramon , el pote En 
Pero pS eresa al 
Tambien pb lais 
e; 
bic hal la 
lo, y de otro no, 
Pues ella 4 vos os llamó. 
Vos sols quien sols, E efe 
Me habeis de te: ERE o, 
Estando presen! 
En fin, vos habeis Me bablalla, 
Y ver, sin que ella me vea, 
Si es necia. 
DOX RAMÓN, 


Ojalá lo sa; 
Pues, siéndolo, podré amalla. 
Salen TERESA y LEONOR d la reja. 


LEONON. 
Déjame hacer; yes ll: 
¿Dique el EEN: ra? 
rermi 
A 


Yo lo lr de 

Que lo re: 

Y que don perno AN 
ae. 


Ya la ventana han abierto, 


A Á 
E Crd jade gee ma 


LEONOR, 
¿Quién es? 
DON MANON. 
Un e y un muerto. 
sl 
Don Ramon, sl es. eierto, 
Tendréis ep mí Apio 
Porque os vengo 4 
Vivo para quica 05 a 
Y muerto para otra 
pu celos la puede dar. 
'endedis por teriieno 
Llamaros en un 
Y habréis com (e > él 
Ya mi poco dimiento. 
No sési os diga que siento 
Ver lo mal que se faterpreta 
La acción quizá mas perfeta ; 
Porque no hay mas ns discreción 
des saber en la ocasio: 
¡preciar el ser d 13 
hi proseguir 
cautel: 
Ao que coat G “on Garefa.) 
nodo os lo es 
fin, yo vine Ae 
E la Rejas cop 
Y tanto, viven los cielos, 


| En eso sí que soy 





Si no me Ep 


ER 


Y HE s REE ES 
PO ¡pa 


OA , 


vi lena pe pS 
juestra al no se queje ; 


Basta, tú pros 
De lo pasado ne pesa; 
¡e hacerte ere á "Teresa 


an 
Que la 
Aun hablando contra 


¿Parece que estáis at 
BOX BAMON, 
Pensando debo Aer 


¡e pienso q pensar 
pa un a tan que se 
¿Fué pulla ae pienso, 
Leonor Qu ruda, 
Por mi lo 17 cad 
¡Hay bestia igual pe 


«q pa 


Pues he de == od 


ll 
¿No estála sola 3 


. hr 
Deste empleo 
Es testigo una criada, 
DON RAMON. 
Todo no ha de importar nada. 
LEOXON, 
Muy poco alentado 05 100. 
DON NAMON, 
Las alas corté al Ed 
Y así, me voy p to Uino; 
Y aun así temo 
10: 
co 


Tropezar en la 
0 vos no me dais A VE 
La mano ha pa a 


Se la daré por 
Como que tú se la das. 


> mos harias vos Iarbio? . ' 4 





Sabeis lo que he imaglnado!? 
Pelada 
¡revino vnestro amor 
para el criado. 


LEOXON, 
¡Celitos del Rey, mi rey? 
DON MANON, 
Eso no, no estoy celoso; 
Porque en mi es lo mas forzoso 
Cumplir con la buena ley. 
LILONOR., 
¡erat amais á Teresa? 
de decirlo presto. 
DON RAMOS. - 
Mas que á mi. 


NET. 
Kamon, ¿qué es esto? 
DOX RAMOX, 


Un error dicho de príesa, 
pa no ha sido en mi, annque es mio; 
en tanta 


Fué aecion de la voluntad ,. 
Pero no del albedrío. - 


LEONOR. 
peda 


ILEONOR. 
Puede ser? Gentil respuesta. 
Lando esperó, y era justo, 


a 


¿Quién va? 











Yo don Ramon; que á Teresa, 
qu gan ba del fresco, 
lablé de paso. 
REY. 
No os vean 
Aquí otra vez; idos luego, 
R el Ros se 
la LEA eda, 
Yo me retro; habia d+ 
Y finge que eres 


TERESA. 
Dicen que, eomo yo aj 
A hablar ia adn logs, 


Sinose: 

ner. 
Antes nunca hay accidente 
Que deslustre su limpieza. 


TERESA. 

Pues las nubes ¿00 son manchas ? 
RET. 

(Ap. Vive Di se hace necia 

e 

Ya sé que eres entendida, 


¿Qué te ha ¿iého don Ramon? 
TEMESA. 


do: Yo older! un poeta 


oimeque no osul, 


Yes un lleráuca ln Rclag! 


mesma 
Laque has hablado hasta agora, (Vase,)' 


Salen DON'GARCÍA Y HE! 


DON: o > 
Ellley 4 Heresa, y Ela 


Le escribe, no hay que disdar; 
esta cuenta, 
Leonor es la del jardio. 

Pardios, 


Jasa slo 
Dió en ser muy desconfiada, 
DON GANCÍA. 

alos Dohad Mo plaBES 
Contentarme ya Lon señas, 
Sino con que me hable claro. 
Probi vent pe 

ura , espera; 

e altor mas. 

¡Jesas, qué cosa tan ala! 
Cata, qalión ES Teba 
Que un hombre es como los otros, 


Dios, santa clome 
MSTALO ds horas mengiida 
Y de fantasmas que crezcan, 


DON GARCÍA. 
Se finge necia sin duda. - 

via dirómos sí fuera 
Vedud que Teresa boba? 
ol DON GARCÍA. , 
Dase adam $ 


o 


200 


SS e 


TA 
Garcia, ¿qué aguardas Y Llega. 
Sale LEONOR ala ref. 


e 
io pa 


Que mcesoy dermiendo tio ¿(Vase) 
. - DON 


¿Podrá llegar quie 
Sacsr fruto de unas Mores, 
"Teresa beraosa, 4 estas rejas? 


Rendida ¿o ds 

vue: LA y 
unas y 

poe. pcia de rs 


LEONOR. 
¿Eran las Moros doradas? 
¿DON Gancia, 
fuiza,esturo co la materia 
a culpa, y el caso hizo 
Un mónsiruo de dos cabezas; 
e, 


gu 6 las unió algun error, 
las mueye un alma mesma. 


Bien sopi cs des 
'n supiera mderos 
pego los mónstruos no jerra 
paa de 45 Ad 
e enseña 
ds 
DOX GARCÍA. 


b Adviertes de qué manera 
eagorar, 
¿LEONOR 
o 
ue le la 
Me han hecho necia, 
- MENNANDO. 


Ma sido 
Necedad e 
Quien es Séneca con moño. 
DOS GAnCÍA. 
0 fin, sols doña Teresa? 
nn, soñs la mas hermosa? 


LEONOR, 

En in, soy quien es mas vuestra, 
DON GARCÍA. 
¿El Rey estaba eon vos? 


LEONON. 
¿Teneis celos? 
DON GANCÍA, 
Será fuerza, 
Si dais vos mistma la causa, 
Que quien teoga amor los tenga. 
LEONOR. 
Yossí los tendré, vos 10; 
¡e quizá en vuestra idea 
Habrá mudanzas de objetos. 
DON GAnCÍA, 
Tan superior 4 la rueda 
De la fortuna es mi po 
jrmeza 


A ser firme el firmamento 

Y áser lijas las estrellas; 
orando otra hermosura y 

Qué mp de deidad nueva, 
holará el callo 4 estas aras? 

que 4 mi fe verdadera 
La apostasla de amor, 
Primer ímpetu, $e alrova 


quiebran; 
Tan deshechos en sí mismos , 


y aunque locos no escarmientan, 
Ip 


jumas vuelven humildes 
Las que olas vienea soberbias ? 
Pues sea un mar inconstante 
La condicion inquieta 
De la variedad humana, 
Entre embates y violencias ; 
Haya pensamientos, olas 
Que, amenazando firmezas , 
Lleguen, como á opuesta playa, 
Donde mí amor las espera; 
Jue, como allí al dar el golpe 
tanta la resi ia, 
Gon su mismo impelu todas 
Suelen quebrarse en sí mesmas, 
La arena soy, tornen luego 
Porfiadamente necias; ad 
jue, ya que no escarmentadas , 
Y las eran deshechas. 


| LEOxOR. 
[Vel todos esos favores? 
eis Lodas esas finezas? 
Me está pesando de oírlas. 
DON GAncÍA, 
¿Por qué? 
LEONOR, 


¡ue es cosa cierta 
Que me las decis á mí 
Pensando en otra mas bella. 


DON GARCÍA, 
No digais tal. 
MERXANDO. 
Ahora bien, 
Yo desparzo. esa pendencia 
Con una pregunta breve: 
Aquella criada, aquella 
Mondonga que da dismántes, 
¿Querrá un rato de conversa? 
LEONOR. 
No está aquí. > 
HERNANDO, 
Con ser tan Lonta, 
Dice algunas ca 
Cuando habla de don Ramon, 


LEOXON, 
Aunque de Ramon me cuentan 


jue es muy grande amigo vuesiro, 


¡ley en que no dispensa 
Un amante es el secreto; 
Ni dou Ramon ni el Bey sepan 
Quo NTRA E el piensa 
al ; 
Que yo quiero 4 don Ramon 
DOS GANCÍA, 


Lu el Rey tiene sospecha 
De on Ramon? 1 it 


AROXOR, 
Si, Garcia, 
DO Garcia, 
Como ¿don Hamon no ofenda, 
Silencio eterno os prometo, 
LEONON» 
Pues camplidme esa promesa, 
DON GARCÍA. 
Pondré un candado á'mis labios. 


ue importa; 


MERNANDO. - 
Adios; yalas linieblas 
Van apriesa á recogerse, 
DOX GAnGÍA. 
Y el alba viene tan cerca y 
jue con blanco pié á la noche 
pisa la falda negra. 
(Vanse.) 


Sale DONRAMON y LA REINA. 


EIA. 
Esta noche, don Ramon... 
sé que con vos salió el Ney; 
Y advierto la buena ley, 
No me deis satis) > 
q debeis ser obediente 
A cuanto el Rey 03 mandare, 
pa el afecto repare 
Enal as Pod 
claro está que su alteza 
o empeña su voluntad 
Adonde la necedad 
Es pension de la belleza. 
DOXMAMON. y 
Don Sancho de Lúra % 
Ha vencido una batall 
Con que hoy Aragon se halla 
Libre de'la seta mora; 
Y cuando al lin desta empresa 
Lo esperamos vencedor, 
| Le honrará el rey mi señor. 
(Ap. Celosa está de Teresa.) 
Fuera de que, es mas que todos, 
Que vuestra alteza lo quiere, 
Y si de Teresa infiere, p 
¿éngola hablar de aquel modo 
lar, que es ignorante , 
tra alteza esté adrertida 
g es con extremo entendida , 
que quizá es importante 
Fingirse necia, 
DEINA. 
¿Por qué? 
. DON RAMON. 
rorquezo la adoro, y ella, 


enga enamarla á cansarme, 
Procura desagradarme; 
Por eso en ser necia dió, 
O en parecerlo, 
AEIXA. 


¡Vos me engañais. 
DON RAMÓN. 
Esto.es cierto, 


REINA. 
ques lo que agora advierto? 


Jue tiene al Rey afición, 
'ues 4 vos no 0s quiere bien, 
qe pudierals ser su esposo, 
que, viendo al Rey celoso, 
Ds trata 6 vos con désden; 


aa a E OR 





Ya lo veo. 
A idos con n Dios; 
Que el Rey viene. 


Sale EL REY. 
ner 


. Salios 
Don Ramon, 1005 vais, 
DON RANON. 


Con ira | 
Parece que el Rey me mira. 6 (Vase.) 


cia 
Don O somo. 


eses. 
E habló ha conmigo; 


¿Qué dijo Ramon de mi? 
E 
dec o 
2. porque 3 me pet, 
A 
pa dicen A 
einge "y se habe mecha 
e 


4 had: 
ess 
Teresa, y en secrelo 


a Dios, 
ha de costar la vida. ) 
'n Ramon es desleal; 


fuera. 


air ii 


Yo ll Alea oca ocasion; 
Pr 
ME 


Pienso que de dar audiencia 
Es hora ya;con licencia 


Dé vuestra alteza la 
Aun criado tan di Ñ 
HO nunca guardó secreto ; 
a escribano, 
AEINA- 
: ¿No es 
Vuestro señor don Garela? 
MERNASDO.. 
Yo 


REINAS 
Decid, y ved que ha jurado 
El testigo. 


es e ppt, solemne 
Pere. dijo que es cosa 


lo si Teresa 
pe Rey, AR lo esconde , 


Pc 


'n papel. 
pa 


Dilo que quienes deciras. 


* lia netos md aguca aqul 
De vuestra alteza, me vuelvo. (Vase,) | Véte, ps a 
ONO 


Comeráme á nl 
La nelna? No quiero írme. 
REINA. 
¿Teresa? Y 
TERESA. 
Señora mia. 


¿Cómo A : 


pon la E 


Lis pi 
Idiguidad en ad 
Ce mi hernia; is 

aa Ade diodo. 


dre he desearle 


Dime verdad, 4 pol qué a so? 
' 
o 


arma 
gs tenía a allento 


T 
E ve podias Ber mada.» ( 


REISA, 
Y túla fóbula , 
De de 








ee mitin 


Yo os quiero hablar e 


Se sabrá o 
Yael remedio Mi 


Es A Leonor iblado 
Que pocho yde E 


A 


Cómo verdad? Yo ¿qué pued 
medo 
Decir, aio que ae ' 
Como lo es la nec 
TERESA. 
Señora, ella dl 
gon. ad seres 
LEONOR, 
0 
ros E eres hdi. 


Pb lecir que 


ON JACINTO DE HERRERA, 
Anova in, ai us; 


Claro el anmatlas 
1404 coh Dios. e 


¿Qué has 


- ecir quién eres. 
LEONOR. 
Yo te daré mil enojos. 
TEÑ 


¡ESAS 
Leonor, ya ho abierto pedos; 
Agora haz lo que quisier: 
(Vanse Teresa y sonó] 


Sale EL REY. 

MET. 
Mal reposa quien bien ama; 
Necio es amor, pues: Po 
Hernando, llama 4 

Le 
He de ver para Mama 
A García Apia 

MENSANDO. 

Él víene; 

El lobo está en la conseja. 


ner. 
Solos á los dos nos deja. 
REINA. 
Dir á los dos conviene. 
(Vase Hernando, y pónese la Reina 
detrás del paño.) 2 
Sale DON GARCÍA, 


REY: 

García, seais bien venido, 

A solas os quiero hablar; 

Yo E rey y vos vasallo y 

Ya vels 4 de os obligais. 

Yo quiero biwn 4 Teresa, 

Yo, Nice en mí voluntad 

h po A bi 

como mí e, 

Tambien aaa ere; Aqua de esto? 
¡Tambien como él os turbais? 
lea hacels; que una traicion 

Debe sun ETE a 

El fué el mas heal 

Y tan desleal es 
Jue mi amor dijo 
ye id me Bi 


00 la Relna, 





el de vengar; 


nera: (Ap. ) 
Ya este amor está sabido ; 
Escuchemos lo o 


days este AN 


Por fuerza hedo eo 
E os > Alas, 


a na rie L 
De Impresiones E 





Que vos estáis ¡ado 
Que no que él fué desleal, 
REY. 
¿lomo me puedo emgalar 
¡mo me 
SUR val a misma Terera 


Para que á mi no me quiera? 
Hoy 1 habeis de matar. 


DON GARCÍA. 
en Ya Teresa me riot, . 


Piensa que ella "amos o 
Pues EE élla vida va 
Aunque yo arriesg lama, 
Bien me ve pel donar 
El secreto de Terés: 
jue be de decir la reruad: 3 
or, no á don Ramon solo, 
Aunque esto da ba: +3 
A vos, 4 mi 

Lo que yá ra ecu 
Que See cr leño entregue 
Ñ 2. golpes de mar, 

No es bien, od vida, 

ne peligro la amistad. 

Peresa, que tan astuta 
Como fina sabe amar, 

Por mas fe, por mas secreto 

0 por mas 

Dijo que á Ramon queria. 

Pues, Señor, no lo creais, 

do 4 famon, 5 mí me quiere; i 
yo adoro su beldad. 

si ebay culpa, en mí está l eu 

No en Ramon, que es 

La firme fe de sa PERO] 

jue no se puede quebrar: 

'orque, 81 ferina e ¡Me ques, + 
Enlos pedazos podrán ' 
Parecerse muchas caras , 

q una Nena Enmm P ' 

o pues, 

IA por su idad, l 
Amo á Teresa, yá ella, 
Argos vos me la qui 
le van tras má los ojos 
¡Oh , cómo es 
biarse de «le ojos anno, 
a son a alg ¡le se yan e ! 


Vos e E «plcos Fainale, 
EA lego de ner igual; 


Sino que en uná rázon ] 
o is 1e 
Tenga la Lodi 


Esad 
pat prudente. 
Con meaA pausas sea, 
Leonor, el desengañallo. 

1 
Una diferencia hallo 
Entre la necia y la fea; 
gas la necia cea 
Menos necia 

Ep LI 
Vash Teresa o esa 
Tan necia como solia; 

Vo soy fea k r 


Sale EL REY. 


4 nx. 
” Ml peli nl 
40% fis qu po ai 


en — » se 
JORNADA TERCERA. 


— 





mas 
Don García ú don Ramon; 
es 


DON SANCHO. 
Todo de ta amorlo o, 


Sale TERESA. 
TERESA. 
Yace en un tronco con idea obscura 
Una forma escondida, un ser oculto, 
jue saca el arte del madero oculto, 
jue rompe, corta, labra, -] 
Hasta que poco á poco Ira, 
Y se parece en fin sagrado bulto, 
Le rl adoracion, ¡ligno de culto; 
¡Tanto un leño la escultura! 
Alarte, 4 la labor, al pulimento 
Debe el rubi, Dal el topacio 
Sulostre, su esplendor, su lucimiento; 
Labróme igual estudio, id 
0, 
Y recibió otro ser mi entendio; 
¡Tanto puede el estilo de palacio! 
DON SANCHO, 
Llega, Teresa. 
TENESA.. 
Sedis, 
Padre y señor, bien venido; 
La mano y los piés os pido 
Cuando los brazos me dais. 








a Sn 
Bien se ve que era da 
La DAR Pe 


pi 'n sube 
Mezclar lo alegre y lo grave! 


DON JACINTO DE HERRERA, 


y DON SANCHO, 
Ya Teresa es entendida; 


Su modo de hablar extraño. 
ner 
A García y 4 Ramon 
¡on 


Reconozco obl 
Cuando llegó el ¡gaño; 
Con e 05 juntos quiero 
Hablar 4 solas, y ver 
De cuál Teresa ha de ser. 
REINA 
Leonor, con culdado espero, 
Hasta vor lo que responde 
Don García. 
TERESA. 
Mas e mio, 
Es de Ranion mi albedrío , 
Y él á este amor corresponde. 
: Pre] 
Siempre cuando juzga amor, 
Tuvo en la primer noticia 
El Ingenio la justicia 
Y la hermosura el favor. 
(Vanse.) 
DON SANCHO. 
Señor, segun he inferido, 
A q y Se ad 
juizá con porfa, 
AUrercea án pretendido; 
Pues si resuellos 90350 
De tal manera no están, 
ue yo responda á don Juan 
méntel que no la caso 
Con él por tenerla vos 
Casada, haré al momento 
Gon don Juan el casamiento. 
Agora hablad á los dos. (Vase.) 


Salen DON GARCÍA y DON RAMON. 


DON RAMÓN, 

Claro está que á vos os debo 

La gracia del Roy; y asi, 

Despues que le hablaste, vi 
' su alteza un rostro Mubro, 

Pues convirtió los enojos 

En agrados de semblante. 

DON GARCÍA, 
Por vos la semejante 
Suelo o en sus ojos, 






Ramon, Garcia, 


Aqui dos vidas tenels, 
Y aun puedo decir que os doy 
Dos juntas en cada uno; 
Porque están ya tan unidas 
Las almas, que sín dos vidas 
No podrá vivir ninguno, 
DON RAMON. 
qe bien así; que pnoataros 
inguno sa amor pudiera, 
Si, dividido, tuviera 
Solo una vida que daros, 
REY. 


gu Megó con el deseo 


e EaiEA 
o he lo 4 5u padre, y €l, 
Si no la doy luego B 
oa a Re ad 
Darla 4 don Juan Pimentel; 





> 'Endose prosigue.) 
A 
Igual en ambos se ve 


¡e he de volver aqui 

Yo mismo por la respuesta. (Fase) 
box garcía. (Ap,) 

¿Puede caber en una alma 

Mas suspensiones? 


DON MAHÓN. (Ap.) 
sé 


¡No 
Si 4 un tiempo mismo en un: 
Mas dudas pueden caber! Ln 
DON GARGÍA.. y 


el, 
Despues que 4 su quietud pueda 
MN Aeraltncnía volter 


A 
Perá 
uaje, amigo del alma; 
Ps: ¿que Eds EEG AA 
Que 4 mi me pueda estar mal, 

Si hi bien? 


Ya pienso que el Rey olvida, 

Tan cuerdo como cortés, 

La mas bella ingratitud, 

El mas hermoso desden. 

¿que os Loca á vos deste coso? 
6 para hablar me alentó; 

Hablad vos, que para olros 

Quiero alentarme tambien, 

DON MAMON, 
Estrecho viene 4 la pena 
El corazon ; fuerza es 





Ya es tiempo que os comunique 
Una gallarda altivez . 
Del ánimo un noble 0sar, 
Un generoso emprender; 
Pues ya, si no por sí mismo, y 
Quizá por sa! 
A los celos de la Reina, 
po su afecto el Hey. 
Yo vi a Teresa, y al punto, 
Como en tribunal, miré 
Las tres pole: del alma, 
ue, unánimos todas Lres, 
enciaron que la amase; 
Garcia, sentencia fué, 
Porque tres votos conformes 
ps suelen hacer. 
'0 la elegi por esposa, 
Porque, en recíproca le, 






ropio interés. 


DOX GARCÍA. 


rd 
'eresa algunas noch. hi 


T es, 
Donde advertí su saber, 
Donde su 


si respondeis y 
Eta 
¡cualquier bien que yo Lenga, 
Parte como yo + 


- | Eso, Ramo: 





DON JACINTO DÉ HERRERA. 






















200 
La misma 
Quien 00) Teresa ¿4 cuál er 
rol 5 MERA bs 
El es v08, nes. Y h 
Ot ON Ahora Dion yo mandare 
Ya le leb. Que venga púleoy verdugo. 
HENMANDO. MERNANDO: 
Tormentas " Ú No, Señor; ON 
Est us deseo, .. No:es la Er, Lo idivinado; 
> 50 nEr. 
E ns Pues di la verdad, 
olas de celos; p 
Et de mas odiar, y La tubiera coa AAG! 
rea yo ad Teresa escribió un k 
por grande. A Ramon, otro 4 Garcia. 
A O Lp 
e ei 
Que cu las costas de la mar Escribe 4 dos quisio 4004] 
1 poca agua ha m " Pues á dos, como se ve, 
Que en rr Escribe Teresa , ¿luego 
DON GARCÍA. E PE dijere 
Ramon, al jardin Iré; El artista mas s0*z 
Que allá me llsmá Térisa, bel buena la consecuencia 
Amime tama bios, y mea o E 
Jo Raras á eb: edi Perdi sl 
oy allá, TS e el jardín se han de ver 
., noche. : 
Yo, porque 04 dé "e. 
A vos la mano de esposa. . Pues, Hernando, 
mt pe priiia No digas que yo lo só. ' 
A A 
Y] 4 'e callar vo he ler. 
No es Lia la engañosa. (Ap. Ala hen he E decirlo.) 
Sale ÉL. REY. Fe 
Pues apostemos tambien 
mar Que bn ucliin dd una almena, 
Confuso saber MERANDO: 
Ed MT 
dir , 
ami afecto, Salió 4 dire na nales 


os ondo Roo0na: i 

yn, di a el 

pesas térmit .d n. la roqualrS ds 
'eaquí 4 mai a lue entonces debía de haber 


la 


A o pios: ya 
Está blemz , z 
1dos con Dios.—Ng te vayas «señor pobre le bien, 
Mernando. y AE, S e apostar. 
¿MERNAJDO, is URL on cal 
Yo Esperar e 1] LE 
La merced que ya fólfno. os guarde veesalrenda 
REY. Pués calla 5Up0.6s que qui 
Vénaca y so ay: poli AO poa gio: 
eN AOS quiero HERNANDO. 
MEANANDO, Vaya con Dios vuestra alteza; 
¿Masme de haces Que yo nunca apostaró. 
Merced sl 16 digo? (Vanse.) 
e Salen LEONOR y DON GARCÍA. 
ñ 0 poN cAncia. 
Pues, Señor, a Teresa, ún Angel humano 
El que se muere por ella. O 
Ñ sy Nutr ingenio. 
_4Y don Garcia? Ya pensé bros la mano 


Tambleh. 








EN e 
hemubvo todos los años. 
Je nuevo todos los años, 
De sus mismos deséngal 
Le despoja, aunque le muda; 
Mas hasta en esto es sia 
pue caduca el tiempo ba 
es viste el campo en e. 
Y en invierno le desnuda. 
LEONOR: 


pródigo 

De mi favor; 
ue yo á don 
1 A tí te adoro no mas? 


jue toda esta causa Ma! 
'a está en manos de su alteza, 
DON e 
No es posible que fámo! 
Me haya engañado; yo sé 
esos adora por! 
quereis por elecel ha 
LEOXOR, 
Ya ha Hegado la ocasion 
De que en esta diferencia 
Déla Reina la sentencia, 


Salen en otra parte DON RAMON 
y TERESA. ets 








TERESA. 
Saldrá el sol del dese 
Y desbará A 


Sale' EL REY. * 


her 
Vengo 4 
Haga ete, ] 





amd as 
Dudosa de quien resiste” 
A mi amor; ¡cielos! ¿qué hará 

len tan ¡ente está 

+ Confuso y triste? 
DON h. 

¡ Teresa hermosa ! 
mE 


Ramon , 
Habla con Teresa. ¡Cielos! 
Luego ¿Ramon me da celos ? 


Teresa, í 
M6 acnislad y ml 





REX. 
¡Dad ¡do tambien sli 
e; 
Esta hablando? VI ceidNS 
se ha dividido en dos" 
querer á entrambos bien. 


Salen LA REINA, DON SANCHO 
Y HERNANDO. 
REINA, 
Calla, no temas, Hernando. 


Déjewe irá confesar 

irá confesa 
eo yo lod 5 
Fué yerro, fué 

E A mía ES el Key 


> Mena rr ha dado cestos 
in ser cosquilloso 
Ello-habrá cordel y alimen. 


su padre, CR 
Dadoso, 19 lo lo cont 


DON ear. 
a el PANES efecto 
Mosa desd en y A 
A dos criados mandais 
Vengan aquí con dos bichos ? 

MEINA. 
Yo he venido á remediar 
vuestras 





DUELO DE HONOR Y AMISTAD, 
AmbasJuntas de una vez; 


e loas, 
HMENNAXDO. 


E e no es verdad, 
por boca po 
pi Eo en fin apost: 
e Ae ee de ¿eco ! 
palos me dan, 
bas no AD do al pobre? 
LEONOR. 


García, si eres leal, 

Dame lá mano de esposo. 
TERESA. 

Ramon, si sabes amar, 

Yo soy tuya , EL. 1 ¡e58s La 


Teresa Ad Al 
En méritos á Garcia. 


REY. 
Sin duda debe de estar 
En una parte Teresa, «e 
Y en olra el ec0. 
RUINA. 


Aquí está 
El Rey, y las bachas vienen. 
HENNANDO. 

Digo otra vez que no hay tal; 
Yo miento y tataramiento. 

LEOXON» 
Esta mano me has de dar, 
De que has de ser mio. 


Salen cniaDos con hachas. 
DON GAncia, 


Cielos, 
¿Qué luz os esta? 
REINA, 
Llegad. 
DON GARCÍA. 
¿Qué es esto? ¿con quién estoy? 
MERNA 
Don Garela , agora estáis 
La ulen siempre habeis estado; 
alteza os vino á buscar, 
e saber que en el Jardín 
De noche á Leonor hablais, 
mo á Teresa a 
Don Sanebo quiso 
Con las armas esta ria; 
Pero sí 0s cansa la paz, 
Ociosa es aquí la guerra, 


Y aunque el 

De hallaros st esta sabio, - 
Mao cuerdo. don 
En dar E 
Que poz mios Je ha ado ya. 


MERNAXDO. 
pj 


a da, 
No haga sino cal pai 


Ue ate iio. 


Vos, ¿Sor no replico ; 
Pues respon: 
Pimentel que vos lo hicisteis. 


ARANA. 
Don Ramon, ¿4 qué aguardais? 
DOX RAMON.. 
¿Qué respondeis, don Garcia? 
DON GANCÍA. 
ion aun yd estimé la beldad, 
referl poh 'mpre el edo: 
ue el suceso Lobo. hallar 
lio para convenirnos, 
Pues vemos con claridad 
jue miramos 4 Teresa 
que Leonor suele lar; 
De modo que hay dos en una, 
Tanperteda 
En su esfera 
Y fué invenelon sil 
Que pues los ae Ea ano 
n tanta conformidad y 
Sesa ellas ona tambien ; 
Porque asi con lazo igual 
casen dos que 500 1no 
Cou dos que es una no Mas. 
DON BAMON, 
Pues doy la mano 4 Teresa. 


El esun TES 


Y perdonad 
Las faltas, Senado ilustre; 
eentre uno y otro galan , 
lamó 4 este caso el poca 
de honor y amistad. 


COMEDIA FAMOSA 


TITULADA 


GALAN TRAMPOSO Y POBRE, 


DE ALONSO JERONIMO DE SALAS BARBADILLO, 


PERSONAS. 


DON LOPE, galan Iram- ¡ DON DI , hermano de DON RODRIGO, caballero ; MANINA, esclava. P 
poso. don García, navarro. FELICIO, criado de don 
MONDEGO, sw criado. DON FERNANDO, caballe- | DOÑA ISABEL, viuda. García. 
DON GARCÍA, codallero | ro sevillano. - | DOÑA INÉS, su hija. ThKS EXUOZADOS. 
Leonés. a 


JORNADA PRIMERA. — [Hongo de quien me amparar, aca ae 
¡Mas abuelos que vestidos, 


MONDEGO. 
¡Considerado tu humor, 
Tienes... 
DOX LOPE, 
Dime lo que sientes. 


opi e , 
Goza, y por ella le estimo. Señor; Hee 
Esto hombre es García, No be visto mayor frescura e be el La! adquiridos 


contirmados, 
Y por escrito emprimé De condicion, Saco Femios 
Con él; ¡qué pr corté DON LOPR. A de OS. 
Ingenio y pluma aquel dia! ¡m0 Oy Y asi, huésped me he de hacer 
Por esta arboleda, estoy Del que á ser mi huésped viene. 
Amenisimo. 
as Grande a iS , 
odo y 
DON LOPE, 
Pues lía do ser, 


Tu atrevimiento mo agrada; 
Pp 


DON LOrE- 
por su es h > 5 
Busca fruto con as! 3 Famdetare! os a. tar 


Ñ MONDEGO.. 
Parece que siento ruido. 
DON LOPE, 
"| Dices verdad, ya legó, 
— MONDEGO. 
Y no al puerlo que él pensó. 
DOX LOPE. 
En el puerto se hu perdido. - 
pl al MOXDEGO. 
Tiene en Ria Subir la escalera siento, 











so a 


DON LOPE. 
Tambien la sube el que ya 
Ala horca, 

No será 
Este menos escarmiento. 
box LOPE, 
Escucha, por vida mia. 


MOXDEGO». 
Gomo un mármol pienso estar. 
ir Works 


Toa las re 


y juicio Lego perdido, 


scan ¿FstAcio, ¿| Í 


Parece que está enojado. Ma 


Aun en mi no ha rel 

Desi enojo a 
Retirómonos aquí, 

Y su indignación sabrémos. 


ES E 5 igiDas 

a 

E en PY un hombre ati 

De peste? ¿Quién teengaño? 
MOXDEGO, 

Tá, que tu engaño buscabas, 

Borldome an grande prisa, 

Que busqué, mas no elegi, 
DON LOLE. 

No son buenas pa 

Niaun ay de risa. 

Responde hs 


DON GARCÍA, 
Riñe con mucha razon, 


QU esl estuvo en casa ad 
¡Ob edad ts alevosa 
a 

mM 

ra compite 4 estas png 
lan mal Ce 


malicia 


io piccaa Dead! 


(Habla alto.) 


o dele los vientos, 
A ql 
Mirad que sy ol Carl 


eco con mas dl 
Dime, ¿dónde hospedaré 
A me ¿on Eo 


MOXDECO. 
A turbación te Aa 


CA 
Queuna casa pai 
Atan grande. ñ 


das dsd jesos 


a seca es SUna, E 
esta es seca, aunque 00 enjala. 
Si por tal Entpd cuojos 9) 
a verla a te da, 
Con el qu ta 
Tu llanto el remedio gas! 

me si el bien nace de al E 


- | Medio Mala Eo afenio; 


En el pozo le a 
Y olurerále hume: y 
DON LOPE, 

Ala muerte le condeno; 
Será hospedalle py 
En la casa di ds 
pa => par “Y 
'ues despues en! fuerte 
La e á e pan he 
Estas paredes que miras 
Están cebadas en muerto. 
Pocas en Madrid ye: 
ME no estén por Y ¡mino 

e otro desativo 
Apestadas mucho mas. 
La casa mas noble peca 
De seca, bien claro está, 
a jue en ninguna se da; 

hay cosa mas 864. 
dos no nidos lo. AS temer 


E algo yaa, y es com A 
Y sun este seco ha de ser; 


a tal vil dádiva lleno" 
no verdor. 


Pe está E mundo y 10 crece 
juo en ser grosero y 
¡e solo el o be 
'hdivas verdes o! 
DON e 
Mas injuria me propones 
Con pp queme LH 


Aun ino alma nac 





pao, JE sa hu estado. 


Hoy teneis e 


DON LOPE. 
-| Vuestra laz mo ha de gular. 


DON GAICÍA. 


Adios, que en A 
Ya es mocha conversación 


(Vanse don García y Felicio.) 
DOX LOPE, 


id 


sulil co! 
EEEroO 


Míentes con tal disen A 
jue en ti el mentir ha ganado 
la distrito prodigioso. 

hrs proribola es al 
lespues que leguas lo ¡entas 

Y cas le acrecientas; 

Al ún ¿irás 


Ques lao aspiro, 
que blas le 0 miro 
de, un pd pde 
MONDEGO. 
Bien haces en vo tratar 
Con el honor melindroso y 


Cosa que es 
nds un oda muere? 
nvidio ta 

Con tu ro 

De las escuelas de 

Debes de ser Lepe 

Y aun retor; q 

Tuyo me lO se 

Qué de el gusto mal regido 

Digno retor puedes ser. 

DON LOPE, 

Soy de los gustos lscon, 


MONDEGO. 
¡Qué dulce tendrás la vida! 


Sale FELICIO. 


FELICIO. 
Ya os espera prevenida 
Posada Es intencion, 
Porque enmiende la seg 
Lo que falta á la primera. 

DON LOPE. 
Nuestra amistad verdadera. 
hoy don Garcia me la preso 
loy ja me 

Con nuevas a 
Aumento 4 sy amor: ana 6 


EEE A 
. (Vase Felicio. 





Calla. e 
pos impida; 


Verá =p 
erá su dae, 


Del cáncer del hi 


Dos 
do ON dama, 
Dules alimento de vu ' 
Y émulo hermoso del d 
sengasgol 
pai s AS » 
de asi. 
. 


lb ble: 


e y esté ofrece, dé 
fal, 
e 


No razones: 
Que es la madre muy sucinta. 


GALAN TRAMPOSO: Y POBRE. 


ues able de pulido ” 
es la Inés gran s 
jun apenas tengo ' 

ET do. 

Pero alla iapodrds esto 


cscrabolo da ea 
il 


E 


- | No forman tercer! 


Pero en tan pocas razones 
To perdiciodh te han pedido. — 
ON DON LOPE. 
mi ingenio mas lucido 
En las fuertes Ocasiones. 


[AO DON LOPE. 

Puedo pelear y vencer. 
MQNUEGO. 

¡Oh prodigioso poder! 

y DOX LOPE. 

Oféndesme con dudar. 

ETA 

'0N CO! 14d 
Si lo vansgloriosos 


MOXDEGO. 
an e ERE IOS 
Yo pode 
lo z 
Que cierzo alcadó seré, 
Que las sabré desaudar. 
. 
Desi toi No quisiera 
De el cómitre de los ados 


Que les dice: «Hopa 
VOX LOPE. 


eupciicnes: 


Pads le Ni 
ver permito 
de ves Ct y 
Ap. Cómo la el 10 56. 
DOÑA 1xÉs, po. 


Ya leaguardan en el 
a lenguardan en A 
Ta estrago tengo de ver, 





Pues ¿de d8nY bon Lo 

ues ¿de quí Jon Lope 507, 
¡e hecho en este campo esto; 
as iaa, y 
DON LOPE, 
¿Cómo? 


o. 
Me aplico 
Á que eres 


ave, Señor; 
es quieu es tan hablador, 
fuerza que tenga pico. 
DOÑA ISADEL. 
El veros tan escondido 


Dices bien. 


M ter ale 
O poner. 
DOÑA 15ÉS, 


A mi me le puso tanto, 
pue de el recebido espanto 
'urgarme habré menester. 
DON LOPE, 


Melindte, pero gracioso. 
MONDEGO. 


DON LOPE. 
¿No anduro graciosa y grave? 
MOXDEGO. 
Si háblas de la purga, n0+ 
Por Dios; ueA dejo 


Bio: mi hija compli; 
Miracbacion e agrado. 
5% DOÑA ins. (ap) 
espanto secre: 
Mi madre; yo lavan: 
DON LOPE. 
E de ns 
seguro 

Sulteador poco dí 
Cuanto pude afortunado ; 
Y así, pues debeis de estar 
En silencio ton sereno, 
Dando al verde ameno 

colores pe lar, 


Los siempre 

Que se compran don Ir05.. 
MONDEGO, 

¿El oro terso y la plata 


Y yo sé de cierto bobo 
p ño 4 fé no pequeño), 
le sueño 
Las pasa en cuenta de arrobo. 
Md DOX LOPE, 

Boca de serpiente, 
Que auo la Edo pe perdona. 

DOÑA ISABEL. 

"| Hónrenos vuestra persona, 

Pues ceso el inconveniente, 

Con un engaño las des 

00 un en 5 dos 
Se burlan; calla, y verás 
Que las he de engañar mas, 
y MONDEGO. 
Hazlo y páguetelo Dios. 
DON LOPE, 

¡0b noche mas bien vestida 
e fué el día precedente, 
¡jes mas sol está presente 

“Todo luz y todo vidal 

A larga aúsencia de Febo 

Sepulta su claridad, 

Pues tonta serenidad 

A tu silencio le debo. 

MONDEGO. 
A la noche deja, y muda 
De intento [rs otro modo; 
Jue, por hablárteto todo, 
justas de hablará una muda. 

Tanto hablas, que conviene 

ue ella mude sus sentidos, 

Convirtiendose eu oídos 

Todo lo que en ojos tiene. 

DO LOPE. 








Dime si Le res ys 
De buena gana á dormir. 
MONDEGO. 
Primero tengo de vir 
Del sol lus aves parleras. 
Veré en rosus entes 
A la aurora, que en naciendo, 
Muy fal je está riyen: 
Por mostrar los buenos dientes. 
Veréla bordar, Señor, 
El campo, con gran placer 
De haber visto una mujer 
que madruga 4 hacer labor. 
aun mas estoy advirtiendo 
De o a lozana, 
¡e labra de buena pa 
'ues siempre se está riyendo. 
Actemer 





- MONDEGO. 
Blanca y tubia y toda risa, 
Por fuerza necia ha de ser. 
Con que siendo esto verdad, 
ue bien ser verdad parece, 
primero que amanece 
En el mundo es necedad. 
DON LOPE < 
¡Qué buena noche he pasado! 
Ce como esta quisiera, 
Aunque yo 4 mayor esfera 


a ful nn A 
persona een 
Jue me impidió 
Ea Ea 
voÑa 1sanrz. (Ap.) 
Esto lo ha dicho por mí. 7 
poÑa ixés. (AM) 
Sin duda por mi lo dice. 
DOX LOPE. (Ap.) 
Bien 4 las dos satisface. 
MOXDEGO. 
Pienso que aun yo toerel. 
DON LOPE» 


Una 
mrnaaaad, 
DOÑA 15ADEL. (Ap.) 
¡0h, qué bien se declaró! 
qn ljene cortesana. 
mas cercana parienta 
due la hija Upa J 
ó S DOÑA a (Ap) 
'u grande Ingenio advertl, 
A que lo ¿doo me alienta. 
uy parienta mas cercana 
hue mi madre? El que es disereto 
¡Qué bien dice su conceto! 
DON LOPE, 
Lloro mi muerte inhumana. 
Aunque no debo llorar; 
Que, sí aquel bien me faltó, 
tro el cielo me ofreció, 
Bien digno de celebrar. 


DOÑA ISANEL. 
Si aquí la dama estuviera... 
Persuadase á e lo está, 
Y hable con ella. 


Desterralle. 
DOÑA ISAUEL, 
Escucha. 


Engáñalas, y verás . 
Cómo 4 todos Beres; 
Que quieren mas las mujere: 
A quien las engaña mas. , 
DON LOPE. 
Dijera: «Señora mia , 
En cuyos ojos amor, 
Para salir vencedor, 
Tiene luciente armería, 
A ofreceros he venido 
Un alma donde reineis; 
jue sola vos mercocis 
imperio tan lucido. 
En esla alma vuestra y mía 
Ejercitad: tades; 





asegura elernidades 
' constante monarquía; 
Que 4 no ser prenda inmortal, 
Señora, no os la ofreciera ; 
'e de daros me ofendiera 
'n imperio temporal.s 
DOÑA ISALEL. 


ON 
paga 1xts. 


Y yO lan reconocida 
Como bien vanagloriosa. 


. ss 
MONDEGO. Nace con tocinó y dí o e 
¡Qué bien te han favorecido! =% ¿Son fieles? 
DON LOTE. 


- ¿LOPES 
o o .' 
A AS 
5084 txks. (Ap. á doña Jsadel.) ll sed provocar A > 
¡Qué vano que estó, qué grave! . Y que se pueden p: 

voña isanes, (Ap, d doña Inés.) e ó OA LOPE. 
Presto se desvaneció. : ; 


No pod S Su be 
Que es alma deal uidado, Y hallar dinero ES p- 
lo encantado. 
Oye, si no es que esta g 
a 
y Me la "quieres Ulvertie. 
ainda vend, neseo 
vu do w a May bi 4 
oda mati (da) LESA ta selnecnda isos 


DON LOPE: 
¿AL Gin la historia te agrada Y! 
dr 
Vray , Señor, 
digna de ser contada. 
DOX LOPE. 


a Al 


6 


or siempre la condeno, 


DOX ODE. 
Di, bien puedes proseguir, 
MONDEGO.. 
¿Cuánto el mayorazgo vale? 
DON LOPE, 


dpi 
Bos prepa arr 
BOM LOPE. 


Siete mil! ¿Tanto dinero 

4 una Senbrase le concede? 
es 

Las faltas de 

o 





El mas lisonjero. 
ed viene aguado, 


MONDEGO,. 
De la fortuna he: do 


ndo erase barras il: 


LOPE. 
¿Quédicest 


mo quiero. 
Cuando Pe 


dan dinero 
e vino de Ciudad-Real; 
Mas cusndo suelta > corriente 
De las penas, 
Que entonces se, aborrachó 
je el vinazo de Torrente, 
DON LOPE. 
Docto en los vinos estás. 
MOXDEGO, 
En sus nombres, no en sus obras. 
LON LOPE, 
Fama de vinoso cobras. 
os 
Calla; que otros lo s0n mas. 
EOS in con don García 


rmano? 
vien don Diego 
ne 
Esta noche, y trae, ed 
Fuego 4 drag 


¡Cómo! ¿Don Diegose Mama? 
DON LOPE. 
a Diego, un mozo valiente, 
ed or 
Buena dicha y 1 fama. 
Este trata de casarse 
A para excusar 
to o 
seo peligros 2d anegarse; 
Y por rendilla 
Con su hermano, ques muy rico, 
Tenia ¡qué mal signi 
Sino y mi 
casará, bella, 
pon que Aa e estado 
nro, A 
ue Fama pe CEN estrella. 


Pego 3 esta clio Me tendrán 
dos. 


¿Sin ddr 
DON LOPE. 
ere cierto; 
Yo vengo tan pero blarta, 
Que no me 


Dos hómbres vienen dona al 
DOM LOPE, 
Escucha, 


Salen DON GARCÍA y DON DIEGO, 
embozado. 


DON GARCÍA. 
Entrar no podemos, 
Siendo tan tarde. 
DON DIEGO. 
Verémos 
Las rejas. 








(Embózanse amu y Mondego.) 


Bien conocl 4 E Garcia. 
DOX LOPR. 
Y gealoro. 20 es 2200 Diego; 
Estos con ti 
Afrentan la pr 
DOX DIEGO. 


Saber quisiera á qué in, 
MONDEGO. 
Yo pienso que estos intentan 
Reconocernos. 
DOX LOPE. 
Mi engaño 
Les previene un grave daño, 
Tal, que en él su sangre afrentan. 
Llámame 14 señoría, 
Y déjame hacer 4 mi 
Alza la voz y di asi; 
«Señor, ¿dónde va vusia?> 
qu la respuesta veloz 
'a la daré prontamente, 
Acertada y conveniente, 
Mudando ce tono y la voz, 
MOXDEGO+ 
¿Dónde va vusía? 
DON LOPE. 
Vamos; 
En este es hacemos, 
's de este ln tenemos 
El (ruto que deseamos? 
( Vanse don Lope y Mondepo.) 
DON MIEGO, 
Sigámoslos, don García, 
DOS GANCÍA. 
Ya, don Diego, para qué, 
¡entre estas sombras hallé 
Aun mas luz E eye 
Que con soberbia osadía 


Dijese, po, da 
El juicio, Er ab: 


a ¿En este campo qué hacemos, 

Pues de este jardín tenemos 

El fruto que amos Lo 

born es esto, hermano? Un veneno 
mis venas ha corrido, 





Negras nubes ha vestido 
El cielo-de amor sereno; 
Cayó el rayo sin el trueno, 
Y sin prevencion, fué tanto 
e horror, que, helado el Manto, 
Aun no ba podido correr; 
qe aquí menos vino á ser 
1 golpo que no el espanto. 
DON DIEGO. 
Arrebátanme furores, 
Ea soy congoja y itto 
ver que estos gozan fruto 
Donde nos ni hp Dóres; 
Han pensado mis Lemoros 
Sl es que este nos conoció, 
z e arte e o 
e len 
ponlifsero tan co tan arios, 
ee Ai agora llegué yo? 
Besplindecióne y ud lucid 
y lo, 
¿Qué sueño os ha suspendido, 





ALONSO JERÓNIMO DE SALAS BARBADILLO. 


Dad ias 





Dirás tú que porfiado 
A ta 'nfamba E he traido; 


Vengate en el no hesido 
Fn tal bajeza calpados 


Porgue aun en esto 
Desobligado ála eta, 
Recelo que por e 


A AN 


ente) 


Salen, con una linterna, DON RODRE- 
660 Y DON FERNANDO. 


DON FERNANDO. 
Esto alguacil rn: amigo 
Haber venido pudiera, 
Y esta gente no se fuera 
Sin reconocella. 

DON RODRIGO. 


Digo 
ge tenois mucha razon; 
. otra Sa podrémos 
Scar oLro, gozarémos 
Mas á tiempo la ocasion. 
DON FERNANDO. 
eee pr amigo mostrais; 
uestro amor es nfinito, 
Pues me SN 4 un delito 
Sin que la razon sepais. 
Mas escuchad. 
DON RODAIGO, 
Vuestro 0 
Me sirve á mi de ds 
DON FERNANDO. ' 
Juxgue vuestro corazon Ñ 





US sao nana peri 
E rrerol sus puertas; 


un Guzman 
Que 4 las torres que le cercan; 


E lia dto 
1 aErOga a le ri, 
[A ciertas damas requiebra, Yel en los resplandores 


e ; Demos fín á 
Lado le Lo ld Que en Soria la pea 


i 


JORNADA SEGUNDA. 


E 


MARINA, DON LOPE y MONDEGO. 


E 


E 


Y para 
|Faizodem qe 
anque en pesadas 
Je sr Maple, 
en ella 
hy quedado en duda 


eE 


. 


E 
E 


Srl 
q 


E 


Cel 
Tanto Sevilla por ella, 
ella es COSA ornamento. 


A 
Al 
3 E ñ 


de 
E 


la 


d 


+ 





E pa 


: 


vEE 


58 


on 
E 
El 


0 es veloc . 

pe que dic ca dea duos, 
Sal ue y 
Privama que le gobierna; 


Asi bado sen, 
Y es justo al negocio acuda. 
> DON LOPE, 

Gran dificultad encierra. 


RACER toa 
Mseriedo rior ii 
Ella dl ba de dde. d 7 

e 
Asu amo el essamionto. 


—MONDEGO. 
Escucha, que pasos slento;” 
e queiro A vente. ; 
8 e dc a 
A rOrrONOS a dlreces.' - 
Siempre los perros dos veces 
Suelen andar el camino. 


_ Salen DON DIEGO y DON GARCÍA. 


- | ¿Estamos solos? 


DON LOPE. 
Va se fué Mondego. 
Y yo cerré la puerta, don García, 
pel corsa mi 
Exe le 
remate mife,miardiente 
Voluntad para vos. - 
DOS LOPE, 


Diferir con un sirio amores 
Vuestro intento? a aurora 
¡e amaneció mis dichas, y el orlento 
de con nuevos rayos se coloras 
Vertiendo en mi bien prósperos quo 
DO 


No ven 
Vamos nl 


DON LOPE. 

Biensabei: CS ñ 
sabeis mo 1 
Bodas con cierias damas? $e ina 

DON LOPE. 
a La cadena 
Conozco que os ha preso. 
DON GARCÍA. 
Apenas aquí ayer, 600 la a 


- eamos 

Noche mi hermano entró, euan: ss 

La calle destas damas (¡caso fuerto!). 
DON LOPE. 

Vamos á la ocasion queasí os advierte, 


Injuriado 4 
Que el polvo: 


GANCÍA. 
yo pedicos cumplimientos. | 12: 


Y yo lo mismo juro. 
"DO LO 


Salí; proseguirá con e alas. 
nr E 
Ms 


DON GAnCÍA, — [mos 
in | Dos hombres pr Pol 


Es loz, que alo violencia 
pa At 1 rs; quel mos 


Reparte luz, sin castigar con fuego. 
LOPE, 

¡Ob señores! habeis oldo 

O a 

DON GARCÍA, A .. 

La miso hemos dejado 


a 


jue eran señ 
no $ dimos 


Tú, que eres tan: 
Di quién son estos dos. 


Y principales, es viles villano (res 
ip: 
z . 
galen pod ó parece 


Fortuna, sime ayudas, sí tú 





a Js ran laca line, 
lo. 


a E 
será de: 
peral id cuchilla. 


A 
DOX Garcia, 
Escucha, advierto. 


parece 
de pum o ee 
¡solo una duda se me ofrece. 


EGO. 
is le haber jurado. 


oconsiento 


a a AN 


Que aun: 


Perdonad el entrarnos sia licencta ; 
¿Está en casa el señor don Lope? 
DON GARCÍA. 


pride ausencia, 


| En edificios soberbios. 
Ne Er 
a dao rip 
Con imperioso desden 


DON RODRIGO. ” 
Es diligencia [ra. 
Que con eualquies tardanza se empeo- 


Con A: E 


Bespende: y ie los mAs 


Mientras 6 pe ce nera ponte ruina 
habrán de darse en 


aa ne os 


naa más aroso ue old Leal, y lucido premio, 


relacion con: ¡ler parte 
Pp pe 

La mano del sutil 

Que pudo, a 


Hub 


>| Mucho tienen las 
Guando sín eleccion se hacen por gusto; 


























sm ALONSO JERÓNIMO DE SALAS BARBADILLO. 
Con pasas caminemos GARCÍA 
Y no serémos Juego de los vientos. Salen DON DIEGO y DON 
DON RODRIGO, vON GAncÍA, 
O Ya por lo menos lo mas. 
Cuál? Yo hoy be reunnciado 
¿ ¡n el mirar sus umbrales; 
DON RODRIGO, con desengaños tales 
Que con la cinta verde se señala. le Pa pe 
: E Ann se está | forastero 
No pidas tanto. e Ar 
DON RODRIGO. DON GARCÍA, 
PRA Sito s 
Que sas no on violencias DON DIEGO. 
Y aun me ha parecido 4 mi, 
Pues advierto, Rodo. E la dichosa Porto que ua considero, 
donde naciste un ra) una este Ey mo está gustoso, 
pe lavirtud y sa landece, | Y que el negocio que tiene 
A Al tiempo y! Cope] Es de gran peso, vá 
DON GANCÍA, 
Conadi ym primo, hemos tratado Cabos 
Las bodas de Leonor, que mens Que lo hables artíficioso. 
Despues de esta venganza DON DIEGO; 
Si los hados la e Déjame o y o 
Yno bien quem hermanas allácasada Despues el suceso todo. no estuvites, 
El E robo de su rostro enseñes DON GARCÍA. fla ompol ADA 
Queen! tierras pequeñas ounlos ie, vio del as Le Despues la vuelta 4: 
jue le vencerás; DIEGO. " 
Paga proa horror hallan en menos. MOR TSE penetralle No lo niego. 
Si fuera on esta, corto 6 en Sevilla, Elalms, pocos pe ales! RODRIGO, 
a es mia, 
casa que ha de a 
O o mejo ces 9 DOM DIEGO. A a Ln la >, 
y del mismo parecer; la astes) 
Escúchame, por Dios, ná Proa y alicia 
$ > habrá razones De: Se Eras 
modo 
Conque puedas vencerme ¡en casa es- | Me voy, que me quedo todo pao pr po? Y 
DON RODRIGO. Contigo. (Vase) su Ao , 
Oye, detente, Fué su boldad peregrinos 
DON FERNANDO. No es menester. — Y aun boy la is adoro 
Estoy algo ofendido. — | Caballero, 34 quién buscals? Do pr] honesto Lesoro , 
DON RODRIGO. > 20 mio ar Deal a beldad ais port 
oia Y os stes, 
ps Señor, de milo entendistes. Ig rs Sign dl isgusto.) — 
ka de piso que pe! licencloso, DON od Ae DON a 
Pues le valen su avaricia nociía, y Hr y 2 Mo ese por día y sta mi. 
Que ponledolecnpres, o tepic DOX RODRIGO, DON DIEGO, 
[ase No, Señor; , ¿cómo entendels. 
iaa Pero el hombre que venia Señor, de ll ida tato? 2 
Kañarevl conlama, 1 Que es parsona de valor, > 
7 d ¡De esto Po espanto! 
Pues o os land YE él entendí, Bé mucho mas. 
is ae acia 
an singular, 
E su dai p lera, Tal. pi Decildo, por ví: de mia. 
¡ue no se conocia; DOX NODNIGO.. Ap, Ya en esto soy mas curioso. 
ques ya ml jnfelicidnd” Pues ¿por qué lo dudaís elo que Importa.) 
anio en mí mal £2 entretiene, Tanto? PON RODRIGO, 
di mis desdichas prorieas DON DIEGO, 
E era Porque no es así. Cumplir con la cortesí: 
pa a a ocÍ, DON RODRIGO. Haré lo qe me o 
a A Or el ¡er o . 7b 0d tncs 204 Tude inñel 
qu y ne Ls me quedé DON Po pas > Ls perio LY 
Nos en 40 sangre dos Hombro que me conociera , o da pt a dos que son 
Deste hombre me aré, Viéndome como me vels, re DON DIEGO+ 
s Ya me hubiera conocido. (Ap: Disa casio 
das Hallé por examinalle, 
Luego ¿vos sols? De la misma hi buscaba 
DON DIEGO: Diferente, y 
SÍ, yo sOy; Mas Imporcia] Es auf . 


Se pocos aciertos — 
¿Qué es lo que quieres, Marina? 
Sale MARINA. 


MARISA. 
Vuestras primas ban enviado 
Un bien gracioso recado, 


vox DIEGO. (Ap.) 


Si lo que yo sé supiera, 
000 Furioso MITAD] 
tan alevoso ! 
ar o 


bo 1 
en eso 

unos hablo por m Y 
El no haberle conocido. 





¡Qué A EIN CT 


Pe =¿ 


OR 1. 


4 


Como o 
Suspira el rico abrasado, 


No se empeñó 


mi su: 
E mí sea iio 


a queal OA ' 
Ea vuestro amor se engendeó" 
Este iro violento, 
Y eo eso Ea 
Tan 
Porque sí en mi se eb ir 
lo de el alma saliera, 
0 entre los l; muriera 


esos ; 
, A Jas de elsurora iguales, 

Bolitas ajos total Ze 
Son perlas re: 


Presumo que se burlaba, 
DOÑA ISABEL, 

Neclas burlas son, Marina. 

MARINA. 
Mia ha de ser la: 
El cogio que aqu) veo 
em 
Condo desen 5 tido. 


poÑa més. 
De ml ¿qué te han referido? 
Porque saberlo deseo. 


MARINA. 
Dijeron de tl estos días, 
















bie 
Bien ves que te han engañado; 
Descálcese la aos 
¡es sl yo yo fancarron fuera Ss 
É mn me bubieras adorado. 
Vod Sd dos 
'ed con 
nn 
DOÑA ISABEL. 
El gracejo te pa 
En inonada do PA 
MARINA. 
Pues mas piedad pienso fuera 
aras las mo SUIS, 


Hita su IA essa 


Habla, M: 
Tlmpi ci 
MARINA. (AP.) 
Al fin desnudo el acero, 


voña ás, 
La muerte nos está bien. 


MABINA , 
ela. ¿ 


gue con loca inadvertencia 
ijo 4 voces que se fué 

Por no esperaros; su hermano , 
Aunque anduvo mas humano... 


DOÑA tés, 
¿Por qué te Bb 


Queue gergda 


An 
bn él, _ libertad 


sy en cd 

M arbitrio de los. 

Y hacen tan loca! a 

po ES y e están las A 


memorsolmpado 
























el 
Diciendo con esplela 
Lo que yy uno lo o dels fabio. 


de A e CS 


to atrevimiento 

Anjuria. ) el 
TN 
Mauchenden . 


pom 


Llamaes la que o 


Y el que lio e 
Mas yo lengo 'o la espada prevenida, 
HEN con noble Ad 
ida de mi esperanza 
fin de a Ao 
Qu depa q gua en a 
DOÑA ISADE Lo 
El mio prenda fué dada del cielo. 
DOÑA INÉS. 
No puede hacer al mio competencia. 
DOÑA ISAVEL. (Ap, ) 
Dios, cuanto estimara 


DOÑA 1XÉS. 
pu Amor, no del et 
"Y 


licara pica epson 


timo secreto 


Puesconociendo que doaLopengeros 
La pusiera am! m tanto Lesoro.) 
Mas ¿qué hacemos pa tan diveriidos 
En nuestra propia injuria? 
Espire el. corazon Llantas y furia. 
DOÑA TRABEL. 
Administce vengúnza, 
Crezca fuerzas al daño, > 
Que en este desengaño 


Disculpa llevó para mi mudanza. 
En o y aii DOÑA 1xÉS. 
DOÑA, Is0EL Yo pediré susarmas á los cielos. 
Bien puede »mor cegarcualquior deseo DOÑA ISABEL. 
Y telunfar de un espíritu constante, | Bástanme ámi lasque me dan los celos. 
pi (Vanse doña Isabel y doña Inés.) 


MARINA. 

Arded, arded las dos; que asi conviene 
A ayuel que en esforzar estos engaños 
Puesta su dicha 


Aedo na ja ps le repeenendo, eL al A de los daños, 
¡re el Ú 
A 
Malo jercila . so; Anto! pues, espiritu cobarde, 


sore Sigamos 
En vez de amante, nos le ofrece necio. Pues es accion gloriosa , 


33 ES 
3 % 


á 
3. 


q 


E 
Ez 


Voy delante. 
y MARINA. 
'0 le sigo; 
Líbrete Dios que le aL 
MOXDECO. 


|¿Por qué? 


MARINAS 
Soy perra, y tú zorra. 
MONDEGO. 
Al fin voy con mi entmigo. 
p (Vanse.) 


JORNADA TERCERA. 


DON LOPE, MONDEGO r MARINA. 


< — MONDEGO- 
Mira si entienden la Nor 


(deci di 

cho de AL 
No los temo. pas! 
* MOXDEGO, 
¿La razon 


DON LOPE, 
Pinta Isopo 4 la ra . 
Siem he 


Ma 
El caballero novel 
Tiene inventiva tan rica, 


A joio los volvera, 
Segundo ora 


MOXDEGO. 
Ai o 
Darte parablen 0s. 


Da son do: 
Todos son pao 


MONDEGO, 
Ya no, pas al Mecénas , 
Cuyas fertiles olivas 
Ofrecen luces lan 

A nuestras «usas amenas. 


HARISA. 
¡Oye! que mis dueños vienen. 
DOX LOPE 
¡Qué presto que los oyó! * 
MONDEGO, 


No los los sacó 
o 

lo 114! 
Los porros, que 4 su señor 
Conocen por el olor. 


Salen DON GARCÍA y DON DIEGO. 


DON LOPE, 
E o! bien bla Poe al 
a va dejus cuenta: 
¡Jesus, peo (Cae den Lape) 


Bl cayó. 


Lope! Qué le dió? 
¿No es don e 
MONDEGO.. 
La triste pasion violenta 
jue se le suele car, A 
itémosle esta pretina; 
ambien me: ATA 4 quitar 
Los bolonts. 
MARINA. 


¿Qué mas quieres? 
stas vueltas li o 
¡as vu e al 
los br a o 
Los Nombres, sin las 


Nada en una el ya 
Por Dios, que es gente piadosa. 
MARINA, 


Los posto ati 
Boa pueden sor catparad 


Levarte dla cama es cosa 


Mas 
A ommeco. 


Gran piedad. 
en oder 
OR 
by Le oe - 





DON 
Este E secayó 

Le rata as 
Quedaré con verle yo. 


enero de al ee 
Leerle sín su voluntad. 
DON DIEGO. 
Leerle con la mía quiero. 
- DON CANCÍA. 
No es accion de caballero, 
Sino mucha liviandad. 
E E DIEGO. 
lo para esto degradarme 
guleo dela fantasia 
tanta cabal 
Por Dios, que he de aventurarme. 


ue yo del papel confio 
me no end muy vacio 
pao y de traiciones, 
No beber el desengaño 
reis; pues ello ha de ser, 
'evenios ú beber 
La muerte de vuestro engaño. 


Leo. 
Estoy Pb 
De vos, que diré que al 
Para vos, 10, Pro mi, Er 
DON DIEGO. (Abre el elo. 
Tambien me daréls 4 e y 
Ei el conde 


rma Pinabelo; 
¿Veis cómo hay mucho que ver? 
DON boa 
Presto; uede 
Cri yd prada 


p mi Ani y de la 
aqués Fabio, advirtiésedes Á vuestros 
Ro jee excusasen el acudir de no+ 
«Che á la calle de aquellas damas ma- 
adro y hija, por excusar el aventura- 


que 
con la pluma; advertidme con el por» 
mMador Sondeo me ps 


uesta, y sea . Dios os guardo, 
Mo rconde Pinal e 


Sisiar cs Esto qu 
o 
Vuesira tojuria babels palo 
Por Lope ha respondido 
+ El cielo, en él agraviado. 
Con el furgo de amor 


Por nosotros y por él. 
No seais ingrato, por Dios, 








DON DIEGO. 

0s confieso 

grs me da bien qua paco 
SUCESO, paga! 

Lo que débo k este SUCCSO, 
Y también satisfacer 

Unas dudas que e en mi, 
fi admi, 






Que 4 don Copa 
DON GARCÍA. 
Extraños 
Caminos quereis buscar. 
> DON DIRGO. 
/'oyme, porque 
Y ea! ph! señalé 
De verme con él. 
DON GARCÍA, 
Diré 


anochece, 
(Vase,) 


Que jamás os amanece.— 
De esta ofensa á mi me alcanza 
Aun mas que mi hermano piensa ; 
juees en mi mayor la ofensa 
ue en él la desconlianza — 
¿Qué hace el enfermo, Marina? 


Salen MARINA y MONDEGO. 


MARINA. 
Siéntese mas aliviado. 

DON GARCÍA. 
Gracias doy 4 Lu cuidado, 

MONDEGO. 

Es enfermera divina. 

DON GARCÍA. 
Como 4 mi pro sona 
Le la; So 'e atado 
Caballero mas honrado. 


MONDEGO. 
Señor, tu virtad le abona. 
DON GAncÍa. 
La virtud que asisto en 6l 
Le ilustra y le califica, 


es 'aciosa y Mica, 
as DA ña. z 
MOXDEG: 


Vos le honrais. 
DOx GAncÍa. 
Bien justamente; 
ne 4 un varon tan valeroso 
las le amo por virtuoso 
Que por mi deudo y pariente. (Vase.) 


Sale DON LOPE. 


DON LOVE. 
¡Qué bien hizo su papel 
El papel! 


JJ 
Si MOXDEGO. 
Tú has negociado 

Barato, pues no ha lo 
Matar Ívego Laa .cruel 
Mas que solamente un pliego. 
De papel (hazaña brava). 
No peusé que se mataba 
Jamás con papel el fuego, 


Y mas fuegos semejantes 





AS cla oa 
MARINA. 


MONDEGO.- 
ll descartarse, 
Ltda, se quedaron. 


aio 
Y espera de ml confia. 


Solo en la esperanza como. 
De Dios, porque esta ps efeLo. 
DON LOPE. 


discreto 
os lindo mayordomo. 


MONDEGO.. 
Verdad es que ex] 
Con mas verda de pi 
OLOR 
El que la dijo tenía 
Claro ingenio y nacimiento. — (Vase.) 
MONDEGO. 
Buena codenilla, y tal, 1 
lo en ti cobra mas 1es0ro, 
'orque se realza el oro 
En tus manos de cristal. 
MARINA, 
Cristal yo? Quita, desvia ; 
Baro requiebro. 


MANIXA. 


es de cristal, fué 
rinde la platerla. 


MOXDEGO. 
¿Por qué mal? 
MARINA. 
ebro temporal, - 
junio y no Pa g 
labanza Morida 


del 


EE 


Vilozas de sus costambres, 
2 mo oíendi en escuchallas, 
por lo menos le hablan 
a 





tirosa; 7 yy | Dando ea ara dl pac 


Jamil o oecitomal pro Po 
A Nord pelo dl trofeos 


Por aqui ve exoedidos lo los hibl 

Y halla qn ilustrados los LON 
Canora vox de espiritus or! 

O sacra enmulacion de los abriles 
Mas fértiles os cante; que yo en tanto 
Aprisiono NS voz sl A 


Vuelve á dr dl A 
ES 


A, note desyeles, 
Pues te aguarda virtud mos A 
Mira que viene gente, '9,Espera, 
DON RODRIGO, a 
Vengar la injuria de este sol quisiera. 


Salen DON GARCÍA y DON DIEGO. 


DON DIEGO. 
ES queeste don Lope es embustero, 
Y que en la corte Aenca 
iballero; 
permitido. 


canto, 


El marqués Fabio, el conde Y onde Pinabeto 
Fueron fantasmas que formó. 2] 
10, 


Con que injariando á lnrecdad dele se 


caga fabrico su daño; 

do con que su celo, 
¡revido como extraño, 

Pi O enla Sogida afrenta, 

Irritar nuestros ánimos intenta, 

De vuestra liviandad estoy corrido, 

e abraceis por legitimo parienta, 


n haber e O os 


DON GARCÍA. 
Besa fiel no hicistes vuestro ao 
ella noche, y vistes libremen! 
ablar A] hombres vado 
DON DIEGO. 
Nohaj secretoconstante'en los criados; 
Porque el suyo hacontado cómo fueron 
Los dos 1 aquella fabula inventores, 
Y aquéllos dos señores se fin Iron y 
Ostentando mentidos respla: 
64 la fortuna así imitar quisieron, 
¡e tal vez pasar suele á los honores 
las allos los mas viles velozmente, 
Sin aplauso y eon queja de la gente. 


FERSANDO, 
¿Sh este don Lee? 


pu aos sigo. 
Hacia acá o poa 


Don Diego, 


E q que la pendencia nos ofrece 


Esta gente. 
208 FERNANDO. 
Si no.es nuestro enel 
¿Mabemos de reñir? bl 
DON RONIGO, 


Yo roñiria , 
Porque SS sa ocasion es cobardía. 


FERNANDO. 
Voslempre lo! e tenido por pradencia. 
DOX RODIIGO. 
no estiálos: 105 1 
oe cualquier rlenti qes + 


Negalla el rostro y retirar la espa», 
DON Gancia. 
Desocupad la calle. 
(Ponen mano.) 
DON NOMAGO. 
Esa violencia 
ps veréls cn los dos ejecutada. 
1ÓN DIEGO, 
" on loco ES 208 alrevimiento! 
'ENNARDO. 
¡Oh aleves! A fin será violento. 


DON GARCÍA, 
Defiéndense los dos con gallardia. 


Salen tnES EMNOZADOS, Con Na 
linterna, 


DON FERNANDO. 


Por allí pasa luz y viene gente, 
Beti Fed. MD e: vossthorins 
Que es la just ea, 

DON pin 


ns es indecenté, 
Conde, que aquí nos 4 


(Vanse don Fernando y on Rodrigo.) 
DON GAnCÍa, 


Iguala tanta luz. 
Dos 


l 


cuando 500 
Ma! L 


le y que nos 
[vea' 


DON DIEGO. pa 
Quisiera haber de 
Antes con estos por el úbre moda 


Oo DO 


Duc ps 
reverencia EN 


Yaal A 


Si, pero 
Le Pero vom ma 


Dudas lo p< + 


Gon facil 

Asus émulos creísle, 
Error con que desmentiste 
Nuestra 


fan duda gaste her 


'n un corrillo pra 


18 
Viabterin demas 
Y admirando $us vall 


Brios pos tal te ln 
dei veneno. 


Que por ETA to 
Suspende tan MA ” 
¡e vanas pasiones, 
Y de las reprehens! 
No bagas parte los ade 
¿Cómo me ho casamiento 


1 
Yo no niego lo que vi, 
Que fuera temeridad, 

Mas tambicu haré verdad 
Lo que de don Lope oí. 


¿Adónde? DON GANCÍA. 


DON DIPGO. 
En este lagar 


quien espera, 


e (stos 
Tal vez Suele Morena 


O 
rend do, + 


Mal verás al 
Cuando de él te 
Alienta las lee cie muert; AH 
De tus ojos, mal 

y Iltgeadas Aire] 


/o hallan verdades despiertas. 
2| Noble y perfela ermanidad 


po 
Lu ve 
'Seráslo de mi: 3 


. 





En que no sé Porque el , 
la Es, con virtud conocida, 
En En peligroso abcio, Parto mayor de la vida, 
MONDEGO. Aunque imágen de la muerte. 
A 


Talle y voz. | Tan rendido y tan furioso, 


Mas preto 
El estar 


DON García. (Ap.) 
corrido 
se jamás lo cre. 
POR AOPR. 
“Tambien se acaba el Mngir, 
Digo el sutil y curioso. 
MONDEGO.. 


| DON LO 
| Yo tambien, y he prevenido... 


A MONVEGO: 
Di lo que tu ingenio siente, 
DON LOPE, 


ny 





aer” 


DON MIGO. 
¿Site quieres despeñar ? 
DON GANCÍA. 


Dime, ¿qué mas despeñado? 


DON DIEGO. 
¿Linmas? Estarán durmiendo. 

DON GARCÍA. + 
Las ventanas van abriendo. 


Pp Ada sdragad ? 
mes ¿para qué han lo 
DOX GAncÍa 


Gancía, 
A 
Bera me prono o 
Que suo en vida libertada 
Cenizas tienen del fueg 
Do caba devosloniiogra da: 


Bien sabía 
Yo que habia prevención. 

DON DIEGO. 
Madrugó la devoción; 
¡Qué temprana romería ! 


Salen DOÑA ISABEL y DOÑA INÉS. 


DON GARCÍA. E 
No llogues; que dosde a 
Mas alóntas [ne verémtos + 


FAO, pla 
DON DIEGO. 


Que si, 


DOX GARCÍA. 
¿Adónde tan de mañana? 
DOÑA ISABEL. 


¡esta dar no debla 
a 


DON DIEGO». 

En el campo estamos mal. 
DOÑA ISABEL. 

Visita no me ha de hacer 

En mi casa el que se hi 

De la suya cuando en ella 

Pase los 


box GARCÍA. 
% dor 
eso plenso yo; 
le espe que 7 Piñabelo 
al Fabio marqués y conde 
v corresponde 


'uestro gusto. 

5 pi en a 
'endréls por mu: 

que DO oro OLqUe uliera 


lirlo. 
pod DOÑA ISABEL. . 


No creyera 
Que érades tan alrevido, 
Eeopuaje que ágora sal 

enguaje que a 
Pidan sn due AA, 
Ser mas libre que curioso. 

as :8 10 podemos, 
Aun las de mas altos nombres, 
a á los 

us 


vieron 
Mas ¿para ee cuenta os do: 
A quito mi ni eejesio? 
Do esto proceder TaJusto 
este pr í 
Señora, admirado estoy,” 
¿ Que esto se sufre en Madrid? 
DOÑA INÉS. > 
Esto siempre lo veréls. 
DON DIEGO. 
¿Por qué el discurso rompois? 
DON GARCÍA, 
Escuchad los dos, old. 
Si la noche que mi hermano 
En Madrid puso los piés, 
Que há lan poco tiempo, quees 
Aun moderuo cortesano, 
Los dos la puerta paseaban , 
Y en altas voces decian 
¡e de este jardin tenían 
feto que deseaban, 
y Cómo O dl 
o que es e 3 
Y dar sombras procurais 
A tan claro res] r 
DOÑA ISABEL, 
Pues si apenas bá diez días 
Que aquí ta begmano llegó. 
DON DIEGO. 
Tantos há que vine yo. 
DOÑA ISADEL, 
Si.es así, ¿cómo podias 
Ver á los que están ausentes 
Má cuatro mesos y m: 
Que en ser quimerista das ? 
due tan sio vergúenza mientes? 
Cuándo esos hombres tuvieron 
'avores, aus de las vanas 
Vistas que dan las ventanas, 
¡e para ellos no se abrieron? 
toda la vecindad 
Examina, y sabrás de olla 
Si es resplandeciente estrella 
La de nuestra castidad. 
DON GARCÍA. 
¿Esto niegas? 
DOÑA ASANEL. 
¡Esto armas? 
Ni eres noble mi pariente 
Mio, pues tan libremente 
En tu opinion te confírmas. 
DON DIEGO. 
Esto no es para tratado 
En el campo; aquí entrarémos 
En tu Jardin » Y podrémos 
Mablar con menos cuidado, 
Ya que allá dentro no quieres 
Darnos lagar. 
DON CAACÍA. 
Aun. 
Estamos mas e 
DOÑA ISADEL.. 
Sea así; 
Di todo lo que supleres. ' 
7 DOX DIEGO, 
Yo digo: y r podeis 
Que aquí de don Lope os pasea? 
DOÑA ISABEL. 
Eso no, y quiero que ses 
Mi esposo, porque pagueis 
Vuestro desprecio y locura, 





mí gusto 
os: po 
Sía 00h ser emponos 
Eso no lo puede 398 
no ser; 
be di su mujer; 
Me oanioalo ae Y 
DOÑA ISABEL. 


¿Qué dices? 
de DOÑA INÉS. 


La cédula pep ms 


Y otra que le hice. 
Tione él mia. pa 


DOÑA ISAMEL. 
Ñ ¿El te dió 4 41 
Cédula? Por vida mía, 
Que el embuste bueno fuera 
Si igual burla nos hicitra. 
DOÑA INÉS. 
Presto mostrar la podia, 
DOÑA ISABEL. 


oÑa INÉS. 
Toma. 
DOÑA ISABEL, 


» Esta es 
Su letra, y su firma es esta. 


Veamos. 


DON DIEGO. 
a rd 
¿Us bien que lado 
¿Qué dices 


DOX GARCÍA. 
Tan alevoso 
Hombre en mi vida no vi. 


ue don Lope sí 
Jue don encierra en 
io tan cauteloso * 

Dice las mismas razones 

Tu cédula que la mía, 


DOÑA 1vÉs. 
Pues su intencion ¿qué seria? 
DOÑA ISABEL. 
No entiendo sus intenciones, 


Sale MARINA. 


DON GARCÍA. 
¿Tú en esta casa, Marina? 
MARINA. 
Triste de mí, yo £0y muerta, 
Disciplina tengo cierta. 


DON DIEGO. 2 
Diga, ¿por qué el rostro inclina 
A sols a e ii hablar 

1 don Lope USLerO, 
Y ella no menos; si iallero 
Mal, ¿podránme castigar? 
(Saca la dega,) 
MARINA. 

Señor. 


Déjate vencer; 
Mabla claro ú morirás. 


MARINA 
juita la daga, y sabrás 
MAnto pl saber. 

Vuestro huésped, que procura 





E 
¿ 


dd 
: 
$ 


dd 
la 


4 vosolros, señores 
Bizo una noche un engaño 
Para echaros de esta puerta. 
DON DIEGO, 


así, la voz mudando: 
Pos de enojar lamas 
Calla, eli prosigas. 
- 10h vil! 


Salen DON FERNANDO y DON RO- 
DRIGO. 


DON RODRIGO. 
on, Lope, acá fuera 
DON DIEGO. 


Anoche aquí nos fingimos 
Dos señores titulados 
En esle campo, queriendo 
Sin riesgo nuestro matarlo; 
Mas estorbólo una laz. 
DOX DIEGO, 
pr 
e aquí nació el confirmarse 
El engaño en los dos tanto. 


DOX RODRIGO. 
Él ha de venir agora 
Aquí, que de su criado 
Lo tenemos entendido ; 
Qué no fué poco engañarlo. 
DON GARCÍA. 
¡Haced una cosa todos. 
| DON RODRIGO, 
| ¿Quét 
l DOX GARCÍA. 


Dejad puesto en mis manos 
El castigo de este hombre. 
DON RODRIGO. 
Todos en ti le dejamos. 
pu Jncplo dt 
les para incipio O 
Es bica E bed 
Dame la mano, Señora, 
DOÑA 1xÉs. 





El alma doy y la mano. 

ly a 

1] 0 

y Saa primo 
DON RODRIGO. 


oi 


Todos 

¡Prio, tos bases aguerdo. 
1] DON FERNANDO. 
A 


el alma y brazos. 
ofrud al PUR LIRA Fri 
Caso My estilo. 
Supanciaa y SÍ Lope a. 


DON RODRIGO, 
Muera. 


Salen DON LOPE y MONDEGO, 


E DOX LOPE. 
veros me o 
Tan conformes ; sdicha. 
¡Josus, Jesus! 
DOÑA ISABEL, 
¡0h villano ! 
Tus lojurlas, tus vilezas, 
q gun son veneno en los labios , 
'odas tas culpas se saben. 
PE MON DIEGO. 
¡2 de tus los 
Ma dado larga as 
MOXDEGO. 
En la trampa habemos dado. 
Vive Dios, que nos espera 
Gentil borrasca'de palos, 
DON NODRIGO.. 
Vive Dios, que ha de morir. 
DON GAncÍA. 
Ya tenemos asentado 
Que yo he de darle el castigo. 
BOX NODMGO. 
Por lo que hicieres pasamos. 


Mari desde ho bi 

na, des 10y te hago 
Libre, y to doy por esposo 
A don y 30 0 gado, 


pasemos el 


'odos cuantos aquí estamos. A] 


Dime, r deste modo, 
ni 





MOXDEGO.. 
Venga la gata de casa. 














eu tu designio ignora. 
+) fundaracato? 
LEONOR. 
mu rigor 

¿Y merécelo el sugeto? 
WOÑA LEOXON. 


a de 


p LUISA. 
Que es dichoso La prometo. 
- ROÑA. 


gue sus nor) Sertíliza, 
SOS Horleras pos 
Most Vegar al lugar 


¡éndose en 


Ind techo, comenzó á arder 


Cou lamas Lan excesi: 
"Que sitiaba nuestra CHN 
l idiendo la salida 

¿00 $u 
Mas temiendo una. desdicha 
Mis ron 


5 atrevidas, 


| avia ateos 
Dejándomi, 


humo de: 
Donde vs tal 
Hunt cómo 


o 
Mas él no se e 
- En esta aMicion estaba, 


Con Ialabare. y preli 
Y sin mirar al a 
De o calas , 
saban 
a 
' 


Gon el alre que dió, 
$ 








Ya os he dicho que os cansas. 
2 DOÑA RLEMA. , 
Lo que os suplico es que os vais. 
lat yo ss, y 
Parque de be molesto, 


Sale del todo DON DIEGO. 
DOx 


en AA sealistan, 
za se conquistan 


o DON JUAN, 
Esas no me quiere oir, 
DOX DIEGO. 
Pues no.es justo 
Gon quien no quiere escuchar. 
(Tómate de una mano.) 
Conmigo habeis de venir; h 
Fino amar es persuadir. 
DON JUAN, 
Mal se apagará má Mama, 
Sihe visto que no meu ama. 
Pueyo, que srtir 8 quier, 
$ yo, que servir os 
le de ser vuestro b 
persuadir 4 est dama, 
(Vanse los dos.) 
DOÑA ELENA. 
Gracias á Dios, que se fué, 
pOÑA LEOXON. (Ap.) 
Ya estoy 


ra 
We hubér visto aquí 4 don Diego; 
Siesta es su sabré. e 
. Espot 

a que no bay de quien temer, 
Dienos PQacla desdabrir. , y 





DOÑA ELEXA. 
Sobrado favor me haceis; 
Mas de vos viada. 
ra. 


siuecra, 
ah on as, 
Alabo vuestra hermosara. 
4 DOÑA LEGXON. 
Eso excesivo favor 
Olrece al má amor 
Con fe de amiga segura, 
DOÑA ELENA. 
Yo moy vuestra lo ha de ser. 
DORA LEOXOR. 
Tendrá mialicion aumento. 
DOÑA ELENA, 
'Tomad por un rato asiento. 
DOÑA LEONOR. 
Siempre os be de obedecer. 


(Siéntense en sillas d hnimohedos; wlas| 


criadas en el suelo,) 
DOÑA ELEXA. 
¡Vuestro nombre no sabré? 
DOÑA LEONOR, 
Doña Leonor de Guzman 
Me llamo, y vivo 4 San Juan, 
Ad DOÑA ELENA. 
mismo os Ps 
Yo me llamo Pre lena 
De Leiva y Sotomayor. 
DOÑA LEONOR. 
fo: ¡0h, si pudiese mi amor 
Jallar alivio en su pena, 
Y salir de mi cuidado 


Porque aliviarme de un susto 
Y sacarme de un coldado 
Ma sido favor sobrado, 
Que al fin ma excusó un disgusto. 
DOÑA ELENA 
Don Diego es tal caballero, 
Jue me holgara, aquesto es llano, 
De tenerle por hermano, 
Segun le estimo y le z 
DOÑA LEONOR. 
Ap. Eso es malo.) Yo entendí 
Je vuestro hermano seria, 
¡¿Esvuestro amante? 
DOÑA ELENA. 


Mallar aficion en mi; 





0 
Ap. Abricias, corazon mio; 
fi. aun inclinacion O 
La que mira en interés.) 
DOÑA ELENA. 


Asi melo da , 
Y delo que aquí le envía 
Aquesta verdad se Inflere.. 
DOÑA LEONOR. 
Si esposo os estima. 
No estéis 4 su ROO y 
DOÑA Y 
Yo estimo enmucho á don Diego?” 
Mas aquesta estimación , 
No llega á ser aficion Ñ 
ue me dé desasosi 
que tiene calidad , 
Sé que su amor y cuidado 
Los quilates han mostrado 
De una fina voluntad. 


Y que su excesivo 

Sule y su amet sica 
Merecen col 

De volual; Taro S 
= E 


Y di B 
Y como está eu condicion 
De haber en esto mudanza, 
No me fundo 6n 14 esperanza. 
DOÑA LEONOM.. 
Mas vale la posesión. 
DOÑA ELENA, 


“| Mi amor no ha 





Sia confrontación de estrellas 
Jamás se ha logrado empleo. 


Ma | 
A LEONOR. er Muchas esperanzas Leogo , 
Ipe sí Lodas como vos De gentil _| Porque lo afirma suamor, 
aoiraran, mas de dos en dulce y casto hímenco 
Ea aquladierts: 2 | Diosa que quiereblabarto. Mano 
A DON DIRGO- DOÑA LEDO, 
p Entren, Marino, al momento. y 
MARINO, 
Ya teneis franca la entrada. 
Salen DOÑA LEONOR y LUISA, 
+ embozadas, 


-DOX 
Podréis, tomando una silla. 
» DOÑA LEONON. 
Aunque ses tiempo, 
Bor daros gusto, lt ocupo. 


LEE PRE2 IZ 
AE E 


E 


y yr As 
Elia 
Pues visita han concertado, 
En lu 6354 nos verémos. 
ee prota 

> y So Eréno, , 


“Salen DON. DIEGO Y FELICIANO, 
su celado, - 


6  DONMEDO, 
Lo que digo mo ba pasado. 
Má s1do extremado exento, 

AAA DON DIEGO. 
En harto trabajo hollé 





A 
Y que vos lo 4 


Oidme, 


Quo hago Bi 2959, 


vombre saber pretendo ' 
Lee ÍA z 


Solicilaldo; Ioprimero; ia 
pd reciidad 
di 


DON D1 
Yo lo sabré eno ss, 
ÑA LOROM: 
Sila Netalan porque temo 


o 


A Dodo : 
y soy 


Eta está copos. 


pEpesida pop 


e 
E 


Despreció en casa de Elena. 
Est 4ugel 6 los cto 

0 í 
Eos 
A doña Elena, 
Perdon á tu amor, Señor. 


10% DIEGO. 
Yo lo conozco y confieso, 


FELICIANO. 
Marto mejorte estuvieta 


Po aros galanteo 


on Es He sabido 
Que pose: +0 Ai cierto, 
Seis Ve ducados de renta. 


Cuando menos. 
DON DIEGO. 
Con espias entendido 


De luda 
AS 


MANO, 
- | Pues, Señor, ia yáelo, > 


[ia a 

Le doña Elena te on 

lá dias que do: 

Y sun los dos do oa 

5h tc acuerdas, 
DOX DIEGO. 

Lee 
er te 
Enea voticia desto, « 









que tengo 
De todos 
Diráseto 4 alada 
Con sentimiento. Ñ 
Y de mi podrá 


ans di 





Alubo tu pi 
'Óngase en 
we salir de em 
no vivir e: 
Con pena y 


sería, oe ; 


Bara sia hay A 


ACTO SEG Seto. 
Salen DON biEco, o, osa ECeNA 


jo cc AA 
o he llegado á 
Diego, tiisteza, 
Pido 60 
Presente vu 
ALO 


STE ti 
Qca ms "que el valora amvo la Pm 
e po enel mar 


ESAS 
ha perdido; 
Que yaá ii ia ú 


Ed dee de dé cuidado? 


bn 


cp ÓN ha Lp? ) 


- o 
Lo que Le 
Y yo en mí ausencia 


IATA er 
«El señor don Pedro ÓN 


Mí 






- | Mucho finge la pasion. 





Con razon habeis sentido * A 
o gi aid Pues vivir medida. peso 
lucha porte me lra cabido. 1 mi gusto no se mido, 
Yos perdris sor obediente rad b an 
á o Nossa jue les conviene 
Dió solo al que vió presente. > 
nox tro. Para ve ente 
Esa es.mi pena mayor. Niel desco lo 
DOÑA ELENA. Ni eso por ami. Ñ 
Para vo darla 4 entender, Pues damas de cortos dotes 
Don Diego, os ban de valer Lo han excusado 
Vuestra prudencia y rd Por no vivir di Ss 


A 

o A + 
Tal favorno he a Po 
POS 


M ] ' 
uuque. Ens ) 























200 DON ALONSO DE CASTILLO SOLORZANO. 
edi a br 
al disirito? Ser veriet sica Y 
Pero ep ca " Para un corazon amante ma) 
Porque lo de zot0bror mi vida, “y 
De tantas luc Sivos la dais esperanza. 
aa — 7 [ua 
a a mM a al 
PARES y presencia Pis 
+) a . de MARISO, 
. 'A ELENA. 1h tuviera 
El cielo os guarda. becuceradia y paja 
BON DIEGO. (Ap.) Co de esa Ma 
Burlada 
r ñ Con sus rosas 
RC a Callenal rro atan Ea pera 
de deal > agrario apclo qu e in eE y po 
A los ojos de 24 (vasey| De Safe ps co quó memos, EE ef la cuenta, 
*Tomad silla Ci ES ¿ala » di dida > Nana iden cr 
e encendida volar manado se ha el lenguaje. 
Lomo el réqui ando. od parece 
Sin E que ae, o ¿Qué os .y 
(Siéntense los dos.). Que temo que po se entienda. DOÑA ELEÑA. 
URBINA. DOÑA ELEXA- habeis sido. 
Es el mismo conde Claros. Galán en serme y 
ly deplicada Jemio Hasta saberlo sería da a 
asta sal Y tro vivo. 
10 visivos recia, Y noo: Vidini pus ico te d 
05 me Prases! D ' 
Bos ensós, dni costar, | Yoco toca cado Dr 
para! Beldad tan miracnlosa. + | Enviar pe h coa so 
En: liestas pub Tiranizarse no es bien. A don Diego, co. 
rque esta dicha me indica DOÑA ELENA. Que, ambulante como actíbo, 
a de Ireitóse de un desden. Harla en su pretension , 
Y como al sol me mn appincoo, MARIO. Carabanas de sol 
Inquieto eñ su el ¿Desden? Accion injuelosa. Pretendia introducirse 
OS ae? a E el ojo Eat 
10. . 
Válgame s paleta, El mostró la Pugitiva, Lear 5 
Sino la el recato, Y al lin mudó parecer. DOÑA ELENA: 
Quem o TÉ 3 quedes Alo: MARIO. Ya he enteblido; 
la | Debió en vos de conocer 
Aunque ta ME longue ds sol a ei de acto 
15, vi je ul ro eNSa) rá 
“Dude Vegadeo emtender, >] De amor, ¿vos uo me diréis, z Abla mn 
Para podar des, Asi il slg/os goctí iS, Y k cortejar 
Porque lisonjas ataje (ué os parece de don Payo? Dibase gent A 
tí o ato): DOÑA ELENA, De soirdRB cn 
. a ¡ 
Perras stilunti Don. Que sols gentil NS: ; o dejaba Es y : 
MARISO. idolatros ue DO es el . ) 
- Deol absurdo me abstego, No Icampco Mi entuólátro, isa mi Sá ivo 
De Jon ltene yheledo, No miento y traigo dinero: De su sobrino 
Que me temo a ¿Quereisule: col esto? Que cursaba el iuplimo, 
DOSA ELENA. epi sa gu duce lesobrer Lp 
El es al dar en fuego Que es opuesta esa option A ens 
Suis v0S,. Alas que del Es Amena bu bs > ] 
ERA OA a 
Mas es tal su potestad, DOÑA ELENA. Para testar so previnó. + 
Que el alona me sunt; De vuestra herencia querria De sus bienes una parle 
Que esa beldad lus Saber cómo se mudó vió 4 sua! del residuo 
Maia abras y encieade; Vuestro tio, y os dejó A ml : canso > | 
DOÑA ELEMA Su hacienda. Esa gimen an ino 
¿Mucho? r MANSO. Zen pensa, . 
MARINO: Fué dicha mia. ses lega desto ini so 
Si, porque la prendo sofa ELENA, r AE rire 1 
Le poro sacaba. Ya espero la re gueno . 0 nd ) 
DOÑA ELENA. Gon lo que de TA Iracls, Le o cial - 1 
Lo exquisito del le: Como en culto no.me ha Con el último ab 
Me agrada, y mas su alíción. MARINO. DORA FAENA | 
MANIXO.. Imprecó vuestra atención. ésuello? A 
a ER A a 
le ul 3 y pe, o 
Que amor sopla yEl ante Que en el reino de Galicia ¡Qué! ¡está mal dicho? 


reo el 
lem, tralgo en un tabicho pe vossieno 
Cien topacios.— ¿No es verdad? DN 'mi epiciclo, 
» MENMEXEGILDO. Public Jato) 
Si, Señor, con Un jacinto. los gros. 
MARINO. 4 Que de o en un Payo, 

Del jacinto no me acuerdo; de un Payo en un Panílio, 
De memoria le he perdido. 

NERMEXEGILDO,. 


MARINO. 
¿No es verdad, Hermenegildo? 
HMERMENEGILDO. | 


¡No os 
Si blen, 


Pos metano: 


E [os 
MERMENEGILDO. l tests 
Y de eso le sirvo 00 c959,: | Es honrado. 


uá . a Jar 
lo. A 
Pra Espada, me embomque, ; 


la pellizco. 1 ; 
Eu plata y oro traeré Yo traigo en Mi 
y inc Cosa de ochoc a 
EE ie as na, Heraicuogiido? 


2 DOÑA ELENA. 
+ Gentil hacienda, 


| Hacen bien ños 
los 
. 


Hom, . 
e 


¿5 ss3 


IS 
225 


$3 FE 
0: 


Bargas a padro a SS, 








y or dal Ara dl Ir 
Para que E 










eu custo himeneo y 
a 


que el alma no. reposa 
tener este. . 





Y de Pon semejantes, 
Mallo que las mas hermosas 
Con acciones ss 
Acrisolan 5us amantes. 





El esporad de amor 
ares atan ala 


nee 





“Los piés qui 
Por Mi pen quen q 


Presto, don Juan, 05 
Gou mayor dicha em 
DOx A 
Mi esperanza estriba co vos. 


DOÑA LEONOR. 
Vuélveme, Luisa, á decir 
Eso. 
HUISA. 
Darble mas pena. 


DOÑA LEOXOR., 
¿Don Diego en casa de Elena ? 
AUISA. 

A 

escal ¡ue a 
De lacio, iDámiro, 
Donde un hora le aguardé 
Que sallese. 


+ En vano das 
¡erer á quien no le am 
do ne tiene 
ngañada y ciega estás 


Sale DONDIEGO, 
DIEGO. 


Conocido ya ez 

Enel Ea eo, 
He ofrecido la 

MM templo del desengalo. 


Confieso que en ao daño, 
za Dead » 


uevclon 
Ano hallar en vuestros ojos 
Mediciva en su hermosura. 
Estimo el ser E: > 

De vuestra cui lvertencia, 


y 0en 
Rindiera el al 


De amar con 
A esa dlvina bi 
Hermosisima Leonor, 


á 6s0s OJOS s0y 
jar ini alma en; 
Será-la menor fineza. 6 
(Vase Luisa) 
DOÑA LEONOM. 
Estimo en vuestra mudanza 
Efectos de la experiencia, 


-| Donde ns Ja evidencia 


hos Uenos. > 
as Eds Ins? 


AE 
El venir deta 4 menos 





















a 


B sE 
TEa 

=34é 

Fasio 


EE 
: 





LEONOn.. 
Yo sé que vuesira mentoria 
No se olvidará de Elena. 


DOX MEGO. 
Ja e vale la ' 
El que se goza en la 
poÑa- 


A beldad 
Somos ci 
El que la bagela descariés; 


DON DIEGO, 
La vuestra no me 


Emplead todo el caudal 
A ese ji EL no se aida 
Aunque el talrur siempre 
Adonde le pe mal. 





—DUR PEGO. 
Con una nueva invención, 
pána. 





El aviso me le: 


don do doclentos mice ducados, | . 
Que mi tio me mandó, 


DOÑA LEONOR. 
¿Viviendo? s 
pia. ema 
DOÑA LEOXOM. 
Muchos años los. po 


Pues e setos do » 
¿Como podré yo no 
Cómo sa Ea] - 
a sima mE 






















A: LEOXOR, 
SH. ent aa Diego! 
retrato ó pili y 
FEA retrato 


A 
Tanti «becas 

lin cama: CIA 
PA B 
A mies 











pa ELA 


Lo que es PE Leonor. 
o LEOXOR. 
Di e oats mas EM 
lince! pl 
Na permites que te honron. 
DOÑA ELENA, 
Ya me ofende: tu osadía. 
DOÑA LEOXON. 
Gomo al telrato no. Cae 
¡ue no se ofenda el dueño, 
ré lus Sinrázones, 


Yo iaa] ue ses elo 
eS decias poes, 


Yo le pd le a 
DOÑA ELINA. 
Pobre eii has comprado. 
DOÑA LEUXON. 


Maa o 3 Pe ed uy Ho. 


DOÑA ELENA. 
Del metal de los dablones 
Será bueno, 


DOÑA LEONOR. 
¡Qué! ¿Le burlas Y 
Pr boa BLESA, de 
0, porque je entus cofres 
dead Abra 
lyte econ Dios, s 
ctralo else: 
DOÑA LEOXOR. 
Acosta de tus pasiones 
Me esturá muy bien gozarle. 
DOÑA ELENA. 
Adios. 






OSA 
Él tus dichas logre. 














(Vonse doña Elena y Urbina.) 
Inés, 
Miama Ya mas pi , ' 
| Que puede ori Tigo 
Y la mía habrá pó la e 
Pimientos ó mostachones. : 
(Vanse. 
3 ¿Qué os NAAA p> 
Sale DON DIEGO. BOX PEDRO. á 
DON PIRGO:. + E => 
Guando el suelo ques pisals Ea Meri call . 
o 
28 LEONOR, Que eun a a A 
Habeis andado algo torpe gon tosca pr 3 
En no corrar 0sa puertl; A voces into! 
ue huir de censuradores Dios sabe, señor LE, 
1 amantes es cordura. Cuánto lo siento no 
DON DIEGO. A vuestro amor lar esta 
| Pues cuando Elena se enoje, le merecen 8ps: 14 
A PE 
ÍA E lic poo pa Cuanto mas de mi, hee, 
due amor, que preceptos pone, Su tio. 
Solo me manda quereros h boss JUAN. . 
Y que olvide olros amores. Mi am - 
a pa e 
e ne Diego, De que en otro amor se obliga 
vall, So Señor, 085 Leonor, A 
+, exeusándome Mores, 
Es gran di 
s vals: poro AU os halle. AL cos E Ed 11 
Harto lo siento, mas voyme. resogimiento 99 AFAN 
¿Casado os lod Pp Y nunca ba dado al amor 
Ni feudo ni vasallaje. Ñ 
2EONOA. 1 Aquesto debeis creerme: 
pe 
DIEGO. ara 
¡Sin falta? há Que es dccumplimieno; date. 
1 Day dicto A 17 
a ¡ones 
Donde el amor ES DON IDA ' 
Sit gos Desde bo; a tespdo 4 
e Jo veloz no corre, le hoz, an 
Tendre Del A de Er ¿. 
Hasta que esa. arena Boce. 'ara contigo luezus 
DOÑA LEONOR. pue obliga ran volactados, 
Adios. (Vase.) | En lus hálados 
DON DIEGO. Vino mi fuego 4 See 
Adios: LED ne antes pudiera sul 
Tiempo, apresura la noches 'r Hamas por clen nes. 
Nos tas hreces lustantes Pd A 
Li La be hablado .veces, 
A AO que no, Noria] 
o — Ñ amor firme y lante. 
ACTO TERCERO. pr seas. 
AE 
€ juieo 
Salen DON | y DON PEDRO, Son don e de pro 
DON JUAN. que poe hs a deudos 
Ya de vuostra boca espero, 'or su medio era ton 
Señor don Pedro dia Conseguir mi nuevo iutento, Ñ 
Una respuesta que: Pero mi dicha le trae => 
Elalivio a mis En esta ocasion aqui o 
¿Qué ha ri A Leonor? e 
pretendale diiblastre Sale DON DIEGO, con hábito de 
kl gozo que el alma espera . AOS gta! 
Con tanto afecto. Santiago, + 
DOX PEDO, DON DIEGO. 
Escuchadme. ¿Don Juan? e a 1. 


Con la cacomicid Lal grande 
De su 


DS mano del Condestable 
hábito. 


DON JUAN. 
Gran señor. 
DON DIGO, 
A todos mil honras hace. 
4 Hay en qué serviros pueda? 
DOS JUAN. 


Hoy se me ofrece en qué os canse. 


DOX DIEGO. 
Mi descanso ae serviros, 
Comenzad poa mandarme; 
Sepa, don Juan, vuestro intento. 
DOX JUAN. 
Con la noticia bastante 
Bagua ¡e teneís de que Leonor, 
uiva, no e rave, 


Loli permitia E al 
He pri de pa 


Pues ¡qué! adipots pe JN parte? 
DON JUAN, 


Diego; 3 doña Elena 


pe ap RE peitanas 


DOF DIEGO. 
Cuerdamente lo mirastes, 


EL MAYORAZGO FIGURA. 
Estorbaré que se case 
Con él, y de admi 4 ou. 
En todo sabréis honrurme. 
¿Cuándo os veréis con Elena? 
DON DIEGO. 


Presto, don Juan; esta tarde, 
DON JUAN. 


Fiando en vuestra amistad, 
No será justo que os canse 
Mas; quedad con Dios, don ae) 


La vida el leto os las 
/a vida el cielo os alargue. — 
po wuelto cacamentero 
jue ha sido galan antes, 
solicitar á Elena 
dese emplee y que se case 
don Juan; hoy he de verla, 
que ¡esen: contrae gravámen 
¡or me tiene puesto, 
ella e ni hable, 
ise en pod, 
A mi salvo isc 
Mas los enojas no e] 
Entre los rmes amaples. 


Salen INÉS, y MARINO de ello, 


Mamo. 8 
Inés bella, Inés gentil, 
Del amor ardiente rajo, 
po le haces a E] El mayo" 


a 
La ado yan E > ee HA o se 4 ed pzado 
ponctas din Con O y 5 o Ab 
Nisc, rr ; 
Dejan el culto embarazo. ” 


más. (Ap) 
lus, ne 


Pr 


Na Petra: Ss 
ET 


Tanto dais en En 


e 











E E E 




















caí BL MAYORAZGO FIGURA: 7 e 
Con los é : ¿e 
e ES X 
yr fos pase ¿Calo lor 
Desde lá escalera ñ ELEXA. 
Y de la escalera ha Azul. ” 
MARINO: MANSO. 
Muy Dion está. ¿De aqueste azul ordinario? 
DOÑA ELENA, OSA KLEXA> — 
Lo primero... Si. . 
amo. (Ap) Ñ da MARINO 
Con buen pié en la boda entramos. 's negros lo apelecen. 
DOÑA ELENA. DOÑA ELEXA, 
Sacaré doce vestidos, — Será de lama, y bordado 
A doce meses del ” De negro. 
Uh de a ollo, Bueno, fue gusta 
De tela rin A El buen espricbo os albo, - 
¡Duáralicra no ds, 1) ¿No trazals otro paj 
MARINO. Elio ia be: ELENA. 
Elcabeld de le o 
Pero nó en tela ni eh raso. MARIO. 
3 DOÑA ELENA, Teneis el gusto extremado; + 
Otro de nácar. Que dama queda pajizo 
MARINO. Se viste está en él , E 
No es cosa Como alma a pargaodo, 
De mí gusto. Con lamas por todos lados, 
DOÑA ELENA. DOÑA ELENA. 
Andais errado. Otro vestido hará verde. 
al MARINO. po 2 Pipa 
malo E cranza 25008 
A Se scibar con miralo 
¿La causa? Cuando le e: 
Prcsd la ius Será de lama de ored: 
A DOS nácar visto, maniso. (Ap.) y 
qe 3 ve ee Faso, De arbolan lo habrá Lonsado, Besar, 
Sa bi los rastreros Verde y lores e 4 
El vestido de livianos. - [Un o pd s MARINO, 
DOÑA ELEMA. DORA PLA Yo me voy. 
A > dd a cm.” : nose. : 
Las tan generoso y Fras MAmIRO. 
0 Soy tan gl y franco, Eo, E 


a E 


Coche cmo 
AMINO. 





jencis en 
ES 


e 


Ensuca 


Miento; que dei 


Fué dé los Pr? Eto: 
DOÑA ELENA. 
Nunca me ria enla vista. 


pase eno 
73 us en. 
posa. ELENA. 
o 
add elas he visto y cuando 
¡en 


Es 


Que pimp dido 
DON DIGO. 
Por un año 


por-mil ¡ue Leonor 
Nome e seda 'tibiando claro, 


Doha e € lo he dado 
olvidar vuestro nombre. 
DOÑA ELENA. 
Pepe pesar y celos rablo.) 
idme 4 lo que venis. 
DOR MECO. 
El jempo que lo dilato 
Viene á ser muy contra mi. 
DOÑA PLEXA. 
Créolo; vamos a) caso. 
DON DIEGO, 
¿Bien conoceis 4 don Juan 
De Bracamonte? 
DOÑA ELESA 


Eso Fic 

¿No eta amante de Leonor 

BOX PINGO, 
Si, mas su amor ho mudado 
En vos; es 
Desea 
Honre la suya y su casa. 
“Por tercero me ha. a 
Para tratar deste 
Y esque se engañó, ls Jurgando a 


DON ALONSO DE -CASTILLO SOLORZANO. - 


Nr or YOogiro válido; 


ignorais que 4 vuestro primo 


de Jéjos son Lercparo Ea 
'stimo y quiero? 


e, de veras? 
Ñ DOÑA ELENA, 
| De veras, don Diego, os hablo, 


Por necio y por jecato, 
El mayorazgo Rigura? 
DOÑA ELSA. 
Don Diego, con él me caso. 
DON DIKGO. 
Mueios aoima a dinero; 
Que la persona y el trato 
Dean menguado sugeto 
No han hecho-en vos tal milagro. 
DOÑA ELEXA. 
No despreciels vuestra sangre. 
DON DIEGO. 
¿enla que leesletal empleo 
¡ento que hagaistal empleo, 
Wai pued o, he de ajataño 
DOÑA ELENA. 
Estorbarlo no podréis, 
As DON DIEGO. 
Si ue o: 
ou verb le arril 
Qe mo he de ver 
rd tal gura. 
DOÑA BLEXA. 


a ñ 


vola vos mi Lator acaso? 


A o lo intenteis, 
se eld Ñ rato 
¡e 4 mi calidad se debe, 


ón el vestido que traigo 
He de casarme mañana, 
Sin aguardar 4 mas plazos. 
DON DIEGO. 
Eat Eso xa lo phio deseo. ) 
jes con 1 que valgo 
Babeás de vé Ur? lol estorbo. 
DOÑA ELEXA. 
Será término villano. 
Dejad luego mi presencia; 
qu de mi desden picado, 
Quercís Vengar. 





Y entonces 


conocerá 
y has cuesta un desengaño. (Vase) 


Salen d una reja LUISA Y DOSA 
LEONOR, 


rl E 


Ñ pa caja cio doó8 A 
'0.es 

Que do Diego A Alncrelo 

En ir de menos. Amas. 


DOÑA LEONOR, 
Mucho es e 


Mas dónde Leonor Lei 


Gualquiera [Ei 
Por tan EIA 


Sale MARINO, eE . 


des vistes de negro Into, É 
¡Adónde hallaré 4 EEN 
Ea e 
o dejos l0s CONCUTSOS ++ 
pa sra que no me conozcan? 
DOÑA LKONOR, 
Allk bo divisado un bulto 
Que por esta calle baja, 


481 es don piro, 


[nia 


Hombre parece doraigo. 


MAMINO: 
Dos damas hontán los 
Desta reja; con mil 


Mi 1] 
Garde ello ET to 





sabe con quién sh pu 


poa 


- EL MAYORAZGO FIGURA. 


MARINO. 
He profesado el estadio. 

Do esa ciencia, 
DOÑA LEONOR. 
Pe 


Si quereis, con o 
me llegue un poco mas, 
a 
Recto ego: y sin sin condumio. 
DOÑA LEONOR, 


ER 


Para aiii ts 


Señora, A ses no 
a el penante lacayo, ” 
Tú verás cómo le burloz 
Haz que ejecuteen la reja 
Su deseo, y en el CET 
Que con la prueba se salga... 
.DOÑA LEONOR. 
Ya te entiendo. 
AISA, 
Pues yo acudo, 
A llamar 4 dos crtados. (Éntrese) 
MARINO. 
Tanto 4 ese sol me vinenlo, 
Esclavo de esa beldad, 
más mas valor que un Mucio 
Imbs cerca, 5) 
Putre lo NED re, y pp le 
( Er ed 


De mi semblante rotundo 
Me las desquician del essco, 


Salen vos CRIADOS, de figuras, con más- 


111 Acond. 








Soltadme 105, doña Urganda, + 
DOÑA LEONOR. 4 
Vade retro. : 





ya 
la mano atrás. 
¿Qué esta gente sufra el par y 


Nievas que he li 


No p: que era 


mi 


pe á embestir conm 
Ya, de miedo, ión sio A 


Un bulto aviso 1 bnco—Ñ " 
¿Quién va? 


mamo. 

DOS DIEGO, 
Pl o pide al BE 

MARIXO. 

Paso 

Para topar lo que busco, 
¿Y qué busca? 

Unos calzones; 
Que aqueston po sr enfli 

DON DIEGO, 
y rbd rd 


¿epa? 
2 (Dale de espaldarazos.) 
20 


la 


Estará, ¿No 
al ; 


Be prede! 
¿Por quer 


Tardaréme mucho 
En contar lo que ha pasado; 
10, 


De la esprds: de mi 
Me han > todo el bulto. 


(Vanse.) 
Sale DOÑA ELENA, muy bizarra, £ 
INÉS. 


DOÑA ELENA. 
¿Pusiste aquel pomo, Inés? 


INÉS. 
Ya pta enla sala, 
Y 200 el ca 
Olor 4 estos A tres. 
DOÑA ELEXA, 
¿Estoy bien tocada? 
axés. 


DOÑA ELENA. 
¿Qué te parece el a 


anés. 
Qs es ne bizarro al lucido, 


do daa ms Pra 
(hp. Con poca A ) 
LOÑA ELENA. 
15 me habrá sido obediente 
el vestirse don Payo? 


2mo una gala. 
Al uso de pia 


DOÑA ELENA. 
Leonor avi A 
Y se tarda ya eu venir. 

as. 
ds Lus bodas lucir, 
len prendida y bien tocada, 
Y en eso se 
DOÑA ELENA. 

Tocarseá lo de palacio 
Requiere, Ins musho espacio, 


Enccasa la pt ya. 


Salen DOÑA LEONOR, ¿on otro vestido, 
Y irc 


Al malena calpado 
mi 
Murtas 
ELENA. 
Alto hermosura 
La adorna tal co! 
Que no es mucho haber tardado. 
DOÑA LEONOR. 
La o, uedo decir 
Que está con E AS raro, 
ventajas 
ebria y luelr. 
Lursa. (Ap) 
Moro para ser novia estás y 
Inés mia, te prometo. 
anés. (Ap.) 
Adulas 4 lo discreto. 
vga, (4p.) 
Te engañas si en eso das. 


Sale UNVINA. 


El señor dun penis toda 
La nobleza que z 
Suben la escalera. 


voÑa LEoNoN. (Ap) 
Triste 
Fin pronostico á esta boda. 


Salen MARINO, con calzas y nueva gala 
rídicula ; DON DIEGO, DON JUAN, 
DON PEDRO y ensavos. 


MAMINO. 
A objetos tan luminosos, 
Que espelen luces ia 
Qué vigor resisticá. 
Pxino de su a ebúrnea? 
Tremalan 
deus elrcuadan 


| Y afecta retrocedencias 


Cuando plensa que conculca 
DOÑA LEONOR. 

Notable modo de hablar. 
DOÑA ELENA. 

Del esposo que me flustra , 

Monos encarecimientos 

Harán su fe mas segura. 

MARIXO. 

Doméstico y nada sérlo 

Este amante se vincula 

A que del casto himeneo 

Le pongan yugo y coyundas, 


Dow Diego, vo 
q yo lengo de casarme, 
sera osadía mucha 
juerer estorbar mi el 
ue nadie en él 
Payo ha de ae 


Ploguiera 4 la excelsa: 
maestad del ESE e 
jue celebrara estas. 
ro no o l. 
DOÑA ELEXA. A 
¡Quién lo aos, 


Que no mé cat A bres 


Basura, 
pos en cljuego de amor 
¡ese uz 
Yo no me lla: 
Ni soy de la noble alcuriia. 
De la 5 Cacabelos; 

e es mi patela la Coruña. 

acayo soy de don 
Que el mandil y a] 

Y es mi nombre Anton arios: 
Aquesta esla verdad pura. 
us hombre dice verdad y 

miente? 


En todo dio 
LAA uo: viendo en vos la mucha. 
pa el poco Ep PE 
Qs mis penas, ñ 
ed mis ansias ne E 
lostrabais, ue la duda 
Desi me amabaisó no 
Se viese en verdad desnuda, 
Fingiá Marino heredero. 


Que de mi tio horedá;- 
Presentóse 4 esa hermosura, 
Y vos, sin advertimiento 

De verle locuras, 
Codiciosa de su hacienda, 

Sin la razon que os 

La haciades vuestro esposo; 
Estorbarlo fué cordura. 


Que esto Pr conmigo, 
Va singuna 


Persona ue tri yenganza 
Solicie to 





DOÑA ELENA. 
Señor don Juan, esta mano 
Será vuestra si procura 
Vuestro valor mi vengapza. 
DON JUAN. 


En mí fuera dicha suma, 
Pero ya estoy desposado, 


DOÑA ELENA. 
¿Con quién? 
DON JUAN. 


Una prima suya 
Me ha prometido don Diego. 


DOÑA ELENA. 
¿Fáltanme mas desventuras? 
DON DIEGO. 


Porque no quede sin boda 
Esta tan lustre junta, 
Doña Leonor es mi esposa. 


DOÑA LEONOR. 
Y esta es mi mano. 


EL MAYORAZGO FIGURA. 
MARINO. 
Aleluya. 

DON PEDRO. 
Goceisos por largos años. 

DOÑA ELENA. 
Yo me voy triste y confusa ; 
Que estoy rabiando de celos. 
(Hace que se va, y detiénela don Diego.) 

DON DIEGO. 
Grosería fuera mucha 
Apuraros mas, Elena; 
Que mi venganza no apura. 
Acompañad á mis bodas 
Con otras, que las procura 
Don Juan, que no está casado, 
Como ha dicho. 

DON JUAN. 
Si es que gusta 

Mi señora doña Elena e 
Darme su mano, en la culpa 
Del mentir pido perdon. 


DOÑA ELENA. 
Aunque agraviada me turban 
Tantos pesares, loy; 
Que no be de ol rlos nunca, 
Aunque perdone á don Diego. 

MARINO. 
Escudero de aventuras, 
Lacayo por otro nombre, 
Inés y Luisa me juzgan; 
De las dos ¿bay quien me quiera? 
ms. 






Yo no, ¡ue no me argu! 
Que alió do e facilidad. 
LUISA. 
Ni yo tampoco; que nunca 
Tuvo pláticas conmigo. 
MARINO. 
Pues á reveder, mis chulas; 
Que celibato me quedo. 
DON DIEGO. 
Démosle fin, sios disgusta, 
Al interés castigado 
Y al Mayorazgo Figura. 





COMEDIA FAMOSA 


EL MARQUÉS DEL CIGARRAL, 


DON ANTONIO, caballero. 
FABIO, an criado. 

DON COSME 
FUENCARRAL, lacayo, 


JORNADA PRIMERA. 


Solen DON'ANTONIO, de estudiante, 
Y FABIO, criado. 


FAMO, 
Extraña resolucion, 

DOX ANTOMO. 
Es este mi gusto, Fabio. 

vamo. 
Maces á lo sangre agravio, 
Fundado en ciega ha om. 
Cuando presume 14 madre 
Que 4 Sevilla hemos llegado, 
Y co su Eo hallado 
1 ¡exo 

pS re 


PS capo 


€s tanta ni aficion, 
Que sob obliga 4 lal exceso. 


: da que 0 
Con qe ll alma mora. 
Delta estoy favorecido, 


y TORIBIO, 
LLORENTE, 
ALCALDE , 
LEONOR, dama. 
MARINA, villana. 


PERSONAS. 


EL PRIOR DE SAN JUAN, 
UN CABALLERO de este. 
DON IÑIGO, caballero, 
LUPERCIO, criado. 
LORENZO, eillano. 


villanos. 


Y espero veré sy 
Esta ao bo 
Mal fuadad ienpeiid. 


Gorada es! 
Será luego 
Que un villano A 
A paso que mas se trata. 
« FADO. 
Si dura su resistencia, 
Y tú el fin pretendes ver, 
Bien pienso que es Lores rus 
Para espa 
Mas piegue al ASE que aio, 
Resistiendo to deseo, 
No te deje sinempleo 
El villano serao ; 
Mas no es traza la que bas dado, 
Para encubrir ón Organ, 
ra encul en 
ue sirvamos Á un caitado 
ue es gara de fgaras. 


DON ANTONIO, 
¿Quién? ¿Este Did venido? 


Que ba traido de Lan ua: 
Aquí ta q yerra. 


¿Noes caballero? 
FALLO. 


ln rllaoo es bien acido 
e, loco de ul 


a o 
panes ilustre. 
triarca No 


a euidado, 
plenso encubrir; 


Que ll ue me referes 
ha dado mayor deseo. 





Como tú quisieres sea. 
Vamos; uo nr od 


Salen DON COSME, ridiculamente ves- 


tido de lufo; EL ALCALDE y FUEN-| E: 


CARRAL. 


DOx CORME. 
don Cosme de Armenia 


an E 
Bara Dona de esos 


Tanto, que, en su rangos 
Cono 1erso y con lo Lupo, 
m escoria los 


Son basura los armiños. 


Vile, vióme, y com 
Porsu cercaño parien 


Nose dl ; 
Esto lo Eo 
Y sino da 


1, viendo PR se avienen 
Dos luminosos. GR 


64 lolo tas fritos), 
EE e asistiese, 
con rigor expulsito, 


tengo oficio, 

Nom jo pe 

Si por hombre bien nacido; 

qu ¡e, sí Lo a se diera, 
Pdprd el aneao 


nca he a 
DON COSME. 
estará a 
ro 
Sin Erre palabra Y 


ALCALDE. 
Es asi como lo ha dicho. 
Habrarme de Er ra 
5 MELErME ee 5 
Por acá solo se habra 


- | Pan por pan, vino por vino. 


DON COSME, 
estat del que el 7 Alcalde 


mad os 
jon y fué servido 
Que con dos mil eseudejos 
De renta retiro. 
A Almodóvar, mi solar; 
rs? AS marido 


EY ds cacique Urriqu 
Nacidos en egue 2) 
Y á España recien ven 
Gon la al e con ¡a pa 
A el aparato 
A nuestras au des, 
A Almodóvar nos volvimos; 
Donde, de comer los dos 
Ensaladas de pepinos, 
Pagando la postrér deuda, 
Se pasaron á otro siglo. 
Marió E mi da 

¡urió mi suegro que 
Sin haber visto del dote * 
Ni un papagayo ni un mico. 
Rueda con os pl de renta 
Lorta 


a o fausto altivo 
le mi garbo, porque s: 
bei aro, por pes 


legitimo. 
¿Qué es grande? , 
DON ra 
Forrar meollo 
tafetan liso 
¡mperador. 
ALCALDE. 
[Cobijarso, ya be entendido. 
DOX COSME, 
El Emperador, mi deudo, 
| Cubrirme cien veces hizo, 
po que soy cien veces grande. 
ALCALDE. 
(¿Tantas Nunca tal he oido. 
lps Pa DON COSME, 
recióme el Ingarejo 
| De Almodóvar corto sitio 


' Para ostentar mí deza, 
Y sus villanos malienos. 
q venirme 4 Ti 


Mas, por un mal de zollipo 
Que tengo, tem! sus calles ; 
este lugar he escogido, 


Con fieltro: 
Delante el 


Señor, de lo má granado 
Del pueblo os tral 
Lo jor 


DON COSME. 
Yo he menester 

Cosa de seis pajecillos. 
VUEXCANRAL. 

el Menarse de sarna, 


0 lamer los 
jara lá 
Siho Jos hallan lamidos, 
se DON COSMB. 
ent ta 
» Eafiarero solicito, 
Un maestresala severo 
Con fondo en caballerizo: 
Sobre todo, un secretario, 
(cid lem por, 
¡e destrizo 


le di 
En escribir de mai mano. 
ALCALDE. 
En Lodo seréis servido; 
Todos esperan afuera. 
DOX COSME., 
A remunerar me obligo 
El cuidado del Alcalde; 
Que soy muy agradecido. 
ALCALDE. 
Al punto entraráu aquí. (Vase.) 
DON COSES, 
us ei Her no he visto: 
Jue el Alea A 
¿Qué to has hecho? 


DON GOBME, 
Pues ¿en lugar tan sucinto. 
Te pierdes? 
FUENCARRAL. 
Para otra vez 


| He menester, como 4 n 


Traer puesto en las 


| Rótulo de pergamino. 


DOR COMME. 


ON 


Hejurad diner 

Petra eps iebos. 

Salen EL ALCALDE, con TORIBIO, 
LLORENTE x DON ANTONIO, de 
estudiante. 


ALCALDE. 
Aquí tienes los sirvientes. 
DOR COLE, 
¿Cómo os llamals? 





Toribio Ponce 
Vos serca ml camarero, 
¿Teneis capricho en vestiros? 


Esto es lindo; 
Jugar, Señor, á dos manos 
El azote y los cuchillos 


¿Zapatero? No me gasta. 


E En 
para o lomar motatrat 
Vos ¡oóno ae esiblin gancbo no 


Y al quese pone: o: 


Solo la pluma esta. A >| 
o 1 ” 
os hago mi ve 
Gon Lauro 


DOS ANTOMO. 
Dalde, Señor, E. raido, 


Y aun el > pro 

DON ANTONIO. 
Por causa de un benelicio 
Que lengo, ando desta suerte. 

LON COSMR 

'Traelde, mientras le pido. 
A Papa un caballerato y 
Para que podais vestiros 
De seglar, y Sonda dél. 


Yo, señor don cone, pe 
Francés, redom o, 
Cr ed 
Procesado, a en 


Sabeis mas que e CAtopino; 
DON ANTONIO. 

Escribiré en todas elas 

A un conde, d e tn potes ¿un ta 

Aun principe, 4 o 

Aunque sea el Pi 

Aun rey, 400: 


Y tiara e e 


Acebes de dnde as bas caido, 
ha mas AS wn judio? 


A Dux dicesid 
a escribo. 


DON GOSME, 

¡En culto! ¿qué mas deseo? 
FULNCARBAL. 

¡Vive Dios, que le ha venido 


La horma de su zapato! 
Topú Sancho á su 


Zardacaz, mi secretario, 
Pr más libros: 
Avosy al Frias don TONI, 
(Vense.) 
Sale LEONOR E MARÍN, dins. e 


LEONOR. 
En este prado, que Vlora 


Donde. a ara 





pa 


Pue Ed sms vÍrOA cal ' z 
"es 
belleza de las llores 


AT 
e 
ecundidad: 


Menos locda la 10sA,, ' 


'arios pájaros cantores 
E ueho, | Leo! sl 
ñ mor gentil, 
al sol le causes AbIIoayos, 


Con ella las ofreciera 
Acta divina beldad ; 
Accion de una voluntad 
Que en amarte persevera. 





Ser vuestra alición perfeta 
Porque parecels. poeta 
En esto de encarecer. 


Es 
Mas 
Cuanto mas la p. 
DOX ANTOMO, 
ao á mi amor le bacels 
'erádito no le dais. 


LEONOR. 


Será exceso lo que amaís, 
Si es como lo encareceis. 






















¿No acusels 4 ml 
'altas de que no os alaba; 


y la sabe 
pl 


Mas, si en vos 
Puso, con tal 


MARINA, 
"No perderá la fineza 


¿No sois hombre? 
DON ANTONIO. 


- | ¿Cuál le ene? 
DIN ANTONIO. 
¡Qué rigor! 
Yo le tengo. 


LEOXON. 
El tiempo quiero 
Que me aseguro primero. 
DON ANTONIO. 
Pues él será mi llador. 


Y VON COSME. 


DON COBME. 
No me desagrada el casco 


Vel lugar. 
ALCALDE, 
Y Es villa, 


De este maloo e Toledo 
| La mas principal y antigua. 
LON COMME. 
¿Tiene ¿quites generosos? 
ALCALDR- 
No entiendo, 
DOX COSME.. 
Ala Ji 
Está templado el Alcalde, 
¿No entiende de prosa crítica? 
FUENCARRAL 
¿SI bay caballeros aquí ? 
ALCALDE: 
De eso hallará carestía ; 
Hidalgos de buena data, 
De alcurnias bion ingreidas, 
DON COMME. 
¿Qué cantidad? 
ALCALDE. 
Hasta dos. 
DON COSME, 
Propónganse sus familias. 
ALCALDE, 
Nada quedan á deber 
A cualquiera que los sirva. 
DON CÓBME.. 
Adefesios responsion. 
FUENCARRAL, 
Dice que sí multi 
a 



















Salen EL ALCALDE, FUENCARRAL 





¿De quién? 4 h 
FUENCARRAL, 


Casa entretenida 
De juego, quiero decir. 
ALCALOE, 
Temporadas se ejercila. 
DON COSME,. 
¿A qué juegos? 


Al rentoy, 
Y tambien á la malillo, 


ALCALDE. 
Con todo, si se emberrinchan. 
DOR COSME 


pp 
A pintas? de 
ALCALDE. 


No, Señor. 
Mal gano tenen. 
Yo pasaré triste vida 
En el corlo lugarejo. 
Y de la esfera feminea 
hay faces de buena data? 


ALCALDE, 
No entiendo 4 su señoría, 
DON COSME. 


Si del femenino sexo 
May perfecta simetría. 


ALCALDE 
Menos lo llego A entender, 
FUENCARRAL, 


Dice si en Orgaz hay niñas 
De buena cara. 


ALCALDES, 
Cuatro Lem cy Úndas, 
juatro am 
jue es PE yt Dios. 
lízo por santa Lucia h 
Nueve años la mayor dellas;- 
Mila como una perdida, 
FUENCARNAL, 
De mas edad las desta. 
ALCALDES 
Asiyo no lo entendia; 
Hay aquí muy buenas m0%as, 
DON COMME. 
¡Pésta 4 tal! 


Toda Castilla 
No las tiene como Orgaz, 
De hermosas. 


ALCMDE.. 
Veráslos un día de Nesta, 

En la li oyendo. y 
Mas frescas que una 

Mas que una espetera limplas. 
Un labrador ene aquí — 

A dos doncellas por hijas, - 
La Nor de toda la Lierra: 
Tal son Leonor y Marioa, 


DOX COSME, 
¡Com la Jenguaó con los naipes? 





Mas 'e en loarlas, Jue ese ¡ese brio 
Brea ueno dla pia? imulo de smiciia, 
Que han salido 4 ver el prado. sar 
Eb a pedia 
Ellcecresarlo'h la paa, ¿Veni Señor, 4 variar? 
Oh, qué de cerca la mira! 
lo. es, muy bobo ni muy lerdo, E ms 
DOX ANTONIO. ¡Lriarca mi abus 
Adios, mí Leonor querida: e, Poltidatdo ebilin: 
.o esperar. cuantas digo y: les; 
lus ojos me Que aturde, encanta y hechica 
La gento que al prado viene Ese simétrico palmo, 
A estorbar, eon su venida, Esa beldad serafina. 
Que no goce deste bien. ¿Es labrador vuestro padre? 
LEONOR. LEOXOR. 
Adios. Si, Señor. 
DON AXTOMO, 8 ia 5 
Adios, prenda rta dic! 
"ase ddcia don Cosme.) tres a no fuese conde: 
Cústame, 4 e quien so Por qué causa? ñ 
e de q Y. á al 
La mozuela ; es sde: COSMB.. 
E produce Orgaz? Porque babia 
É ALCALDES De ES mi esposa; 
k  DONCOSMK El Elias es estirpe el serlo, 
Me refocila.— puentes, á concubina 
Del mas noble caballero 
ula es la labradorcilla e las aloe ma Ig. 
'bablabais ? lebran en prosa y Verso. 
ANTONIO. LEONOR. 
a) Seño: popa A vueseñoría 
Lorenzo m mas respeto 
Ds dl po quo, 2ungua en Duda nacida, 
Es hija mayor. ¿Me precio de ser bi 
Son cota LosmE. Maga de mí mas estima l 
oa A 
ue: colar Mis pensamientos la exceden. 
deseo, DOX GOSME.. 
a 21 pes E. 4 ¡Altivez remontativa! 
E E, ¿lo one o DOM ANTONIO, 
Mae Dans a Ya estoy con menos temores; 
me Leonor es AS 
Por Dles, que no 6s tuérta ó bizzal a 
ja me contenta; 
En viéndola en (Liéguse Fuencarral d Marina.) 
A la mayor, yo me Hego poa 


Para po Cosme. 
ET 


na 
or ml vida 
/ teneis rebuena Sara. 


i estos pee 
a es el nombre? 


Vue el OAco:2l sel 

va si se digna 
De hablar con efe , 
Que ya apetece su vista. 


MABANA. 
A CON 


¡guétalesay La es 


Cómo se llama, reina 
Fara o «qusimao de 


Pue ¿que e aria! 
Macho, porque lcd... 

. MARINA 
¿Quiént 


IN 


sio (Lindin 


[ray Alirio da ill 


Ayáriese allá. 1 t 


ia sido nada; 
Fué tomatle lr Ends 


Salen LORENZO, villano Aaa 
CABALLERO dei 
Aqui está el señor Alcalde. 
ALCALDE. 
¡Qué hay, Lorenzo? 
LORENZO. 


Todo 
Os andamos á buscar, 


Del lomo; tomado Y 


Y asi, en su Mpio e 

Pal la sé leer; 
Lente o somo 

Por ml. 


Yo habia de le por ella; mas, 
R porel 


Y estoy rico, Dios. 


ALCALDE, 
Es la historia peregrina. 
5 _MARIXA 
¿Qué es esto, Leonor hermosa? 
Haberme dad: dicha 
Losciclos, naciendo noble, 
De p y limpia! 
MANISA, 
¿Llevarásme allá contigo? 
7 LEONOR. 
'endréte en mico y 
Como hasta ACE Dima 
MANINA. 
¿Seré allá doña Marina? 


Dad brazos, hija 

me vuesti 8, 55 

Mat dije, doña Leonor” 
LEONON. 


Amor de padre me 
Tenerte sapos tope 
Mientras yo La: 


Con la mi cia 

De que SEDA Leonor; 

Ya em 0 conquista. 
Aspiromos á 


Con festejurla y servirla ; 
Ya olvido el concubinarme, 
Aun LOA es 

Decid, Señor, al 

e ha leido 


CABALLERO, 
Yose lo diré al Prior. 
DON ANTOMO.. 
len se encamina. 
modo; 


Que alli le diré 


Venid, señora sobrina; 
ani 
Y yo muy cercano deudo,” 
LEOXOR.. 
| De tal favor soy indigna. 


DOX COSHE, 
El brazo tomad. 


JORNADA SEGUNDA. 


Salen EL-GRAN PRIOR DE SANJUAN 
y DON ÍÑIGO, caballero. 
PRION. 
Seais, primo y señor, muybien venido. 
mos 13160. doy 
Vos, primo, Prior, muy bien hal la= 
Pp cinta ue betcudo 
veros en Consuegra lo. 
PRIOR. 
Noesnuevo elser de vos fi 
Y tol 


DON ÍSIG0.. 
La nueva del empleo demi hermano, 


ocio del Claacio betas [dia, 


Y del Duque, mi tio, me desvía. 


Por sus echos se le debe 
El décimo lugar entre los quere. 


Pre 
len dar he: 


Mas sus cartas 
308: fon 


Osdejarán, le] 
Y las nuevas. 
.. 


PRIOR. 
Han sido con afecto deseadas, 


a 
'nadama en: . 
a 


¿Quién es? pb y 
AS 


Venida porventura extraña, 
de di rota de 
a 
d DOM ÍÑIGO. 
¿Dónde estaba? 


A Consuegrasu bija sea traida. [mento 
Al punto obedeci su mandamiento. 
Aquí la ten; mal Y 

Kn cuanto 

Mas no ha, 

Un don 


10 1 Cásar 
Bes qulenen Majes bolo E 


1160. 
Conózcole muy bien, y 90y 3u' + 
PRIOR. 
vi 050 4 
Se ino Orea sen abc 
Que traje A pel Cola me ha 
Con el que fué por ella un gran re d 
e 
Dice, alrora y jura 
Que de Nos a exige he deriva , 
'or línea recta. . 


DON ÍNIGO. E 
| Es célebre Pgara! 
E tema nada one de favela. 


Pues que desciende del toda criatura. 
mon. 
Lo que de nuevo aquesto tema tiene 
bel dect dad allí viene. 
le al 
ER que ha sebalodo su venida. 


Boncudn Decó ph 
o ERRE 
o 


FUENCARRAL, 


Ea palta menetopado 





E EL MARQUÉS DEL CIGARRAL. 
FUENCARRAL. "Tal se halló má presumid: 
Señor, ¿hay vado De Állanos seosndo: 24 
Ada mia? ¿Aquí has! 1 
DON ÍÑIGO. 


E Fi 


h peor, 
Sie le dura; 
Mia dado Bhoshóa pensar 
qui ERA ¡viera 
Jn lugar, que dél pudiera 
bed pi Lerisn B ma alo 100 x 
Cosme, s importante, | Y ser grande hecho y derecho; ; 
no nació semejante Y Porqus 1ala9 Aci Al a España, 
O Tetra Jaca otro ayy ¡Ñueo. | Mesmandó el César que 03 viese, 
Acento AE sl de A [eso 0d: Y que os una earta 
Hacerte desto dador y ido, 


Don Cosme mudanza; 
A Orgaz parti en vuestra busca... 
EUESCARNA! | PRrOR, * 
Es razon; y así, convien 
amo 


| Y babrá como dos semanas 
lo el: 


1 
e 13 
Ele rod Por de 


o ta De unos achaques del mar. 
Estimaré, como esjusto, | e er DON COSME, 
De don Cosme la llegada; e habel Es de la salad madrastra. — 
cy Nodud logrels ¡Gal do, el doque de Alta? 
lo yo a 
La burla. que I9dalva nba 


Dox (GO, 
De juicio ya rematado; 
Mas 6l debe de venir. Con buena salude dejo: 


por 
PRIOR. 
Ya nos lo dica el rumor ¿Qué bay de guerra? 


m e 
De la gente. Pro 


' Gran Prior, 
Salgámosle á recibir. 


Para recibi pe - 
De runa es mal JEANS 





Cuarenta y cinco. 
DOXCOSME. 

Sin duda el seso le falta. 

P FFUENCÁNNAL+ 

Las cuarenta le añadí; 

Cinco tiene, 
DON GOSME, 
Eo de ampliarla. 


Que me pto napa 


Si eso es cl ano o dudo 
De que catedral iria 
DOX ÍÑIGO. 
Deslucirála Toledo, 
Con quien vinguna. se iguala. 
FUENCANRAL, 


Y será ver de 
Una, Pulga y sb 


¿Cuántos er frios lens? 
ox Í$IGO. 

Pranciscos dela observancia, 

Dominicos y agustinos. 


De 
Ko faltará en cualquier cas: 
para Pues Pee es Valeacia, 
le Francia? 


DOX GONE, 

¿Tiene corral de comedias? 
DOX ÍÑIGO. 

No, Señor; tambien le falta, 


Adonde se represente. 















| Precioso está su lacayo. 
pOX (Fico. 
Muy al tiempo con él anda. 
PRIOR. 


Y aun el que arrimado calla , 
No me parece que es menos. 
PRIOR, 
Así lo muestra en su traza, 
¡e A 


Don Íñigo, y me Cala 
Cadena, cintillo, broche, 
Pasad 


ne daros; mas, sin ser 
(Que dea lo para su apo 


a 
Sí no estuviera con sarna. 
DON Í$IG0.. 
Estimaréla por vuestra. 
DON COSME.* 
Muy bien podeis estimarla; 
jue baila con Ca Cd 
a espona y zaraba: 
Lai 
ntals , Marqués , 
nar 


DON COSME. 
Gray falta 
Eué perderla de memoria. 
Este título lo causa; 
de me pone su alborozo 
lvido.eo las importancias. 
Dad licencia que la bese 
Las manos. 
FUENGANNAL». 
Por la tardanza 
Pensé que se iba á un carrillo, 
De dona que tiene en la cara. 
PRIOR 
Decidá doña Leonor 


'0 me pre: 
mi sol 


e el oriado) 
DON COSME. 
Por Dios, que sengle! bizarra 
Sobrina, señor Prío: 
Queres toda la Nor, % “hata 
De la perfección ; ¡es linda! 
Atener licencia Amplia 
e Emperador, a En , 
'ometo que 
Balan BareR en bl 
ra ¡su beldad oberan: 
PRIOR. 
En eso yo gano much 
E es que de veras liga 
'necele: me 
Ganar del cede gracia 
DON cas 
Harélsme mucha merce: 












Su ONO RIA 


e qué AN están las! galas! 


pio Dios, Vr 
ueseñoría le dé 
besar sus manos 


A 
Al marqués del 
Y quee favor E 





Sillas, ¡ hola! 


DON COBME. 
Sillas traígan; 

Que quien tan de tiene 

Una aficion asent: 

Sentido del sentimiento 


Y pues en Tajo le aguardan, 
A on .s 
Gon las antifonas malas. * y 


EN ANTONIO. 
Hrs 


que veo? 
E la vista aqu e eS de Si 


Sus bellas luces me E 

¡Qué nuevo ser que le 
ki vestirse como dama! 
Bien pueden en lo prendido 
ptes todas O 

Ay Leonora de mi vida, 

Lats hermosa de da dnsias, 
Dueño du da libertad 


Y 
e Pndiera hablare 4 olas! 
pOx . 
Ya me ha dado la 
El <p> ¡ermosa - 
e soréis m 
Puiendo hcencia al César: 
Y será dicha muy rara 
El serlo de un dballero 
De la mas noble pa 
Que hay del diluvio hi 
PRIOR, 
A de reza Rp . 
Señas mi sol ¿ 
¡0 oc adN EN 


don Cosme enamnato. 


abora. 


Sies que mi vo me 
Concediendo con su bro 
A 6l estoy subordinw 
DON GOSME, q 
¡Que esos vivientes claveles, y 
Gustodias de caja y 
Locuaz centro LN 


¡Que epnaoD EIA 
Oreamicato pu EL 
ntas favores e ogar. 
¡De aula pierdo el seso! 
FUENGAMBAL. 


La ponderación es baja ; 
* 


a 


cuerpo tambien, Señora; 
A toi. 
FUENCARRAL. (Liégose dé Marina.) 






CRIADO. Licencia el amorme ha dado 
Ya prevenida le aguarda. Para + Leonora, 
Md siga! Que mi oa voluntad. * 
dios he 5 to 
» Leonor. si, inadvertido, 
LEONOR. Me he po A 
Adios. A. ue del O 
»or €. pocos resistido, 
De ns ba mequedo;> Lon lo dicte ab 
Que di buen eotebdaaor poes pe pe esfera que shall 
ras. la 
(ams oo mes amor Mars) sra 
¿Qué me dices deste amante * A lacio 
er : Olvido; oO uesl 
Pausa cslotdo de España, O O 
Para entretener bastablo. E Aida , 
LEONOR. a usa en porfa. 
Nor, qu Pos QUE RAIDEN AA » ik BOX ANTONIO. 
De lo vulgar se desvía, Mi voluntad ya no es mía, 
Yen lo ¡r se conlla, iva en su perseverancia; 
Me causa risa, y 10 Paca. a 
MARINA. ce el amor armonía, - 
O RS 
ulo y sei 5 
E margués del El seguir un Imposible, 
la, B DON ANTOMO. 
po e ¡Qué rigor! p 
Este titulo nacido Martos 
A lo tonto y perenal. peo dr? 
¿Viste 4 Cello? . ¡Terrible! 
Y por sal mal. No hay remedio. 
MAMENA DON ANTOMO.. 
Galan viene. ¿Ni piedad? 
Con su vista de ha bumentado; Vive la E 
¿ue ué andais? PON ANTONIO. 
o Ya que el desden me atormenta, 
Ad 03 he de desir quién tops 
da que Jet Auella célebre villas 
ay] mas autoridad Mostro, famosa, Ínsigns y 
platina AAA 
O [ARA 
En pecho donde hay firmeza, ro 
Poco importa la mu Ls 
y Delos Vargas y e 
o [avispas la 
MARINA. 
+ Quiero obedecerte. — «(Vase) AN 
4 ed da as rd san Árme » 
RRE A 
e 
Con añclo! Ser hijo de don 
poes srl ás mal despecho! De Hlbniros y de Vargas, 
51 <a él tuvo posesion. mi padre muy mozo, 
Sale DON ANTONIO. ¡ponlo de la tutela a 
al DON ANTOMO.. Mi madre, Ad : 
lo el estado e Vienel Vda llcapo 
vo acuerdo: vesuras 
Que por vos vive en S "| Con mancebos edad, 


puijuel 
los 
ba 
Jue 
resisti e 


Vi tus dos soles heruosob, 
Pee denso any 


ES 
a 


El delloco color Sel sl y 
ps Hablando pudo oi divides; 
lla hermosa , 


Cea 
illa y la 
os cruces caro 


carmostes, 
Asi mi pena y cuidado > 





ars nen pares nds 


Llega aseado en e Es 
A gozar de dos abi 
pe dos verdes As 
7% in AA 
'orque el lu a 
El rorme hablante y seguirte, 
Por vivir en él con 


Causa y 
| A don Cosme entré á servirle. 


la aia o 
+12 lostrarle 01 


Y descubrir ve eso 
Tu a 
ES 


pe 


5 pa mor ts ES 


Laia el ee mas ea 

ja este estado que gozás, 
Consideráodome Vuinilds 
Mientras mías ao leg amante, 
EE el a m » 


io MW v 


lo es o, mi Leonor; 


ndo pi 
A los ojos de 
Iré 4 morir donde nadie 
[Sepa mi muerte infelice, 
no te culpe, 


La, 
ill! queme le, 


LEOXOR 

Generoso don Antonio, 
Si el disfraz os ocultaba, 
Siempre vuestro serme daba 
De quien erzis testimonio. 
'No.es el mayor e 
En la mujer la 
La riqueza en caia 

we el de mayor ll 

's averiguado que es 
L desta honestidad. 


Vuestras, Po á todas elas 
Jamas atención les dí 
Fué tas el hábito Os vi 
ue del E E rl 
iendo 
Y eu cido es a 
mpleos me mal; 
jue era el daño decla! 


fi A quesi mostré rig 


Exa fuerza que Neus, 
Malma, ai 


Yast, ca a 
pea e 


Din rado, 
Burlar rales m cuidado 


Confirme esa blanca mano. 
Ese favor que me hacels. 


| Sus mas célebi 


Bl alma O ] 


Niño amor, dos 


Ponles ps 


De vos ¡oh mano! ha tado” 
vilorias, 
EA c0n retiro de a 
Sacar el rapaz Cupido 
Cristsl de | A nado 
Prodigio dl le amor 
¿Qué arnés trazado 
Podrá op) E 
Dulce ha 
Si tantos At 
Cuando eficaz 
E ¡non ae io 


Objeto de gracias ki 
A 


le 


ito 


mM que dale 

Pues duda, sí amante 
Cómo 4 4 couservarse 
Tanto fuego rn 
Tanta nieve en tanto 


Salen DON COSME Y FUENCARRAL. 


DON COSME,. 
Vos el cristal 
bon esa: ad : 
Cuando aus de . 
Del m ! 


Al maríil Em maracote? 
Por el santisimo bote: 


Un aprelon de garganta; 
Señor. 
No hi 
El aistmnlo:ne 
no hay ves 
Yo > Leo de AS 


Vid. 
DON COS. 


p Cr La mano labs Deseado, 


¡Estoy que labio de cano! se 





Donde 
E yo besara Majo. 


s vos tan aprelado? > 
DOX ANTONIO. 


Escuchadme. 
DON COSuE. 
Al Dre 
la ma $? 
Mano os. í9 


“EL MARQUÉS DEL CIGARRAL. 
JORNADA TERCERA. 


Salen El PRIOR, DON ÍSIGO, LO-! 
PERCIO y orno CRiaDO. Po 
2 , LN Que ¡manera en la tardo/os Aubiera; 
á Mara donde tas luego me| Una burla al] y por minida, 
espera mi venida. "parta; Que habemos de reir. ' 
LUPERCIO,. m7 DON ÁNIG O. 


Es lástima de verla qué ad esya , 
Sa don Antcnlo pa . Desde luego, Pon O 
DON ÍXICO. A mi a 

Admirado me lo «| Ami sobrina tengo dado aviso, 

Que deste que Sen Judo pardo, Que ser el todo en esta burla quiso. 
¡nera ninguna del no le ha venido. von Íñbo. 

e PRIOR o Decid la burla. 
Presumo que se há muerto. ON 
LOPERCIO, 


Eso tenemos todos por muy cierto. 


¡Como Sevilla E varlas 
Yabinda de valemtes, 
tas de haberse AN s e 
A 
EU senor don Diego 
Está desto con gran desasosleno, 
T sulendo qué al lorseiorons; 
Do han guiado lada 


DON , 
Es presunción ia ser crecida. 
Descansad, a cuatro dia: 
O. 
e 
LorRACIÓ, 5 


Hágase vuestro gusto. z 


pro. 

Haced que le: que esmuy 
Dejad, primo, la pena y el pis 
(Vanse los criados.) 
bos Mco, 

Pienso pe don Antonio cóh cuidado 
En Sevilla está oculto, y de su esposa 
Examina sí es cuerda y virtuosa. 


RIOR, 
por reel Fuencarral, 
Val 
box reo. 
¡Don Cosme plénsa hacello? 
4 4) principio dudó, ya viene en ello; 
(io Dgmomena o (| Vosh 





DON ALONSO DEL CASTILLO SOLORZANO. 


Sale EL PRIOR, A ps, 
PR luz cubierta. 


Ya PA la calle. 
ox ÍÑIGO. 


NE. 


Paróse, . 
_ DON COSMR. 
Este es el balcon. 
- FUENCARRAL, 
Miralo bien. 
DON COSME.. 


M dilo Looswr la seña 
e i 
Para que salga prevengo. 


Don Íñigo, 
Ya silba, la seña luce. 
Sale LEONOR d un balcon. 
. LEONOR. 
BA cae. 
Sí, mi bien. 
LEONON. 
-Hubeis venido 4 mal tiempo, 
/ DON COSME. 
¿Cómo? » 


LEONOR. 

y ln está al Prior 
Aun todavía 
DON COSNE. 
Puesaqueste cuarlo ¿es sayo? 

LEONOR, 
Si, Señor; que ol mio tengo 
Detras dél, y no hay ventana 
conde par vernos. 


cose 
Por Dios, que Pai evidado. 
No ter pt recelo; 
a Lem als, d 
se duerme el Prior, 
los plc A muerto. 


Pues ¿qué me PIES que haga? 


rd o 


Varroa eat) 


[j¿Tay:dicha como la 


DON COS, 
mía — 
¡encarral, ¿gut ee desto? 


e oras, Señor, como el César: 
DprAS e, Señor comi 

DOR COSNE, 
En estando yo allá arriba y 
Véte luego ál punto. 


PRIOR. 
El sube con Mudo brío. 
noNiÑIGO. 
Dc se le va en ello. 
1 
( cea lo e y 


porta aguard: 
Importa a, lar aquí, 
Sino tecla al En 

DON COSME. 
qe ¡ay sereno que ofenda , 
ando tapon cue pecho. 


Lo que 03 encargo, cdas: 
Es Es que a con ¡ado 

Sin moveros de un lugar, 
Mientras que dejo en sosiego 
Al Prior; porque, si os siente, 
May peligro. 


JON COSMA. 
Ya lo veo; 
¡e es un César ¡Te Prior, 
pana eyo 
Para resi Ea do 


Adios; que al SANO vuelvo. 
(Hace que cierra y vose.) 


DON COSME 

¡Ends Le Dios, me ha dejado! 
tijon de agua parezco, 

Que le ponen ¿4 enfriar. 

Pos amor! ob el oh ciego! 


nes 
llos bravos Eatferds 
Como yo! 


PRIOR. 
De burla vaya, 

Ox ÍXico. 

El habla 4 mudar comienzo. 
(Llégase al balcon,) 

DON COSME. 
¿Quién me llama?- 

POR ÍS1GO, » 
Atienda, escuche: 
Si se ha subido 4'ese puesto 
Para darle 0 araño 


A la ropa 6 al dinero 
Del gran prior de San Jaan, 


Cuatro 

propédlio 
NY harán pera pagos, 
Si no me arroja la capa, 


A lind 
si cdo: HA id 
esto le su un le, 
o La 
lo $6 qué me dede 
En el caso do: 


Ei” 


Mor: ¿MaS tal prieto, 
BON ÍÑIGO, 


Cs 
Diga, SE ces y 
REN este A en 

Que no soy ladron, 


Déme lo ido 
at Sr pedro A 


pe 
Tonte, hombre del demonio; 


] ra Sea etie PORO Je 


en un grande es 


Valgame todo 1 
: box iÑico, 


10h quién el libro duelo 
E una Ll o 
ara saber lo que debo” 
Eo en esta ocasion! 
nes no acerté 4 race 


| Todo lo que ES 


(Arroja la valona y sombrero. 
Mr "*) 


Cr do contento ; 





ESTA 


A 


lic 


DON cos 
Demonio de los infiernos, 
¿No basta le que ea 9d 
¿Cómo hasta? pa aga preto, 
dao ie 


a AS Ol ein dedo; 
jnedar desno 
De darle las csizas E 


die Pra que mel 
ii 


a ; cójalo don 


Ladron bara lo 
Ñ 
pr id 
A A hora sale 
halcones del 


¿Vanse den lio y el Prior.) 


Sale UNA DUEÑA d la ventona á vo- 


cier una bacinica; ha de estar mas 
arriba. 


PR extremo! 
Agus va. 


cos. 
Y ¡Ay Dios! 
pe poca! y 


) 


Apartad todos; ¿qué es esto? 


Esto hombre Ele 
Le ón 
Ys nombrele tee 


¿Quién es? Mostrad El esa luz, 


DOX COS 
Es gran descómedlalenío 
Que traten así un marqués. 


Va mor, desde 
Audar. contigo 
> A pié o 
(Saca luz.) (e 


=] [Fea as aca 


E 


Sale DON ANTON y FABIO, 


bi dle criados) 


¡Señor don cooma tl 
¡A estas horas OS 


Amnadar, graw pb Vengo, 
PRIOR, 
¿A nadar por Nayidad ? 
DOX COSMR. 
May gran calor en ml pecho. 


TS 
A mucho os poneis, Señor, 
Nada, Pri ia 
Ll nor, ca su 
No es - nada, nada, aquest e fino. 


Paro la solod as. 
— box ÁficO. 


peda 


Pues lo decis, yo loapruebo, 
Púes ¿sí Pr 
es ¿sin vestido 05 

Por las lab cales? 


qa 


Es un 


Sole ata de e ja 6 viento; 

0 nde e! 
EA 
e como so han visto la escala, 


algome del embelevo.) 
PRIOR. 
Venlos, DUES rr 
E + ha OS 
Muct volantad la la A 


Llega yx cubo con wn vestido. 


Este vestid e. 
Mer: 
O lo lo, ye 
alcaUzó. 


Mostrad; parece 
Mucho, gran don don Come, al vuestro, 


Yo le dejé en esa OL 


KO JrIns 202 RADA Pesa 


/ e 


A: 


por A 
Si, Señor. E y 
cuidado 


Ten 
Tónque po epsuenlre coaligo. 


Ha sito gras ardilla v 


Verle y no verme, Señor; 
Vena cone! Prior 


e a me esca 

pe 

PARIO. 
AR s 





DON ANTOMO. 
A y Urisle 


le delta 
podia: 
su ve, 
e es eco aber! e 
DOX ANTONIO. 


Este amor, peo tiene 
Sin seso y fuera 


Que riudes 


o = 
Es Igea: aquí, 


as 
no di 
o 


e PON ANTONIO, 
Traza para o habrá. 


proa 





a ALONSO de 


y si 
De los do is 


Mi voelo DÁ pasado; 
Arman band 


o 


Saba 
Don Íñigo: peas 


E) an 


or E su cuchilla 

Plone /o 41a espaídilla. 
DON COSMR. 

¿No es mas seguro á la panza? 
DON ÍÑIGO. 

Sí es, mas no está en el uso, 
non Ens 
slo del matar 

rio habemos de al 


Sale vistiéndose DON COSME, DON EA 


ÍSIGO y FUENCARRAL. 
DON COSME. 
Estoy atento, 
DON ÍSIGO. 
A ¡primer advertimiento 
En eb cabal segu, 
h 
uielo ni 
do Ma dotostentar en 0 20%o; 
A DS es ya muro 


DON GOSMK. 
¿Cóma se lama? 


box ÍÑIGO, 
- El Rodado. 
DON COSME: 
Ya el np me [Els temer; 
ques si dél vengo 4 caer, 
'ré en basura rodado, 
DON ÍÑIGO. 


Saldréiscón calzas y cuera, 
Con gorra y ad 


- Ancha y cortadora es] 


gue al sol ea su esfera; 
acaréis cuatro lacayos 
Osados E 


ear delante, da caballo, 

e entonces irá sin isla, 
Ae A el A 2 
E mejor esperallo, 

parce : vaca por e plaza, 


er dE 
q lo coridS no embaraza; 
Er] que con pea 


203 COSBE, 
Y slel coro! mas ligero, 
Viendo A, A, 
Contra ca osado, 
psico sen 'mosdonguero, 
indole con ventajas 
Córnadas con su fiereza, 
Mo hiciese con mi cabeza 
Alzar del suelo lus pajas? 
OXÍÑICO. 
Entoness con mas valor 
Iréls contra el toro flero 
A reñir el blanco acero. 
DON COSME. 


Loba Y es horror ; 
Y será 


Huir con tal prontitud 
Parecerá mal, Señor. 
DON COSME, 
Pues ¿00 parecerá 
lo en un ataud? 
voxÍÑicO. 
Fea es la vida sin fama, 
Y al fin afrentoso empleo, 
DONCOSME. 
Muerto, ¿no estaré mas [eo 
A los ojos de mi dama? 
DON ÍSICO.. 
Bien sé que os estáís burlando, 
Pues fo de esevalor 
¡elo habeís de hacer mejor * 
manto mas lo estéls dodando; 
HI el Prior me espera, 
Señor. 


DON COSME, 
05 guarde, 
DON 1560, 
Daréis envidia esta tarde 
M mismo sol en su esfera. 
A , DON COSE. 
lo os pondero, Le 
En lo que e a 


la ha 
-| En grande peligro voy. Men 


ets 5 eo, 


Amor niño, dios vendado, 
mor mi los 
Poderoso entre los dioses ,. 
A se Cl 
Asi del arco que: A 


Sale DON ANTONIO. 
DON ANTONIO, 
Tan á buena ocasion llego, 
Leonor hermosa, ue os oyen 
Mis venturosos € 
a LEONON 
Que os hago siempre favores. — 


Sole DONÍSIGO. 


E DON ÍÑIGO. 
En busca del gran Prior. 


Mo venido, y no só dónde 
Pueda estar; ¡aquí Leonor, 
Retirada con un [] 
Aqueste presumo que: 
Secretario he don 
Desde 


rá e 
Pues sion me 


y EA 


ES 


¡A quién? 


Siempro el pa 


Pues otro O e 


¿DONANTOMO. 
Ay Leonora de mi vida! 
loo e cáos di Ye conidajones 
Mo teo. pa 

¿Comi an bien? 


Siguiende ¿Ulcloso rte 
mo 
Dela Deldad, be pagados 





Entre toscos labradores 

Yabero que slsicderd, 
a 

Con fiado 


ER “enoje, 
ue n no . 
Sesa Scion lo elaras 
Dudasa en resoluciones ; 
A ¡Dlos, mi gl 16 lemores 
le 1. á 
Mo dec 
LEÓNON. 
¿Qué, mi dueño? 
DON ANTONIO. ñ, 
fre hay ocasion que me estorbe 
estár aquí en Consuegra, 
hope ale que loops 
mn jue 
md mi bien, tal: oldancal 
Mas sois mudables los hombres, 
vor i316o, 


Por lola, me veo 
Ec siones. 
LEONOR. 
Don Antoni 
Lg el Li o E 
ls 
Y los celéstesprimiores. 


De esa dama, prima Wuestra, +2 
mA , 


Aquien tontas 


DOX ANTONIO. 
acusaciones, 
EA 


E 
E 


58; 
sE 


Bn 
Hi) 


MO 


EL MARQUÉS DEL CIGARRAL, 
He hal 
Qu laca ol Lun osas ab 


AM hi6, de lo que tem 
pp 
Quecsturiero aquí es ShoraLe 
¡glos, Señor, enfermo ; 
Aqueste medio se tome. 
DON ANTONIO. 
Decis bien, 


os obede1co; 
td mo socorre, —* 
Doblaréisme las pasiones. 


ARONOR. 
| Yo lo prometo, mi bien. 


LON ANTOMO.. 
Monradie con brazos dobles 
Acste cuello. 


Lu0xon, 
Adios, mi bico. 
DOX ANTONIO. 
A enfermar voy. 





ZA 


Von António 1 
Con y ectund que desc.” 


'as amantes pretensiones, 
Sale EL PRIOR y ts cniaDo. 
¿Primo? s 
'OXÍRIGO. 
prom. Ñ 
> De busearos 
emiten: 
¿Este lugar me esconde, 
Donde he lo un secreto. 
M PRIOR. 
¿Podré saberle? 
Dox ÍÑiGO.. 


Es de mayor porle 


Sen de amores. 
(Vanse Leonor y don Antonio.) 





o DON 
Otra vez el ruido se oye. 
Sale FUENCARRAL, adwiránduwe. 
y FUENCANRAL. 
¡Válgale Dios por Marqués! 
5 ES 
¿Qué hay, Fuencarral? 


Que don Cosme, aunque 3 marqués. as Marqala rada cod 


A servirte se dispone 
Mi obediencia. 


Porque du 


Para salir don Cosme 4 dar. lamada, 


ia ovel dudada 
y “despa es de dea YEN temida, 
Vúalando qu md 
Pisose en 5 su caballo de hierro, 


Dicele en altas voces mobina 
«Voto 4 Dios, que eltorillo es: und 


La O ori pee movelero, 
ue (cn IMA OS ser 
pra faz Is so brutos 


caian aeolo 
Y aunque no me valdré de la cultura, 
Atención, que me embarco ca la | plana 


DE de fuelle, frente + proceso, E 
e erespos en 
Adonde la armazón. el doble tieso, 
Efectos hace de la ma 3 
Cerdas enriza por el lomo grue 
En piés CONSI da 
Los eh arrojando “viro, 
Yel todo, aus sin ofensa, y 
Negro ol e sin ES de Monicong: 
Mumo de: ¡ar tabaco, [8 
Y 'emidndoted la lees más US ho 
¿ Procura á cualquier a $000 
bi ne en: 
Depósito de Géres y de Raco 3 
pes echan de ver «de eltorotiene 


alivoz. 


Jue baya su fiesta mas venta: 
ida feroz del dios Tonante; 


porfa: 
jaa de lis calzas Eocentiza . 


. del suceso, 
pe el Sofiondo le le dió 4don Hs: 
En hombros de le da Araid 
Y de los lopes coa drena lo + 
Pésame délauceso q a ha tenido; 

Barémos regalarle con cuidado. 
“Sale DON ANTONIO, LEONOR y 
ChIADOS. 
DON ÁXTOMIO.. És 
Esos plés, ns Prior, humilde pido. 


Sexis soñordon 


Que nos viene con vuestro desemb 


q o a 
1 Pray 


clero 


vox pus 
By sido todo para dicha mia. 


— LEONOR, 
Ya llegó el día 
De mí tan deseado, Es , 
e 
la mano 
A don Antonio. p 
BOX ANTONIO. 5 
Aqui yo solo gano. 
E -LEOXOM: 
Tomak.. 
leido dp Say glp 
cielo mu ¡al A 
Estiad en Lennon ro pa empleo. 
DON. ANTOMIO.. 


“| Acciones de ese 


E AS dal den del hp 
PRIOR. 


De esto consorcio 
La Puria del Marqués. 
DOS ÍÑ1GO.. 
Queda muy feo, 
Pues 4 doñá Leonor halla casada 
Cuando está su persona Espe 


Sale DON COSME ¿armado fi 


Bltenio, bien ad 


funda el 36 
a Ba 
o É a 
AE 


rdo temeroso | 


A no temer, cual 
Inedar con todos dilo; 


cuando menos y 
¡llos po 


ao que sel acuso] 
Decid, ingrato Prior, 
Sino callar como un mudo? 


Rofrena señor Marqués, 
cos impulsos, 


je que od 
e ap desoudo, 
el furgo de sus aras 


acuisolado Mucio 5 
Sirvió 4la "ella Leonor 
Desde un agosto hasta un julio, 
ndo por su beldad 
mantes infortunio; 


mente con un chuzo y uno A Do 


FUENCARRAL. 


delos verdugos; 
ho. ra le80y - k 
» 


fando truenos, despidiendo rayos, 
'enelrante, , 


EA al coso conarma pa 


ha 
PEA el Poniifico Su ma 
Ladé el: A del Ja: 


Yen is corbundos, 





Esmeraldas, oro y plata 
Trae casi un millon de escudos. 


PRIOR, 


Dos mil tengo prevenidos 
Pora que partais al punto 
Con el órden que me envia; 
Ved si es casamiento á gusto. 


DON COSME,, 


Sieso es así, gran Prior, 
Vuestra sobrina tripulo; 
Llévela mi secretario, 
Gócense los dos en uno. 

La empresa quiero dejar, 
Donde está cierto el escrúpulo, 
La empanada que comiere 


EL MARQUÉS DEL CIGARRAL. 


No ha de faltarle repu!go. 
Veamos el órden del César; 
Con la Infanta me vinculo 
En apacible himeneo. 
FUENCARRAL. 
Vamos, y echemos de rumbo; 
¿Qué has de bacer á Fuencarral? 
DON COSME. 
Viconde. , 
s FUENCARRAL. 
Viz qué? ¡Abrenuncio 
El vizcondado! No quiero 
Ser bizco nl cejijuate. 
DON COSMS. 


Serás lo que tú quisieres. 


! FUENCARRAL, 
Alto pues; desta vez subo 

1 A oficio de mas valor, 

| Si no se me vuelve en humo. 

1 DON COSMB., 

¡ De vuestras bodas, Señora, 

+ Teneis padrino seguro 

| En mí. 

Ñ LEONOR. 

: Haceisme merced. 

i DOX COSME.. 

: Es lance que no le excuso, 

| Deseando, gran Senado, 

| Que haya sido vuestro gusto 
El marqués del Cigarral. 
Perdonad sus yerros muchos. 





- COMEDIA FAMOSA 


EL DIABLO PREDICADOR, 
Y MAYOR CONTRARIO AMIGO, 


PERSONAS. 


FELICIANO, galan. 2BEL. 1 SAN MIGUEL. 

EL GUARDIAN DE SAN 'ANIA, "| -ASMODEO. 
FRANCISCO. ANA % FRAY ANTOLÍN. 
EL COBERNADOR DE | T . A Ot 
LUCA. . | ray McoLás. 


JORNADA PRIMERA. — |] br pr e ai 


— e Humanado tan conforme, 
- ora bre Cristo 
Baja LUZBEL, en tn dragon. por órden 


LUZBEL. 
¿Ah del oscuro relno del espanto 
¡cia del dolor, mansion del llanto; 
Dspda ya de otro mm) sin Ad 
desesperación es el consuelo 
Abrid; y tá, de quien mi rabia fa 
De esa noble y eterna m: 
EJ gobierno én mi ausencia, 
Vén 4 mi voz. 


+ Sale ASMODEO por un cscotillon, 
- ASMODEO. 

Pero qué e hop 

A quemo nro an 


donde elcruzado 
LUZBEL, 
¿No lo has y helo 3 rio 4n monte, 


al Verbo Hombre; 
parao clas hay muchos 


SPFTLL 
a 


EE 





E 


O 
coc 
Los hijos deste humilde 
Col el 
ó 
Son mit contrarios mayores, 


y eo ion no me ofende, 
Pero me añade blasones; 
Que su sacrosanta Madrk 
Pusiera en mi cuello indócí 
La planta, cuyo columna. 
De seroti 


'Teonos y dominuci 

Puesto que 

a 
reinaes, y 10 me ul 

Que su pié ¿po me dome, 

Solo ter injuria 


'mtos logren; 
ser tam fucos contrarios 
A á es oponen, 
ml skies secc y 


las desespera 
Epa sl cielo eii 
Mas almas que ese salobre 
"Piélago produce arenas 
E que o e 


DER 


Y no, Asmodeo, te 7 
gue este do tes Ataja, 

uy presto no ha de haber donde 
Los remendados mendigos 
La bandera no poo 
De aquel que, Lo valiente 
Humildad. mereció el nombre 
La gran mn alfsrez de Cristo; 

ue la silla 
gue per per o Arentarca 
'suneiones 

Fijarla an : lo trino, 
Poniendo en arma su corte, 


Y no por iaspiraci es 
Lo "sulla, r 
¡ue Dios mismo esta órden 
á boca, que Francisco 
'é $u secretario entonces; 





LUIS DE BELNONTE LERMUDEZ. 
El cual le dijo, piadoso 
Leriores ; 
E Rd 
1] 
E as 
culpa, 


«Yo eriaré quien la guarde, 


EN y 


ho en losricos te embaraces : 
Que mas que 105 persuasiones 
Ed la deso dos al pobres 
Y aunque vean mil " 
No barán reparo ninguno. 
Que, como nunca estos hombres 
Ven de la necesidad 


e 
Micros e estos frailes 
La conservación no logren 
DS do So que En fundado, 
aciendo en Sus lores 
ue Jas limosnas aia 
'n vergouzosos baldones ; 
Que ya casi persuadidos- 
Los tengo á que son mejores 
Limosnas las que se hacen 
A quien con ¡iones 
Lo pasan miseramente 
jue á los que vienen con nombre 
e religiosos mendi 
Sin que á la ciudad e 
pá ntre los pr? 


Para que mi en ero 


| Hay aquí un pico ayarfento, 


co quien fuera el que supone 
e irábola, piadoso 
Y liberal, cuyo nombre 
Es Ludovico, y ya lega 
De Florencia su consorte, 
Tan infeliz: io ica] 
Y cuerda, pues 
Asu po dede la obedi Dacia 
Pol padre, que, Ea noble; 
Con este ambicioso bruto 
La casó por verse pobre. 
Pero esderola Lo oquella 
De todos los pecadores 
Abogada, que la fibra 
De estas pei, 
Peró Pi ET . 
arte 2ñs, qu ¡e invoquen 
Enso «suda estos mendigos 
Las divinas protecciones, 
Me de pa que esla segunda 
Nave de la | 'e cesta e ahi 
En los escollos de Im » 
Y rebeldes corsiones, 
Negándoles el sustento, 
0 que en los bajíos toque 
De la natural Marqueza, 
Con que por lo menos logre 
en su poca confianza, 


ae piloto lo estorbe, 





Estos frailes dejarán 
do el convento, 
or la falta del sustento, 
Si hoy limosna no les dan; 
A con ol am pan E er 
un pasajero les 
'odo el convento comió; 
Mas hoy no le hau de tener, 
Que auoque el Guardian ba salido, 
Hen su se le 
pedir por la ciudad, 
Ninguno le ha socor 
pe esta la casa es año. 
De Ludovico, E 
Va AS 5 
Poro ilor; Era 
El pala soe 
De su padre á la obediencia; 
ne su amante, de Florencia 
'sesperado ha venido, 
Siguléndola: % 


Salen LUDOVICO, dé camino. y ox 


ves; y por olra puerta OCTAVIA 1 
JUANA. 


LUDOYICO. 
Conoció 
Sin duda los pos injas 
Vuestro padre, 
La dicha me sn 


Aunque tambien he sen 


El que no me haya avi 
Para que hubiera ser RdA 
pe Ep rt 
:on la ostentación Forzo£a, 
Diez millas de la ciudad. 
OCTANIA. 
se ANoJErO mas vanidad, 
oras 8er Wesira esposa: 
10 os quis ar 
H una e da pe 
s 3uaxa, (Apo) 
Es E ya viene informada 
le o que siente el gastar. 
LUNOVICO,. 


>| Muyblen a 


acaxa, (dp) 
¡Qué presto se ba conformado! 
OCTAVIA. (Ap) 
Morror el verle me ha dado; 
¡Qué desdictuda he nacido! 


JEAMA, 
¿Qué te parece? 
OCTANIA.. 
Nosé. 
Déjame; que estoy sin vida. 


rque es el 





Pues creed que mi ire 
No esperó ver este día, 


Sale UN CRIADO, 
Sii 


gue Apelciano: se EN 
«quiere hablar. 
LUDOVICO. 
¿Feliciano 
En Luca? Mucho o espanta, 
¿uaxa (Ap.) 
Él te ha venido siguiendo, 
octama. (Ap.) 
Esto solo me faltaba, 
-LUDOYICO. 
Pues ¿qué Ma 


-] = Ta licencia. 


— LUDOYICO. 
Lo ién es dueño de mi casa 
ds Neeocia? 


.. ir 
Prevención Ms para 
El peas ¡ero supe 

md ahora de ae 
a ymi 
Señor E 
De ser muestra. a Bala, 
Caballeros tan 


Lira a AA e al 
Tor es m 
ra ere ri esposa 


apro llave por ola. 
LUDOVICO. 
Pues ers Mones: 


a . 
PELIGIANO: 





Y salir luego de llalia, 
Porque mi intento es servi 
Al gran César de Alemania, 
No lero y EA 
desee a años en Florencia 


ue ' parte Porte 
Eras oro sus labios; 
Pa con poo una 5 palabra, 


E mi os Er 
En lia, perdi el pleito. 


Todo el oro lo contrasta, 
sl hay cosa or lo Erre 


(ome a de mos nd pocnie 
FRIACIA MO 


es verdad asentada * 
ela E bioo, Ludovico, 
En vos y en mi prinia Oetavia, 
Pues Ey hombre (pas 
Goxais la de Italia. 


En lo questenza me» 

Yo me casé por 

Cl a 
aro. 

Pero la forzada; 


Duna sc accado 0 ams 
Pus que , 


Y si el sustento! 
¿Porqué la cidad vo dejan? 





El demonio por hab! 
<a 


¡Hay mayor 


A 
lo m2 > 
FRA 


, hermano 
Antolin, fe pro ¡EA 
y ma me sobran 
e 'eranza me sobran ; 
Lo aridine hace falta, 
(Vanse los dos.) 
LUDOVICO. 
No volvieran al convento 
Si presentes no os hallarais 
Vos, por vida de mi esposa. 
JUANA. 
Este no es cristiano. 
OCTAVIA. 
Calla. 
IELICIANO. 
En lástima se convierte 
Ya de mis celos la rabia. 


Sale UN CRIADO. 


ENIADO. 
Ya las mosas cesión puestas, 
Y los músicos aguardan. 
LUDOYICO. 


_Entrad, porque honreis mí mesa. 


FELIGIANO: 
ba, Por si puedo hablará Octavia 
pacelod E '0 soy LA pode, 
ci 


'4mn0s. 
ocTavia. (Ap.) 
Que se quede siento, 


A Fl 


- PEI 


nosotros, verá con la 


GUARDIAN. 
La crueldad e Ira. pe 
'Antolía, deslo 
'mproterto como implo p 
Solo me admira el huracan ho 
das el demonio en seís días solamente 
vanas en E 


Perdonen. 
as escoge 


¡Oh lo que sabe in seric 


z A, A 


un 
soltara de las manos, 
nos falmos como alanos ; 


do la a puerta, ninguno, 
'adres, Lénganse ls ¿lantos 4 uno?» 
GUARDIAN. 
Padre, pues Dios lo por 
Que esto nos conviene cren, 


Mas estas piedras oia eS 1 


En pan uu cierto amigo taberne: 

Que haco su le milagros cada dad”, 5 
GEANDIAN. 

Sin duda, con el hambre, desvaría. 

FRAY ANTOLIX. 
Bue hará pan de las piedras imagino, 
en sabe convertir el agua en vino, 

CUANDIAN. 

Aquí vive Taodora; llama, hermano, 

Á su puerta, 


Llama, y sole LUZDEL. 
" K0Z0EL. (Ap.) 
Esta vez llamará en vano. 


tro1ORA, (Dentro, como enfadada.) 
¿Quiénes? 


ó FRAY ANTOLÍN. 
No denetrarala Teodora 
De dar nada. 
¿ SUANDIAS. 
Dos frailes son, Señora, 
Franciscos. 


Sale TEODORA. 


sozort. (Ap. d Teodora.) 
"Tienes hijos, y estás pobre. 
TRODORA. 
Pa pidan limosna 4 quienle sobre; 


o tengo en mi casa 
Nacho e yes muy escasa 


. GUARDIAN. 
Siserá, masniun bocado 
Dipaien toda la ciudad me han dado; 
Dánosle | Ia por Dios; queen él espero 


¡6 es esto? Entan ta 
|, tan cristiana ome 
¡Permitis vos edad 
108, €n 
ciemonto la cautela 


ÁS padre mio, 


'gura la gan: 
Pues todo el cielo gra: 
Dadle á Dios algo; que el 
Dude PE pobre 


za 
Noe. le cerreís, ciudadanos, 
A la piedad las orejas. 
TRAY ANTOLÍN 
en vez E ” 


ETA 
Salen EL. GOBERNADOR y ciiaDos, 
“y LUZOEL detrás de el, 
, q A . 
Quen ad oieraa 


Que ser homíldes profesan. — 





voces son estas, padres? 
IS cladadstiermnt 7 
GLANDIAN. Por Dios, que nos apedrean;- 
Huyamos, padre, al convento, 
Pues que le tenemos cerca. 
"| GUARDIAN. 
Gente sin fe, detenéos. 
, FRAY ANTOLIS, 
Corra; que en la diligencia 
Es quien la ampara y sustenta; Consl salar ls vidas. +2 | Que de tan cru . 
Pero está E finca, vopus. (Dentro) : e on LS 
Jaque cata es A vez primera ¿| ¡Mueran estos frailes! Mueran!-- - | Al alivio de la queja. 


Inelscos, Yos ¿no all 
¡en la villa mas pequeña, 7 5 eds loseajor eros 
El sustento. padre. E Dejado aparte e 
puzurt. (dp) Ñ DIAN. ES 's lres] 
Sí les falta, . 3 basta 
¿Por qué la ciudad no dejan? - 
GONERBADOR. 


si esta ciudad adre, lo. 
a nena ala > | Logró, 4 p4tar aa Mibclaco, 
2 sustento, ¡tento; ya Será fuerza 


Mi ] 
: el convento desam ; esto no Br 
¡a Celestial la, 
e A 
2 ¡len ventajoso pelea, 
| Aparecen el NIÑO JESUS, cubierto 
rostrocon un velo, y SAN MIGUEL. 
san mount, 7 


Nvo tad aos 
¡IDEL., 


ue 
Qui OS 
LUXBEL. 


Sivo es los que se le niogan, 
SAN MIGUEL, 
Pues tú mismo lo que has hecho 
Desbaz, para que 
Ludovico la ley santa. 


LUZUEL- 
Ju contra mi mismo? ¡Pésta 
li desdicha! y 





A a EN he. e 
3 AGA DELMONTE BERMUDEZ. 
bete in mi q SR sio; 
iia O ms O 


¿Las narices le aplastó. % - 
a e E772 
A ica : 


E TS aa 
e a: . : 
e O Iermanos. (4. Ei 


ii a 





Y Eno dela suert que cstamós, 
FAN los vidas aeabar. 


ql 


rte, 
" traiga, 
e olas” 
GUARDIAN. 
¿Eso un fraile ha de decir? 
NOD a 
FRAY COLAS. 


Padre Guardian, 
Kúestro padre san Francisco 


Ea e pr Elo 


Ni que imbiora tan 
Gobernador, que m: 
Pena de bear perdidos, 
Que limosna. 


Y el hermano 





| Que yoda cerró. — 


Por ha pu puerta vo ba podido; 


UDigames ¿qué nombre tiene? 


Mi ba Lp 
nombre es y mi apellid 
Fray obediente Forrado, o 
De rre 


FRAY ANTOLÍN. 
Bien su palidez lo muestra. 
LOZEL. 
Pues jamás tan encendido 
Tuve el espiríto. 
O 


Diganos pues á mé E: 
e dei ri 
pd habras y igio 
cerradas las puertas. 
A OS engaño imagino 
De nuestra comun contrario; 
¡Temblaudo estoy! 


VRAY ANTOLN. 


Yo: 
meo agua bendita, 
acaso €s el maligno. 
LOZOEL. 
No PacaD E esténme atentos: 
Orden traigo de Dios mismo 


De corazones ¡1 
Ajlos embates, ¿qué oponen, 







y ron hi 


juime admiro, 


"| Que no dé por Dios la vida. 








rab 400 de 
Lo vivientes ración; =. 


FRAY NICOLÁS: 
Y estarán todos corridos, 


Pad her : 
al 


: ds: 
Jungo que no; mar lo ai 
pa 
FRAY ANTOLIN: 


OS 
LUZ EA. > 

Ll o 
dual dan or dino; cra 

e su alone me ego 


Desde Juego, haciendo oficio 
De limosnero. 


FRAY AXTOLES: 


DEAGON 
En esta ciudad? Me rio. 
Presto saldrá de x 
sto 
Que el preferir 
FRAY AVTOLIK, | 
Yomo me atrevo. » 





Este es pa mo replico. 
M ec, 
Elpadre E 5 el ol o 
Es de axulre. 
oranmras. (Ap) 
ma de q eo 
¡Vstgame Dios! - 
LEZUBL. 
A los frailes 
Anime; que están rendidos. 
Pe (Ap) 
Por los frailes es preciso. 
z 7 LoREC. (Ap) 
ada 
estará 


E sino», 
Elvenend ha CN 

, iia 
ana 


de ari pe vad 
Arguesas. padre, 
je traiga do preciso : 

Se lora el Jumenillo. 
— FRAY ANTOLIT, 

Yo creo que volverémos 
Al convento con lo mismo 

Que llevamos. 
. LEAL, 


- Ta 
dde sere si vento 
conven! 
PLE > 


FRAY: ANTOLID 
Elis escécai ls muentobos. 
ad cala concis 
No ay que rear pellgrds. 
Pues IES 
Bu mayor contraria migo. 
JORNADA SEGUNDA. 


Salen EL GUARDIAN, FRAY PE, 
reo ADOS 


Y que 
Obrar 
Y mas, si 


GUARDIAN, (Ap.) 
Ni aun quistera par 

rra sigorAs. 
y ensado: Ellas, 
Norqod manda ¿dh Img 
Notable y con aspereza. 

GUARDIAS. (Ap.) 
No asistia en tanameno 
País. . 


FRAY PEDRO. 
Yo creo que es ángel. 
cua (Ap.). 
Puede ser; pero no 
FRAY PEDRO, 
sufrir cada 
Da rábajo 40 lrenso 
Comoandar la ciudad toda > 
Y asistir en el convento, 
q labra con Lauta 5 
E le on casa 
ndo l ndo eu 
Ed iapio” 
Sin que tal vez por lo menos 
El cansancio Ve sibdlen . 
GUARDIAN. 
Sol 'gurarle puedo, 
Padre, que Diosle ha nado; 
Os. 


dE 
¿ 


ES" sE 


35 A 
So 


CUAMDIA Ne 
Calle; que ya viene, - 





El milagro y e hicieras 
A 1 Lengoó, 
¡Dios no mal > CORIara. 


Ya ¡ón es esto; cierto; 
Mods aro Hicarse. $ 


LUZDEL 
Nolo ignoro. 


png o 


El vallmiento, 
Padre Guardian, que su padre 
"Tieñe comal Rey al a 


Quen 
Pues aqu de o no A 


LUZORL,, 
¡MEntemos, 
Ten e conmigo 
El ho sabe mas es lego. 
A 
TA Lo lo A 
mou . 
pa puedo Mens + 
su mayor deseo. 
LUENEL, 


due as 0 ¿en mi A 


a intento. 


: Al moy buen AER 

dre Guardian, pero necio. 
la yo Megus, ¿0 IN ad 
Cohardemente resue 


A dejar él O 
Ss Ñd el conveato? 
Luego ya de 


Loge ini intencion, eo mesto 
¡ar mirarlos dos, 
el Criador en. medio. 5 


Fuera mi castigo menos. 
GUARDIAS. (Ap,) 
Muy bien me ha mortificado. 

LUZBEL, 

- Eg preciso hacer Jo mesmo 
Que, e biciora Francisco; 
Mire si Lord tan fiero 
Será mortificacion 
Mayor, sobre el vitnperio 
De [rd bad el sayal de | ¿e 

isfrace, aunque supuesto. 
GUARDIAN. 
Nunea se vió tan honrado 
Desdo que cayó del cielo. 


e iolimm 
Plena td leds . 
padre 


L lo > 
A loto; — . 
jue le! dado, pues e ova 


Prosedo de polvo ú barro. 


o pu 


quee de dar ni él la sabe; 
demás de que no lengo 
Permisión de responderle. 
pugna: od 
dre, la mueva? 
GUARDIAN. 
Si le parece, ses luego. 
LUZOEL, 
Amime pepa a ¿qué frailos 


>| La han de 


AS 


E dels LETS 


/0r micuenta 
A solo pa limiento 
De todo lo que orilenare. 


LUZEBL. 
¡falso está! Pero el tio 
¡Noe rá presto en que A 
Óura y vex de extremo á extromo. 
GUADIANA 
ia que tus pa 
lén mas a es 


¡o puedo 


Si Dios lo ha Ue hos hácer, no q08., 
$ rá fácil; mas ellos 
é yo cómo pelean. 
. GUARDIAN: 
Que soy de P e: 


Mire que ya A ao jas 
Salsas á pi paco y pienso 
jue al pastor esperan; va! 
A de que, cu land 
Nose pa porque puede 
Perderse alguna. 
A. 


Que es alos Pd - 
Mas él las lo sl hay riesgo, 
aldo á ser 


Salen FELICIANO y JUANA. - 


IFELICIANO.. 
¿Saló Ludovico ya? 
- a JUANA. 
Si, mas te cansas 


Ese á no verle, 
H suelta mí ama está, 


FRLACIANO: 
Ad Go ella fué vencida. 


Pasáramo: 
Nose ha visto hombre ero, 


Sí algun pobre se le 
Y mas mientras mas le 
Solo un fraile limpsngro- 


Moneda de plata ó cobre 


pon que dar. LE Ana pa 


biera 
esto está ln Dias 
Mi ama y con tal temor, 


| verle la cansa horror. ye 


. Pri 
Juana, sunque doy 
Mi enperama, IGROA 
Esla vez, qt 
Pero será la 

o 

Pues si lo quieres lograr, 
A des 2 


| Quesale, y se ha de volver 


Luego que te llegue 4 ver. 
FELICIANO. 
Bien dices. 


Sale OCTAVIA. 


¡Que sempre has Pa estar 


a "ablndo contigo? 


OCTAVIA. 


JUANA. 
Feliciano ha estado/aquí. 
OCTAVIA. 
No E welvas ER 3 
Algun gusto 
Mientras yo presente esté. 


JARA: 
De aquí adelante 10 haré, 





Sale FELICIANO. 


FELICIANO, 
¡Qué! ¿Ya te ofende el nombrarme? 


Vive Dios, que has de escucharme 
Sola esta vez; que en mi vida 
Volveré á verle ni hablarte, 
OCTAVIA. 
Di pues, y verás que en tí 
Nolay razon para culparme. 
FELICIAXO, 
Pues ¿cómo negarme puedes 
e mas de un mes me ocultaste 
intento, que sabías, - s 
De tu interesado padre? 
Si amenazas ni violencias 
Fueras discalpa bastantes 
Aun eso no lienes, puesto 
Que no intentó violentarte. 


sn 


E 





Yo hice, evi, Peliano, 
Cuanto pude de mí parte; 
trio en ta pleito fuiste, 


Arbi 
_ | Contra mí le sentenci 


EA 
Velo, y AS vuelvas á verme; 


+ 

ive elcl 

Ludovico) quien 1 propelo 

oi 

Mo Toro la solares Rs 
LUDOvICO. (Al paño. Y. 

¿Qué escucho?  Válgame el cielos. 


FELICIANO. 
[A 
JUARA. 


Gentil di ; ¿pensasle 
ei rovista? 


JUARA. m6 
o 


PELICIANO.. 
Véte; que yo 
Tengo discalpa bastante, 


Sale LUDOVICO, 

4 los des fuim 
Vta y a o 
¿Ludovico? 

LUDOvIcO, 

¿Feliciano? 

A voros en oste instante 
Entré; mas ya me volvia. 

+ LEDOYICO. 

Ved si teneis qué mandarme. 
» PELICIAO, 
La hacienda mía de campo - 


(ase) 


AN 
LUDOVICO, 


(Vueln d urejr tonpedars) 
PON 
No sé cómo los levante. , 


LÉDOYICO. 
Lo previno.) nd: 


JUANA 
Volbamo 


Me le quita. 
LUDOICO.- 
No es tan fell 


¿| Paca ta mal el remedio. 


JUANA 
Este no es mal; que es achoque. 


LEDO ICO. 
5 > 
nece 





Airse,. sale LUZBEL por la misma 


puerta y Te detiene. 


EA, ECO. 
¡e con sus úrdenes cumpla. 
lo obedece 


Parte 4 Dios, de 194 
a: 
ara que 
Pues aplacar su 


Indi 
Sus auxilios (e rodusgio 
A restituir. 

Res Hi 


me ES Mt NS palo 


pum los dono 
Ll mucha, 
[fortuna aciendo poc 


LUXUEM. 
Ludovico, na hay fortuna , 
Ni es faque a Ficiende Mamas 
Absolutámen! 


Y no solo a 
dl len 
esto quién la 

Sino la del que vradruga 
Pata el trabajo 4 la aurora, 
Comiendo de lo que suda. 
Todos los que en esos campos 
Tal vez con piadosa Duda 
De la tierra, coman madre, 
Romper las en duras, 
Ln 55 $000S AnÍMOSOS , 
AN 


q aoiés grama ruda , 
Despues de ración Alhoes 

Y esperanzas mal veses, 

Como 500 4 due dueño de la 

Su diezmo 4 Dios lo tributan; 

Y 6 lo entrega d sus ministros » 
Con órden de que conseman 

En sí solo lo que basta, 
Conforme el puesto que ocupan ; 


Y como sus mayordomos . 





pr ip 


/ if CS 


E Rad 


LUENEL 


ha: mue csm a? 
ei :j 
Desodostu le procura 
No solo por 


MEE y AAN 
De Dios en su muerte luchan; 
Et Ala ii la 
uarrepen Lo, ayuda. 
Mira de de su Josticia 
La divina espada empuña y 
Y quesu inmensa paciencia, 
Quees la vaína que la oculta, 
lo ya; ¿qué aguardas? 
Mira que ya la desm 
Mira que el brazo Jevanta, 
Mira que el golpe ejecula, 
LUDOVICO. 
Ya me arrepiento. 
ON 


Al iofterno bles E Dudas? 
La GA €s la puerta 
poa ella busca 
La ehírada? ; dame limosna. 


LUDOVIGO. 


ELLIEL. 
» a 
'cor que Luzbel e Juzgo , 
Pues ll el alligrá sio duda 


Eso no. 


Pues su arrepentimiento 


Tan grande como su culpa , 
Y tú, pudiendo, no quieres. Ñ 
LUDOVICO. : 
Pues esta voz, aunque huyas, 
Tu be de malar. 
LEZOEL. 
No te acerques, 
ue haré que se reduzga 
ema á menos que d tierra; 
Foro eso no hos de ser nunca. 
Calc PAL 
Bola, Alberto , Cello! este hombre 
Mo alémoriza y asusta. 


Salen ALBERTO, CELIO, OCTAVIA 


No ha entrado. 


: 0 Quies esto? 
AM 
¿Porq daria 4 4, 


$ 
- 


Qué ba sido el Uria cala 
Que Icaro Sec 

mi 
Lo que mando? cedo 


rar nunca 
Pon. ma pe 
CELO, 
Por la puerta 
ALBERTO. 
Es cierto. 


MA ada 


aire, yr Mos 


Que es santos 


' o OS 


eo 
OCTAVIA, 
¿La mia? 


DS 
OCTAVIA. 


Faera injusta. 


LUAIEA, 


| Ya sé que estás inocente, 


Mas los indicios os culpan, 
OCTANIA, 
Pues ¿qué haré? 
: ES 


No nada ospyedo : 

Aconsej la 

Es conf ios cada . A 
Nas > 


Yo espero en la siem ua 
Madra de Dios, Fue Juparo e. 


LUDOVICO. 

Hombre, VélE. y 10 presumas 

Que mi me intenta muden 

Tos palabras Ímporlanas 

Que aunque fueran mis riquezas 

Los de Creso y o juntas, 

No ballarás en mi limosna. a 
LUZBEL,-. - 





No hemos meñester la. tua 
Tí necesitas de darla, e 
pes 4 mis frailes sobran muchas , 
Api 
0 
Ma te dejo; mira 
No añada; Ñadas culpas do 


h Criador eterno! 

ri une Francisco, oh nutica 
AChamitdad ton poderosa 
Se opusieran ht D (Vese) 

10D0 

Este sabe ya miafreota ; 
[ En la quinta, mas 
Podrá estar gu muerte, en ts 
qa pueda salir de Laca, 

niendo en salvo mi hacienda. 

HANA o 

Lo mejor sorá que buyas. 
OCTANIA. 


¿ Eso dices necia? 





eN 


tad 0s tuya 


 HEDOFICO.. 


Ñ la se lama 
Comer xi yA má 
Jamás me faltó la gata. 


2 Loan. 
De dar muerte 4 su Su hambre yla 
Vos. (do. Va el lego se ha sentado. — | Eos mudcopicos son leas: 
A comer lo que ha ocultado FRAY ANTOLEX. 
No tal; que cugnto yo como. 
ue crea Es salida por entrada 
me res) 





a 


Codntas 
tos eghe dicho cols 


E ape 
Am tono Pa 
LUZBEL,. 


mes santo limosnero- 


PonnE 2,0 
Padre mio. 
omaE 3," 


Plgo rata 


Pero téngo seis chiquillos, 
Y 4 mi: a ue 
FRAY ANTOLIM, 


caiénd cuan museos ls Basta 
pues nunca 
sl "Alan 


Porque es co y es tullida. 
FRAY ANTOLIM,. 


Yo no tengo hijo ninguno; 
ms pa pasa 
De noventa años. 
FRAY ANTOLES, 
A 


'aDo 
Reñeren aquí su 
Vayan ta > Boorento; 
LUIMEL, 
Mucho siento que no traiga, 
Dei AN os 
Para la ¡ydesi en la cama 
a; mírelo bien. 





LUIS DE DELMONTE BERMUDEZ. 


EBAY ANTOLIX 
¿Qué he de mirar? ¿Ks matraca? 


LUZ. 

Pues yo los llamé, y es fuerza 

Que lleven algo. **. 
FRAY: ANTOLIN. 


Pues haga 
gapune opera de cuervos 
los picos traigan; 

o rl uo lo emo 


a , po , 
sus mangas ecbe hermano, 
La bendicion. S 


FRAY A 


jor será 
La Pendicion Á Sus mangas, 
Y deje las a 


la le 
Pero de le 
lt lo a 


LUADEL.. 
La bendicion ya está echada; 
A ahora lo que el cielo. 


FRAY ANTÓLIN. 
No envia nada; * 
Múero salió este milagro. 
LUZBEL.. 

No gáste com chanzas; 

sue dela e izquierda 
lo pernil, que bdo, ta 
Para ese pobre y sa padre, 


FRAY ANTOLAM. 
Ene es que le reparta 
tre los tres. 
M E Lo 
le pido 
atados ¡q á PROA gracias, 


O ANTOLIN. 
Los milagros 
Como este se obran con maña. 
, LUZDEL.. 
Désele pues. 
PoR! 


si , 
Que quede pe e 
LUZBEL, 
Ya le he dicho... o 
FRAY ANTOLÍN. 


Qs ave tu alma.) 


La epica se vuelva 
Soliman. 


% 
¡e tiene deso 
está en la derecha 
Saque al momento. 
FRAY ANTOLIA. 
Lans Deo; 


POMAR 5.0 


Qui loc alcae 
Tanto, orina in 


e es ani, major: mayor desgracia) 


¡eun 
pomne 4.0 
Un pán es poco. 
FRAY ANTOLIN. 
No hay mas. Ez 


do 
La cosecha, pues no A 


Tome. 


Mucho nos dan, porque este año 
Le abarató la abundancia. 
FRAY AXTOLAN. 
es tierras hay, ps er 
e 
Lloviendo 4 a de 
El pan no se 
ponme 4.2 
Padre, ¿habrá un trago de vino ? 
ENAY ANTOLIN. 
¿Vino tambien ?; Calabaza ! 


Padee mio , 
Advierta que es cargo de slima. 
Déjele para fas misas; 
Que es vino del clelo. 


ur - 
En casa 


Tienen di 
¿duen? La Eat 


FRAY AXTOLIA. 
Tomen; a 
Ls 





CELO. 
'n Le ha de asegurar 
es cierto? 
PELICIANO. 


¡ y advierta 
esconde nada. 


,ré por la mano, 
SU vermt muda sb color. 


aRLJO. 
El plomo lo hará mejor. 
Sale LUZBEL. 


LUELEL. 
¿Adónde vais, Feliciano 
PELICIANO. 


Ivierta-5u caridad 
¡e este hombre le ha de perder 


ce ara a lá 





- LUZBBlo 

Ya espiró; pero ¿qué es esto? 
FRAY ANTOLIN.. 

¿De qué se ha quedado absorto? 

, LOZDEL. 


Confuso estoy. 


FRAY ANTOLIN. 
Vamos presto, 


_| Y llevémosla á la quinta. 


En cenizas con mi aliento. 


Tas descompuestas 
Confirman que tus. Marieta 
Son en virtud El demonio; 
Pero lograré 

-A tu pesar, con su muerte. 

p E 

La tuya verás muy 

Sino le pides CN 


A Dios, riko) 
En los pobres fun tesores. 
ae lenen más parte en eos 


ne Li. 
LUDOYICO, 

¡De cólera rabio!— 
Encantador, embustero, 
¿Dónde te escondes ? 

Sa 


sabel 
Ea LR ! 


Advierte, Ed lor clego, 
Que está La fín muy cercano. 
LODOYICO.. 


LUZDEL. 
Detento. 
OCTAVIA: 
Sin culpa muero, — 
¡Virgen , dadme vuestro amparo! 
(Cae como muerta.) 
LUDOVICO. 
Muere, infame. 


vicio 


Pues, € 
Señor, tm meimp di 


ds de e Dclacta la vida la vida, 


Pues de otra suerte no puedo? 
Ya dejaodola por muerta, 
para á la carroza el lero 


la. 
Sale FRAY ANTOLÍN. 
FRAY a 


Padre mi 
Qué ba sucedido, end huyendo 
ha Ludovico: Ñ . 


Su vista 
Leinformará de Suceso. o 
¿No ve 4 Octavia en eso spa, 


¡os , reniego de mi mesmo! 
$ 


LuxurL. (Ap.) 


nos de sus portentos 
Quino na Dios.con Octavia. 


ANTOLAN: 
¿Aqué sei Vamos presto. 


ers mial 

El alma , subio e ciel Clos 

Ni ha entrado en el purgatorio, 
Y naturalmente lia muerto, 


Bi la tramo] > 
pr at 
acompañada de 
ta Octavia y tócala con pARa manos.) 
Luzae1. (Ap.) 


se 
De mi duda el desen; 


causa de mi destierro; 
sola una devoción 
ji os tieno (¿de path Biastomo D 
A tanto extremo os obligue? 
Pues ¿quién no es derolo vuestro 
De cuantos 4 los conocen , 
Sino es yo, porque no puedo? 
FRAYANTOLIN, (Apo) 
Con Dios sha duda está hablando; 
fe hace Ñ jes gestos, 
¡suelen las 
LUZBEL. (Ap. 


traréme á pesar mio, — (Póstrase,) 
Pues á la sado que tengo , 
atado: Criador que sea 

Testigo de mi tormento, 
RAY ANTOLI 

Padre, padre, ns re habla? 
¡Jesus mil veces! El 

arroja me ha LAA 

1c3s0 no es diablo, es cierto 


| Que'es alma del purgatorio, 


LOZDFL. 
Ip. Ya Mega al cadáver yerno, 
con sus divinas manos 





aja 7 que yoo o, 
Ie CA 


Voto á tal, aire. 


Salen FELICIANO y CELIO, 


tc 


Qué: > pe 
Mas ¿qué es lo que estoy mirando? 
FRAY ANTOLIN. 
e aquí no bay emi 
Santo es ú macha=mastillo, 
FELICIANO.. 
¿Octavia mia? 


Feliciano. , 
OCTAMA:- 


Padre mi 
Dájema es bese A 
Que pisa. 


partad, Señora; 
Pdo que a fol 
ió la vida. 


Bos salgais de Luca 0s ruego, 
'eliciano. 
A 
Toda salir 03 E 
Si os Dn 


dd ue 
Pondré AOS 


Precino ce que DRAE 











PELICIAXO. 
Y á mí de la misma suerte 












Me lo ha dicho. 
o y m8 
LUZBRL Noó ser toya se. mien 
vi el de 
abra quién del suyo es dueto. Frascuano. Salon id 
OCTAVIA, Cómo? El dueño de esta casa Maldito el remedio tene. 
Vamos. (Vase.) | ke dió licencia de verte, OoTAwIA: 
Por tu deudo. > Si tendrá. 
ea Mayo sobe AAA 
Mas no 
Pads, dé hambro no veo; ne 14 Feliciano, eres Porque, s precio fuese 
Por pan me llego 4 la quinta, en me has enel estado Bien que, sí a 
OR, ue estoy, y si no te vuelves, A eínte, 
Camipe; que en el convento a cea Pu A 
FRAY ANTOLÍN. Ya cts el inconveniente o O o 
Padro, una 1 jue tuvo el poder. le, los negara: ya 
¡esto 1050 no lienes. De nada servirte 
ina scalis sea presentarlos, pues es cero 
Pues coma luego. hallándote tú re 
Yo haré qué solo de un salio Mos O 
FRAY ANTOLIX.. impedirtelo y > 
> Téngase, padre. sacado: 
AUR ES, Causa tuve, y la mas justa, 
br pe OCTAVIA: 
FRAY ANTOLIN. Cua 'nfinitas tuvieses, 
No quiero; Note valiera ninguna 
Ya se me quitó la hambre. - Ya en el estado precuela: 
LUTBRL. Ap el Juez el pleito - 
Pues ande, y tenga por cierto Dai 
ti ri 


FRAY ANTOLEN. 
Pues ¿ por qué me advierto de esto? 


a 


Estar aquí! E 


siendo lente 
as: ¿io re 
PUNA 00 
As 
E Pues ¿de quién pudo 
Saber en tiem) a 


po 
Mi casa ella 5? 
nn 
de ti por Juana. 


Sale FRAY ANTOLÍN, olborotado. 


FRAY ANTOLIN. 


Er hasido defenderme 
De tantog. 


JUANA, 
A pd padre 


e a mo ye Janes > 


(sf, 
ax elnergo. 


0 ¡A le ba visto? 


FRAY ANTOLIN. 
No quisiera que él me viese, 


Él fué MN € 
El fué, Octar , quien me dijo 


opel 


uedo 
Fray Foriado vane dicho 
Ls justo hablarme ni verme; 


rue a la casa, 
e pos 
EE 


qe estoy en paro lecente, 
lo para que £n ella entraras. 
















JUN 
No digas lo que no sientes, 
Y el padre fray Antola, 
Dentestro tando ¡qué siente? 
FRAY ANTOLIN. 


Eunbre pe dono B 


Qui an hombre sustento. 
no debo 


Pues as Lemerll 
Pues aqui sy que a > 
jnque la calas, 
Mm ela 
No estoy de ser hombre ; 
ES PA val 59 id 
ER venga ad que red 
(Vase Teodora.) 
a un pollo, con un bolita 
una libra, no me puede 
Vado cual feo 
Ya me habré desayt coa 
OLTAVIA. 
Un imposible pretendes. 
PELICIANO. 
Esa es venganza, 
OCTAVIA, 
Te engañas, 


TEODORA. 


Este l 
Pero E pio que escarmionte. 
MAY peri 
Ya era maocebito el pollo 
En verdad, 5 
TKODORA. 
De eustro meses; 
Para gallo lo guardaba. 


Salen TEODORA y LUZBEL. 





A apa 
y 
pa, 
En cuatro os 
Despacharé. s 


TEODORA: 
¿Qué es eso, hermano ?- 
Fl 


Fray Antolin? 
OCTAVIA. 
¿Qué le ha dado? 
FRAY AXTOLIR. 
Que me matag suelte, suelte. 


FELICIANO. 
«aula ha de soltar? 
LUZBEL, 


Deo gratias; 


¿que es esto? Ñ 
or 

caridad, padre : 
E ba dado RANCIO 


LUZLEL, 
Apártense;queno es nada. 
FRAY ANTOLIM. 
¡Qué disimulado viene!. 
ste es a Lleve el diablo 
B | alma que ás >39 


¿Qué ha sido: pan 
PRAY ANTOLAN, 


qe con 


o 
105 yO resi queso 


padre 
paradise se se quede.— 
beds E icíano, 4708 
En esta casa? 
OCTAVIA. 
todo el lu y 
Que todo ¡gar confirme 
Lo que es fuerza que sospeche 


Bien excusarlo » 
Pero, de cual: ter Has 
No quedará en vuestro honor 

El escrúpulo mas leve, — 
dos, señor Feliciano; 


FELICIANO. 
En todo he de obedecerle, 





Padre, por muchas ra20n63 5 
Mas mire que solamente 
Por horisA le dí la palabra 

ue estar 
Dsgu seguro 


¿Qué tiene, 


Vinos; que impo pr. 


Ñ 5 mañana 
No habrá e; se arriesgue. E OCTAVIA. 
os Pues ¿quién le ba de hablar? 


¿Cómo? s 


Nada me pregunte, 
Puesto que el plazo es tan brevo, 


: y [si iqulss volctiamete: 
puro! uedo OCTAVIA: 
pa de Md ended Octavia. Yo he de obedecerle en todo 
FRLICIANO. Cuanto me 
Vida mi esperanza tiene, 
da 
(dp. Prodigioso santo es este.) (Vass.) 
LUZIEL. 
. li s mo 
sr e Saa sal E tengan! 
la a padezco.) 
Persa! su persona 
¡Gomo mejor le Eraviero. 
OCTAVIA. 


UN elintento mio, 
Pronto 


si 
Queer 


3 
a 


ua 


y 


TE 


EEN 


1 





ES 
o 


o 


pus 
a (Fase) 


q 
rss 'CELIO, ALDERTO | Do butt 


PA Bol belga 
: ao n 


oo Fri ¿acaba 
De secroto la ha enterrado. 


— ALUÉNTO. 
pues se Vall au; 
Quotes Pr la Egsris ¿ 


Yte a AA, va 


Ya yo e 
la yo lo ter 
a emnado, 


Ni di ler nr 

¡es pien . 

pa 
a 

Me ha de costar el Ubrarime, 


Solo retirarme quiero, ho 
Por po verá este embaidor, 


Con capa de limosn 


—LUDONICO, 
E E 5] advertido. 
no Lear 
Siunal que compr SIS, 


E lo de de deta 


Er iba. qu 
A E e RA 
de a a no LIA 
¡Para qué 'mda empleo ? 
a 
Lo mismo hace con el trigo. 
LUDOVICO. 
Avísame uién es 
Antes que ad le dés. 
ALUERTO.. 
Claro está. — 
o, 


Grande castigo 


(VYase.) 


No mexendrán á traer. 
Ta á haa 

553 Ñ 
a 


LUDOVICO» 
Pues ¿de qué lo infleres? 


Entren pues, y MN 


ALUENTO, 
Buscar quiero á quién servir. 
(Véndose.) 


cr 

Hoy me pienso despedir. 
LEDOVICO. 

Con grande desa 

Pa le desasosiego 


certo. 
No hay en la ciudad 
Quien ¿ev oyendo su nombre, 
¡0 diga que tan mal bombre 
No le tiene elmundo entero, — 


Vuelven d salir £4 cmano, OCTAVIA y 
JUANA, tapadas, y delrás LUZBEL Y 
FRAY ANTOLÍN. 


ALBERTO. 
Entrad, 
JUANA» 


Yo estoy temblando de miedo. 
», OGTAYIA. 
Mi arrojo ha sido terrible, 
EVAY AXTOLIN: 
Sin duda estoy invisible; 
¡Qué linda cosa! < 
LUZUELS 
Hable quedo. 
LODOTICO, + 
¿Qué me teneis que mandar? 
. OCTAVIA, (Ap.) 
Turbada estos (¡ay de pas, ; 
¿Si entró fra; nda? y 


oa; 
OCTAYIA, 
A solas os quiero hablar, ) 


(Ap. Ya mas animosa estoy] 


LUDOVICO. 
1dos, —Ya decir podels 
(Vanse los criados.) 
juién sois y lo que querel 
Bes ya cslay 200, e 
OCTAVIA» 
Yo 505. 





(Deseábrese.) 





All lo toca, y ' 
Que enm Cial 


/ Cierra los lablos 
Y vuelve al Pe E 


¡e aunantes de 
e enfurece Lo 
Contigo murió mi afrenta, 
Y mi enemigo eos 
Solo para ae vb 
Por ta vida in 
po E pu 
escucha: 
Si ta o ca 
en el pape 
sl Je que aid 40 amante 
Ya 


Pa 

Firmado mi desk 
¿Cómo, vil mujer, te atreves 
¡Ciego de colera ss010) 

y e pon er sE 
selva 

ce 6 Ltd mí agravio 
tra vez satisfaccion 

Y en esa infame cada 

LES ayer demi se s 

rlestigo de mi agra' 


OCTANIA» y 
Ta necía imaginación 
Te ha mentido. 

JUANA. 


¡o mintiera y . 


Ñ 
Si hubiera podido yo, 
LUDOVICO. 
Verds de mi Pp 
si estás libre, 10 amor 
deseo 
Eonia ro que yO 
Te tuvo en sus bra208. 
OCTAVIA: 


Tu infame lengua; que el 
So le locas cs lema 


Sunque 4 oa UA 


> pte 


Sor le ceda O 








OCTAMA, 
Jamás me ví tan gustosa. 
— (Vanse tas idos) 
RAY ATOM, 
¿Qué mira? Ya se atufó. 
LUDOVICO. 
Pues ¿cómo tz. 
FRAY ANTOLIN. 
" Como, si. 
USO rICO. (Como embelesado.) 
No bas temido Y 
FRAY ANTOLIS. 
Cono no; 
Po el poder que fra: 'Foriado 
jene, en le 
Eslése. 


ERA 
a 


i 


Joa qa lo que digo. 


$ 
tia 
al 


No tendrá sobre su entierro. 
La parroquia un sí nl un no. 


siempre Virgen Madre, + 


No ha; paid í 
ahi pl 


Vomite toulos los jerros 
an! su ES ambicion 
12 lea 
Con ¿Nes 208 


k D Esa noz > 
la En Megando 4 dar limosna 
[Ko diga mas HOMO A Fránélaco, olvido 4 Dios. 


Lon . 
Un frio sudor : 
Se ha esparcido por mis venas. 
FRAY ANTOLIX.. 
¿Por qué no me le dejó? 
le, 
Calle, que es un Jocó;' 
o 
De 
No se detenga. M 
FRAY ANTOLIS,. 


Mas $u 1d ara 

ca 

Qu a ml cerdos, 

Mas blando que un algodon. (Vase.) 


[rt 



























EA. odo. pueblo se ba Juntado nador, E 
: a E No este 
Es para que scudos Ya viene el Gobernador. El 0) AS A 
a Salen EL GOBERNADOR y cmianos. | A 
in GOBENSADON, Cómo? 
004 es aero c0 ón De Qando da ns 
Pues slo de pode o? CR De el MO) 
A EE 
que bic o puedes, GOBERNADOR» sde se oa a pa 
A o 
pe 8 A infelír Ludovico 
Pero en su rate A neto ) | Yuelvalo quemi Ps Bios duo ladera a Z 
En lo que mas les es Importa: es GONEATADON, Desde hacienda, 
Lia ¡1rME.—ASIArot, Mas ¿cómo Su misma pa tomó, 
infeli Cudovico Entre tanta confusion Gon órden mia, este impuro 
Na luego forma sm bl voz, ba De gente será posible? Espíritu. Luzbel 
coda at LUDOTICO. De limosnero. 
lara. ¿Nolo veis? Por mandamiento 5, 
€ E Vaio (ida A: ET de E 
Vuelos d subir po Monde as puna el gra Prado Fea Di 
S á El Guardian, que está presente, 
vanesa A A:quien Dios le reveló, 
De espíritus quele asiste. Apto el pubis 
Mi me me ordenó Mo coto laa 


Salen EL GUARDIAN Y FRAY ANTO- 
qe; vero que sacoda LIN. 


yugo de mí optosi ; FRAY ASTOLIN, 
: odo aci a Yo fui quien le convirtió. 
El mísero Ludovico; San Bn periurba ET STIRA 
Erre copaa Calle; que no es Ludovico A o IA 
lo impida, El que mira. ar (Húndere) 
Yi 3 "¡cómo no? AQUERADOn, 
te do; A x . 
Vamos 4 la seccion. Pues ¿estoy yo ciego, Padre? ¡Ru és 
TA la ciudada eN na nn ¡0h padre Guardian! STARDIAN, de 
o ias de fica eros rd] De todo Lesligo soy. elo 
lan, porque 4 OCTANIA: 
pacho. ' GOMERSADOR, < 
LUDOYICO. ¿Qué dies de una mudanza No estoy en mj, de asustada 
Bien dices. po ¡Buen santo! A 
LUZUEL. Salen LUZUEL, PELICIANO, OCTA-|' FRAY ANTOLAMo 
Entra, y desde ese balcon VIA 1 JUANA. Jue fuese 
léitease Ludovico.) FELICIANO.. Compañero Aeon r 
h S ¡Sin vida estoy! GUARDIAN. 
boelio 191 5 LUZBEL. Si, mas como e 
Ya micrueldad se trocó No tema; que Octavia es suya, 
En lástima; venid todos; UOBERNADOM: Ya no hay OS ys api, 
Pobres, llegad, que otro soy. . ir 4 buena ocasion Octavia, mi pretensión. 
A OCTA MA, 
Salen ALBERTO y CELIO. Res Ad ») Deja que pierda primero - 
pl nm Esta mudanza causó. Desta desdicha el horror; 
Ya se juntan. 4 yy « Que en fin fué mi esposo. 
la Se IRERNALOR: 
mio, Ya tengo, padre Guardian 2 de 
¿Qué es aquesto? Ded de (Llegándose él.) . justo. 
ma lejarlos permislon. FELICIANO,- 
Obra de Dios; GUARDIAN. No puedo negarlo yo. 
Quiere repartir su hacienda. E qe Figs! A FRAY ANTOLÍN. 
CELO, rrdo PU ppal LAN elejo 
pues advierta que los dos que za 1 venal ds 
Nos debe A raciones. GOBERNADOR. Mererca, si 03 3 
Por extraño y 


Yo os daró na £Vase.) | Octavia. 





COMEDIA FAMOSA 


4 * 


LA RENEGADA DE VALLADOLID, 


DE LUIS DE BELMONTE BERMUDEZ, 


PERSONAS. 


EL CAPITAN DON LOPE.| MELCHOR DE ACEVEDO. 
DOÑA ISABEL, NARANJO, su criado, 
BEATRIZ, orínda. UN SARGENTO. 


JORNADA PRIMERA. ud la de tre 


BEATRIZ, 

Que, 105 4 tu hermano 
Sal , Y es vano 
Ta intento, y hibrás de dar 

Ocasion escandalosa 


Salen DOÑA ISABEL y BEATRIZ, 
y trroja aquello un libro. 


DOÑA 1SAUIL> 
a pe ect 
.1 casa libro. 


Yo tha de compl un 


Para aventurar lu honor, 
Tan ciega-en tu loco amor? 


Llegue; que no se acobarda 
A Aser mio, 
is 


d 
ñ 


DEA TIL, 
¿No es el Capitan, Señora? 
DOÑA ISABEL. 


0 
: 


17 


Si 


EE 


GARCÍA, criado. 


| Arriesgando ta opinion 
Si te vas y si te quedas; 
No hagas tán errado emp! 


DOSA ISABEL. 


Don Lo Med escribir 
Solo por dale 4 sentir 
Penas, que en vano 


Tan perdid lero 
Tan ciegamente me arrojo, 
Que tiemblo mi mismo enojo 
on los desalres que espero. 
Si puedo te 
Cuando be llegado á temer 
poe me ha de 
:0n mas que: Ñ d 
Muestra. 


Dear. (Soca orale v 
“Tu criada 





348 
po ei oi ES 


Que tú sele llores luego. 
Su casa. 
BEATRIZ. 


¿Tienen casa - 
Los soldados forasteros? 
DOÑA ISAUEL. 
pue y 
BEATA 
El papel lo dirá, 
(Ruido dentro) 


"boda 134DñL. (Guarda el papel en la 
“Vilgame el cielo! 


Salen MELGHOR DE AGEVEDO 
Y NARANJO, de estudiantes, 
xeucnon. (Ap) 
Mi honra 


o cacabre e ml de mi respeto; 
iS egád en la ausencia 
e ADE 

PU buen nad 


Llegas 3 1 
q mean 
¡eitos 4 nuestro padre 


Irá Arda A 


ligro nuev. 
A no 
Eo Amia 


bien venido 4) 4H deseo 


mr esperanzas 


MELCHOR. 


Este a 
No viene por mi criado, 


Por mal cotudiint vengo; 
mi . 
Que son las letras may duras, 
no os o a 
lo 
dara e te e la 
r ella puedo 


arrobas, 
des se, al ela ic dicho que peso; 


EA r Er del del brit, 
pac jeta el hacias 


A caballo mal 
Trsievicndo 4 pe, 





MELCHOR. 
Mientras le buseais, tendréis 
Esta casa. 





jue no daré uncuarlo mas, 


que no me echen menos, (Vose,) 


MEATRIZ, 
¿May tal humor de gorron? 


54 MELCHOR, 

deal La. llemos 

ne mos justo que eun pecho 
'enga Eo 

LamoipS cha del 


ue la Prtad dem iban) 


Lon tu claro ent dt 
Llegaste lsvancoe 
Los cuidados al remedio. 
Nobles '» Isahel, nacimos; 


Pero si nacimos pobres, 
¡De qué servirán trofeos, 
Si en el polvo de los siglos 


Se van mancbando ellos mesmos? 


la nobleza en el pobre, 
dos abatido silencio, 


hr Parlante 
10COS, 


"Te vales en tanto fo nESgO, 
¿Como si fuera delito, 

Del sagrado'de un convento. 
Mil parablenes te doy; 

Dame los brazos por ellos, 
Porque el alma los 

Como por amor, por premio. 


(Adrázala.) 


Ap» Muerta estoy. ¡6 bien parece, 
Y ):) ¡Qué bte parece, 


ermano, que de 
Copié tan justa eleccion, 
Siendo tu voz el 
En que ejecutadas 
Las dichas que no merezco! 
A tu cargo está mi vida, 
Mi estado en tus manos dejo; 
que por hermano te estimo, 
e padre te rererencio 
por estrella dichosa, 
glas con lucientes po 
las borrascas del siglo 
Me vas conduciendo al puerto. 
MELCIOR. (Ap.) 
Cielos, ¿hubo ma nos 
En los humanos 
DOÑA ISABEL, (des 
Veneno fueron sus voces, 
Aspides sus labios fuerom. 


MELCHOR. (Ap.) 
¿Si se engañaron los ojos? 


Bajel de mis esperanzas, 
Al mar, aunque peligremos, — 


MELCNOR, 
Y ¿cuándo , AS 





MELCHOR- 
Gi. Net asegurado e pecho) d 


ndré que ses mañana, 
DOÑA ISABEL. 


Con bica sea. a in ómeS: 


a ud 
(Tocan una caja.) 


Sale NARANJO, 
NAÑANIÓ. 
Ya tengo hen he pRala 


De todo tu bien pr 
Y ¿cuál es? 


ue bace doce un 5 


en clorcltadi es houra, 


a oa ÍA 
A lo segundo me atengo. 


Bien presto te acomodasto, 
NARANJO, 


No han escucbailo los 6008 - 
bo aquella caja sin Have? 
Puessepan que tiene dentro: 
e dela A 

es un mistorio, 
Pues en Tocándola yieuen / 
Bailando los pers bo 
A pedir lo que no cobran; 
Buelense con el Sar 
= ep sonecito Perico 


ERES de e posalas 
pasturas vuelven enteros; 


ms mas y vuelvan olaa 
De otro barrió se ha 7 
entiendo 


MEECHON. 
Y ¿quién es el peros 


Lo que me mueve es el celo. 

De remediarle; que yo 

Con cualquiera me contento. 
BRATZ. á 

Pues vaya á sentar Ja plaza; 

Porque it 


Le podré escucliar de nuevo. (Vese,) 
Ino. 


NARA 
1] e 
Si no lo remedia el cielo. 
(Tocawla coja.) 


Ya estoy de piés en la calle, 
"Tomo Cela Let 


Gon que se entrega la posta. 
¡Ob, qué bizarro mancebo 
Lx el'Capitan? Por Dios, 
ue merece su respeto 
¡e yo le vestido; 
OE 
¡qua me parece La: 
juea soldado y lindo cueseo. 
Salen EL CAPITAN DON LOPE 
Y EL SARGENTO. 


CAPITA 


Co rimero el h 
A 
Me De ausentado tres días, 


SARGENTO. 
¿No es bastanto 
El trazar, tan hno amante, 
e de su balcon te vea? 
iscreta eleccion hu sido 
La tuya; que así 
Pues 


No hay amor que la merezca. 


ÑAnñAnoo, (Llega hnciendo reverenciós.) 
Yo, mi señor 


peas —e 
SARGENTO. 


Muy rubio es para soldado. 


Parece muy hablador, 
FARAMO. 

Por lá mano me ha gavado,- 

¡Qué dicrss 
ARAN 


o. 
Donde michael 
Porque no ha de hablar la brida 


* Cuando yo hablo a Ja fineta, 


CAPITAN 
¿Quiere sentar plaza? 
O NARANIO. 
Servir al Re; az 
Boro dre enla CoMaElA, 
Como no vaya el 


CAPITAN 
Pues ¿cómo se ha de quedar? 

BABANIO, 
Vusté lo puede decir + 


¡e yo me vaya á servi 
LE dl so vaya le 
SARGENTO. 
Buen humor, por vida mía. 
Y alien 
muestra tener to.— 
Plaza teneis. 
NARAMO» 


iO 


SARGENTO: - 
¿Qué ha de comprar? 


MARA MO.. 
Un vestido. 


SANGENTO. 
¿Qué dinero Heva? £ 
NARAMO.. 


El ; 
Que quie 
CAPITAN. 
Por Dios, que lo ha merecido 
El despejo. E 
E 
Merezco; que soy mus hon 
- GAFIDAN 
¿Cómo se lama? 
FARAMO. 


Misombre 
Tieve cuatro mil A 


Epuind 


Mas no sia Bor. 


¿Esso os Mora? 


¡De que recalean;. 


A. 





de matar al e 
CAPIYAX. 
Acabe, déle un vestido. 


No vístiendome, sabré 
Irme de la compañia. 


Di 


Cuándo ha de Y el día 
¡e tenga coc fo? 


Sale DOÑA ISABEL al balcon. 
DOÑA ISABEL. 

Solo esta es buena ocasion, 
ia 

Ya por instantes le 

o agua 

a 

Se van soplado mis dd 


ISABEL. 
Don! ), En ese 
Enaz EN 


is conocer” 
Que me ner: á escribí 
(Arroja <Lpope! y vase) 
CAPITAN. 
¡Cielos, cerró la ventana | 
Sin Mechas quedó el amor, 
Y yo he quedado sin alma. 
(Alza el papel.) 
Qu puede escribir? Sos letras 
¿pue as e pa 
e, ja vista me niega, 
Eo Faye isfrazan. 


>] ES a tan sa 
En el donaire y las e 


Amigo, Sn má am hallas 
Cuantos favores 
MANANIO, 
15 AS de mis Msn 
ue servicios mos, 
España, 


ba; a 
Porque ue Dear 


CAPITAN. 
Pues en fe de tu valor, 
Y que entras en esta Casa , 
Te fo mis p: 
FARANIO. 


Yo pagaré la lanza. 
€ 


Lee) Nolay paga para la Angra- [4 


E como el olvido...» 


Ey To ue me yal 

ye chas des mi agrario ud 
No, des pri ] 
rea El ó BES las 


Tan propio o danza. (Kómpelé.) 
Muera yo pues de infeliz, 

Pues con ofensas se pagan 

Finezas de amor lan puro. 


Sale NARANJO, de soldado. 


MARANO.. 
o usted tocar al arma; 
de arremetida, 
Una 6984. 
ne lo que visto? 
El mo mirando 4 pausas, 


PO o 


— NARANJO. 


Si gastas 


Pues ¿por e 


Dueño suyo, sia oirme, 

Me mató Con amenazas. 
NAMANJO, 

Pues ¿no le leyeras Lodo? 
CAPITAN. 

¿Qué humano aliento bastara: 

proseguir el veneno? 

NARANIO: 

e 

'n la ri 
Junta y prosigue. 


Las letrinas 
Junta ahora Tos Pap 
Y verás cómo ie 


Sin frato sigo tu Sy 
NARANJO. 
Tarde olvida jon bien ama. 


(Lec.) «No 
Ma como el ol 
»caben ven 


sansias Con 
¡Albricias, amor, lbriciasi— 
'4 mi soslego restauras. 
Oe KARAMO.. 
Vive Dios, que merecias. 
Estar dos Ú tres semanas 
En la cueva de Sella. 
CAPITAN: 
Pues que las dichas me . 
No plezdad y porno 
Lo que merecen aguda (Vase) 


Vamos á dalle socorro, 
Para que rinda la plaza, 


(Vanse.) 
Sale DOÑA ISABEL. 
DOÑA e 
Si don vió Cr 


Cómo mi rie: 
' má por 


Su amor, A 


Sale EL CAPITAN. 


osa reo 
Que AA 





vive, 
. CAPITAN. 
ha 
pe car a 
jendo al verme vuestros ojos 
El rayo quela desata? 


Pues yo 
Jnizá no podré ser EE 
10, y 
Do vida el plazo B 
Yiaa sin Femedlo esoy 


muero si lo prevengo. 
A Po humo advierte, 


mi amor con tanto extremo , 
Que s£ube el cristal que Lemo, 
temo el ardor que luce. 
CAPITAN. 
Pues mi amor ha de advertir 


hallar; 
Ber dd ao 





M 
Sa 'somir que lo es; 
Mas, por si ai se 


Sacaajo ba dicho may Ll 
en; 
ca je Tos verdes extremos 
¡su ¡e relrala 
Los ¿tamos debe orilla 
ue besándola se humilla, 
'einándola se dilata, 


_ NAMANIO., 

AM entre coros distintos, 
La granuja del lugar 
Sale esta noche 4 formar 
Bodegas y laberintos. 
Le DOÑA ISAMEL. 

'ntre mí pena y mí amor, 
¿Cómo os he e topoceet 


Can que be 
tando e he de ser 
Dn harbado! ral ' . Ñ 
DOÑA ISABEL. 
Si veniste con mi hermano, 
fe me debes guardar, 


A 


Veeicnsia nens 


'or mas eje 
Basto su iento ó 


los 
llegará harlo,) 


CAPITAN, 
¿Dónde quercis que os espere? 

MELGHOR. 
'Señalad vos sicio y plazo. 


CAPITAN. 
¿Qué haré si sabe! me aguarda, 


DEATRTL 
Señor, ¿qué me mandas? 
MELCHOR. 
¡Quién Le estaba ahora hablando? 


pts 
MELCHOR. 


— ¿Es Garcha? 





sn recato! 
pa jerdo el rompen 


Está ss ISABEL dla puerta, 


Er Ao el temor; 
4 deseos obstinados 


amenazas 
do animarlos, 


Miente: ÍA edi 
pis ilslos le dira ee 
Para asegus 


das ide ol acid: >: 
nas á la laz de sus rayos, 


Lan e coro 
Cuantos horizontes miden 
Vuestros oscuros espacios. 


Sale BENTRIZ, con una luz, 
DEATRIZ. 


¿Señora? 
2 DOÑA ISAMEL. 
Beatriz, ¿qué dices? 


DAT 
Que salió fuera tu hermano. 
DOÑA ISANEL. 
Y fué el criado con él? 
Luego salió. po 
Er 
Mis buénan die e 
DEATRIZ> 


jue está.en lo que tala el daño; 
rque me pidio la llave 
De tu cuarto. 


aa ; 
Intento vano 
¿Corró por do? 
+ PEATRIZ, 
poda SAME 
Irá descuidado 
Ap ho otra a 


Reoved lencias ads 
Y nos mal guardados. 
Disfrazadas hemos de Ir, 
Para que quede EA 

El mas atento peligro 
Aunque nos siga los pasos; 
Pero ¿qué atenciones miro, 


1 


bien ha dicho 58 
A E 


Hou 4.9 
¡Gente se acerca, 
nmomnne 2.0 


EL SARGENTO y 
|, cOn Copas. 


Salen por olra 
NANANI 


SANGENTO, 
¿Vónde me traes? 


Jue le espere doride estamos ; 
gol porque aguardamos 
Brava ropa. 
SANOENTO. 
Aqui estoy yo. 
NANAMO, 
AA 
ue don Lope el suyo empieza, 
Do Holanda bue mah lesa 
En tocarlo yo el angeo. 
SARGENTO. 
Pues yo me siento. 
_ Mopar 1,0 
Va un tono 
Entre pandero y sonaja. 


Sicanta, no la 
Porque mi rr 
noma 4.0 
Cante Alonso un tono grave, 
NARANJO. 
No cante si na lo sabe. 
OMR 4,9 
Pio le ee en responder 


na 


Podré, 
Porque es noche de San Juan, 
Y 1ú el que inventó el refran 
«Desta agua no beberé». 
monunr 4% 
¿Ah, seo estropajo? 


NANANO. 
4h, fregona? 
momo 4.2 
¿Ah, seo mosto? 
HOMBRE 2.9 
Esa es la uva. 





¿Por qué no habla. 
Siroy At... 


NARANJO. 
Do ti salen las correas. 
momen 4,0 z 
Pues ¿qué 1 


En jácara la 
De un estudiante gorron. 


MoMGRE 4.* 
oa a de A 
Que tienes A y 

a Vamos 
+ 


Vebdis cómo Ps AN 
Playas, Sristalea do TIOS. 
(Vanse donde'está Naranjo, y denle 
guitarra, y conta.) 
A la ciudad de la cdroel, 
Que ng cil, 
10 tiene Hed cielo luz, 
Trajeron mí noble Es 
No en pi ni 
Porque vine en Neda denme 
nme la patente... 
MOMUAR 4.9 
¿Quién la pidió? 
NAMANJO,. 
Calla ta, 
nome 1.o 
Pues ¿qué respondiste?. 
NANANO. 


a vénir de Ormuz 





LA RENEGADA DE VALLADOLID. - 
bi Yo iré 
A buscarle. = 


Hardís: deba 
Cuanta dicha: tapiz ' 


SARGENTO. 
En mi viene 4 ser ya deuda.  (Vase.) 
Esa historía Le A Rasta 
y ps: Veré si entre aquellas sombras 
QUEle a: : Lauco Ja luz que me niegan: aL 
Pa — MELONON. 
La ptr donde oyeras. Per 4 aquella parte as 
quien mi agrario intenta. Bravo aliento, vive Dios! 
Salen con sereneros DOÑA ISABEL y CAPITAN. . í de 
BEATRIZ. bm: 2% P | ;Qué bien por su honor pelea! 
_ DOÑA ISABEL. "Quién te águarda; ARMAR) aa 
Lleguemos; que allí cantaron, Aqui está tu amada prenda. acia. 
BEAFIIZ. CAMTAN. pgs 
Y parece nuestra seña. Isabel, cierta es mi dicha. pa? 
TI : oÑh 1Satiet Señor, á tu lado estoy. 
Mal puerto es este ; corramos MELEHOR. 
Otro poco la ribera. ¡Ab villano! no te atrevas 
(Enea) Dino EROS 
NANAMIO.. ¿Si acaso el sentido s 09.8] 
Tan ligerás galeotas Ñ i JuetO 4 000 LONE MA paper; 


No se vol sin presa, 0 ¡ele he menester al Ñ 


Pues conoceis cuánto arriesga 
Mi honor por VO... 
CAPITAN. 
fuera; Macho os debo. 
¡e ya hay Santelmo en la DOJA HABUL,, 
van en popa las velas. amor no pierda 


Porque vuestro. 
Los yuilates de tan firme 
Sale EL CAPITAN, con capa. crisoludo a 
CAPITAN: 


Háela allí escucho la voz, 
DOÑA ISABEL. 


Mucho tarda. 
NARANJO. 


Ieevecrera 
dos quejas. 
ds bo dd 
Y GaM . 


Ya vo bay remedio d mis penas. 


Satepor tra parte EL. CAPITAN. 


CANTAN 
El bien que 4 las sombras 
- | Bllas mismas me le niegan; 


(Tit 
MELCHOR.. 





pe 


sosa, de 
o de camino. - 


Tocan úrebato, y 
con capotillo y 


Ped Lea 


a 


pee LP me 
tirano, ay! fa 


dá antes | 


CEE Lurbantes, 





INCOS, | 
Sus troncos; 


ade má Ad Y 


| Al e 
pet ¡Ay mis phés!- 
¡| Topá can al zancartoo. 

Cielos, ml E cho, 
elos, ni muerte 

Gente legar sleulo agul: 


y] Jesus ¡qué pq in 
DOÑA ISAVEL.. 
Ra 


e ers 
DOÑA ISAVEL, 


¿Quién es? 


pe o Le pot s sia: quie A 
A, ad IS se ¿Mago 


POÑA 1541 
| say ciclos! ¿eres crsiano? 
AMARO. 


nome 
da. ls res el cacalo 


Deun duque napolitano, 

¿Qué dicen eS DML 
KANANIO. 

. Merced me haced; 

Qu nunque ao pago Dio, ' 


Escucha su; 
; les se qu) ala a $ 


¿Por qué? 


: AMAR ñ 
Para É 
Da carrera, e 
Desde aquí die El 3 


PS 


Pueuria letal at 
Deoneraieia 


| Sale si vine RAR 


Murlendi oa E 
dnde mete mi 


BEATNIZ» 
¿Es Náranjo de Er 


ol Si, naranja de mis 


vocks, (Vemtro.) 
Por el Gran a; 
Vitoria, viLotiá,. ” 


¿e e ae 
¿Tú estás libro? : 





Sale EL CAPITAN DON LOPE. 
Librarnos es imposible. 
— BOSA ISABEL, 
Don Lope es, ¡pena terrible! 
en mala rox tiene! 
¡Ay don 
Enea 
Hechos. 


voña 
Vé 6 4 asudarle.. 


de ' “ 
ISADEL. 
' se 4 

Que se la dé un ho os 

DOÑA ISADRA. 
Acude á tanto contrario. 

NARANIO. 
Asuagiela que le acuda. 
Mi la Jade Boo? 6 
dan espada. 
TAMANO. 


Es cansar; 
¿Para qué la he de sucar. 
$1 yo no la be de meter? 


een cra 
¿En o Io Labbicca? 
= NAÑANIO 


dl lc lana; 


IRAN 
Pues no vienes, ¿dónde bas dejr? 


Yo no estoy pa Ó 
el bd 30 

BEATRIZ 
[osa taos miedo? 
laz corazon, y San 


Ya yo de las tripas! 
Pero corazon na 
aeArmiz. 


e 
Véntá d aétóndecane 4 ml: 
Que e lo he menester yO. , 
Sicame des coollto, 
e s 
Annque la mueras de miedo, 
'ARANIO. 
Pues no puedo, 
Porque soy hermofodito. 
BEATHE. 
¡Que asi me pagues! AN 
NADANIO. Ly 1 
africana! 
Y no con ella e 


aunque el 


¿Quieres que te ibre? e 
BATRÍZ eota un 
re 50 


Llévame, por Dios, 
hac po. ras! eii dal eicoodo. 


BEATRIZ, 
Espera, vamos los dos. 
(Escóndense donde no los vea la gente.) 

Sale ZULEMA, moro. 
dejo dai, 
mM 
¡Ay Dencriz Mot Spa. 


a 


Cielos, Isabel 
¿Y ya la espada 
pesar de la for 





Fuera adorno; qu 


Una esel mA ii 


gue demi Sii da 


Y aunque 
No ias onraiOSS ya; 
1 ende a 


¿De qué loque 


Con mi valor dipeligto: 
DOÑA «pan 
Tras ser tu esclava, no 
darte de mí. olro indie 
. una homilde AE sUy, 


Mr erp ques lrobeos; 
Mos albergue que riscos, 
bi es mi cafidad mas que esta, 
a, eselult pe 
la su af NY 
Ds ¡e si a 
Es flena ecte mi 
Y es mas odioso 
Decirla que comer 
De entonces slb sem ls, 
emprendió la dies Mod 
el aviso. 
E rd (Ap) 
corazon me ha pasado, 
Negándome, aunque es preciso. 


Pfaala; * 


pe e Bio ae 


es de lo 


frarar a 
Que conlieso mi delito! - : 
vi 
poeta mujer, por Alá 


0 bubiera tenido 
O Ba 2 


Yoahora, por desine cielos, 
Triuofante entrar determino: 


Toca á marchar 4 - Baja. 
aa 
rie, que y 
08 tt Po 08. 
BEATA. 
¡Que se los llevan, Dios mio!— 
ñ Dor, dejen 4 mí ama, » 
'or amor de Jesucristo 
ERILAN. 
¿Qué es aquesto * 


TULEXA. 
Uv cristiana. 


CEILAN,, 
Traedia tambien. 
TULA. 
En un brinco; 
Que es mia la presa. 


PA JULEMA. 
Venga, pues dichosa ha sido, - 
MEAR. - 
¡Ay, desdichada de mi! 

Dr ién diablos hablar me bizo? 
NARANJO, 

Pues por eso he hecho bien; 

Que he estado aquí callandilo. 


HULEMA. 
Otro cristiano está allí. 
Jn ¿CESAR 
Prendedle pues, - 
NAMANIO. 
¡San Cirilo! 
ZULEMA. 


E NARANJO, 
Dijerima; señores; 
irgen a se lo pido. — 


— GEMA. 
* | Matadle si se resiste. 


| Gomo pes 
Todos se ss comertios, 


CEM 
¿Frailes moros? No lo he visto. 


HAÑAMIO, 
No hagan tal; que gama rindós 
on dr PEA! 
AA 
apor qué dol 
Buena duda, 


Traidor, villano, atrevido, 
¿Do miedo niegas la fé? 
NANANJO. 


E Ñ PEA) 
E OS rt 


Pues ¿cómo aquí entre 
Te balloon e 
a pi para po 
Españasin peligro. 
CEIAN. 
* España? ¿A qué? 
NARAMO, . 
Apredicar. 
CENA 
Pues ¿qué ón 


La gran peta combi 


Y convertí 3.1os prinelplos 
ir o 


¿ne se Ez 


FARANIO. 
Yo fundó un convento dellos.. 
CRILAN. a 


Pues si en a has 


¿En qué parte 


Madri. 
¿En Madrid es 


Qaoesta ii 


' A ci 


e rd 





ARA: 
q 2 Elmio. 


Es 
A 
enturco y moris. 
Hino la 36 como Credo: 
GEMA 
Ya lo que eres no averiguo; 


Basta confesar mi ley ; 
Cuidarásde mis caulivos, 
confesarla, 


AM Enel edicto 
paa ia: 
Aunque sea para indio. 


Un sol llevo en la cristiana. — 
. en 
Vamos. tomad el camino, 


> ISABEL. 

Muera quien sn mala ha sido, 
CAPITA. 

Hoy acabó mi fortuna, 


A 1 


TODuS,. 
¡Ceilan, nuestro bajó, viva! 
NAMAMIO. 
ima 
ue le pondré como un Cristo! 


.'N00€s, [Dentro ) 
¡Tierra , tierra! La nave va perdida, 
(Uampo.) á 
Sole MELCHOR DE ACEVEDO, por 
medio del tablado, como arrojado del 
mar. J 


— MELCIOR. 
Jledme!¡ Ya solo la vida 


| Díse 
Que al venir 


(segun en lag señas | 


Aqueste es. J 

dl 

Bondosusplanis un nababra > 
soy; que aqui bo habrá qu 


berga sola gusa(do | 
tados días que Jedi alero | 


Mas, ci 


| ¿Quién 


Gon las redes cercad esta espesara . 
Que es el sitio mejor. k y] 

' Es desventura ! 
Moros son; PAE bat ¡Ay Jada 


Ya aquí Iratracia amar manero dc 
[livo. 


Salén ZULEMA y CEILAN, moros. 


FULEMA, 
Este sitio 4 la enza he ' 
Quees mejor porlo' y escondido. 
ñ 2 ERILAN. 1 
Ya noqueda trofeo 
Con Ala no haya ol mi deseo, 
di 
4 cristiana, pm 
Con ser el vitarloso. 
Su rostro miro ya menos esquivo. 
HULEMA. 
Hoy á la caza, 4 10 deseo atenta, 


CRILAN: 
Prevenid pues su' 4 


mi deseo; pe 
Quealpaso be desalir. Pero ¿quéreo? Que 


MELCUOR: (Ap) 
Contirmó mi desdicha el ciclo alrado. 
TS 
Cristiano es el que ves. 


5 Con tan alta 
el Ñ Yun desdichado, AAA 
O 
CLAS. | Desmoronalal 


lazos [¿Quién eres? 


e rdidad qa sao pt 
aquella hermana inbel, falsa sirena, 
her dónde, 

id esconde 


alguna 


El 


A ponerme en lus manos. 
CENA. 
¿De qué moda? 


aLLCROR. 
Traldo del destino, 1 
e y hab al 
+4 Dequé suerte? 


Sale en un palafren, que al sol atenta. 20 


refeiroodo, | Coat ls eayel 


“ 





¿en 

Si en ta Ll 

Sisa Ínco: lesmientes, 

Si de un yn rendido O 
Contento ha! 


A la a 
Mi vida el bruto a 
Seguidme todos . 


+ 
MELCUON, 
a 
lan extraños me A 


Solo he quedado; ¡6 haré? 
O ciato picar 


Lo a Sra 


ect naar uctato. 
CAPITAN. 
[Ya en vano es prestro desvelo. 


BEATA 
, |Ebtodos dental 


precipitado el ¡cata 
sar 
¿Gran dolor! 


Do! . 
ñ ns el cielo! 
CAPITAS. 
4 DOÑA ISABEL, 
¡Ay demi! 


CAPITAX. 
clelos; ¿qué he oido? 


Pri uta pu 
demi le mí, que, ae 
ie 


¿Qué miras en Era 
DOSA ISABEL. 
ml ver 
Mas señas de be 
ip pito s 


No caso "os de. de mi vida 
Ágeno en este t 
4 n= Al a quito, 
Estando en estado tal? 
w indicio 


A'Cristo, y se la quebré 
La cruz el álamo fué 


aa es mis Ea? n 
¡e es proplo lespecho 
Deje el Clin leshecho 

uien ha ofendido 4 su esposo. 

ole ofendí, y ”. embarqué, 
pon Ela y de mi horror, 

las velas del amor 
Paste e viento dejé, 
mo agar ssldrá 

Del ¡pea en que estoy metida, 


| Lar fealdad: deal dci mi o 


Detente, espera , A, ibi Es 
er AN 5 
¡Ayu y jon Lope . advierte 
que e viene Ceilan, y Á verte 
eden llegar, 








. 


'ELCHOR. EVEDO, 
e temas, od 


el 
La libertad , 
La én de áqueste modo? 


a s 
pol 


Daria ¡ela fe td 


¿Estraño ea! ari 
BR e 
Para a vida, 

Aunque ya en EN ¡caben pocos. 


Siél lo será en vano, 
no cada e socorro. 


vi 

'erás la Nera que has muerto, 

E le eran en hombros, + 
dolo 10, 

esos. 

ACASO estada y 
e Derio den modo. 


Mira quién son, pues por flera 
pare ALL, 


¡Quelo q 





mí triste! 
yes has roda brazo alevoso? 
E un PCT 
hora vez de una fiera, 
jente me opoogo Y 
¡Qué es esta, elelos? es esto? 
Yo en cuantas acciones obro , 
Coutra Dios son los efectos; 
Si ordena los noto 4 
mao suyas son sin dado, 
Y yo, 25 
Deje estoy de 3u mano. 
Le de mi! en-vano lo loro; 
ole AESIEL él me A 
toco 


Dor mi desesperación ; 
Dejadme, dejaime todos, 
U dadme la muerte, 


Lenta; gue ca vano Intentas 
Con tu 


Siá mi peda haces 
Conexos mismos a 
Mas me enamoras, - 
ae: 
¿Qué dices? 


CENAS. 
Que mas Na te adoro. 


| ¿Que no has io mi ruego? 


GEILAN. 
Con afectos A, 


¿Que has de ota empeño? 


. CEILAN. 

Pasará de amor á asombro. 
DOÑA ISAREL. 

¿No es posible que le olvides? 


CEMAR. 
Sin término lo conozco. 
DOÑA ISABEL. 
Pues cielos, ya yo he 


frenar: 
bn Te DEE qucas fuerza de todos 
no la alcanzo, . 
No ho de ser de tantos modos, 
nuse ingrata al elelo, 
en que en Al NA 


Pues ¿qué ta 
DOÑA EE 


gos para su abono 
Her Apamo: al ps yálo ces 
Hombres, fe: 


pá yáso Prode 


Dedos PR: 0d 





rn 


te 
Publicad no voces q » 
CKILAN. Ñ 
donde celebren 


Pues va 
[mis tiantos por ventaresos, 


el cielo; 
ES el clarín sonoro 


(Vanse.) 


JORNADA TERCERA. 


Sale NARANJO, solo. 


NAMANIO. 
Siendo mat cristiano; 
Ser 





Si reniego pas aventuró. 
A volvera 


Bes aquel Cri da 

urroneras IMeros , a 

Mucha slo y ses Cocheras : 
08; 


ma 


( 
Mas ya festivas señales 


pos : 
Poes por Dias qe 20 on blas. 


. Tocon trompetas y atabales, 
parte EL a osea JE 
, Com alo 
[ep sobre el trono 
ulgo levantado, y por la otra, monos! 
DE AGOMPAÑAMIENTO, Y DOÑA ISABEL, 


z 


mM 


la dos, y 
A contes 


q | 
A España . 


Por dto el galsá que ene, 
el que viene 


com enojos . 
mea (e ca paraa leccion: 
uestas lus | 


Op leyes son, 
Os aborrecen mis ojos. 


h 
+ B por una 


Eolo 
Del cielo, y despues la mía. 
(Vanse los cautivos ) 


Segun le bh 
iste, | Segun le ba trocado 


Liégese ZULEMA al paño, y saque del 
 brazod , miserablemente 


vestido de. con cadena. 


A 


Pues así te facilito 


+ La subida. .—: 


Yue hirió tu y yo mismo, 


querido; «de 
Pisa su corviz, ¿qué La 





Esclavo... En a 


» CEILAN, 
¿Cristiano? E 


Mesias 
EAU del di 


A 5 Lu Fortuna. 
Que luz del día has visto, - 


Pues, de puro n 
A ser daño el bi 
¡Ay infelice de A 


Y esas deben sido y 
las a ade lo 
a o 


] pa lo. 
DOÑA I5ADIL. ler perdono 
¿Qué slo que entre procincias? | Prcda AO 
nO en se perdiera, 
An e ofende el referielo. TS 
Dilo, esclavo, 


MELCHON, 
Puos haz: 
ne asi lo callo y lo 
fecunda campa! 
DAA que pi cio, 
z videncia del mayo, 
Dió Jndanolés al estío, 


La ARS o 


de ama e a: 
Eluno en 

Panosl yagradeciio, 

do dinido Soi 


fra 
Este creci 


yo ' i K 
-vOÍA mama (Ap) Y 
¿|'¡Cielos! saber determino 
4 [Por us conleia ne ddBRirA 


outs 060 
== 





Dóse Esclavo el sentimiento. y 
lavo el miento... > 
DER un Pr 4 mi intento ste estriba 
. lograr; ihertad 
dee que tas tareas leva 
el remo 4 estos desdichados , 
echó los fieras 


1) 
del centroadonde el 
lo dele Mega en el 


MbLcuOR, 


Ya o habér perdido 
La mis, pues He notado. 


, “ DOÑA ISAREL. 
| ¿Y á18 solo te tocó? 
»x 
MELONOR. 
Ya á tu presencia he llegado. 
Ñ DOÑA ISANEL.. 
No lemas. 
MELGUOR. 
Mi mal recelo. 
Doña ' 


Por quéscuando he sido 
a 


A ee compe cd, : 


Rendido al 
Murió ; má 


Y á 1 ¿por qué te en 
cas 00 ERA UL . 
DOÑA ISABEL. 


MELCNON 





Esllanto 


á Dios a 
Las lágrimas han de hablar, 


La Epi no ha de sentir, 
je es indigna de 


Las iras de Dios, a 
Lo que os o 
Llevadime vos dond 


Yo pi sus culpas con esi ; 
ps land Cll: 2 , 


Yo ofreciendo: 
Ti de didas 4 E pida, 


a las 
Cristo, 


— MELCHOR.. 
Ayora siel amoroso... 
Nombre de bermana Jens , 
ea que att fama 

je dice tu ler 
AS 
alta 


Es ques tos pas! deuda 
que yoá le yo Ser coat dana, 


'0 es NeemarO: e sino po 
Que mí nueva vida engend Ira. 


DON LOPE, al paño 
CAPITAN. 

Liar 13 r 

nado 1 a 


ap 
| Que el 


ó aus pas tal suceso 


een Africa a 
EN a ros Jontá pudiera? 


ri mayores ofensas. 
CAPITAN 
De hoy mas rene una hermandad 


| En lostres. 


MELGUOR. 
Di loque intentas. 
DOÑA ISAEL+ 


¡a 


ue 4 la romana Vara 
10 religiosa oDeslencia S 
Sacando de esclavitud 
Cuantos cautivos... 
CAPITAN, 


Imposibles facilitas. 
e e 
embarcacion apelas, 
bis hasta las cristianas playas 
salvamento nos vuelva? 
DOÑA ISANEL. 


¿(Con un fingido. cen 


ER aprestar la 
delos 
Ñ 


Llevando para defen: 
Los de mas sul 

MELCHOD, 
Del puerto las centinelas 
Nos conocerán. 

CAPITAN, 


Yelir 
o 


RE 


“Ta fama ha de ser eterna. 
MELCUOR 
Tu nombre guardará el bronce. 


Ea pre red 
Que me ayudo sea 


Yh su iscindad pa 
Quesito manes Co 

Y hasta que 
Postrada 
Sacro pas! 


Pues pe 
En la cion Sd ss 


Vo csrronlanta 
llré1 a 
Yo cul lo que al ha 
mc 





Para pai AS 
elgue en 
Per troteos 1es cadenas: 


li A y 


¿Sale BEATRIZ Y NARANJO. 


Ya que el Baja te ha mandado 


Le sá bien librar 

En galeras consultado ; 
Por qa pole, 
iio or y 
Sin que Zulema lo vea, 


¡flost la playa 4 ese efecto 
son medios vanos; 
IN 


Daria 
Voz y voto pp 
vea er 
ha. 
evade le ser 


¡año advierto, 
A 


mi, 
Peris Simao. 


Conesa 
, pj gente 


NAMANIO. 
Pod Pray A ido: 
DOÑA ISAUKL. 


ori auna ao RS , 

¡es ya con nto 
¿A nacbe tiende su manto 
Se el rostro de la luna, 
Lievadlo. 


¿Tú palet 


¡éte Alteras? 
Yo me pS 


Y con sus z 
Se oyen del mar los embates. 
CAPITAN 


que co orando <y 
huestros mismos oldos 


Para que las alal 
AS, 


mudo el timon se o: 
UE ape 


Riesgo! ¿Si io 


Salen ZULEMA: y Los pExÁS non0s, Y | Pues los 
DOÑA ISABEL, cos Dengaía y espada ten 





366 
MELCHOR. 


Resuelta 
Vencerás dificultades. 
DOÑA ISABEL. 
¿Qué estorbo humano ha de haber, 
Cuando llevo á Dios delante? * 
(Vanse.) 
CEILAN, 
Si:es la ronda del presidio, 
¿Cómo con descuido fácil 
Se fué sin reconocernos? 
ZULEMA. 
Si no es que al oído engañen, 
Del mar, que azota esas peñas, 
Siento romper los cristales 
Sordos remos, que sus ondas * 
Repetidamente baten. 
b CEILAN, 
'ara saber lo ha sido, 
La luz nos aos celajes 
Del dia, que ya amanece; 
Mas, cielos, ¿qué bajel sale 
Del puerto, dejando rotas 
Las amarras y los cables? 
MELCHOR. (Dentro. ) 
Bogad con brio, españoles. 
poÑa ISABEL. (Dentro.) 
¡Virgen, valedme, ayudadme, 
Pues sois mi amparo y la luz 
De mi salvacion! 


LUIS DE BELMONTE BERMUDEZ, 
CEILAN. 
¡Notable 
Cosa! La voz de Celima" 
Es la que oigo. De coraje 
Ardo en iras ; ¿qué es aquesto? 
Zulema, al punto, al instante > 
Dos galeras apercibe, 
TODOS, 


“| ¡Iza, boga, buen viaje! 


Tocan clarines y cajas; llega hasta la 
mitad del patio la galera, donde irán 
DOÑA ISABEL, MELCHOR, 'EL 
CAPITAN, NARANJO Y BEÁTRIZ. 


. DOÑA ISABEL: 

Ya, Ceilan, el cielo quiere, - 
A mi intento favorable, 
gue aquel sacrílego error 

jon esta accion se restaure. 
Yo protesto en tu presencia, 
Ya que la negué inconstante,, 

jue confieso el del bautismo 

junca borrado carácter. 
Y el no quedarme resuelta 
Donde con mi propia sangre 
Vuestros crueles martirios 
Jlustres memorias labren, 
Es porque aquestos cautivos 
Libertad felíz alcancen. 
Y los demás que se embarcan 
Sobre esotro leño errante, 


jue ya entre rizas espunras 
'lende las velas al aire; 
Y aunque hollar quieras las ondas 
Con tus proas en mi alcance, 
Tremolo en señal de guerra 
Este sagrado estandarle, 
Aun tiempo defensa y norte, 
Para que no me acobarden, 
Ni las flechas, ni las balas, 
Ni los vientos, ni los mares. 
CEILAN. 
Toca á embarcar; ya te sigo. 
. CAPLTAN. 
Valor habrá que te aguarde. 
MELCHOR. 
Cristiano esfuerzo te2emos. 
NARANJO, 
Beatricilla va por lastre, 
Señor.—Zulema. 
ZULEMA. 
Del, 
Si te alcanzo, be de vengarme. 
MELCHOR. 
El cielo nos encamine. 
(Tocan cajas.) 
TODOS. 
¡Buen viaje, buen viaje! 
, CEILAN. 
Y aquí esta humilde pluma 
Piadosa disculpá alcance. 


- COMEDIA FAMOSA 


TITULADA 


OFENDER CON LAS FINEZAS, 


DEL LICENCIADO DON JERONIMO DE VILLAIZAN. - 


PERSONAS. 
EL CONDE DE BARCE= | OCTAVIO, galan, DOROTEA, criada. | DESVAS, ej pue. 


LUNA, BLANCA, dama. DON. GARCÍA, padre de FA: 
ENRIQUE, galan. ELVIRA, su prima. Blanca. 


- 


JORNADA PRIMERA. 


Sola, DLANCA y ELVIRA, 
La vida de un solo amor 


No me acocajn En Elcca, "Toda un alma há menester, 
o - BLANGA. 
Mimodod LEA br Pre tu Sa oa que primero 


Tu modo Aa amar me admita, 


i 


ii 


Jen bal 


ZZDZA 
=38 





Declararme, y ha de ser, 
Escucha, de esta manera. 
' (ablar Jas dos.) 
Salen a DESVAN v DO- 


De saber - H 
Mas las '0 que amor me está ofreciendo! 
segu 


Ea BLANCA, BLANCA: " 
Cuando Enriq E ha venido ya; ¡Que cuando le estoy. lendo 
[Durtale, mol 082 Ivrerr le esté cedo! 
Elwira, qué sospechar. ENRIQUE. 
Mas, si á buena luz seamira, 
o 
Mas vale que PAS Ir ua 
MLANCA.. 


¿Enrique? (Ap. Amor, anima | y, porta: 
peri tn ORIO arde.) Le A 4 
Pues. con callarios le obligo, hon ¿Dorotea? 5, 
Como mi intención $63 buena, - DORÓTEA. 
con | > 
Demás de que-es conventencia, 
Di Boror, Mil requiebros atrasados, 
A De mi lealtad; 30, Señora, Que, de paro estacguardados, 
Porque, viendo olra asistencia, Como tanto el verte estimo, Sentidos pienso que están, 
de su violencia Que vivo mas, segun enco, : DORDTEA: 
A cuenta de lo que Yeo ¿Con eso sales ahora? 
Du A DESVAN: p 
De avisar 4 Elvira, hablarte Fes 1000 q1uá quieres que salga 
1 Jade Este oa 3 acordarte : po menos cueste y mas valga" 
Y entre vn cuidado Coloso Mi siempre fieme alición, stá Enrique á Lu señora 
Y un descuido Me vine un poco delante ; Hablando en cosas de amor, . 4 
Si mucha licencia ha sido; Y desde que los ol, 
No estima, 00, ser querido Me emporluguesé, y sentí 
| Quien noes solicito smante. Tiernisimo. 
1 coria ¿Eso:es faror 
Está tan léjos en 4 í 
A esa licencia, O arrendajo? $ 
¡ea ignora E da e ' rail 
Finalmente, le diera Juzg», pues, sl enimorada; Por hacer cuanto veo hacer; 
Cucuta á Enrique de otro amor, Corlés, alenta y gustosa, Vasi, como vi querer, > 
Viendo empeñado su'hpnor Poyrá tenerme quejosa Juniero como un deseosido. > 
Con el Conde, ser pudiera +| Lo que me tiene obligada, 
A A mas, y esto fuera EXIIQUE, 
Edd ió s ¿| 1Ay, Blanca, lo que te debo! 
Pues aunque los riesgos toco, E BLANCA. 
No le quiero yo tan poco, ¡Ay, Enrique, esto es amar! 
Que le quiera aventurar. , ENMQUE. 
ELVIMA, "| Déjerne el cielo pagar 
A todo me bas satisfecho. Pola 1 lirme, amor lan nuevo. 


DLÁNCA, " BLANCA. 2 no le 
Dlen ge o que he sencióo, | ¿ubico des? RS 
e . e 
Sacarle el pes de pecho; ad 


nO SÍ o y 
Marieta persia Blanca. 


BLÁBCA. 
¿Y qué respondió? 
. > 





No me puedo reprimir; 
Y si como estoy estoy pié. 
Y tan mal acomoda: 
Estuviera hien sentado, 
Vieras milugros, s14 fe. 
Pues sí ce 

eso ps. 
A esa pls oros 


a el seno en que estoy, 
¡nque procuro, 
por la pd nion que Potro, 
Y los disgustos que a 
Divertir el per pa 
Del Conde. no me ho atrevido 
A aventurarle ofendido, 
Cuando empeñado le veo. 
MLANCA. 
Prima, ese es lance forzoso, 
Y de mí Ay: hiciera 


Yo lo 
earn de un EA 
EXRIQUE. 
Mal hicieras, Blanca, estando 
e el Prat en que estás, 
Bespdiendo que enganda mas 


De despedir 
o 
De saber asegurar 
¡rar 
A quien lo puede sentir, 
ELVIRA. 
Simi amante no ara 
De mi su honor, me ofendiera. 
ENRIQUE, 
Simi dama colretaviera 
A otro ámanto, la dejara, 
Siendo 
aman 1030, 
oo e PRA: 
Es 


EEquch galan. 
Eso spa mue psa 
d Y eso smc pra 
Yo me dejara mor. 
Yo mesupie matar 


pos e me amenaces. 


Yo e o qu cree 
ELANCA. 


Elvira, ¿qué dices? 
ELVIRA, 


Qosmio tono sd 
y 
oa que viene gente. 
Sies el Conde? 

¿Si es el 


Puede sor; 
DD. C. 5 L.—1. 


pues la ocasion 
De habi: tan 
ha? A segura. 


¡suo á 0N 

Pero dejar AN As 
Con el y dar 
A que se canse en b 
No es justo: ras esto, mira 
Lo su que eso haré. 
Ti pedi 

Jenes razón; 
Como TARO 

ia 49) 
Del peligro en queme me hate. 
El Conde. 
ENRIQUE. 
Pues, Blanca, adios. 

Hace que se va, y sale EL CONDE. 

Enrique? 
- ExmgUE. * 
¿Señor? 

CONDE. 
¿Qué hacias? 
ENNIQUE, o 


Avisarlas que venías 
Papa y Pblanes, y las dos 
Te esperan, 


Por si viene En, pa 


En la dili 
O QT. 5, 
jede 


pm Y ue ven celos. + 
'dalorbe el Conde la dicha! (Vase.) 


dede mi ; 

rle un voy 'n 

IN Octario. que, es primo 
Ire! CAbde, dul TAS lo estimo, 


Mudo en pensar que so. 
la dana ue el Coda; 


Y tem 
Por no llar Py su 
miere faltar á su 
lid Blanca me cncars 
Er secreto, 
Mea y su de ed 
Porque moy primero yo.) 


cows. (4p.) 
Dado qué misterios s0n 
«ar Blanca y irse Elvira; 
0 sin novedad me admira * 
En Blanca esta O: 
A, (Ap.) 
Mucho mi Ea desdigo 
En uedar sola, pues voy 
Pp A o E ed 


CONDE: ta. e 
Pero sin duda que trata 
De premiar pS amor quejoso. 
MLANcA, (Ap) 
Cuándo el remedio es dudoso, 
Le pierde el que le dilata. 
ado, que no 
Pues 4 qué dudo, que po! 
Pues ¿qué Me mn e, 
Que no ose mi pd 


we. (Ap.). 
Lógrese mi e constante, 


(Vase) 


Viya la fe deal amante. 
COXDE. 
¿Blanca? 


¿Soñort 
como, 


No orel: 
Mallarte 4 solas un dia. 





Dd 
negué, 


pa 


Vos asistente, yo afuble; 
Y o 


Nicon se manche, _ 
Convibimos en que Elvira > 


'se 4 entender... Mas si sabe: 
'uestra altera, claro está, 
e 
(len mía y 


Y el vulgo mas vigilante? 
Pasemos á lo que impórla; 
Escúcheme, y no se cs0se; 
Ss he menester abora 
lejor principe que amante. 
*COXDR, 
No es Mivertieme, * 
iS de tus ojos salen... 
¡Ay Blancar E 


BLANCA» 
¡Peso 4 mis ojos! 
Cuando mi honor | 
Wivamente mi 
Ellos con volenel 


[enos seguras 2 
Vuestra alteza no lo cren, 

Gran Señor, miebiras yo hable; 
Haga esto por mi, ó *1 no, 

Vive Dios, que me los saque. 


CONDE. 
Bueno está, Blanca, 
E BLANCA. 
m Je ni Señor, 
os enoje ni as es 
Cuando mis 0J08 EAS 
qa airada los amenace ; 
¡rue si la firania 
De unos ojos puede y hace, 
Weasionando un deseo, 
Que se deshonre un linaje, 
Aunque clegue mi hermosura, 
Macho mas vendrá it importarme 
Un rigor que me ssegure 
Que unos ojos que me ¡ulamen. 
coxe, (Ap.) 
¡Notable mujer! 
BLANCA. (Ap.) 


Envíque. 
Esto es quererte y bonraMe; 
Mucho me debe ta amor, 
Plegue á Dios que me lo pagues, 


CONDE. 
Prosigue. Blanca; que ya, 
Sin divertirme á mirarte, 
Te escucho atento; prosigue. 
ILANGA. 


Vuestra alleza su Cai 


A 


Pues pen: 
¡e 4 10s rus 
e su 9mor, le ser rosa 
Pa púrpura hragante 


eo pagas 
nas que la guarden. 
Pros quién es el venterse, 
para un hombre grande, 
ue, dueño de su fortuna, 
Dentro de si misadio cabe? 
Vilgame con vuestra alteza 
Lo que nieba querido; alcance, y 
Como adorada Monjas: á 
Como afligida piedades 
Y como mujercon: lo 
Porque á los dos nos alaben 
De que ha, venicerse 
Y yo he sabido rogarle. 


COOL. y 
Ap; Mudo, dado, y no tengo . 
MON Dreplicarie) 0 
Blanca, Jamás demi smor + 
Esperé, el cielo lo sabe, 
Ni Ln tenerlo 
Ni mas dicha que adorarle; 
Visir y amar solo quiero y 

jarme que viva y ame. 


¿Y mi honor? ná dfiga a majos (7 
Se ¿bliga 4 no ser unadable, 
> o 
Lo mejor es lo mas justo 
E principe Pis E 
Y DO Er licenci 5 Ñ 
Vuestra alteza, porque es tarde, 
ILANCA. 4 4 ooo 
a ¡Ay de mil ¡Gu 
A pa Eto, id po mis males? 
Del emo, de la fortana, que E 
¡Or ' acaben. 

e 1as sospechas del vulgo, o 
Delos desvelos de un padre. y 
rd a, Sip pá 

sspues que Enrique, ¡en iras 
Consigo, $ mi padre ad 
Para que con él me case, 
Y los dos se han contenido, 
Y ya para efectuarse. 
Esperan su gusto, y este 
No bay razon por qué les falte. 
Enrique está disculpado, 
Porque piensa que es amaule 
De Elvira ; yo, no es posible 
Que la respuesta dilate 
Sin hacermo sospechosa, 
Vos no sulriréis desaires, 


¿Nose asegura 
En mi fe muda y constante 
El secreto, pues bu estado 
Mi amor en la noble cárcel 
Del pecho, sip que á los ojos, 
Por indicios, por señales, , 
Salgú jamás ? 


Mas vale, si he de perdefos., 
BLAMCA. 
¿Qué decia? 





enn iio os guarde, de pas a 


quedo: 
OCTAV! - 
A A Pa isc 
Tots pa 


Siguiéndote pa Octavio 
Desde ra lu casa, is de me 
'Gsttad, Condo sale 9 
¿De Blvira? - Y viene 
3 Ñ “OCTAVIO. 
Sí, Señor. El Conde sale; ¡ah cruel! 
OCTAVIO. Véngueme el er dell. 
+ Muechome admiro. Y 1 
.: Salen EL CONDE, DON GARCÍA y 
¿Porqué? ENRIQUE. + 


Yoque careers abrasabar .] Dl 
> Vuest 


El sol de su hermosora, 


ue Elvira, Señor, queamunte espe 


109 Pts pe en que estás, 
rasaen tí, que es su mejor esfera, darle e 


la, 

Porque pS ndla pá lia molido; 
Hiráque estás raclondond citó agravio. 
DESVAN. 

¿La ciada de Boa ca com ctapió? 


a 


“a ES 
ca >» » o 
Enladrdea potregla de marido? ¿ p 

len es ja de marido: 3 

Mi Y El Conde en má casamiento, 'n! 
Pues! pipe and io a 


Mero 2 [cap. opaco Del La 


z Ap) 
insolencia, ' + | Mucho me examina ma Era 
PA A Ae . pi -- E ' Mo tas, 
Yo heleido, y we frerada tu señora Pero tao 
que la ves oUte mice y vuelve ahora, om ene. ges Micra de qa qa! 
dí que haré su guslo. z Ñ Mi pera, que mesrendiz. 
Ve mi descuido me espanto.) 
O esto quedo así; 
iras conmigo. 





y Ane ue es mucha ria onda; 
Beianl de o 


escándalo. 
Moniosiaci md amor ' 


A mderla; excusar 
E cc aer 
P e e 

A oEio 


oo honor, 


ca enticoda 
Mi fe, y yo pueda vine (Vase.) 


Sale BLANCA. 


Yi ' 
EE pese ojos: 
Is 


Yo amo 4 Enrique y ten Visor, 
u= ndo sa eS 


perm: 
Para q en mi sea favor 


E 1 Conde e co dee ost 
Y Enri e eta reci 


¿ón o gueyo le obligue, 

dipleneny que yo le ofendo? 
Buena mo ha [ey el amor, 
Pues aunque lleve adelante 
El ser constante, 
A riesgo tengo mi honor 
En las dudas de mi amante; 
Y aventurada $u vida 
Enla indignada 
De sualteza, 
Mi fe no ha de ser creida, 
Ylo ba (a e mi aq ap es 
Quién le hará creer que 
Quest encubrirle otro amor 

é favor, 
Por mas que lo califique 
Su $e peligro y má temor? 

á a engañado, 

lena su cali 


verda 
Pero tiabebte confesado 
Fuera costosa lealtad. 


j ¿Y te respondió? 


105 vers que e te adora 
Engañarle 


ELVINA. 
lbs a 
Por el Dolar: , 

DLANCA. 


: ¿Elvira? 


AAA 
Blanca, ¿qué hacias? 
Conmigo 4 solas estaba, 
¡mi estal 

Pensado las penas mías. 
ELVIRA. 

Todo con morir se acaba. 
BLANCA. 

Estas crecen con lós dias. 


ELVIMA. 
¿Hablastes al Conde? 


"BLANCA, 


ELVINA, 


BLANCA. 
Que no. 


E al mas pAdianeo Pi 


BLANCA. 
lt aut? 


¿Como tú 4 Pe la callas 
Noa el Conde te tiene amor, 
E Al el callar es mejor, 
Porque empeñada te hallas 
En par deudas y entu honor; 
que en el amor 
pS inde no tengo parte, 


na 
3 


a 
E 
HE 

pas | 


4 


Ton tu Ad que A 
Por tu gusto que por má. 


Señor, 
E sus tisezastleno 
'an discreto val 
Gran fortaa se prniene, 
Blanca, adios. Coeo 
pal: 
Saber el alma Leda S 
La respuesta que me da, 
¿Señora? 
¿Quasar y, Dorotea? 


Deravio en el a 


Luo de Jr 7 jardio ie ; 





OFENDER CON LAS FINEZAS. 
Ni sé hablar e De A solas: eo 
OA colador y INTER 
DLANCA, (Ap. ) 
5 no ha e ar p 
lencias contra mí honor. 


PUAgle poli 
A lada ari 


BL, 
¿Señor? 
oia 
ne 1 abido: 
JA 


La fuerza de 
pd ene A responder HA 
AUS cargos... tea, E 1 md caray es Qro 


br 


dando Enrique 


paño . Vuestra alteza no se la, .. 
cnc Gran señor; que A 
Ya lo sé; pero advertid.... pl a 


CONDE» 
¡Qué he de advertir, si conoces... 
ox cancía. (Dentro.) 


sde tre 
tro; es cierto | De un desaire 


] BED: E 
Bego pe Role Jo; Mes, £ más A (Vase) subo 


el de 2 
455 ta pais el qubrda Yo0en Vos de perder sli 


a 
¡e haga'un extremo congo; 
una luzá este cuario. 


wo. |Lo 
EE me Salen 03 gana ELVIRA x DÓO- 


hi Con 


tan di iinmba 
Ela Epi mi!) tan hallada, 
García alborotado, 


ERES, 


shoei [iia Mal resisto 
menaje via TEN 


d 
> MOS Yí 16.4 los 
¡Fuerte lance! 


M 








CONDR, 
Oye, mi bien, dueño mio. 
ULANCA- 


Perdóneme vuestra alteza 

roda le, REngEa pienso 

fue cun Uesalres leo gos y 
'erque celoso y amaite, 


Poderoso y Ji eS 
Es fuerza, viendome ajena, 
le entre quejas y suspiros - 
uerza su decoro el línuto 
rio 


Si va mi dolor conmigo, 

Yo basto para mis males. 
lan 4/DIos qu han 869 

Gracias 4 Dios ham 

¿Libres mi yor . 

De tan ciego laberinto. 


(Vase,) 


— 


JORNADA SEGUNDA. 


Salen BLANCA y DOROTEA. 


BLANCA, 

Dime otra vez, Dorotea, 

Y otras muchas, lo que pasa. 
DONOTEA. 


Y ibid á Enrique en su casa 
ra Vez. 
A 


¿Quién osea 


Sino yo? Y dime, ¿le 
Desván? > 








¡eii i00 Epia sin 


pesar, y lo padezca 
El alma, y ene adn todo, 


Cusuto habia visto, y Desvan, 
Gon un burlesco ademan, 
(E * ata e; 
ue no a de 
qu Le oiga, sl es mi señor 
je los sordos el peor; 
Digo, el que no quiere oír,» 
ape tambien que 10 ha vuelto 
Eprique á palacio mos, 
Y que á no volver jamás 
Asu alteza se ha resuelto; 
De donde puedo inferir 
es verdad euanto has 0, 
¿que el Conde le hra mandado 
Apartarse y desistir 
Desu amor, Este €s, Señora, 
El ln que tienen tus dichos. 
LARGA, 
¡Ahora. ahora, desdi 
Pesures, ahora, ahora 
Mos ¡ay, que lego a adverde 
18 Un pesar 1 otro pesar 
'mguno basta 4 malar, 
Y tados sabeieberirt. 
¿Vióse traicion semejante. 
pon a pr bien a 
nrique ingrato y querido, 
yo lendi la y constante? 
El á aborrecér y huir, 
y de á rogar y querer? 
bi mal haya la mujer 








e su ¿mor llegó A decir 
lamás. porque el mas rendis 
Amante, el mas lsonjero, 
Tarda en ofender grosero 
Lo que en Juzxarse querido! 
Pues no ha de aluhurse el Conde, 
Ni Enrique, vi la lorluns, 
Niel amor, que en su importuna 
poses mi Ly ri 
'erque pora fas porfías. 
Dil Conde tengo mi honor, 
Para el grosero temor 
De Enrique, las anslas mias; 
Para la fortuna 4engo 





Bl mo tener que perder, 


> [Muda hast: a ' 
luda hasta , 


EL LICENCIADO DON JERÓNDIO DE VILLAYZAN. 





Ocasion he de buscar a 

De ver al Coude, y si fué | 
Pues sé morir, 

La voz sola me quedó; 
Piérdase, pues 

Porqué no ha enmí- 
Nada que sen que yO. 


Salen OCTAVIO y ELVIRA. 
7 octavio. 


'orque los dos dispusieran 
Lomo Enrique so Fquiciara, > 
ELVIRA? 


>| blanca está aqul 2 


OCTAVIO, 

(Sor bien PR y 

el Condet” «2 y 
ELVIRA. 


Si, y ofrecella 
Tu favor puedes Lora. 


Disimula. 


Si de mí os guardas, me iré, 
Blauca; mas quiero adverliros 


Si le quereis remediar, o 


ELVIRA. 


es ver > pro, 
Causa de 15 afasta ausencia ñ Jo abracen todo; A Ed, E A 


De Enrique? 
UETAVIO.. 


Blanca, mirad > Salen La A DESVAN, de mochá, 
PA Vuesiea e ; ¡QUE ln 


La atencion econ que procura 0. | Eo finejte has Po 

El onde dejar sta E pi [ps qué rea mn Averiecon: de 

De que Enri pu o 

A Cuad bdo aun OS * 

Que, : A vos su e . ! 

Quedeis ra aid sé E Que venga 4 vecino con 4 
Yosé que se ha declarado fendida AN 


Cos Enrique, y él, de honrado, 
Ser rea re '% ; Y ¿cm ir hablar 


Debe tren mas a Ea : 
Antes, cn A Ni il, ge me: de a m0 
> Pensa! +18 ; Qui SEAN ATADO : 


Y á Enrique oral. ofendido, 


056 ignorancia (Entra 4 visge 
Qe estoy aquí 4 don | 


Gutnto. para qe o + [Solo atiende el E 


Prima, repana 
BLANCA, 

, ¿Tan bien 
Cor sus visitas me ha ido, 
Que le quiera CEIORaE, 
A mio un pesar 
Cuando de otro 3un no be salido? . 

su a nor 
Contra mí ica e, 
site y Mago UA 

Saldrás de espacio al salir, 
Y entonces te ha de pesar 


i e 
HERS z 
5 
3 


i 
ñ 


css 


7 


YE 
q) 


ji 
le 





p Ea E 
5d 


.- DESVAN.- 
Vise Dios, que lo has tomado 
Muy de veras. 


De TAN ¿No podian 
Rosistíc, si lo intentaban, 
Las linezas que se e 
Alos celos que venian? 
ENNIQUE.. 
Que lave 4 Blanes, este olvido 
jue tuve 4 Blanca, es 
mie introdi ( 


echa, 
Quedó as fe deshecha, 
Aquel sol tironizado; 
Y como el queun vaso tiene 
Lleno de un licor sabroso, 
Si echan de otro venenoso 
Cantidad menor, se viene 
A apoderar el veneno 
De todo el licor, de modo 
que el vaso es veneno todo, 
está de ponzoña Meno; 
Asi el 0, 3u0que se vió 
Lleno de amor; alimento 
Dulce de mi pensamiento, 
Luego que en él se mezcló 
El veneno de los celos, 
- Creciendo su tiranta, 
Cuanto fué dalce al 
Volvió en amargos desvelos. 
DESTAM. 
Al discurso me acomodo, 
Y aunque hasta aquí le dudé, 
Le admito, E lo esforzaré 
Con un símil 4 mi modo. 
ope? a Is 
al gustar de su la 
lo le partido Load a, 
Despues de cuarenta sanas, 
Y aquel mal sabor 0s tal, 
Que te hace arrojar tambien 


| 0 átus celos de 


le 
A o: donde había 
Gente, y dando yo 4 la calle 


+| La vuelta, verle salir 


Por elja 


Para pensar que es lo, 
Yo ol Conde. e] que 8 la Agtsvio 
ocasion. 


EXMIQUE, 


e; 
lo 

iy 

nea hallé, 
Como en palacio no entró 
Ni á verá Blanca volvi, 
De esta calle no he faltado 
Noche nioguna, y 1o ha habido 
Sombra que pueda loba sido 
Ocasion de ler 1 enidado, 
En cuyos ado desvelos 
Blanca empeñada se vea; 
Mas doy que el Conde no sen 
Dueño fatal de mís celos; 


| Doy que sea Octavio el galan 


Do Blanca; ¿será por eso 
Menos culpable suceso, 
Y enmi engaño? No, Desvan. 


a me díó eclos sualtézá, 
Ya en las dudas consentí, 
Hoguébe á Blanca, 4 su padre 
Y al Conde: á Blanca, por ver 
'e en mi honor no puede haber 


ueño, 
Asu amor otro pesar 
Y a mi lealtad Lo PapenÉ: 
Y pues se niega mi fama 
A una beldad que me ciega, 
A un amigo que me A 
A on peluci 


Entra pues, y 4 don García 
Di que aguardándole estoy. 
DESVAN. 
Voy. 
ENRIQUE, 
Espera. ++ 


Enriquez 
AT 

DESVAN. 
Llega, ¿qué dudas? Él es. 


ENMIQUE: 
Señor don Garcia, 4qué 
Me teneis. 


Mort o 

Be 

e eno O 
En 13 

Pi DOX GARCÍA. 


Ent  costais; 
Loa poes, ln oleno cuado 
Estique culo visi as 


"gin par 


Cuatro veces os bu: 


Entrad, que t 3 
A 
EXUIQUE. (Ap) 


F labs al sole E 

a 

Con mas ln A 
Don García cuando ignora — 
Su desdicha y mi temor, 


DOX DANGÍA. 
¿Qué decis? 
ENRIQUE, 
esa amistad 
Os sabré Pro e 
DON GARCÍA, » 
- Entrad. (Vase.) 
ENRIQUE. 


¡Ah cielos!:Ah Blanca! Ah honop! 

¿Quién, quién me dijera 4 mi 
Ss jan de sentir mis mal 

'ar estos umbrales, 
Quin besarno mereci? —(Vase.) 
DRAYAS, 

Los dos se entraron ; ¿qué haré, 

Sino dormir ó cantar, 

0 tener miedo ó pensar 

Mis pecados? No lo sé. 


Salen DOROTEA, EL CONDE 
Y OCTAVIO, de noche. 


Con dos hombres mas, por Dios, 
Viene sola una mojer; 


jes el rato mo truecal 13 
Y paa pa y 
Lose lo que he ; 


Ya 
Quíero ver lo que ellos pecan. - 





Bien le entrar vuestra alteza; 
aguarda. 


_ Paesyo bajo 4 esperar 
os po 


CONDE. 
Adios. 
OCTAVO. 
, Adios, 
(Vanse el Conde y Octavio, cada uno 
por su lado.) 
DESVAS. 
10b, qué bueno! 


DONOTEA, 
Al está un hombre . 
dado 


Pues ¿qué TE Rosca ha de ballar, 

Si entran los cuerpos en casa Y 
DOROTEA. 

¿Quién está aquí? 


Road fal TS 


Ab 
A 


el ahora, 
WMénrique dentro de casa 
e 


Salen EL CONDE y al 


CONDE. 
Prosigue, Blanca, en tu intento, 
BLANCA. 
Vuestra alteza, gran señor,” 
Me escuche, 


espesa 
Vive á tu opinion alento, 
BLANCA. 

Acordarle, Señor, 4 vuestra alleza 
Lo que debe 4 su sangre, á su nobleza, 
A su amorosa lama, 
Arpa ni 

O 
Co 


Para abonar las penas. Moro; 
A nara 


lo.es mucho: cho que tele y se suser- he 


Las; 


De nobles partes y de ilustre nombre, | $ 
Y no ver mas sus ojos 


sl ocasion presen. 
Ñ pana noble amante 


Sino lo que 'aballero 
Cualg Soloesto quiero; 
Pues, por pai de nadie mo pa 
1 honor y 
pupas 
> he llamado; 
Ned q que 0s hacer dir 


'“ A cargos que ¡ne has 


Digo, Blanca (Ap. volcan tengo e en 


Porque la adora el alma y ser jenta 
Tercera de su amor y de mi afrenta); 
Anta: dp. rs 


¡Qué! ¿Os turbaís? 


Blandaslisonjas de mi gos gloria 
ani 
(¡Ay o 

BLANCA 

CONDE. 
daa Cabe 
Dueño de vuesita pena, ppp 
Procuraado de Enrique el casamiento; 
Y advertid que no es poco lo que la- 

Po la muerte 

pl mi o ode 


ale md! 
Ela, no, le md mms 


se 
pino 


pase adelante 

OR mdd 

3 miel remedio, 
nrique, 


entascopas Hp 
estando ci ne 


a 


A pora 
CONAN 


Ye de do 


Espera, 
o o pp a pere 





Als rasta maña y A 
estorbar nuestro con 


od pu 


Ln hombre sao; siessu pad 
Si ibre sale; ¿slessu padre 
E MN 
Conndo mat ae | 
0 lo fiage el deseo 
' Odel cuarto de Blarlca...(¡Qué recelos!) 
Vamos de espacio, celos. 


(58 0 Ca do y Enrigue | y 


Salen al paño BLANCA y DOROTEA, 
BLANCA, 
¿Enrique con mi padre? 
PONOTEA. 
Si, Señora; 
Desrin lo dijo. ei 


Nes postie A salido; 
Quiero mE que, renido 
Se recate de Enrique. 


Et rabia! oh celos!), 


PA el honor, ponzoña 
Boseado de la memoria? 
com al el onde? Y, ¿4 stas haras 
endo rá desdicha, 


Tu Gasco mEdeaa,, 


let 


Dto jade, 6 Le e 
«qua tano obras ias 
La eleccion? Siendo o A. 
Fueras a amis pe 
radecida á las a, 
A ml eo mí Casa ne Fuegas, 
Y en la tuya me deshonras;. 
Tú á entrambos nos ofendes, 
Y con ninguno te abonss. 
Py pues, vence, Bea 
los dos; y pues no importan 
Prevenidas advertencias —, 
Contra vanidades 
Añade culpas 4 culpas 
Y celos 4 celos; goza 
Del Conde... 0 
BLANCA: 
Bueno está, Enrique; 
Bastan los cargos, reporta 


| El alivio que en tus Ap) 


De celos: ¿4 
¡Ah das! An Lor lo! 
dis pode q un hombre? ;¡Ra- 
Pero cusu sangre vengaré mí agravio; 
Mas no, porque está encasa don Gar- 


cla, 
Pda su infamia con la de 
le quiero hasta la calle, adonde, 
Si me niega quién €s,.. 

(Llega Ilanca d detener d Enrique, 
creyendo que es el Conde.) 
BLANCA. 

des Este es el Conde.) 
Vuestra alteza, Señor... 
xmmigue. (Ap.) 
E ¡Qué es lo que escucho? 
Con muevos Incho. 
¡Ab proceder ingrato! 
BLANCA. 
a" con recato 


Buscan tns ansias € 
Tan á int costa, ore, 
En que, si sufri basta ahora 
'eraciones luyas, 
Fué porque atendió tu hoca 
A tu queja, y nu 4 miagravio, 
Que es muy diferente cosa. 
EXIQUE. 
Dices bien, tienes razon : 
y te 6fendo, tá me adoran; 
Yo me engaño, tú me obligas; 
El Cende no viene á cosa 
PE mia aro mi él ha estado 
salias ahora 
Pe de mi se guardase. 
Sueño fué, mentira y 
Mi lemor; cuando le hallé 
Hublando contigo á solas, 
Trataba mi casamiento, 
Y él quiere . Elvira. ¡Eaprralea 
La ocasion de su cal 
¿Hay mas que decir? 
BLANCA. 
Enri 1 eS 
0; el pesar e 
bo MU iiO 0 te md 
Y repara... 
ENMIQUE.. 
Vive Dios, 
Blanca, sl el salír me estorbas, 





jue padezca yo vencido, 
jue vivas tú vencedora, 


Antes que de tu deshonra. 

BLANCA. 
Enrique, bo mí br 
¿Asilo vas? Dyer escuchas 
Si mi vida, sí ml obras 


es crece lu agravio en pa 
Si encubro el amor del Conde 
Con prevencion amorosa, 
Por o avivar tus 
Resulta E motoría 

le mi Ve 
Si hablo con el donas solas 
Para estorbar su cuidado, 
Con resolucion hesóica 
Conlirma Enrique sus celos; 
Y sl salgo culdadosa 
A prevenir su recalo, 
El primero con quien topa 

Mi desdicha es con mi 

¿En qué, cielos, 05 enoja 

verdad, que los Inceros 
Contra quien la dice informan? 
Llore la mayor desdicha, 
ml esla mara de sodas 
nder con las, 

Prada con scales, 


JORNADA TERCERA. 


Salen EL-CONDE y OCTAVIO por na 
puerto, y ENRIQUE por la otra. 
OCTAVIO. 


Enrique ha venido ya. (Vase,) 


CONDE. 
Ditid el ed. 
EXKIQUE. 

¡pre mt ¿006 me querra 


coxbe, (Ap) 
Alpera? 





El Conde anoche (¿as de mi!) 
do Blanca, y ra ahora; 
er 


"hb CONDE: 
y e 
De uadas tengo le vos, 
ENRIQUE. 


CONDE. 

Seis dias há que no me veis, 
Enrique, y no lo acerlais; 
Pues eusado en mi amor teneis 
Buen logar, le aventorais 
Con los co 's que buceis. 
ien os vió ayer ámi lado, 

hoy as ie o 

00s ul pensa: 

eos he Usslbverecido 

que me babeis enojado? 

poes error, cuando aquí 

Eu la amistad delos dos — > 
fem Li os di, 7 


aceros 108, 
O hacerme mudable 4 mi. 
EXMIQOE, 
EXMIQUE, 
Pepo do ¿Quién pensara .| Espera, Señor; si ful. 
Homar Si potes 
Gran señor, que os ofendiera 
DO FO00S,.. 
CONDE. 


Esta 
Enrique, toca 4 mi A 
No mas: él os aconseja , 
Que no os culpa. Mi valor 
Me ndmára : «la deja nción Lan excusado 
Sia otr sarbccion. Como acordarme el valor 
pr Aincr, callad y sufrid.) De vuestra sangre heredada? 
luyores los cargos son 
Enla Arola 


Decid, 
(Ap. ¡Qué notable confusion!) 
pde CONE. 









Pero á mi no. 
¡Salir el deshora 

Del cuarto de Blanca, y cuando 
Sé que la sirve y la adora 

Y do mí se están guardando , 
Casarme con ella abora ? 

¡0h violencia! Ob ranta 
be ler! no le em 


Solamente, y no el honor; 
Pero ¿qué importa el rigor, 


Y entre ios y favores, 
Proñiera ala comenencis 
El duelo de mis amores. 


Sale DESYAN. 
DESVAN: 
pa al, Señor! ¿estás 
0 


; ENRIQUE. 
Desvan, ¿qué me quieres? 
DESVAN.. 
No puedo decirte mas, 
Mientras no me respondieres 
Si estás solo; ¿usite vas? 


EXMQUE. 
Suelta. 
DESVAS. 
Señor, como bacias 


v isaj 13, 
Y vi AE hablabas, 
¡e allá e lo preguntabas 


te lo 
Que habladas 2 dlgulen cres. 
+ EMMIQUE. 
Aparta, necio; ¡ay demi! 


DESYAN. 
e, esencha: la criada 
TAE 
ENMIQUE. 
¿Qué dices? 
DESVAN. 


. ENMUQUE. 
Pero sí ya la perdi, 
¿Qué Droga Aca 





Infame; EE 
3 a 
10b-lo que sufre un agravio ! 
DESYAN, 
Junto 4 palacio les ví, 
y ENBIQUE. 


ENRIQUE, 
¡Ay ingrata! . 
» Plogue 4 Dios, 
, que me saque á mí 
DN á ide manto; 
Porque A inbioro 
o poo 
De algun caballero andante. (Vase) 


Salen OCTAVIO y DOROTEA. 
Lo he dicho só 
to 
Anoche. y 
OCTAVIO. 


¡Notable azar! 
DOROTEA. 


* | Porexcusarle un 


r 
A Enrique, se e dumentó. 
4 OCTAVIO. 
¿Y Blanca? 


DOROTEA. 
Pierde el sentido, 
Padece, suspira y lora, 
Porque tiene honor, adora 
A Enrique y lo ve ofendido; 
En fm... 
OCTAVIO. 
Aquí están dos dos. 


Salen ENRIQUE y DESVAN por la 
misma puerta, 
DOROTEA, , 
Me encar ¡e este papel 
Le diese s O al 
EXMIQUE. (Ap) 
: ¡Ab 
(Saca Dorotea un papel de la manga.) 
DESTA. 
Ya escampa. 
ENMIQUE+ 
Pues, vive Dios, 
Que he de ¡ar por mí 
julén es dueño de esle agravio; 
«queste papel, lo, 
(Lieja Enrigue Ser detrás yd quito 
Llega ue la, qui 
y dl d Pb dele Ú e, papel que 
wa d dar á Oetavio. 


Da los truenos y 10s rayos, 


-| Ello bien me pueden dar; 


Mas, por Díos, que he de < 
Do ecguenca dos Taco 





Escuchad. 
+ Donorsa, (Ap) 
¡Lance cruel ! 
Sin el papel, ada puedo” 
ed ó el 
Desván, ¿qué esperas? 
Yive Dios! que v3 Ag eras: ao 
Casi casi tengo miedo. 


DOROTEA. 

Nada á Blanca le Ar, 7 
Hace D: O 
dc ici ro 


Mas ¿qué miedo hay queme asombret 


Ociarlo, 6 cae mapal 

y : 

Eco qe tal 
es de YA 4 os 


El verme el por bl 


Y ninguna os 
Fidelidad es, no.error, 
Aquesta temeridad , 

Pues si.es de Elvira, es lealtad, 
Y si es de Blanca, es amor. 


OCTAVIO. » 

Enrique, sea el e 

De pero a : - 

Viene mí, y ni vos * 

Ni el Conde sols dicño de él. 
ENMIQUES 


Pues, Octavio, yo lo tengo 
Ya en mi oder, yr 


Mi lealtad 6 mí 8 
e me Hegué 4 Pa 
ble, empeñado, 
Yoo os le ubiera tomado, 
Si os le hubiera de volver. 
OCTANO. a 
Pues, Enrique, aunque el lugar - 
ligue a 
Ei 
Donde se me haceel pesar; . 
“Y pues me le haceis aquí, 
Aquí he de vengar mi agravio. - 
(Sacan las espadas Octavio y Enrique) 
Sale DON GARCÍA. 
DESYAX. 
Cierra España. 
DON GARCÍA. 
¿Qué es esto? (Ap, EA 
¿Qué es D 
Dorotea ¡ay honor! > 
Aquella mujerh Y 


ocrario. (Ap) 
Corrido 


(Vase.) 


Esto es peor; 
Pues si entiende don García 
La ocasion de esle a 
La culpa ba de resultar 
En sa afrenta y en la mía. » 
(Vuelven á envatnar las espadas.) 
DESVAN. 


El diablo sin duda fué 
len á don Garcia ha enviado, 
atado 


Turbados están los dos, 
DESYAN, 

Ello, en no estando de Dios, 

Ser valiente es por ir ha 


Declaradme la ocasión. 
Para que se acabe aquí 
ENRIQUE, 
No es mas de lo que habeis visto. 
octavio. (Ap.) 
Para mejor ocasion 
Dejo mi satisfaccion. 
vox cancía. (Ap.) 
xxmove., (Ap.) 


Mayor la desdicha fuera 
A saberlo don Garcla. 


OCTAVIO. 
ora 

Si estáis de o 
A 


ENRIQUE. 
Vuestroes mi honor y mi espada. 
DON Gincla, 


Desvao. habido? Que allí 
a ORINA 


Esoneas a 


| Desran, en 
la cól 


lo 
Lo que has reñir de tajo, 


ar 


Estás colérico? 
DESVAN. 


Sanguino en o prados. 
DOROFRA. 


Sángrate, y por si Le ves, 
Otro trabajo, * 
Ñ lera despues. 

La sangre enciende á destajo, 
Con dos azumbres ú tres 
Echa la cólera abajo, 

Y veróte de rerós 


1 


Sale DOROTEA, como asustada, - 
con manto, 


DONOTEA, 


(Vanse.) 


¿Señora? y 
BLANCA. 
¿Qué lay, Dorotea? 


1 
hs 


3 
3 
3 


ale 


E 
la 


Ver oa tl 


HE 





+Enrique. por no aventarar su verdad 
Paque por lo que % mi Loes, ya. 
serrado, los sucesos podrán haberme 


ho desdichad: 7 
ner dable Guarde Digo avitsraalez, 


1, porque al que es desdichado - 


Le sobra lo perseguido 2A »—Doña Blanca de Cardona.» 


E Luego 
Os venid conmigo adonde 
Esto tiene de acabarse ; 
ue 


Qee al 


- ELVIRA 
No han podido remediarse 
Mejor Lus cosas. 


vén, prima; 
ver 1 


ae y 
ue yo me abla e 
'|Satimdo er quedar elo el 
fren 
Si despues lo has de comar, [| Octavio, nique 4 excusar 
No lo tienes. quer decir, El lin de empeño tan grave 
(Vanse. y se ofreciese dom Garcia; 
ICE des anomia mas | DE solscor coacabes 
> 10, Y DESYAN. Pues la sospecha aci 
ya 4 Octavio el papel 
Para quel eárale el 


EN. 
Ahora sl que dm suerte. 
La usta el aleta agradecida: 

DES VAS. 


¿Qué tienes? 
EXNIQUE, 
z Maltá la vida 
Cuando buscaba la muerte. 
Lee.) « Señor. habiendo yo: enteo- 
A ce en los reticos e Ensiang 
e re siaEha duimsas dll 
vi - 
> e Peon der yt no fuese yo de 


»Enrique.» ESNIQUA. 


| Que otro hará To A 
.. ue Le 
O en 
Cúando la estaba al Condo 
Mi desconfiasza, creyendo Como yo deje apurada -. 


¿Eso dice? 


Nunca piensa el que es honra 
lunca piensa el 5924 pt rd 


A 
o 
a 
Pero el Conde sale aquí. 


, 'Aunque os debt 


pies, me impor suber. 
jora... Mas ¿qué FUÑmor. 
seset - 

Fabio, ¿qué es es6t- 

«Sale RADIO. 

Es don García, á espera la 
En esa cad dea era 
Gon Blanca y Elvira. 


A 
al 
E: 


Para injurias má ammistaldo e 
Salen DON GARCÍA, BLANCA Y EL- 
VIRA, con mantos. 


DON GARCÍA, 


Cuantas desdichas me allerán, 
Solo A que senis 





ó 


ó 
1] bra! ¡edi 
Enriqu eme ha e escuel har. 
CONDE. 


¿Qué dices de esto? 
ENAIQUE.(Ap. d Desvan.) 


Desvan, 
Que vuelve Blanca por mi, 
los celos que temi 
Desvauecióndose van. 
Ñ as 0 
(Quen SN opinion mia) 
lo que contenía € 
que Octavio os dió. 
CONDE. 
¿Cuándo? 
Hoy. 
EXRIQUE. 
Escucha. 
BLANCA: 
Yen 


Os doy cuenta del estado 
De estas cosas. 


No ha legado 
A mis manos tal a 
muaxca. (Ap.) 
jun ésto no hubo de ser 
esperaba yo! 


á ILANCA, 0 
Bien me ¡ra que el 
Habra ahora por mie 


is. mi marido, 
Que os did cuenta mi padre A 
Y vos lo respondistels. $ 


les ad Ya dí vos 
hrmeen 


Casamiento; 
o 





. he Anoquedn 


Ma Al 


celos, es moblo, temió el daños 
Ha 


Tuvo 

retina es er E o ciegas 
jus mujer, su 
pidio 

Volviá ros, perdí elbien, vió el: 

juedando á tanta pena repetida [i 

os Pee e celoso, ya ofendida. 
Salió, pues, de mi cuarto vuestra alte- 


[ua, 
a io Ll 


Empeñó en mi decoro su nobleza ; 
Supe que Eoriquecoo mi padreestaba, 
Y por no ocasionarme una bajeza, 
que Paige dul en micasa estaba, 
Os sali 4 prevenir, y ciego el labio, 
La que nació ineza murió agravio. 
Blanca es de Enrique; mas sino lo fue- 


E re, 
Cisne seré que á llanto se bb 
O para festejarse lo que muere y 
0 AS lo que vive; 
004, vi 
Que no hay temor que de4dorarme pri- 
"es 
Que quien hiel Y ofendida adora 
lamtendrá 
Sivuestro honorcou ruegos me 0bliga- 
> ra, 
Si Enrique con desprecios me ofen ri 
> (ra, 
Si mi amor con recelos merestorhara, * 
Simi padre. con miedos me aÑigiera, 
Sielclelocon rigores me forzara, (ra, 
Pr ando 8 "declarar e 
Mi on 


A Il todo. 
Madero (arde nd) que dona 


DelEránio 4 due dual mid Urmezas 


Escúcheme 
lo que dice ahora. pode 


Disimulé; Ye Yuiisn 
En los Ei e 
A CONDE. 
caia 
To po a 
"DESYAX. (AP) 
Ahora nos zamartean. 


. cl y 
Enrique, 4105 tonel helos... 


ENMIQUE. - 
"vuestra alteza : 
os dí cuenta, Señor, 
vuestra respuesta 


¡abora 
Login contra Octaio, 


La, que debe el dolor la costumbre; DAS 
Sab 'ofeodicon 


biezas y 
pos so 


Que cumplí con mí honor, y que Memo 

Yo infeliz, él ingrato y vos sufrido, 
DON GANCÍA, 

¿Qué respoudeís, gran señor? 

Lo primero, Blanca bella 

me 
Esque Oelavío no me ha dado 
Vuestro A, 


¿| Es este, y 


zel, 
e es mas ep mi vid: 
mi honor que 2. + 
do dichas . 
Ofrezco 4 Blanca m y 





COMEDIA: FAMOSA 


SUFRIR MAS POR QUERER-MAS, 


DEL LICENCIADO DON JERÓNIMO DE VILLAIZAN. 


AA PERSONAS. 


A Í A 
BOÑA LEONOR. | DON JUAN. LIÑON, eriadodedonJaua. | JULIO, criado de don Gar- 
DOSA ANA. DON GACÍA FAJARDO. | DON PEDRO v 2% y 
INES, criado. DON DIEGO, su hermano, Leonor. 


JORNADA PRIMERA. 


Salen DOÑA LEONOR E INÉS, su cria- 
da, y trae Inés «n papel cerrado en | y 


qe 


En 





7 = 
Instrumentos de caer 
En toda alcagúetería. 
DOÑA 100. 
Mucho 4 mí amor le debí, 


pta al iio 


que E Padra peral, 
Solas ¡0r, EStOy 
Muerto en el almas E EOS 
mu 
Mata que de homtida 


guecio RISA ta pe la muerte, 
Mató eo 


DOÑA 1xox0m. (4p) 
¡Ay don Juan del alma mia! 
DON PEDRO. 
¿Qué es lo que dices? . 
DOTA LEONON+ 
Decia 
1 nose hs de spaizor 


A esos bon 
Diego y do y ¡390 García 
mi 

y don Man, son Tod sinigos; 
Falte E or. LL A 
Para er al 
Dos veces peca en Era 
ple vive ape ofender. 

fué, tirano, 
Von E Tias, porguo dl muera, 
No are A O) hermano, 

está compadocida 


Noeche 4 perder tu rigor 
Tanta piedad bien nac! 


Perdona; SA aunque serán 
Los consejos de mb A 
Soy hija, y temo: 
Tu vi a yla de Moods. 

DOX PEDRO. 


Poco te debe, Leonor, 
Tu sangre ahora en mi 
La di empre 





le no has de 
te has A pp espejo. 
- DON PEDRO, 

Aunque pudieras, Leonor, 
o 

Debes, mirándome er ti, 
_| Hacer mí enojo mayor: 

E como eu los miradores 

por gustos de sus dueños, 


laa ral Mbores 


me, 
Lebojo ha de gue ámiran 
La falta que te ba de hacer 
Tu hermano, ó habré ado 
pues no SS e cristal ap 


0 me o ma eaandd 
¿por camplir conmigo, 
tu sangre y con tu amor, 
0 infama por mi dolor, 


jo 
enel crisol te pu hallado; 
Es ver airado, 


0 calla por mi enemigo; 


Porque no es justo que entiendan 
mis vidos de den 


Lerribl 
Mi padre, y mas imposiblo 
Mo luntad, no lo niego; 
, slel amor ha a ser 
gaita ha de facilitar; 
darme qué ayenturar 


Es 








¿Qué miro? ¿Don ES . 
DON JUAN. 

Si se te hiciere de MR 

no en Lu casa, cd) 

En vn e 


era. pa 'n pel tan 
bla; e ig 
DON JUAN. 
Esto es despedirse un 
De la violencia del sol 
El al del arco una 


mor, 
Y esto el no verte endos dias, 
es la violencia mayor, 


Y tú, Inós, 10 Me preguntas 
la e 
Lo queer cio? 10? e 


més. . 
¿Yo, Liron? 
LIRON.. > 


pS A qué efeto? 


Pues 
Para decirtelo 95 


a squad aquel Afugalo, 


3 o Pei Lodo 


A A o 


Somos un oráte fralres, 
| Pero soy el fralres yo; 


¿Sivuelve Ire? 
Sileverr Si le xi0? 





Pero: es menester 
La cordura y el valor.) 
Que 0 volrals, don Juan, os ruego, 


Ya 08 el pelígro en que 
'a sé el pel en que estos; 
Pero cscuchad, íd z 


DONJUAN, 
No temais, volved en vos. 
DOÑA LKONOR- 
Déjame estar temerosa, 
Don Juan, pues os dejo yo 
Estar tan ocasionado, 
DON JUAN, 
Oye, sabrás la ocasion. 
DOÑA LEONOR, 
Temo que mi padre vuelva. 
DON JUAN, 
ad 
acom. A 
fue la noche me ofreció, 
Vine seguro ¡quí 


mo al 
Con el día pal aer 
Bajo blo del boL 


condicion, 
Corregid vuestro albedrío, 
Moderad vuestro furor, 
No os deis > á A pena, 
0 054 es 
8 una ¿dcción ¿ballaads; 


A costa de otro » 
Yo no quiero las Mnezas 
Tan á costa de los dos. 
% Babes end 
A lo 
to a 
nte el bal 
ue Do IS e 
tro obra pena, 


te, Otro dolor 
el flento.añ os ojos, 


Quien ama y 
Pena pára en mori 
Morena po Oe 


DOÑA LEONOR, 
¿Mayor pena que la muerte? 
DON JUAN. 


Mayor mal, st, Leonor; 
¿NO $00 masyor ima! las palos? 


DOÑA LEONOR. 
Mayor mal los celos 50n; 
Pero 


E 


AE 
BESErSne 
ES 


en ml, 

Haga cenizas mi amor, 

a yo de una vez; 
e 

No es mentaten.e) hc 


A DON JUAN. 
No es sino morir de amor. 





> | aariente, don Garcia 


¿Salen DON DIEGO xo Garcia. 
DON Dil 


sel 
Escaldes m al al mía, 

Es ta iso, y 
Ya bes quero o en 


A de de Luna, y las 
Sabes conquesu padroral 
'engarsuna 


uerellas 


¿intenta 
as Lio cdi frenta. 


el manto. 
re 
¡Estás ciego) 
eso pasel cado á grosería, 
Fi sospecha a la Aneza 


eno, ene ms 
Que hay hombre: 6n'en sospotta lan 


jor Mevar sus cafe, 
Da ende ki OS apura, 
PO PEOCUnA; 


y AA 
Eluedar peon que ado; 
DOX GARCÍA. 
qe A mís rocelos 


rad 

an grando, ¡scalpas no 

e ala por la boca y d Cd 

¡A riesgo abierto, los llamara agravios. 
DON DIGO. 


laa (ap, Sí sabe don Garcia 


Esa 


Pues escucha: 
Mácia el esta tarde me salía 
¿A estar cal y £on la pena mía, 
Yal py al que Pasaba 


O ¡rado estaba 
ER Pr Eo SA pensando 
Verla 61 aye, cuando. 


DON DIEGO: 


rt 
DO GancÍa. 
A Porque el verlas, 
inas cerradas, 
po e es uc A elos. 4 
- Celos me celos, 
Megué 


secreto, y 
Elena pelo ro deal herm: 
¡llega saberse nuestro inte 
uno A el casamii 
Y sunque venia, 
¡Notab anar) Fire, don tae 


cuidado Lnez 
Escola sedal vie= 
'n la calle se delicne, Lay 

prarporisotrapuer 


¡Que nazcan de un AA, oz 
0: 


Volvámonos, hermano, y no pri 
A apurar mas disgustos. 


¿Excosarte un error 
Pero el reason 


g enasesde noche, si teballa 
Quispe Jai tehallara 


'Su pad: de Leona A li 
Piles re RAI ¡r, es lan honrado, 


Decora 
Hos en bond ld 2e 


(end dos fueron celos; al 


E: a ppt 


Di elote 
Tos Earn 0o neo, 


, e 
Eje80? | o, seño 
otr do Gi (Ata «neb me quejo 

nes delos: yal pra AA 


y 
leas hd acompldaR 





DON GARCÍA. 
Sies 
Por fuerza de la calle... 


Que oshesacado y 0583 

Con que está ruestra duda 
DON GARCÍA. 

Al io me voy dejando mi so: 

Mayor. Qu espera mí 

De unamorcuya sida he 


y Unos ce- 
” - (Vase.) 
Saten DOÑA ANA £ INÉS, con mantos. 


mayor 
Y he daguido 


No; que al coch 
Pordefuera del logar 
Y luego se cansi 
De seguienos; ho lo dudo. 
Sd DOÑA ANA. . 
le el temor, que nó pado 
poseseraos don Lal; 
5 di: ¿cómo estás manto, 
Leonor? ¿Ihas fuera? 
DÓÑA LEONOR. 


- St, 
Tenia qué hacer, 
Como le ron 
¡no vinieras ; mas ya 
ilatare el ver, doña 
Adu primo hasta 
DOÑA ANA, 
Pues ¿sabes tú dónde está? 
tnbs. 


Por su puerta hemos pasado, 
v0SA Ñ 
Y ¿vió el coche? 
No, Señora. 
DOÑA HEONON, 
Solu me faltaba agora 
Por mialivio ese 


Le Jo a 


pubs. 
Ruido 4 la puerta he sentido, - 
. IRA ADA» 


sel 
Po 


A 


sl 
: 
E 
; 


Cuando á mí no me 
don Juan no lo supiera , 
por ti no lo encubricra, 


Por mi gusto lo calfara ; Si 
¡e, aunque mujer he nacido, 

Ains en toto, 4 

Pues: lo en 

Es el secreto ul olvido. 

Jue, como jamás le halla 
voz, persuadida 

A que el silencio la olvida , 

Y no es sino que la calla, 


A verlo voy, (Vase.) | 


fra, 
Eros! 


Re 


A doña Ana 
DAÑA ANA, 


press y acid 
mi primo: 

Y habre de veria abapa, 
Ya que hoy 00 ha , 


LEONOR 
LEAN, 





sm _ EL LICENCIADO. DON JERÓNIMO DE VILLAIZAN. 


Yo me vóy: > 
h ep 
Adon Juan Pe ab 
_ Sale DONJUAN. 

y DON JUAN, 








DON JUAN. 


porque me: volviere . 
Por soborno ó por alivio, 
Date que me vel 
el jardin, donde ha sido, 
S cine do las Mores , 
Mi amor su relralo 1ismo , 
Al nacer el oe Adorno y 
Al morir el sol 
Y edo yo te eS 
cansar 
Del las penas en que muero 
Y de la ausencia € vivo, 
¡Con qué pena lo declaro! 
CO qué dolor lo publico 
+13y Leonor ! 
ma o el LE mi 
la detrás, 


Ss Inés al estribo. 
Celoso tomo la espada; 
Enojado el coche sigo; 
¡go conmigo un erlado, 
LA ser registro; 7 
apear dos 
galera Megar codos 3 
'opo 4 tu padre 4 tu puerta, 











o A 


¡s, 


volvo rostro sin Fab 
¡ra un agravio 
Sn irhester masiodicios. 
DOÑA LEONOR, 
fu: ¿Es verdad 6 es il 
poda por hasucedido ?) 


Que soy ET y pelado 

o haces de suerte el neo, 
rece que €s preciso. 

fir mio: apacieto á o 


E mot Al lo ea e De 
¡sado por: 


DON JUAN. 
Mal me asegura ta engaño. 
DOÑA 1ONON, 
Habla quedo, no dés gritos; 
Mira no venga mi 
pos JA 
Sn venganza solicito; 
Viva ó muera , a no siempre 
Se hon de temer los peligros ; 
Un vivir 
Ni le logro, ul le estimo; 
Pues viviendo, loque ano 
Temo aun mas de lo que vivo; 
pá paa de e 
is ansias y mis |roS. 
Dime ÓN es leia 
Po tan presto ha merecido 
Esas lnezas. 
DOÑA LEONOR, 


> Don Juan, 

Ya to he dicho, ya te he Ii 
qe se vayan poco 4 

'us sinrazones conml 0 ; 
Quizá pueden ser finezas 

que sospechas delitos. 
Bien puede ser que sean clertos 
Los O tenido; 
los cargos scan verdad 

que no lo sea al delito. 
Sin intencion no hay agravio , 
Ni hay ofénsa sin im 
De la ejecución del brazo 
Es el amago €l pi AL ; 
Aun la viol lencia del: 
Se Der la en lo ejecatl A 
Que del estruento y la llama 

sel TAUAPO GON 
Primero que el sol corone 
De luz y esplendor los riscos , 
Planeta menor elalba, 
Los dora con rayos tibios. 
Piedad ó costu' bro sen 
De lo airado Ó lo 123 
Lo mismo queal sol eb alba: 
Es =: zero el estallido. 





si guarda un elemento 


Estos, Leonor, no $00 celos; 
Agrarios son conocidos. 


Las paces, rue 
A ti 


A tu agravio, y 00 hi a 
A miolvido, 760 hay olvido olvi 


1 tl han podk 
Los ojos y los ET 
Pero en “Aste Informacet alma, 7 
ye no puede haber mentido ; 

así, me has de crecr, 

Y no á ellos lo que frb:alelo.. 
Pues no será justo que 
ona nd LO mas 

'n sentido para un A 
Que un alma para un setlido. 

DON JUAN. 

No trates de as 
No ,porque el Po 
Con que me estorbas 
Aumentas los cel o 


DOÑA LEONOR. 
No es verdad lo que me 
y Pe Lio es 


y ala del Dacbao 
Que esto es amor. 


qu una fe de Pa siglos? 


lieres ; 


¿Quieres verlo? Tá bas querido 
uar unos celos, 
6 vistos 





A 








rita, 


r 


SUFRIR MAS POR QUERER MAS, 

hácia la casa guíaron 

dead: a ato, 
tando hallarta penal 


2sE 
s 


TS 
Ss 
E 


57 


ojos asilos: 7 


res pisarel áspid, 


ñ 


E 


EEE 
E 
ml 
q 
TERE> DPS 
252 

5 


al 

a 

quin: ohespondes don Juan? 
esotra puerta , Señor. 

DON IVAR Tlos? 

¿Quéfuria, qué veneno es este, cie- 

tiren 

é 10 

en pudo 'desslonarme los sesvelos? 
Canudo menos pensaba en mis os, 


Y menossospeché los desengaños, 

00% JUÁN- Tonto el indicio uró los daños, aná puerta muy 
dirás 4 un martirio ¡ve lugar de tever celos, 

imaginar 508; ¡A quién, A 


sa] istirlo, 
Vuélvets al jardín, don Juso. 


Solo 4 mí 
Pues 
Niyo puedo 


A 


Ya escam, 
El hombre 


E 


5 
Si 
E 
E 


; miente el amor 


a 
a 
5 


sE 
EE 


JLANO 

¡Ay Liron! que no bas sabido 
wkrer mucho. pues an presto 

A olvidar lo que has querido. 


An 


JORNADA SEGUNDA. 


— 


Salen LIRON y LON JUAN. - 
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Porque de unos celos. s «rá 

Esto flaco 2 a 

PE E Muy PA 

sol le ” y > 
A 0 



















, Vi don. Coto s 
as que tus sospechas odia, 
A rtrigrd recelos Esto es 3 
aan Mis desdichas 
+ | Yast, por satisfucertesa Pretenden dd rl 
¿DOM JUAN. 1 los ha 
Si eso solo te 4 Jue no a 
Sino lo lcstaba basta y Cuneiauns liereza 1 nl 
E E 
pu , na 
De qué faó mi dicha engabo, Nas para unos celos vixos, 9 
De que fuémi aznor lisonja Donde el a, se toca, 
De que fué mi gloria sueño, Lastiman de nuevo el ala 
Y inzamor... Pero y Loporia satisTacciones F 
amor, que vida, que , porque acuerdan agro id 
esperanzas y que gloria, Y no excusan la . E 
OS y sombra? asen ainia j 7 
DOÑA LEONOR. Don Juan, si amado blasonas 
Anoche entraste en mi casa. - Y favorecido huyes, 
pros Dereco qUB DAGA otras En in evamoran; . 
Se lla las desdichas ; piensas 
7 Pero ¿cuándo vienen solas? jue el venirá verte agora 
Salew DONA LEONOR £ INÉS, conman- Jen da poligro Je vida, pd end pia 
las, Y EL CASERO con as sogpectas tn aitor; Hoz 1ú que yo no padezca 
. DOÑA IEONON: Y 30, entre tamtas congojas, Por tus celos eq mi bala ie 
¿os nos Aoodaa NS quita mue de todas Perilendo val amor. 30 IMAN? 
o ear 
Hoy omenteióo e s días, Ni sx el pecho el Corazón; Las satis e 
Py e uss Pués ya 00 ta vida medrosa, e ds Lo 4 
O e cc 
padre, y Mas demi Lon a E a Pues te excuso está lisonja. 
Tí Su vida. Y lu amot, muda, y procurando DON JUAN 
qu e aga slo A 
peo ¿Sl cms Ma 3 condi agravio 
A O 
21. DORA + - Tus celos neron precisos rc cad o 
Ay du Igan! quieran losciolos —— | Fussospecbos fuerga ropias; Ss alborolan prorenddas 0 
la verdad de mi Pao al EX ar 0 E Ñ 


Que a eS da deman Que hace mayores las Sombras, 
ee 


Inés y Leonor. ucedidas ellas y: . Aunque vistas no 
MON IVAR. Kn lin, yo vengo, don Juan, ue no seven 
¿Qué dicos? - A satisficerte agora; Una fineza me queda, 
e nl AS 
Que son ellas, ó estoy ciego. DON JUAN. pa. 
. voda LEONOR. No, Leonor; — Mos a tias) 
¡Ay Inés! temblando lego. Dificil empresa tomas , DOÑA LKOSON- 
amb. Si yo vi añoche 6n Lu casa ¿Yeso puede 
Llega, y note atomoríces. Apalriangtas 140 RpIoraN Ser fineza? : 
DOÑA LEONOR. pernos muerte bastan DOM 2UAN+ 
que do para un agravio sobran... st í 
Sn agrio qa costa, poÑa, caes: je bay verdade eee ñ 
le haarro] pecho No pud ma ro498. - 
nien de su e4ss Le arroja; La At todo Y si por satisfacerme 
¡BRA a estado e excusa, Anoche en el camorin ? A ra dE > 
Inque mí sangre me na 'erda ereerlas 
Aunque mi amor me S BON ¿0A MO celos, 


Si, Leonor, lén 
Que digas deis mi a Lue 
Doña Ana? , 


no i 5 
el és mentira, le exengo 


z 


Estaculpa de forma 
el 
e : ce0s ir 


E LA 
Primero $0y yo que nadio: 


Yo su violencia amorosa; y 
h ¡0 es él Monto en la mujer 


Que persuade y que llora, 


Pod Aerea q. 

- Que lama ¡e la postra; 
as lo la Lerra 
La víbora 

A 

Y 


la y 

inficiona; 

lsmo efecto hacen 
todas 


Consentiró mí deshonra. 
4 DOÑA LRONOR, 
lo, don Juan, te rosuelres 
no olrme? y 
ei 
A mi honor, 


e 


baña LEONOR. 
4 Y mis finezas? 


Naciendo Msonja. 
Vén, Inés; que vay mortal , 
- avés, 


DON JUAN. 
A 

7 he de ver Ai pelo. 

a LIRON. 

Con linda prisa lo tomas. 

Ñ DOÑA LEONOR, 
A doña Aa has de llevar . 
Luego un papel, que me importa, 
o 4 DON IDAS. 
Enternecido me dejao - > 
El corazon Los congojas; 
Paro e 20 PUROS 
Que consentir mi deshonra. 
¡Que desta suerte 
os Jun! Mas ¿qué me asombra 
lue tomen celos Lan claros 
AS rigurosas! 


(Vase.), 


(Vonse,) 


|| soten DOÑA ANA Y DOX DIEGO. 


DOÑA ANA. 13 


bala 


MAS MULTA. 
DON MECO. 
Mucho de tu pecho espero, 
Y 4 todas piensa mi alar 
jue sali Lat 
aventurar 
De aero vido y honor. 


pues! 
Leonor yá 





EL LICENCIADO DON JERÓNIMO DE VILLAIZAN. 


_(Vase) 


Salen po JUAN y LIRON, 


fensa dad PREG y ; 
Y dí tres: ; «Doña Anaj» 
a 


DS olvidar Neil 5 
Y encom 


E 
Mabrémos ocho z 


¿Siempre ta tr de un humor? 


pur 

En que stá lu CA 
¿DON JUAN: 

Pues volvámonos. 


Yano; 
Que puede ser que nos vió. 
pOÑA ANA. (Ap.) 
PO esmi PES: 


A 


Ya con la seguridad 
E mi pare le ha io an 
ne á vorme, y se ha atrevido 
A lr por la ciudad. 
LIMON, 
Ya be ha visto, Son en ti; 
No dés con la turb: 
Muestra NOS 
DON JUAN, 
A 
Disculpa es turbarme aqui; 
qu es a ¡turbación Po 
amor? 
LINON. 
Sl. 


DON JUAN. 
Pues si me be hallado 
La disculpa de turbado, 
ey arguye amor Hb respeto, 
 Angir amor entré 
Cuando quiero en otra parle, 
a que sul de dede 
oque no suple la fe; 
Y cuente. E turbación 
Por! leza, 
Pues Li la fineza 
Sin eostarme la traición, 
LIMON. 
Pues Dios te turbe con bien, 





DOX JUAN. (Ap.) 
Fuerza hs de ser ya hablar 
Ami prima, anque co quiera. 

DOÑA AXA. (Ap.) 

No hablarle á don Juan quisiera, 
Mas no lo puedo excusar. 
DON JUAN. 
por qui 


Que mil contrarios ¡Inalidos. 
DOÑA ANA. 
e tuvieran tal Ns 
para 7 


muchas muertes, 
Por daros á vos sus vidas. 
DON JUAN. 
Bien vale una voluntad 
La ineza. 
DOÑA ANA. 
Yo quisiora 
eá mi un ¡Lor a 
á vos una libertad. 
alo aqu 
Yo vengo cu 
De ey por ul, muero, 
Y mas libertad no quiero. 
DOÑA AMA. 
¿Cautivo y con gusto? 


; con gusto vivo 
Ea la prison donds enoy. 
DOÑA ANA, 
“Tambien yo, aunque libre estoy, 
0 el corazon cautivo. 
(Ap. Razones sin Alma son; 
mor, la felas revoca; 
Que las pronuncia la boca 
Sin saberlo el corazon, 
DOX JUAN. (Ap) 
A vos las lisonjas al 
Leonor, no te ofendas, mira 
Quo hay palabra Duplo es mentira. 
rimero que fué palabra. 


Sale INÉS. 
INÉS, 
Mi señora me mandó 
des aqueste papel le diera 
1 La mano, y que volviera 
La respuesta mo 
Mas ¿Cómo, señor don am, 
Vos en esta casa? 
DON JUAN. 


Pues 

¿De qué te adwiras, Inés? 
INÉS. 

Bpen: amante y buen galan. 


DON JUAN, po 
Pésame que me haya hallado 
Aquí Inés. 


En el garlito 
on cogi 
vés, (Apo) 


el bendito 
ns eS el Imosurado, 





(Ap. ¿Qué 

A ¡é desigual: 
Causancen ml tus 

Ausente, lloro 

o a admito verdades: 


as dela la bres 
¿Dónde vas, señoras 


Ami tio, 


Sí, que no me he de quedar; 
Mjerdia he de volver,  —  (Vase.) 
DOÑA AMAS e 
Ya so fué don Juan, ahora 
Muestra, Inés, ese papel, 


e 
Pa EA 


AS O 
(bee 


mo, recinto Dl mao 
»á miuo A 
de Ena 


ds me dea para ue Je “del 
Cielo culpas deu ta ES 


acia. Dios te guarde.— Doña Leonor... 


deteado 


mdo pileras A 


pc e e, (Yare) 
DL A 
=p o Liron, 


es 
Fara deljardia 





Con doña Ana el casamiento 


padas las 
De medio ojo; en las esquinas 
No hay embozados de noche , 


In que se escondo 
Cierra una dama dos 


AxÉs. 
Picaro, ¿de esa manera 
Hablas onmigo? Ya tarda 


Qué e ho de matar lquler. 
(Vanse.) 


Salen DON PEDRO Y DON GARCÍA, 
DOX GARCÍA. 


A ver qué me mam als. 
DON PEDRO. 
Esta visita. 
DOX GARCÍA. 
Vuestro fué el cuidado, 


Y Leonor, vos y yo 1 


PON VEO. 
Yo sé lo honor y lo be sabido; 


Leonordicha, vos gusto, y yo sosiego. |. 


Ox Garcia. (Ap.) 
Cuandodecelos muero, esmidesdicba 
pal que el amor me mata con la dicha, 


Melo praxda H 
Dilatar por 


A favor tengo 


tal y 
Bizome novedad la dicha mía, 


¿| Como no la. 


B3% 


E 
E 


EERPrE 


Fué de mis años un dolor prolijo; 
Yoos confieso que, ciego en mí: 


¡Señor don! 
Yo que esta mi 


ES deis 


er; 


md lane uti epa 
Señor dol essa sj cosa 


E 


AS 


y de ella viva 
na 
Po 


sen sá 

ha 
eElndalo Sido. (Fases 
. BOX PEDO, (¡Ay-cielos! 
García, oíd, no os vals.— dd 


Don y 


ha deser, dE S 

1o loser, 
panic, 
A buen tiempo. Ñ 


Sale DONA LEONOR, 





“EL LICENCIADO are 


una | - io estime. Y 
EEE 


E q a 


a ii roles, 


Por tu com 


Wes ds Lom 
PE ne pediisn 


desicias $ 
los riesgos duran los a 
aja INÉS. 


“Señora, Pad pes voces? 
DOÑA LEONOR. 
Inés, seas bien venida; pues conoce; 


El genio de mi , e dado. 
Pedra reed 


faja padre háela el jara abora, 
vió y don dae rinalIgetañis, 
Avisale que buya. 

1x8, > 

No es tu amante 
Tan descuidado, que temer se pueda 
Que esa ní otra desdicha le suceda. 


Piedad el encubrirtela 
Yaquedlielo en desdichái da dec! 
Qué es tul honor... Mas o 


El eco me salió de tus 


"date da; [Y 
bs vida, 


a sin que mate ninguna, 
las de un modo, 

y así me doblan la pena, 

Malándome poco 4 

'De suerte, que no es piedad 

El no matarme, ni ah 


ida y el Juicio 
ce vulgo á mi honor se atrevo? 
de mis ojos 


1 procura 
¡ravios propios; 
en sus Canas, 

Ya la venganza, ya el odio; 


Yo, constante en los peligros, O 


0 los venzo 6 los reporto; 
Doña Ana de mi se tale 
ra a o 
cuando por obligar! 
Viniendo don Juan Ealolo; 
Y debiendo 


DOÑA LEOXON. 
E mi padre abora. oo 
pad Señora, 
DOÑA LEONOR. 
ia hongisla? 


No está eoliano, como solía, 
Don Joan ; 


mm. 
DOÑA LEOXOM. 
Valedme, cielos. — 
dónde está? 


DAS MO es ' 
Hacer nezas no es logro, 
Lograr basin a no » 

4 po gros! e: es poco, 
dicta lirio, 
Pedir rayos 0d en J 
Dejurse morir es culpa, 
Y el morir matando es odio, 


entre Lun 
Y entre tantos di 


JORNADA TERCERA. 


Salen DON DIEGO y DON GARCÍA. 


BOADÍEGO. 
Am ¡ue andoviste pesado 
Por mc 5 





Que: adíe lo 


ana 
Es lance bien riguroso. 
Y aunque no pudiste hablar 
Con la certeza que yo, 
Ea los celos que te 
Leonor, cuando h: 


—Yo.cón mas 


18 DON GARCÍA, 
¿Qué dices? - 


TS 
Que yo me allano 
A volver por $ opinion. y 


7. Abora es buena ocaslos 
De alverirS md Aarisaao 


Del intento que tenía, 
Pues asi con su 


empeñado te veo 
De suerte contra don Jan, 
Por su padre de Leonor, 
Que hablan mal de ta valor 
E 2 Valencia están. 


No sel las espadas; 
Porq al que mas blasona 
porfa 


ue 
trate 
e ación sa hermosura. , 
uertes o 
ey gr 


Acad 


En 
-| Bor no 
he vox GancÍa. Desto 
Don Diego ,.yo 110 Lep 
Perera Dad, DOF Vias» 
El consejo. 
DON BIEGO. 
Entre los dos 


crol 
al 


faltar 4 mi honor. 


hablarómos 





Mi 
Repórtale, y E Er 


EDALeN Meer n Juan, 


"Temiendo AN ná el castigo, 
len puede haberlo mandado 
hs al Ma 


frcApa por eso Ande 


Y que App llevase; 
pue voy.) PAra García. 
DON GARCÍA. 
¿Donde vais? 
n9nd mo, 


Venganza de mi mice 


pad a xcosigo 


bien optado 
E amistad car 
e, dejándoos co: eel 
Ss aparte de Suestto a. Ñ 
DON DIEGO. 


¡endo mi aj 
Ser amigo de mi hermano, 


Y otra amante de mi hermana. (Yase.) 


Salen DON JUAN y LIRON. 
IRON. 
in pa nos falmos 
. ¡aciendo RA 
De 1 celos que sentim 
Mas, por Dios , os nos Solremos 
Con mas prisa que salimos. 


(Vase-) 


(Vase.) 


Yo. e e Jazmi 
vezun 'n 
Telir en su 3 Í 


porel jardí 
DS 7 las luces. Déllas 
el ram rayoS rojos 
Son o sua res centellas , 
Y asi, 6n virtud de sus ojos , 
Eranías Mores estrellas. 
LARON. 
Pues, si es tan bella Leonor, 
Vino Jnce estrellas de Jas «col , 


Corbin 
dae lá eS 
Sin piedad y con pe 
DON JUAN, 
Yo vi 4 Leonor, ya lo sé; 
Tove celos, ya los vé; 


sd 


Ep mi de dei aunque len YA, 
obliga cuando e 


Y pues ¿qué Pepe que ver 
Ser niño amor con tener 
Celos de Leonor, que llora, 
Con venirla á yor ahora 

Y con Plica E 


Todo-es amor; que amor es 

es ee E E 
pitan, 5e 

Llora, dáuselo 10; y lo arroja 


ES Se Fast ego: 
'ero ¿qué viene 3 
El dale el eN y 
si vuela! po dans 


Por Dios, qu son re  escarido 
¡Fueno y rebueno, y tan bueno, 
lo bueno que he oido; 
a ni pel volverte condeno , 
Ki enlpo haberte salido, 
DOMIVAN. 
Pues abre el jardin. 


o pe 
Y las llaves te volvi? 


Re por allí va el casero 

Junto h aquel cuadr 

¿Quieres que le llame? 
DON JUAN. 


St: 
Pero él nos ha visto y lega. 


Sale EL CASERO. 


- | Fabio, yate vaelvo 4 ver, 
CASERO, 
paño es, Señor, pp os ciega 
to el amor, que er 
La vida os entrals así 
DON JUAN. 
¿Qué es lo que dices? 
CASERO, 


Mirad por vos y por mé, 
DON AAN. 
Pues ¿qué bay de pri 


s po 
Desde añoch viene 
Don Pedro pos ee asiento 


¡ros pena , antes previene 
Vu iros peligros ul amor: 


PONIA. . 
Pues ¿qué ocasion le ba movido 
A traer aquí 4 Leonor? 

CASERO. 
Con don García la tenido 


mi 
Para que nadie hen 
DON JUAN. 
bes Nada Pe a no sen 
apena para mb) 
Pedro está en 
cmo, 


No; 
Esta mañana salió. 





SUFRIR MAS POR QUERER MAS. 
DON JUAN. 
¿Y Loonor? 
¡SERO. 


ca 
Pierde el sentido 
En pensar que os habels ido. 


Porgl Leo 
Marorcs quel dad 
Te vengo 4 satisfacer 
De que muy tu amiga soy. 


DON JUAN. 
¡Cielos! ¿qué escucho? 
Ahora ON k BORA ONO, 
Porque 4 venir como tengo A ¡Hegrelo y 
Solo ta pena me obliga. 
DOÑA LEONOR. 
Pues, sino quieres subir, 
Aqui te sentar. 
Por remedio el ocultarse (Siéntanse los dos en uno de los bancos.) 
Pero sin duda que vió DOÑA ANA. 
Algo de lo que vi yO, 
yo no he de vorlo más, 
CASERO, 
¿Sin verá Leonor le vas? 
— ¿Quieres que la llame? y 
al DON JUAN: o Empieza 4 decir, 
No; Y ro tienes que afligirte , 
Sin hablara me he de lr, Pues co llegando á escucharte, 
Pues solo me ha de servir Tardaré en asegurarte 
De mas pena y mascuidado. Lo que tardare en oírte. 
(Pasa don Juan d la otra ventana.) 


Icrelqasa Palin e a 
jue se entra 
Aaa: 
Ea aca e Aena 
En 
Las oigo escondido, quiero 
Saber si el mal de que muero 
Es mayor que le tem, 
A 
SÍ Gana don JOND en ta Cea; 
Porque el alma me tras] 
Pensar que se salió ayer 
Para no verme jamás. 
j DOÑA ANA. 
Ayer estuvo conmigo 
Don Juan, la ves te digo; 
lo he visto mas. 
las dus 
ns 


Maldiciones son derielos ; 
Enea, pues, 


ARE 
Ñ 


ES 





UL LICENCIADO noO JERÓNO DS FLACA: 


"mis dendos. 
dea mi Ea 


La vida de don Juan, 
Que me ha e excuse a 


balloro. 
y ondas Juan, so do de he sido 
la ocasión di 


Agra 
Dese 


J Ludo d 


Y po en elos 
A don de eseribirl 


¡o he 
A DDR jue emprendo 
Para que se halle delante. 

Ls TEDION.. 
Inés está en mi aposento, 
Y ella te dará recado 
De escribir, 

DOÑA ANA, 


Voy al momento, 
Sale DON JUAN, y está escuchando. 


Pero, sino 
Tal que á don Juan le despene, 
a piadoso ordene 


vn les la ene 
Easerdd bla r 


La verda 
amando á don Juan 

piensa que le Lia 

¡Yo adorando y él reyend lo 
Lelos, queá matarle van! 
e Que aun dejarle no 

de rs e 01 
¡Y que nada es de provec 
Ñoz, ro, en Lan triste calma, 
$ es Dd, sea del alma y 

'uspiros, dejad e !pesho. 
Aleta y corazon Mm 
Ojos, lorad un: 


| Perdido un bien 
lo A 


Un malo; 
Sea vuestro 





bags 


slo 
laben 


Deja, mi bien, de aig! 

ys anque Jo qee Fr ita E 
'o ha de ser mi Cempoe poría 

Porque fi uera grosería , 





venian 
glori: pe la ni aquel 
bilitesid pe A 


de! a E 
Porque y rue ore la da 
Lo es durare el 


pe e 
Craso te lot 
Sentí que te EN 
Hi peo ¡e hayas 

'e, 
Mi Aia le ¿ dea muerto a 


Y aunque elena grande el verte, 
No ¿ntiarie pr > - 


E 

El bien de 

Sia que ofendido tu amor 

Quede en lágrimas desbecio, 


£ DOÑA HRONON: 
Luego ¡ estás yá pecas 
DON! 
sí » Leonor, y e IOREidO. 
DOÑA LEONON.. 
bien bn lo AE? he Htorado. 
honor perdido. 


DON JUAN. 


Una perla du lo lus perla 


DOÑA 1EONON. 
¿Todo e ese valor les dan 
Tus E Pe E 

DON JUANA 

Si, Señora, 
Y siempre el mismo tendrán. 
b DOÑA LEONOR. 
es yo me acuerdo, don 
cuando, de de cial o, a 


mi 
ima en mis ojos 
4 boca UN Veneno. 
DON JAN, 
No me relieras mi 
judo yo tu amor 





S Rem AN 


Ls pp a Ñ E 


¿Qué a 


Don Juan, e ' 
DON pue 
me pidan 


huya, A $ 
, Nohan Ue hacer ll pedarós. 
'_ pra ¿ 
sombra, nube ó vapor, es perderme ABSEÍAON 
A valor Mies, don Juan. 
j pi 


E ido ed Ye color; gus eo EE ye! 1 puesto - 
pisando esla varies Primero. 
pen o 3 Señor, que adelante pases... 


Yo no: Es y Sale DOSA ANA. 
idad ps _ 
Da cielo elaro y cubierto po A ¡Des DOÑA ANA, 
De nubos, de quien es Co o ” ¿Qué alboroto de este, cjelos* 
ta procede? - 
mes lo 'uismo le sucede 
“A cuantas lágrimas vierto. 


si 
cuando al ciclo de amor riesgo, 
Sabes de de habs cubrieron, PIERRE o. 
¡eron 2 


Entre IS Sl 
E escondermes a S : 


Pocoá esco re ri y 
¿Ja te:cun que las visto, add 


¡no al tiempo en que las lloro, Salen DON PEDRO, DON GARCÍA y 
a asi DON DIEGO, y traen asia d -LIRON, 
- Porque logres tu 
== agradezco. DOÑA EEONON, 
OSA Lx010R.(Ap.) _- | Cierra por defucra, E 
Bien bas dicho. 
POÑA LEONON. 
Bien se ha hecho. 
DOX GARCÍA. 
Señor don Poetas 
Que tá dol jala don Tess. 
tio de sero, 
Ni es mi ámo, . 
lo 
pa 


e 


. DOÑA 
pz ly: o 490 Juan, 


Ai ose hal So ? He 


Hacen eisdo dentró.) 
Mas ¡ay de mi! ena d 


ros ad 
von 





¡compra el ru 
o, [ofendo; 
la vida; 


-Estadme atento, Pies la vida; h GAR 
las de vida, 6 ñ 
ana SEmtano.. pa 10 ae Md q el rd Yodo soto o nio; 
perdone p 


ido, Les: | on amigo, 
Yo con los ruegos, tú con las piedad: + st 
ie 0 si me bas de matar, mátame luego! as bar 2 
éscuctiar las lg el ruego; |< 


yates 
a 
da ias y. 


alma por los ojos. 


á Esto quise decirte, ¡e atento. 
ose bona, |Midas.con 10 advertido Jo sangriento 


Don Jasa, e 
Esto sí ¡pació ha decontarse, | Pi tu ven] 20n mi muerte, 
pel verse dedo. E » En Podraudecia amoo 
Es el ralo mejor del ofendido, JA demi hor 
105, Aid lla heri- 
hermano gin la vida, [da,| 
"Tú con ta én 
o ol asta ahora mi vida. ba 
; lo, | Hasta aborá mi vid 1 
Ni tú ma ie, 0! 30 oIviaS; | Porque mi amor caladas 1 


mA qdo sia esperanza, ha ñ 
de tu venganza, | Quedar honrado. SOT SU esposo. 
en 








] Hay 
En rs 
; Fei  camise por el rético 
¿Hoy pa HN 


me Ds 
¿Qué es.esto? Un descuido del Támesis is orido. 


¡uido A, 
¿Quién es? cdo río se sangró e pont 
CO ñam; | Descamivada plata, 


Cosme, mb ha comió salado 
po le valer por cuatro, 
CONDES. 


: Divide el sitio ameno, 
cos blas cris A mi 
Por ot y e sa io cabo cabello Rada, 


Sop! 10.6 lento, 

ii gran aa las la plina el viento; 
mujer ' 
o «1 que hemos Siéndome siempre el rio cristalino, " 


CONDE. 
Sl pls 
- Pues de va sao? 


odo cuanto 
Mo visto ha ido un ego, 


Leo a 
ER 
e E TN lé preve, | EstaSvanda me ad 
Qu r ina ne Bores llueve; Fués; mb só quión dh 
Que esta mujer, que 
Metió dentro del al vellas 
Vi eristalen el Ma Doeat sado, . r 
Y vi cristal en ellas condensado, 
po A las aguas que se vía 
A pida qe llguido corria 


Notable sue de aldo. 
Ms: 


Vén acá. 





La Reína pi 

Para diver cuidados - 1 

pa ¡pobietno 1 56 ha venido istal frios 
A aquesta casa de campo, + as a rio, 
Ine está dos de Lándres, 

ona bizarro Eg NN 

Y blanco de mis finozas, 


: 5 + Discurramos 
Quién será aer O mujer. 
vas at ta [La mujer dalh 
Tolo soy desuso. osLto con q E 


Ya sé: tú, lie l ALENCÍOn , ¡ode 
Las leyes de poro 





ha EL CONDE DE SEX, - 
cosxm. A o ad 
Pues yo de veras lo digo. Pee mo 9 
En . 
Test Ena de la q: 2 Vuestra alteza ser pagado. * 
La Reína en ella, no es E 
De poca importancia el caso, Pues ¿qué dice, cuando amante 
Por el la el pecho suspira? — 


» FLORA, 
Comoella á essarse aspira, 
Vuestra alteza no se N 
Que. labicndo tanta distancias 
'ema poner su aficion 
En un duque de Alamson, 
» Cosme. Hermano del rey de Francia; 
Pues ¿quién quieres tú que sen? [Y as, corresponde ;- 
A 
s sols as. (Ap. era 
Que es Ai Ae 
DUQUE. > 
Yo vine, como sabrás, 
Gon color de Aaa, 
Lóndres, y mi jorna 


Era EU e 
Conocer aquesta. 


A Es llano, 
Y mas quien ha estado ausente. 
CONDE. 


Ya es muy tarde ; Cosme, vamos, 
COME 

¿No has de entrará ver á Blanca? 
CONDE, 


noche y verto 
¿Un suceso fan extraño; 
“y mañas ted mi 


Salen FLORA; criada, y EL DUQUE 
EE DE ALANSON. 


0 
A 





AE 
BLANCA. 
9 que has dlbho,— 
(Vane Flora y Cosme.) 


- + CONDE. 
E Ya se banido. 
(4p. ¿Qué querrá Blanca!) 


Todo, Blanca, l0 he sabido, 
Y que ya, de muertos 


hermano quisimos, 

Dándole. noia a blas, 

Casarnos, cuando Filipo 

Segundo, AFCa): 

Contra Ingalaterra hizo 

La armada mayor que nunca 

Con pino. 

La espalda oprimió salobre 

De aquese mónstruo de vidrio; 
a Y que 4 mi la Reina entonces 

Me envió co avÍos 

A procurar 


Tan poderoso encm 3 
pu et al cs 


mii 
Con la embajada en Bacocio, 
Siempre 36 inelinó al servicio 





A y 
Pues llanca, en ta cuarto | 
AS hi adn 


BLANCA. | Pero 
BLANCA. le ha metido > 
ando, Conde. Eln'mlcarisA vuestra ale? 
pd E] ” Head 

jue has 

Y dario ud dello, do 

e ORTA 
CONDS, 

En esjo me determino. 
BLAXCA. 

¿Quérespoudes? 
Ya te do; 

La respuesta por escrito. 


que digo 
ue se yeoga Po 





e 
e q 


: 
De iO na Lreehos 
, FAA Air al Lóndres, 
ARNESCALA 
jor buscarlos 
anu 


Vos 
EE : 


Noloa 


Que 
m pos 
E Ba 
des 


'ertarémos 


me Lemo... 
An espere; mas no, dejaldo, 
si 


Bi tg 
REINA. 

Columua de red 

es dias solo con miraros 


Locos aiontos vanos 
cdas: E me pete : 


Y del 
YO mismo bo querido ros 


RENA. 
¿Qué hay de mí armada? 
CONDE, 
Libre está.el reino. dejamos 
De los españoles leños 
Limpio guestro mar britano. 


REINA. 
¡Feliz suceso! 





(Llega el Conde dú besar la mano dla 
Reina, y ella repara en la banda.) 


"es 


ue servicios... 
mi banda?) a 


, | Licencia. 


Acl empeño tan nto, 
lo negará, aunque importe 
REINA. ' 
¡Es favor acaso 
La bandas d.estáis herido? 
CONDE, 


Siempre he vivido i, do 
De amor; mas ya a tlcemene 


[ep vida? 


La Batda” ha li 
Los dolores desta herida, 
Que me díeron en la mano 
rserviros, 
MEISA. 


Yo lo cerco. 
¿No aos amor tirano, 
bs 'elfnacion tan Quart gi 
ue te hayas ayuda 
deneató sis ON 7 
Queres is mucho: 
jo dama de PEA 
) CONDE, 
E 
|ne aun no pos 
y Rad ld volando. 
> MENA 
Ap. ¿Si anoche me conoció? 
bi ésto es habl: y e 
Y ella ¿sabe vuestro. amor , 





JO Niauná tua me a 


natal sopa 
aaa 
¡6 anoche como 


E prod la 
Pes no; ADAN 


REINA. 
(Ap. El Conde me dió la vida; 
eso queme ha ; 
¡06 infame ER 
que eng engendró mi amor baslardo; 
Alo de Ay traidor, 
Yo te al OS. 
Ea, cordura, ¿esto sufres?) 
¡Conde! 


penca 


Pp mo 0 earanos oy 
ocio 
REINA, 
Pues idos luego, 


Ya os obedezco, 
REINA. 


y a ñ 
(reali 
Ap. ¿Que as o codo cado 
PA 
E en mi menos bajeza.) 


Sale EL SENESCAL, con escribano. 


CONDE. 
Confusa esloy; ya le aguardo, 
SENESCAL,. 
Esta “ll cédula; irme 
Vuestra altezg. 
Ea 
he firmado.— 
'Tomad la cédula, Conde. 
pea esta merced que os hago; 
misma el despacho 0s $ Aloy, 
sio por y ditatoros qu > 
red ¡eno quiero, ++ 
ro lame Edo sy os Ange 
obs 4 perder el PA 
Con hacer que 08 po Pasos, 
CONDE. 
a t premio es servicos. 
e estanto faros acaso?) 





Mo abates 4 tal bajeza... 
. COXxDE. (Ap.) 
Me quieres subir tan alto... 
A REINA. (Ap.) 
- Advierte que soy la Heina. 
Coxbr. (Ap.) 


3 Come. (Ap.) 
Pues me acercas 4 los rayos... 
EIA. (Ap.) 
Sin reparar mi grandeza... 
as CoxDR. Ap.) 
Sin mirar mi humilde estado... 
NEISA. (Ap.) 
Ya que te admito acá dentro... 


coxos. (Ap.) 

Ya que en mí te vas entrando... 
ELSA. (Ap.) 

Muere entre el pecho y la voz. 
coxDE. (Ap.) 

No te asomes 4 los labios. 


> MEIÑA. 
¿Oisme, Conde? 
"CONDE, 
¡Señora! 
REINA, 
Vedme despues. 
CONDE. 
Soy tu esclavo, 
no 


Ap. ¡Neclo es me subas, 


'ara cacr de mas alto!) 


JORNADA: SEGUNDA. 
- Salen COSME x EL CONDE DE SEX: 


Agoraá Lóndres ll 
e A palacio venlimos?" 
Ñ CONDE. 


EL CONDE DB SEX. 

¿00 trapo picota 
8 hasta grabado: 
la aquí, y grabado; 

ms 


CONDE. 
Como hi de volver, 


No me roo NÓ la Vena. 


CONDE. 
No ha sido con otro fin. 


. Del 1090, 
o 


Pero no, que ec nable al Ma.) 
COsME. 
Ya la hemos traido, y pues: 


¿Dónde fré4 guardarla agora? 


CONDE. 
Al enarto de Blanca; Flora 
Pues de Banos me despido, 
jes de 
irme da pedirás. 
cho 1 
Esoes lo que aprucbo mas; 
Porque yo siempre he temido 
Azar, DAS ps ; 
Gon ese Ínstramento atroz; 
ue sin e cor 
ces eres, 
¿Por ne tau la banda? 
d verá Blanca paso, 
Porque á ver 
Y si ella la viesexeaso, 
e siempre en recelos anda, 
jede ser que me la pida, 
Como curiosa y mujer, 


Y ser 
Della dama 4 Quien dl vida, 


era dama 0 si era dueña! 
¿No dió esa banda por seña? 
CONDE. 
Si, .. 
bido 
A 
CONDE. 
No, Cosme. 


gos 
Salen BLANCA Y FLORA, 
PS 


ae - CONOR, (Ap d Cosme.) 
A Blanca de. Ya le 
(Vanse Blanca y el Conde.) 


'Ap. Con esto 4 . 
. ¡to d perder lo echó; 
ras. d 


Guarda, 
$ 





cosue. (Ap.) 
¡Qué asqueroso es un secreto ! 
Maz de mi: ipiccoda prueba 


. Este es el Conde 


2015 


eE 
É 
E 
a] 


Ez 


secreto 
Desde el prim 
Voy 4 probar di membrillo 
py > de oa acelians (Vase.) 
o ULANCA. 


aunque crédito no o dado, 
Es sa £n LS dr de aquolta 


¿us será? Mi, A 
Banda? Poio os vione— 
Sale LA REINA ISABELA, 


¿No fué al jordío vuestra a, 
eN 
Todo cansa; 
Nada, Blanco, Me con 


o Mame bli las ES 


Déjame sola ;- ' 

caso de ta soledad: 093 
Haced que cante allá fuera 

Irene; ¡gran A 


Guarde vuestra dao el cielo 
Tanto como yo quisiera. 
j 


¡Qué efeto tan pl 


¡La Reina! Fa E . 
No me arrastre la locura. 
REIRA, (Ap.) 


Ciega estoy, mas irme quieto - 
Venza la razon al gusto. - 


Mas, oh cuidado. volvamos; 
e amor. cuidado y deseo 
'm muy fuertes ndimigos, 
Y es uno solo el resputo. 
¿Mablaréla? o 5 
REINA. (Ap.) 
Quiero hablarle, 
coxoe. (4p,) 
Yo quiero llegar. 
EIA: (3p.) 
"Yo llego. 
CONDE, 
¡Señora! 


ARANA, pi 
nee Los Estoy loca.) 


Ap. Cobarde estoy.) Aquí vengo, 
e rene er Ag e 


¿| 4 beber su Juz alonto. 


mo vos en vi rodea, ra 
Aunque vasallo? ¿Qué es esto? 
men ee e 


Y dirdis 


Así dico el mole, que, 
Por ser de mi amor, mo acuerdo: 
AR 
de tus um 
sal A EA 
Quite el 
Lo que habeis glosado, 
CONDE... 


- Fse es el moto; decldl 


Empiezo. 
Aunque el dolor me provoca, 
Decir mis ¡usas Eo puedo; 
Que es mi osadía 
Que eulre el e 
Se mé mueren 


Si acaso digo mis 
Siacaso Ej desu 
E 
en sy mayor 
me. trocando en EN UeadoE 
silencio a 7 $e ollo 


Desa o po 


Auoque 


Sorin e eros seco 
e, con tos otros me; 
'orque no sbindos 
Mas tu io 


Viéndolos todos 


Fuerza es que en ¿Emi muera 
La dE. 


eres 

Mie porque y yo le 

pa Lóura, Do 
mis mi 





Modo estito 
Paco 
E esen a? De 
CONDE. A lo porque de Y 
No, Señora; | De aventarar 
Queria A Que si la digo, la pierdo, * 
REINA. GÍA 
451 es por mi? Cobarde ámanle... - 
CONBE. 
No cobarde, sino cuerdo, 
- AEINA 
Pues revienta de ccedara,. 
O quiere poco. » 
El olas: 
EN 
MENA A 


No puede baber grande amor 
Sin ser > y 


puto ¡AREAS 


Dentro está del PA! respeto 
Mi amor; y así, mi dicha AAN 
Presumiendo (dulce 
Si ella m 
No podrá crecer el vuestro ; 
RE co 
estro. É 
Le quitais el pie 


De hacer que vaya creciendo. 


AM está bién also rido, No igúe su mal, vi engañado: 
unque 14 averl sn Viva " 
sofstie ó | ¡ITOSO, 
des el 25, venda da lero amor rn A Y 
sel que €n sí mi REISA. 


Eso es cuanto á conformarse 
Con el 


Segu 


Pero 


2 si de solo miedo está 
rcicinias 


N 

ARSS tos 
jera de que, sl el 

Salirse fuera 4 


A el, 
Atreverme, (4p.. as » 
De corta remo É nea. (Am) ¿4 mo coa, , 3 


Le hace cejar dentro. o sm? 
¿Temor de qué? * imito.el ciel 
COxDE,- » ti ' 
Que ser pagado no puedo. — tb 
HINA 
Pues ¿qué dama. vos, 
Que no os 3 pd 


cnn Enisa 


(Ap. ¿Sl soy yo quien le desrelo?)- | 





Ñ ¡obedeseo, A contento, 
Pulcad vieatro céntro en Blanes.) 


REISA + 
¿No os vais? (Ap, Mucho valor tengo.) 

CONDE. ¿ 
Ya me voy. 


5 No, no ote 

A EEN 
iS o 

Adios, ambicion. ¡Ah Blanes! jue á su poder viniese 

[Qus arrepentido que metro 

Peer ir 

Que son el mayor imperio! ' (Vase) 


Salen EL DE ALANSON 
Y É 
Guarden l: 
DUQUE. : 

doprosigs, Inca, mas; De vuestra SL Da 
oy iaa Yo he venido 4 suplicar 
Del aviso que me das. Una merced. 
Cuando partido un cuidado 
Butre a Reina ví, 
Y era solo amor en. 
Lo queallá razon de estado, 
¿Ness tienes amor 


Pues ved, 
. qué es lo que mandó 
que, ó me pedis vos. 
E NOQUE 
Pues por má tu alteza hará 
Lo que Blanca le dirá 
Estando á solos las dos. 


HNEISA, 
¡Qué serás Confusa estoy, — 
'ecid pues. - 


ILANCA: 
Ya estoy resuelta, 
'oluntad mudable 


ii 


¡¿ 


due 
ic 


nena. (Apo) 
Pluguiera á Dios lo estariera.. 
a BLANCA, 
No me atrevo á referirle 
Desnudamente mis penas. 
> REINA. 


? Dis ya; 
temas 


ap: 


: istencia, 
ca: 
ue 5 
y Pombre el able sahela ;: 
leales es lao, % 
donilisle sus hn 





ey ante 
A 


q BLANCA. 
P o Esto es fasto; 
' a ERE Yp A . 
ALU: En fio, el Conde es mi esposo.» Si fueran Ri a 

, da, Pues en E rra o 
pe pai esposo? (Ap. Estoy | Aunque mostro Senor se plerda, é 
» ue estando. BLANCA» No me deis celos de veras. (Vase) 
En aquella quí mesma - Ñ 
que estuviste estos días, 
zoo de mi padre E) 


de hombre 
Olvidada de vos estaa. y k 
Aunbombre, á un traidor, 4 un falso... 


RANCA. 

¿Qué confusiones son estas? 

REINA» 
Necia, pao honor e 
A decir que amais al Conde? 

ULANCA, 
Pues ¿cómo asi vuestra alteza... 
¿Por qué al Conde... 

¡iii 

(Ap. estoy; 
El afecto me 
Este es celo, Blanca. :) 

BLANCA. 


14 
(Ap. Aladiéadole unz | ran 


Ap 


SETE 


- $us promesas 
Y pa ess, que os poe 
le 10CAS veces que 
Ñ. rs demo clio jezá; 
1104 H 
“Dándome Palabra y mano 
E De esposo... > 


55d qué Horas 
Y no qué decir. 





Conde hubo de ser por fuerza 


La uo dl Erozar mis moles, 
El hermano de la muerte, (Duérmese,) 


PA 


Guiadme, 
e, si si temor pasos cobardes 


olas lla, y dueno 
a pc 
y Sale EL CONDE. 


"CONDE. 
Fuí á verá Blanes 4 su cuarto, 


de bh "Reina, o o: 
EEE, 


a a mato; su muerte 


e idué miro! 
REINA. (Entre sueños.) 
Blanca me mata. 
BLANCA: 
¡Qué temes, 
De celos, Conde, 
Me mata Blanca. p 


Corazon? 


> | De celos e 
AN E 
o ase de la 
es forzoso — 
dl 
SS Gral, ¿quis 4 ¡Ab alero. 
Sola es! A DLANCA: 
oceano > [Vesed) cn. 
A a 
Peral Emi cil Darfe la muerte. 
A 
es fuerza ¡Ab Anfame! suelta 
En CONDE. 
di asa Pues ¿ 1 matas... 
BLANCA, 
poa as E ii (Ware) ¿Fi defiéndos. 
xl O una silla, DE, 
=p e een el sn papeles) ta ea 
¡querer yel ¡Ah traidor! 
En un sugolo se ! CONDE. 
por sido o eco oy 
pt o 0 e Forcejando loz des, se dispara la pisto- 


la, despierta la Reina, dentro EL 
SENESCAL, y salen 1ODOS. 


¿Qué mico? die 


Pp E nd Hao recae 
qué es A 


coxDE. (Ap) 
pño 


NEÍSA. 
¿Qué es eslo, Gonde? 


Blanca, ¿qué esesto? 
pLaxca, (Ap.) 
Mi muerte 
Llegó. 


coxoz. (Ap.) 
¿Hay mayor confusion? 
SENESCAL» 
¡Traidor el Conde? 


¿Qu) 
Salir de Lo tan 
Porque alo e ada 
De mi el delito, y 
La verdad, A 
Echo la culpa á mi dama 
A Blanca, á Blanca, 4 guien Jané 


Por centro el alma ¡a 
¿Hubo coolsion 1 math 


Conde, ¡vos Pa -_ 4Vos, Blanea? 
El juicio está indiferente: 
tóndo me libra? Cuál me mata? 

nde, 


Bl . 
Ud la Reina Y TA A la Reina de 


, Aunque confusamonto, 
«¡Ah craldórals dijo el Conde. 


| Miamor; ¿fué 


l Jsya Ha que ote Chen Pr 





Señora, aunque 
pedro 0 


REINA, sd 
de regantes .* 


CONDE: 
¡Señora! 


La verdad, cabeenióne A 


PER ay do mil 
La que intentaba mi muerte? 


CONDE. 
¡| No, Señora; no Ené Blaoca. 


BRISA. 
Luego ¿soís vos? 


, Lance fuerte 1) 
No lo sé. pe ; 


¿Noto saben? 


Pues conta está alore 
Tnstrumenio en vaa anno 


pa Cielos, ¿, AS posponderte 


DO FO SOY 


SENISCAL. 
¿Dónde mandais que le llere? 


Pita torre DNS dl ñ 
coxbE. (Ap) 

Fortuna, ya te As 

Presa esté EE su cuarto 


sto mejor se averigúo. - 


Mi Sada) 
wi 
pt 


_ ¡Ah Conde mucho me obligas! 

CONpE. (Ap) > 
er eri 
La cabeza no me cueste. 


JORNADA TERCERA. 


o ——— 


Sale LA REINA ISABELA. 


Ñ REINA: 
Preso está el Conde alevoso 
Por indicios de traidor, 

Y tambien le acosa amor 


vi 
el rigor? 


EJ 


ERES 


38 


3075 





"Malaria; yo lo deseo... 


DEIA. 
¡ilgame el cielo! Mostrad; 
letra y su firma Licne. 
No hay que dudar, muerta soy. 


(Lee.) »Pora que 


+Nuestro intento se di 
»Venirte en secreto. 


¡Será fácil darla 
Cos 
¡May ton gran bellaquería? 
La y a e 
ee.) »N responde brevement 
Que es hombre muy confidente.» 
CORE 


¿Qué escucho? Señores mios , 
AE demonios me even 


muerte, 


“Por coniidonte, sha ser 
e cnrano 2, 
e ha 
'0ga ya. 
EA ra e 
oe conñldntel Aun sl fuese 
b delito, 


Lierara len el prenderme 
ara ; 
Mas ¿por confidente a a? 
¿May mas desdichada suerte? 
E cmapo 1,2 
M me cosMk; 
¿Tengo yo 
Cara de ser ente? 
Yo no 6h qeda 30 AE 
ra 
Kn esta opinion, y 4 (6; 
e holgara de que fuese 
de mas importancia 
Cro e o: 
ne Poy as Conde $ Blanca quiere, 
¡e están casados los dos 
'n secreLo; y con ser esto 





MENA, 
¿Casados el Gonde y Blanca? 
. COSME, 
Recasados. 
NEINA. 


"Trance fuerte! 

(e. Malos nnevas 16 de Dios.) 

¿Y se quieren? - 

4 CoOsr. 

Ñ Se requieren. 
¡ESAS 


% 
Mos de aquí, 
SEM 


(Vanse Cosme y los criados.) 
SEMESCAL. 


La traicion del Conde aleve, 
Ya la habrá visto bien clara. 


DEQUR, 
Pues ya que ocasion se ofrece, 
pa Lua zo fiscal 
una verdad os dijese, 
a pr vuestra vida 
lectó ebriesgo presente 
Por no baberos yo avisado; 
Yo sé indubitablemente 
Tambien que el Conde es traidor; 
Porque él, con otros sleves, 
$e por cartas conspiraba, 
'retendia dar la muerte * 


Que confunde el 
La atención con el 
El Conde, mi 


de er Yo 


So 


¡spiros un al 


¿[Memorias un dí 





Con que en el rey mudamente 
Habla lo m 


ae muera el | dos veces, 
nana: 
Muere una vez Lad; gsombro 


¡pr mal amante, 
poraleroso. 
hno el a na vasallo, 
Como. | Me oponga; 
Contra el Conde, falso amante, 
Como majer, ono. 
¿ ¡us 


CONDE. 
Porque así lo quiso ol cielo. 
Cómo, PENSAS OR VEGA abDO 
Ósculpa el vil3usteumento? 

E E ER 
A abs (Vase.) (ar por dee mas ciento, 
Salen EL. CONDE DE SEX, EL AL.- pra 

EAIDE COSME, y luego BL SE Ino pio 
NESCAL. Pues, sabed que si es desdicha, 


ALCAIE. Y no culpa, en tanto aprieto 
— Aquí está el gran Sogeseal: ostra oeiaad, 
E. 


¡Oh Señor! 
ERNESCA LA 


Por el gusto de la Simp 
Por loque 4 mi oficio debo, 
Solo 4 ver si y 


Solo el descargo que li 
ñ lo 
Esel estar oe nel 


com 
A es que es el morir, 
Yad que ya no es tle de traicion 60 poa 
di ha de nentar ! Yo quiero 
A 
a CONDE, 
Yo muero 
SENESCAL, 
Pues decia: 
y ¡oberto 
Ai 
CONDE. 
Nolo niego. 
El gran duque de A 
an 
¡Agos ost, enel Lo 
A, 





cm y 
principio de la | No €s del caso. 
4 ud , 
Que cs lso 
ss palabras al 


bie 
que me Po E 


ser 


E me troqueís 
| A otro mas a A 
TEMA, 
Decid. 
CONDE, 


- [Para que muera contento, — 


Anles de morir 
Dion qu 


> No es sombra 
Verdad es la que estáis viendo, 
Porque impo na rien 


Yo soy (sino 08; '8, 
OT Ss lo enero) 
Una mojer que Jibrast: 
Dela muerte, 
CoxoE. (Ap) 
¿Qué misterio 
Tendrá la Reina en tal traje? 


Pagaros con 
isma debo 
Cien digo a mena pise 

¡biendo agora, o. 
Que la Reina, jueticiera, 
NS 


<d 
E 


CONDE. 
No excuseis tanto mi dicha. 

REINA, 
Pues si esto há de ser, 


(bale a Have.) 
CONDE. 
Yo os agradezco el aviso, 


Y agora solo deseo ÓN 


Ver el rostro de midicha + 
En el de la Reina y vuestro. 
REINA, 


Aunque siempre es unomismo, 
E sita cido seno, 

Y ? 0s Muestro. 
Es de la lA, NOJA " 


De quien os habló primer y 


Ya moriré cc RAN 

“a morirá consolados 

a, 
| 





Merecer el perdon 
Oid, veréis que me 

—Maxor indulto en mis hechos: 
Mis hazañas. : 


quisiera otra vez. 

La grandeza de mi pecho 
Escoohar wuestros servicios 
Sin daros algo de nuevo; 

Y como ahora es forzoso 


á mi pesar, consi pl 
¡de borraja mo 
: habian hecho; 

En E A “y 
ec! jas, cuando no S premio, 
En mide 
Ven e poco pl O. 

Ñ CONDE» 
En fin, ¿la Roi puede 
ardid o 


— CONDF. 
Luego ingrato es vuestro pecho. 
muaa, 
Sila ofondida os 
Por cumplir con lo severo, 
Y Tarbies la obligada os libra 
Por cumplir con el empeño. 
Í 4 CONDE. 
¿Cómo? 
REINA. 
Ya sabeis ol modo. 
¿No hay otro? 


Lo que es conira o 
A 


. 


a 


La 

Ñ 

Tambiea le abrirá $ miin! A ¡3 
vil Aibertad, temablen 7 de 


De mida sde 


Loa lo; » 
(Arreja lá ave) 


ña 
cierta? No, almoneda, 
No, palabra 





> mueve; 


90. 
rr 


En 
a, 
PS pueblo: a a 
jo le mato; 


dan 
mi ba; aloe ue des rinda, 
Lay pledad que Jos atreta. 


Yo voy. Tragedia Espaniosa, 


Hoy aqueste reino espera. — (Vase.) 


(Abre la carta.) 





DON ANTONIO COFLLO.- 


TS 
AE ando estuve á solas 
blar eon vuestra alteza. 
sosa. 


Ao E, y papel y Moss; 


Lee.) « EA tro; ] 


/e bablarte no me 
escribirte un: 


Harta Moria Lo biota la adueriencia. 


a Dios -laemprela 


ue sin mí le apedas, 
jade haber cado dí 
¿gules por mucho que te ¡Ln » 
PLE ra Mesias 
'or tral 
hombre , ¿qué ió a 


¿Tenemos mas conldencla 1 


REINA. 
pios y visa al Senescal 





ii elémdy 
. ua 


PE 


ici 
¿Qué rod 
REINA. 


Aaa pu lis 
Que. ¡A posar de mipacin: 
¡e 
dee escpalka sl cucli E 
a OS 


ps Pas maso E 


Que he 
Si Ss el a 
Pessua aquese er 


No mire > tal 


El de nuestras fat 
AE 208 





> 


EL MARIDO HACE MUJER 


COMEDIA FAMOSA | 


PERSONAS. 


DON JUAN. DON DIEGO. 
DON SANCHO. MORON, gracioso. 
DÓN FENNANDO. DOÑA JUANA. 


— JORNADA PRIMERA. 'a ra e 
le a ico yin mo Hasta en Mr? usa ¿ 
MORON, aber Conozco que es pesadumbre. 
O ] 

” 


mús, 
ñ ¿De qué, picaño? 
'' uebos neclos ogaño, 

' A momia par hadas, Cond 
aim ld bien les sine; 8 
En ver que ya mi señora red A a Sl nO > 
SO e45d $ Ea, galantes y leves 

Salen los desposados de la mano, DON| Los parabienés, señor 
y SANCHO de la de DOÑA JUANA, y 
pi DON JUAN de la de DOÑA LEO- 
De presto desenvalnó NOR, y cón ellos ouxre y DON FER- 
- Elvilconccto, 
MORON, 


' Hable bien; 
Yes muy hombre de bien, 
Do ato dad 3 
y És. 
Pues ¿es delito el conceto? 
> 4 MORON, 
e 


Lo absolvieron de disoreto; 
Que sou los siempre entendidos 


e pod ¿Jo muero 
Por ha! lar locos quiero 
Descansados los 


dos, 
pa ana Ca 


1 


e 
EEE 


Si 

Por 

A 
bravo el domaire. 


mE 





bean 'mirido alento y 
¿Que holgura licita 
niega, desfrm 


“Darle 4 un iriste desposado 
"ul comedion malvado 


¡Jeñas; Sol 
ca rospiene 


ue no es ley, 
fre un dueñ 


Lo Jamal 'ncianos. 
y | saca! 
Y aunque p tempranos La deremoñla, le dijo, 


Pr PEE IDA 
a, herman; pata mos casadas 


BOSA LEONOR. 
Pues ánimo, 4 ls batalla, ' 
Pues vencerán los cristianos... + 
y «(Yonse.) 
Salen DON SANCHO Y DON JUAN. 
DONSANEO,. 
Yo vengo resuelto en estos 
DONA 
DONSANCUO, 
pio as 
DON IDA. 
Nunca es hoñra lo excusado, 
Uno imágen, una som! ños, 105 es, DON FANGO. 
Una línea, un punto, un 5 mbros, los pi 1 + | Lo forzoso munca es presto. 





¿Venis loco? 








ála ApTEO 
HE 
pos rod 


Son 
e 
ea hacen desesperacion, 


MOROS. 
de; casad 


donaire, 


di sano. Una 
Eon Dios, ee habels 
hora con odos 


inguna B umplimientos 
oras? 
DON JUAN 
Sentimientos 
Dais á la modestia mía; 
Ya verán vuesiros engaños 
Que si un Se 0 he a 
Sufriros o 
que har: da E tatos años? 
'enid , hermano; que es tardo. 


Caballero , 
¿Mandais mas? 
DOX DIEGO. 
El cielo os guarde, 


DON SANCHO. 
Vive a he de vet... 


ere tal femple de Ej 
_(Vanse don a y don Juan.) 

Lástima topado 

Éste hombre aquela mujer. 


Mame ofendido 
Toda el alma; ¡Ob,| per 
¡ermana | 


e ayuda 


A ¿Qué dista os hermanos! 


DON DIEGO. 
Aia sombrero, 
Val don Sancho con las manos. 

ONOz, 


Sale INÉS. 


més. 
¡Con qué gusto 


Salgo! 
DON DIEGO. 
¡lnés mia! 


ht <de 
¿006 imposi E 


> eo lu amor 
na 
lee y 
Pero, perdes ae 
MORON. 
d Clino? Eso nones; 
Que me has de oír mil razones, 
aos, 


Ano ser lo hiciera; 
Doceniar la voz. no quiero 
En esa migaja. 

MORON. 


Inés , 
Dime ahora, y no despues, 
De tus amos, 
ld 


El PA E ÍS Aut 
¡amo juan mas gustoso , 
Mas alegre, mas chistoso 
¡ela noche de San Juan; 
ro su a can Sancho 
Con la visera pus 


Eres toro de de ada, 
Pi me y ancho, 
¡Qué lero y oscar Kombre, 


Y sio aNomio en LS A 
No se puede oír su nombre 
¿Están con mucho alborozo 
Las hembras? 

plo 

Mi ama no; 
Pero no le fiaré yo 
Viejo amor ni nuevo mozo. 
En dos airosos manteos, 
Blaneo y nácar descolladas, 
Y en mesuras colocadas y 





Envainados los deseos , 
Aguardán con bizarría 
Su permitida licencia, 





A la escasa Juny 


MORON 
a 


da eÍEsS 


tas peligro peligro las ia 


»Bien ballada esa 
»Mi muerte obedienda, 
+ Una Maca 

> Ninguna victoria JOE 

a Ya es mi pena tu 

»Y adviertespue en la Ocasion 
+Dentro de la posesión 

+ Tambien cabe 

Moron, di, ¿ 


¿Sega at 


E del má, en AIN 


¿Esperanza 1. 
MOON, 


El 
Bajemos a sino te enoja , 


Quel E Added: 
DOX DIEGO. 
Yo bien lo enticado. 
MORON. . 
Que es chanza; 
qu en promesa tan vacía, 
ño y bellaquería 
Caba: HeroMao : 
densa dicen los RÍA, 
En el jubon los cuidados. 
DON DIEGO, 


Moron. Med: están en él. 
¿Inés fuése 


dae 
Que ara Pi 





DOXDIEGO, 
Pero es eco de eds Besar 


acostáos en tanto 
MONOS. e . 
- panela odon Ea Bravo, ha 1 
espero yo, No sé cuál rimero , 
(Vanse.) La obedienciad espanto. 


Sales DON SANCHO y DOÑA JUANA. is 


DON SANCHO. 

No os acosteis, Juana; 
Oid antes, de honor lena, 
Lo A ARS 

'unca Os 'MPrana.. 
Doña Joso » 05 un culidado 
Quo, sí no se da, se tiene; 
Quien dice lo que eonviene, 
NE 2 tio 

jo avi 
Nada; y sl justo no viene 
Con el humor que otro tiene, 
Será con el que yo tengo. 

tu DOÑA 30454. (Ap.) 
Admirada espero y muda, 
pe oa 
0 ¡0 re 
Solo bace miedo la duda, —* 
DONSANCIO. 

Desde la 


primera bora 
Desefogo 7 bacer pe querido 
a accion ; perdon 
He dilatario Basta ahora 
De a que pun $ 
e . 
Seto sue condo 


sí es forzoso y debido 

dm 

El temple de su m 

E rindo Ugo 

19 $ 

Que le sobra lo 2drGAlda; 
DON $A5cuO, 
sufrido y 


En la mujer lo 
Esta Ss 
Esperaré 


Py Da 


srases 


ria 
DOÑA ¿LADA 
¡Ay Jesus! so . 


Yo tomo, pues, 
e 
DOX SANCHO. 


- La vida 
Perderá sino habla presto. 


Salgo da ls al 


DOÑA LEONOR. 
ha sido esto, hermana mia? 
¿Québa a . 
Lear y 
Pensando. > pd 





Habeis 
Mas. CS 
Enfin, ¿no has 
pon JUAN 
»Vivid.<on vos, estos digo. 
DONSANCUO, 


O 
ia borro Ln Sta rio? 


DON JUAN. 
¡0h qué mujer, de honor llena! 
¡Ob qué suerte y pe paje pl 
poÑa aro: 


¡Oh qué hombre, Pi mio! 4 


JORNADA SEGUNDA. 


— 


Sale MORON, y a aprisa, Ap 
de hácio 
siguen y 


se, y sole ES 0 tras él. 


us 
sto de el mea 
requiebro. 


a 


¡Y pagana né 


A jo vencio boro 
Por mi pecho 


mo 
e z e.es mil Ea 


DOSANCAO. 
Has de morir, hablado 
MONO. 
¡Que me matan | - 
DOX SAXCUO,, 
o villano! 
Sale DON JUAx. 


DON JUAN, 
— ¡Qué es esto , hermano? | ; 
DON SANCHO: 


q 


Este villano traldor, 
o Que trae ua papel. 


ro MAyOr y 


Y otro mas. ml, quees deciclo. 





MAONON- 
(Ap. Esto es peor.) 


+ | Volverme será mejor. 


DON JUAN 
np hi, > e 





Me bicior a ' 

0 era l. BS 
Gri discreto JA 
e 

nora; voyme y caño, bol 
dt 


mas valeroso, 
a 


he nano 
Eres ds inte eadlo? 


mM v0S. Pa 
- Que aun no basta lu hermosa Y 
- ¿Pensais que estoy satisfecho? 





a DS 
La Sancha con pe 
DOFA LEONOR. 
Tengo una cosa forzosa 
Que hacer. 


No has pa salir 
poda LEONOR. ¿Not 


Pues ¿quién lo lo emana 


E ee 


Inés, despues lo sabrás ; 
En suma, verá don Diego 
Me importa el vivir, 


Pues vuelo; 
Ya noes ein lamas (Vase.) 


A don dni aos papel, 


Pero no haria; 
que , Sera 
rancia en él. 


Quiero, se Ca esté ado, 


Fac sor 
Fra Mad ¡Prado 


Nogario h cslas horas. 


Sale NES. 
más. 


la 
Tienes aquí el manto. 


bp traje EN o 


echa mn ojo tapado , 
ña un ADAN 
Du escuadron de pesianas 1 
Vamos presto; ho nos vea 
La hermana ó la madre Juana. 


Sale DOÑA JUANA, al 
e 


DOÑA JUANA. 
¿Dónde con mantos, hermana? 


Y 
ES 
conmigo tan 

A 

Ad 

Que te conozco, 4fe ria, * 
as. 


Ferma, ferma. 
. E VIANA: 
Jlermana mía 
Note canses, no saldrás. 
LEOXON. 
Que card ¿mil veces digo. 
unque ¡e est 
Ya por ee : 
DOÑA JUANA. 
Pues yo he de ema 
e si el negocio es decente, 
oooO yno lo siendo, 
No hay que salir. 
boÑA ale 
'n te entiendo; 
Que hacer de lo o 
istud, ya es maña traidora 
Dela mala condicion. 
DOÑA JUANA: 
Leonor, tír tendrás razon, 
Mas no ha de valerte shora; 
Que ás de quedarte, ú contigo 
le tir. 
ello; 


más. 
Vén en 
Que un irascanton ha de bacello. 
DOJA LEONOR. 
niero que vaya conmigo; 
ue para yo mi gusto 
o me estorba Per vé, 
Trao-el manto, 
pe JUANA. 


Aunque yo 86 
Es harás siempre ios see > Justo, 
¡tras tus esloreimien! 

Llevas, llevarás mís eo) 

DOÑA LEOXOR. 
Las leyes mas que los casos 
nt sola... 

DOÑA ¿LANA, 

Tus intentos , 
Leonor, no ban menester pocas; 
Pónme el manto; ¿adónde has dede? 


Salen LON JUAN y DON SANCHO. 


DON JUAN. 
No me refioras Lau locas 
Diligencias. 


Doña Juana, 
Que salgais” 


DON JUAN 
Mi Ire 
boalce y que is donde 


saldré; 
Que á mi pao erp 
Ni lagas cc hermana 
¡o caso + 
¿Qué dudas? ¿Por qué no yas? 
¿Mi mujer sali y mas 
Ki asomarse 4 nas 
DON JUAN 
Vé, Leonor, 
DON SANCHO, 
No salgals vos, 
DON JUAS». 
Y6 colo, y volado: 


Ino ue o mandado. 
joña Juana, 
DON JUAN. 
Vive Dios. - 
postas de ir entrambas y cuantas — 


lay en casa. 
DON SANCHO. 


» Mi mnjer, 
Lo que yo quiero ba de hacer. 
Conndo sta ajenas tanls 
nando 
o 
lo hm A 
Venid, pues, y 4 verle irómos.. 
Ear terri 
No me apreteis demasiado: 
ue Pr en Susa encerrad la 


li mujer ha de da 


Harto mas ero 'n 
Esa locura e 


lo be de suftcos de boy mias; 
Que excedeís... 
ls 


Preciados de mal ateos 
Se obligan á sufrie m: 
Que ubque 08 pese, ban de ir las dos, 
DON SANCHO. 
Doña Juana, todo el día 
A la labor. 
DON JUAN, 


Leonor mía 
MM A dd yadios. 
(Vanse E y den Sancho) 


Frente 4 frente están 

frotar e 
¿A mi tan nuevas razones? 
¿Yo marido tan galan? 


p* 





DOÑA JUANA, 
¿A mi preceptos lempranos? 
A peÑA LEOXON. 


» DOÑA LEONOR. 
¿Para mi todo en mis manos? 
DOÑA JUANA. 
_ ¿Qué esté yo sin libertad? 
: DOÑA LEOXOR 


.4 DOÑA LEONOR. 
-— ¿Quetemple mi liviandad ? 
Y DOÑA JUANA. 
¿Que muestre tanta aspereza? 


aio de? 
DOÑA LEONOR: 


DOÑA JUAXA. 
¿La calle Mayor ó el Prado? 
DOÑA LEONOR. 
peto LEONOR. 
» DOÑA JUANA. me en todo eres muy temprana. — 
Tú sola tienes licencia Pri 
- De ta esposo; vé en buen hora. más, > 
Voy eon temor, 
Ñ ¿Qué, hermana Leonor, tenemos? 
DOÑA LEONOR. 


Yosé, Inés... 


| Deaquella tempestad 


o 
Dejame andar endo todavía, 
pr 
ienciadelfuerte y armas del 
¿Oh bendito donJuan ' Juan de buenal. 


z ¿[ma 

od A > 
POS mEcO; — [havisto, 

El don Sancho, esfrialdad; queen in te 

MONOS. 

Ne » ' 
Quan squlda donado alo et 
DON y 


me: 
At vUNCENOSN ua reneacio” 


¡ONOX. 
Maceshidalgara Eote: Fapébdalga 
Mujer! aserá primera 
hee e cinlano galan rra 
Almundo haceis lomuexo, 
Qe Ej eco dt dee yd 
ue 
marido de lola tonel otro. E 
Gran tentzcion me ha dado, yal 
Degalantearla hermana ,Mustre , her 


MUSA, 
pd AA 
A pedian 
El darle la razon de lo que siente. 





Er 


> so guta Bages 


uta ¿yo Lan vana? 
Les vesunos si mí hermana 
bien su locura. - 
'Tápate mas; no Lo vea. 
Vago: 
ES 


manto, Señora, - 
ant a air or - 


ess emplea 


En mi eso mob! 


Maldita entro CN 


Moderado pre 
DORE 
Leonor esta. 


MORON. 
-¿Cómo, Inés? 
més. 
Como es olra, mentecato,. 
¡Gran razon! - 
Tenle advertido 


Qu he dfeho que es Inu dicreto. 


Atención, galos 

al vez desaire, A 
Lo ciertoes, pesar, cui 
Presamido, groseria»... 


* L 
% jes sonor el 


-¿Sols vos el 





"vox peo. 
E 
at ' ; 
SR 
JUARA. 


Soy tan lega 
(a Ji Pl 


Ni aun el comino: sao lios 


ON 


Bien se pregunta, 


DOÑA JUANA» 
Merece 
poa: la respuesta ; 
a 
O AU por cielo, 


boro no me 


Lomo 


Hacer del M le dicha; 
Bien con mi mal quedo así. 


DOÑA JUANA 
q to ha querido mi hormona? 
A de honrada, no estoy vana, 
Nome debo tanto 4 mi — 
Cé, Francisca, Mega luego. 


más. 
1 pues Men A parecido? 


DOÑA JUANA, 
Ni sabroso para oido, 
Ni lindo para don Diego. 


No es mi enemiga, ni 
ué será, toda se escondo; 
Er cualquiera que ses, 
on gran ventaja pelea, 
ue escucha y no responde. 
MONOX, 
¡Sr Flota pe ra tapada 
'o bay remed 


Oh mantos de humo, que son 
Ériados, queno encubren nada! 
2. 


Es una mujer soy 


debito l pero: iatalas 
:0N03C0 JO... 


(ae rara, 
DON SANCHO, 


pan an 
Eden Es Iónde páras 


source ASA 
DON SANCHO. > 
Que aquella a 


a mil veces 
Mentis is 
Pensad e 


RO r 
partai trelos dés. 








nte, 
semblante, 
insolento, 


ol 


Don Juan, mi bien, mi ps 


A SS 


A 


dla iodo a 


-Salen Ins, o mena, Y e 


DOÑA JUANA > 
Inés; sa me cauces: 


Con el A .p 


DOÑA LRONON. 
Mi señor, ¿qu tencia 


ao meo, 


tanto desengaño, an 
Gon ani Aerea, detengao, 
dos, verdaderos 00 los Pr 
¡Ellas eran, 00 hay dudo. cielosanto! 
DOSA LEONOR. 
¿Mibien, esposo? 
DON JUAN. 


¿uan (Apo) 
Quede ie mio 
Yengado y muera. 


Salen DOÑA JUANA £ INÉS, con 
mantos. 


DOÑA JUANA, 
Inés, quita este manto, 


Inés, Junna; ¿qué reo? ¿Es desvario? 


hee OU Da lemiro mas pe sk 
INÉS. [5a. 


4 mb lomerme ¡puedo 
na a La 
ue LA Abertis end 
-— (Vanse doña ara « Inés. 7 


ia: De 


lisfecho y recatado quedo 


mas 50 oye y que se mira 
Nointias vi da des mentira.) 
SE DOÑA LEONON. 


Don Juan, Señor; hablad, bien mio, 
¿Qué cuidados tracis 
; DON JUAN. 
ahora 


ado 
seonor, de ver á nuestro e 
10 fos males desta casa 
ha sabido 


Ap. 

ra ¡pensa! 

Ine uns desconfianza es mas traidora 
sentimi 


'onfiesa 
5 viejo apresurado 
¡el a OA 
, 


DOÑA LEOXON. 
y ¿cómo has tardado 
Tanto? 
DOÑA: JUANA. 


Te lo e 


¿Si lo sabe " arar ae 
DOÑA JUANA. 

Leonor, Mámale cuñado, 

Y no bables mucho coomi; 


DOÑA LEOXON. 
¿Qué es po mucho? ¿ Es razon, 
Siendo la condici lon 
De La esposo? 
DOÑA JUANA. 


a 
ue le Mames ta cuñado, 
nO Mas. 
DOÑA LEONOR. 
Súpote bie: 
La calle ra en Alen 
El primer paso que lras dado 
"Tuvisto entera una tarde? 
¡Es hueno, es justo, es decente 
ue al escuadron Doreciente. 
al tierno bizarro alarde 
lo, | De tanto libre mancebo 
0: | Fuese tu retiro airoso, 
Lo mirado por lo hermoso, 
Lo buscado por lo nuevo? 
hien acondicionado 
Un li opinion donde, 


Yasi, 
Sin la ccasion arenas has sido, 
Pero en una que ios 
Luego tropezaste en ell 
Y en fin, sí has hundido o mundo 
de más de por un 
y triste del mi cuñado, 
y al enojo segundo! 
DOSA JUARA, 
¿Cómo, cómo tú ese modo? 
¿Quién le ta rr Toe que excedes 
an virtuosa, que 
Leonor, muraluyas de todo! 
%;| ¿Quién vió jamás, quién, tan potro 
0 so santo menguado, 
Lol 


«$ lo refo: 
41 
Estará, La 





"10 


lA da 
| es a mas tr 


si dia A ss 
li lo aprendi a 


-_— 


al -. 
Tú la enferm: me yes 
mea ES de 


Soberana ví 
De nuestra vi 
E alma con 


| sencill 
venera 
a gloriosa verdad de 14 | 
oedstbve Eo 
Virtud bastorda, fi 
Con destrozo fal pb Y 
La irene U dera! _ 


E 


ira noble miraré 
Esposas AL Eco pe po 
Y de mi a 


Se pg tambleg mi 


Tal sue)! De Aa Eepanto: 
DOÑA JUANA, 

El cuñado de mi 

Viene aquí ; ¿si habrá t 

Otro primor de marido? 
DON SANCILO. 

Mas aquí está doña Juana. 
DOÑA JUANA, 

Veamos si me 4: 

Que no salí con Leonor. 


DON 
Buen enidado, 


Forl 
eta es en o 





DOÑA J0ANA 
¿De suerte que será culpa? 
DON 


Ang 

Nom por dicales, 
Mas; Judo. 

yes Merece ana llana? 


¡Ab, la ve mía 
"diera hacer sin mi! 


le su ociosa ocupacion 
de tanto no hacer nada, 
la espaciosa porfía 

y 


juereis saber? 
'honrelo trato, quá bone! 
DOÑA JUANA, 
cor a jo 
r mujer 
m5 e e 
nO Se: 
Yo 163 mi marido? 


4 
Baro silencio lan loco. 


> 0s vals. No andeis prev 
— Que he de saber lo que 
voña 


'gauza quiera 
pero ¡yo temello? 
ñ y rinda el enollo 
1: mas cuando calle 


Salen INÉS Y MORON, muy recatados. 


tmbs. 
Entra, y no temas, cultado. 


+ MORON. 
¿Qué ma FÉ temer? e entraré 
e don Sancho atado. 


“Guarda fuera 

la fuera. 

Por Cristo, que es fa 

Del Sancho. ¡Oh perra traidora! 
iS 


tale el miedo, Señora; 
des es un pollo de por vida. 
DOÑA ¿JUANA 
Señor Morón, ¿tanto miedo? 
MORON. 


Mablad; que aun me enfada Por 


«) 


DotA Fuga, 


Inés, 
¿Nite lia de ver? 


Sin luz dice que lo quí 
ES pi 
'duda quiere con él — 

Rexar a 

Ella es 501, poro Er nieblas. 

Te santa, ¿qué te espantat 

Es santa santa, 

Con o O 

as, 


De lo aleabuetado, en 
RAE A 





¿Pero no de má 
O cbplada, 


de varon Aereo 
De A otro pe 


ds en voses singular, 
Nada en vos bay que enmendar, 


Cual si un manto de Se: 

Fuera muralla deAmbéres. 
DON JUAN. 

rd pueda Lele 

de enojarme 

EA dr porque se hace 5d bb 

En safriros que eh venteros. 

den Po ¿qué habeis pensado 


Vento, ul es hombre An 
Juien no fuere como yo. 
DON JUAN, 
No e AL 
Dl yO-no sea 
Lo que miss en buen hora 
Sea Lodo lo demós, 
(Fante,) 


tan blandas, 
Y á mí tantas veces sordas ! 
pue sus CA SID prodígiosos, 


Ibias arenosas, 
De! ata ia AUNAR 
Salió este mónstruo, que intenta 
A 
am jue al 
«desdiehal tnca 


> A tantas 


Las la tibieza, 
pa 
ho le los Lerte, 


Ala fe pintarlo 

Y al bonor fingirle sombras. 
las bonradas me acusan, 
Si las sofridas me notam, 

Si me admiran las 


is culp: encomien: 
A las desdichadas solos. 
Saten DON DIEGO £ INÉS. 


DOS DIES. 
No ha podido ser mejor 
Eltiro, 


te vi, Leonor, 
E don a 
ens op 


Mas AE E 


DON JUAN. 


¡Qué cha! o para les, 





so co 


Me bas llamado con el nombre 
De ta hermana, cuya hisloria 
Alos honrados 
Yá los cuerdos e 
Que desobligada... 

DOÑA JUANA. 


Toda su piniog ee e 
A Leonor; con doña Juana 
Estás hablando. 

DÓX DIEGÓ.. 
Cuanto es mayor la ventura, 
La extraño > 


«Torbad; 27] han La 
Ala pr 


ES 


A 
Anta iras 
alcoi 


“De un EN la 


Sale DON SANCHO. 
PON LANCIO, 
Cómo 4 cotas MADE éscuras 


¡4 mi casa? > 
DOÑA JUANA. 


Sordo siento; ms luego 


Queen pag ea í 

nido de a 

¡Mojór rara! DÓX BEGO,, 
DON SANCHO. 


al ci 
Ano más que 4 E (vosa vecino: 
into 


Ei 


PTE es gracia vea €l miedo, 


Ya no os 
Lesengaños 
qa aunque 


No lodeillique ng asombre e 
Eo da ¿e 


VAN tralaota 
Hacia allí sus ps e. y 
MORON. 


Ay, Señora! No lo 56; 
sospecho gran mal, 
DOÑA JUAXA.. 
¡e en 


a 
DOM FERNANDO. 


merida sl 


sin ley. 








y «TOM, 
Villano; que cien mil veces 
“Nentirás, antes que ser 
Verdad lo que has dicho ahora. 
DON: ene 
Mentir yo? A, ¿no veis 
dns alos taldoró? 
Mi mujer es uns intel 
Doña Juana es una infame. 
DOÑA JUANA, 
Miente mil veces, y quien 
Lo creyere miente mas. 
DON SAXOND. 
¡0h adúltera? 
DON FERNANDO, 
H áto os mismo? 
¡e 10 
LES dorcad yeráls 
Deste bellaco: 


DON SANCHO. 
¡Ab encubridor, vil hermano! 
DOÑA JUANA. 
Mentis mas. 
Salen DON DIEGO y MORON, con 
espadas desnudas, 
DON DIEGO. 
Ea, entrad ; 
Que espadas siento. p 
MOROX. 
En las veras 
Con la zurda, y sin broquel 
Alos a 
0h enemigos! 
enemi 
Estos som e 
DON FERNANDO. 
Falso, esta vez 


(O 





escriba, 
jué hará el Vicario en el e1503 
yo diguelvo sin él. 
* DOÑA JUANA. 
Señor, sepamos primero... 
DOM FERNANDO. 
No hay que querer ni saber; 
Juana hará lo que yo mando, 
DOÑA JUANA. 
Señor, unn ENDS haré 
Tu gusto, 4 breves 


Y estas dos cosas no 

Ni estar juntas mí estar bien. 
Su suerte cada marido 
Lale con su proceder; 


DOÑA LEONOR. 1 
Nadie: como yo lo sabe, 
MORON. 
Ex, degrademoslé 
De' marido. 
DON SANCHO. 


Yo conozco 
Mi horror, mi engaño; mas ser 
Marido en paz no es posible; 
Siempre haré lo mismo, 
MORON. 


Ex Sancho A nasivitale; 
Yo apostaré, y sia perder, 






fa LEONOR. 
¡Qué gloria es amarte! 
DON FERNANDO, 
Sobrina : cda e 
Solo cons: E 


No: 
M , triste; 
Sa e ree, 
DON SANCHO. = 
Ostentaci habeis yq 
Mas cuero, per. % 
Mi verdad. - 
1OX SANCHO. 
Yo soy el necio, 
MOON, 


Por si ¡más amén, Í 
Alaquas haya ho, - 





Moron, ¿no hay un de 
Casado? qa 


MORON. y] 
Esta comedia, b 
De las buenas al revés, E 





COMEDIA FAMOSA 


LOS EMPEÑOS DEL MENTIR, 


PERSONAS. 


DON LUIS. 
DOÑA ANA. 
ELYIRA. 


mino, con bolos y sin espuelas, 


MARCELO. 
En fin, ¿queeste es Madrid? 
TEONORO. 


- oh la, nada, Otra vez nada en efeto; 
Pucilo de agotada, cagaplana | Que os quiro guardar tambien sees 
"Besa coo a UI E pro (to. 
_ Slemprespacibeyclaro,yalompreber- GrapJearda caia cetonas 
muy bara-[ A sermumeró. 
alegra, oh geande, ol Sr 
a, ta e ylus 13 de ep 
harinas 'no es, aun no se-escondes| . 
Poca porsona tiene desde léjos. as hablar 7 
TEODORO. Pop mas pases da o 


: [bre 
puer calá, queel 
e icescale: Qudeplasaday bell 


ancha yA decaderas! tienetalle 
e. es tal de 
ies delesoromeguas esta calle. 


MARCELO. 


edificios! 
e rd: 
la! ledra con el cielo; 
Demos ales abia maravillas. 


MARCELO. 
Muchas casas columbro yo en cuclillas" | A los 
TEODORO. 


_ TEDONO. 
pués A rl Mastres 


a del sol lr 
malo, todoesviento. | con lan 
MARCELO. ' 





: el toi : 
A 


y 
: majestad, 4 : 
Draco grandes ne iguales e 


Esces a mí busteros || 
«embus! 
Ey reieicas, 


MARCELO. - 
Es oficio peligros. 


_ TEODORO, ; yoo 
Siempre lehe vistoculpas de dichoso. | 4 cada hormiga : o Pot 


Jgo de 
AAA 

pa Aid de neto. 
Vengo en él, y eb primeremboste sea , Y entre cordur , 
a Res gres Ssalis, u amo 
Sedo Farias bos calzam O DONDAEGO: jue de mi ymb 

escrapuloso E 

De hacer divorcio de las ¿ócas botas, | Férmino tan descosienr 
So ay tc ME 00 nj, | Sa dich 200 
¡no hay tambien vic al i Gair un poligro ms: 
(Quitanse las espuetos A prelinas, Comparacion, gusto, Intento 


Ya estamos espolados y enla corte; lo ¿y aquí 1 
Los rumbos use descubro deste norte, pad cslnieno. 


po e TEODORO. [mos 
lena; Marcelo! que Siga- 
La senda que nos lleva, entretenida, 
Mas quenc al buen vivi ina vila; 
her e 7 [atento 
Jo mioticro, 
Ñ MARCELO. 
la misma mentira ella en persona FACIL, 

prada tos Vecatenta de as day 
qa Teodoro, no acometellos; cos y 

qe el ser mas ruínes que ellos y 

es posible, vive Dios. Le a dad mb 

Yel atrerimie 





fees blen.—"Trinoa Insolen 
Dices bien.—Trinea te, 
e ¿Tres dsolo un caballero? do 
'enga. | (Meten mano, y huyen los valientes.) 
híázamo, ob Marcelo: lo [Huy Su 
Abrázame, ol lo que yo flo amos. 
Que ha de sor este pueblo tuyo y Io. mayo 4. 
MARCELO. Y yo el primero. 
f cadeno: MARCELO, 
pd Se ¡Muchos no hacen un valiente; 
-p ¡Qué bien huyen! EA 
Y esle ¿no es nada? DoiuÍRDO; 
Falso puede o de camarada; d ¿a ce 
; lecor 
Pero ¿qué sale aquí? a vid, Hable eantahos 
TEOUORO. - MARCELO: 
Nada te admire; | Agradecedla tambico 





Nada has de callar, Teodoro? 
e si a, 


y, El se de 


Meios pos Dian ind? 
Qué dicha es mentir mas presto! 
¡Vos sois don Lals? po 
o. esaa ; s- Mn 
eros estr sentimiento * 43, 
Me restituye su vida; A DON DIEGO. 
-— AFuisteis su amigo? Y dudarlo yo, 
MARCELO. Señor don Lala, cómo puedo? 
; ue menos que 4 mano, 
ue beso, 


le debiera tanto, 





(a ep 
1 blando.) 


En la pondioa gran miedo. 
MANCELO, (Ap.) 
Miente mas largo, Teodoro. 


Para ceda hobrá y punto 
No vales. 
TEODORO. (Ap.) 


Mentir para otro es mentira , 

Y solo €s justo y honesto 

El meulir para sí mesmo, 
MANCELO. 

Poltron, descuidado, fiero, 

No has de Ga más mi pan. 

oro. (Ap.) 
“Basta'á los N el ajeno. 


(Vanse, haciendo muchas hazañerlas,) 


Salen ELVIRA y DOÑA ANA. 


y mujer 
¿Cuál de esto hará desengaños? 
Ectobrada: 15 hermosura , e 


Mil py de mil modos 

Te son festejo importuno, 

Y mientras no lo es ns 
Piensan que O todos. 
oa temes Ely Ar MiEn 


a unapá as trato, 


Aun es vivo jue querer bien. 
Yo sé uu hombre que le quiere. 
Gon tan fina le; e y amor, 

he no es su tierno e 


Su hien nacido evidado 

De amor, del alma y de mi. 

No es de aquellos que en antojos 
Ceban todo el pensamiento. 
Siendo en sus intento 
Cualquier noticia en sus ojos, 
Tan recatado y ceñido 

Vive, que E nuevo secrolo 
Gasta todo lo eto 

Solo en po ser entevdido. 








¡Que era amar, y yo Imagino 
uese ha pe por destiao, 


[siega hombre para mi, 
¡ete Ene á LA 


Ñ o 
Y ono bas pd tiro mi na 
Que lo end te 


Porque ell el 
pari 

No ajustaste Filoo lo 

De La no ho nos alguno, 

¡ue por el que 

s pus 0 á assrerios todos. 


hombre no tavlera 
eN VANO. 
14 modos 


en Cxiremos tantos; 
Que están los necios ld 
Muy vecinos de la cul 
Th .con tantas bizartlas, 
Sufric puedes ocasiones, 
Pues aun con tus perfecciones 
Temiera yo en siendo mias. 

DOÑA ANA. 

Perdona; qué todo ba sido 
Arma falsa, Ira 
Sé que gui A 
La yi 


vispera de 
Quise ver sí, ya e ncagida 
Á nuevas matronerlas, 
Misteriosa respondias 
Tus in de honrada; 
Y 1u primor nada ignora, 
Aunque muy nuevo 4 ser viene; 
Que hablar libre y mal se tiene 
Por grande virtud ahora. 
ELVIRA. 
Esa virtuosa insolencia, 
Aun diciendo verdad, mientes 
¡e en nada será decenti 
uien habla con Indecenolk. 
Aun delo que errare, no. 
A nadie culpar espero 
pora buena, no quiero 
rel mas que serlo yo, 
De don Di 10 es A tadd 
Estos días he entendido 
Que pasar quiere á un marido 
'odo el enidado de hermano. 
Con un don Luis de Vivero, 
Que en Nápoles está ahora, 
Me han dicho, y que cada hora 
Se espera este caballero ; 
Y scuérdome que un retrato 
Dee mio, y le envió 
Don Diego, aunque me eucubrió 
La causa con 
e o con Son tanto puedes. 
ue hay; que ver siento 
La A en sony 
Y junto al alma las. ora 
Que aunque no ha de ser porfía 


Lo noble lo di 1% z 
noble lo dice el nombre, 
Poro dejaste olvidada d 
La hacienda, y 


es hallada, 
ma 


puedan ser visos, Marcelo 
doro. 


Csicamae 6 a puro de moto de oq 


Que aquí os 
No asustemos 4 hermana, 
iS Mas ¿doha Ana 


En casa? 
DOÑA ANA. 


Señor don 
¿De qué tan piedad 
De DON DIEGO. 
verte pudiera ser 
PS placer 
Es dicha de Elvira y mía; 
"Lo afinado y lo galan! 
Perdona; que hoy es. 
gue aun basta el nombre de esposo 
embarazo de amante. 
Hermana, Elvira , no pido > 
Albricias, pero merezco. .. 
ELVIRA, 
pia ly basta ahora Le ofrerco; 


as DIEGO. 
Ata marido, + 
En un mancebo gallardo 
Por su valor. 
ELVIRA, 


a y cdas - 


Yo hon espada 


ELVIRA. 
¡Triste y dudosa lo: 
Mi bi Ep 
te dog; 
gue be ido. 5: y 
bizarro caballero. 


Jo prisa eiparnida jalo. 
[o le hqueñido, 7 








de tanto que bas oído 
oo pcia is 


vida mia. 
Aoc: 
señor don Luis cada dia? 


y Teodoro ápoco 
y dla par, y Merpele may de Agave) 
» ELVIRA. 
¿Cuál será? 
DOÑA ANA. 
Eso es menester decillo. 


TERESA. 
E lnea gentil: 


TEODORO. 
¿Cómo? Y el bello. 
TENESA. 
detocatola 
es ; 
hi peto muy caballero, 
— ¿£ómo he de hacer? 
TLODORO. A 
: Fuera bien, pero entra airoso. 
MANCERO.. 
Todo un don Luis de Vivero 
Teneis, Elvira dichosa, 
De par enpar. 


rió Lale! en Rópóles? 


Mal haga media 
vez y P 

Si 
Arca 
Por mio en una comedia. 








¿Qué sospecha? — 





no engaña sun en nosoLros 
Denrodo ? 
¿Qolén no se si mismo 
Y ¡Qué es menlicá los ot h 
rel E Qortedo cutrata dee tono, 
po Mas arle de h 
No ejercicios testigos, quí señas 
nombres, [Me ió dblgan beat? 
cal pedos AS y 
Yala hay Da bi 
menos señor te ofrezco. 
No me murmures ; que estoy 
Tar amo, que ya n 1 
O [ect 
Teodoro, embuste y 4 ello. 
-ARODORO, 
Embuste, y él 4 Eutclios 
o la 
Paso, que 1 Elvira pu 5 
p A volvamos. lado 
Con la Invencion a , 
cabos > pu Salen MARCELO Y TEODORO, y Mer: 
- Jovencion la de 14 clin, A err=b 
a A ERESA, 
Una sola lleva el premio. pe ca. 
Kasd Me ha e lfarmar lo peleo. 
. Ll le 
Sale ELVIRA. TEODONO. 
ELVIRA. Lleva quitado el na 
en ol instante. 
Blanda, fuente, 
val ha desusalbores, MANCELO,. 
las selvas Je dan cunas de Mores, — | Ya te entiendo. 
1 los campos son á su corriente; TEODORO. 
festiva, alrosómente Ansi lo creo, 
Si rubros Ipaapicd iseñores, OS 
E tir e e er djiprás da descú- 
a o a | - Drase Teodoro y cúbrase Marcelo.) 
De pens oia desm ida, xLvima. (Ap) 
gime, El sombrero entró quitado 
0h yo, mil veces yo, mas ofendida; | El otro, los 
ole enello aun Lcd con| Se da uelio Acabiirl que es 
Y en mi, viviendo el ser, pierdola vida. a AS: 
Sale TERESA, apresurado, + | No day Nipoles, no bay Paris, 
TERESA. Una deidad como Elvica. 
¿Escucha atenta, Señora; Encima. (Ap.) 
Que hoy gran novedad. Eo mi hablan, y empezar 
ELVIRA. Quiero ahora Á desatar 
¿Yes? Los nudos desta mentira, 
TERESA. TEODORO. 
No te lo diré despues, Con novedad admirado... 
Sino a MARCELO. 
a es 's entendido Terrible ha sido ln íniento. 
3 ELVIRA: e 
e 
le. lamo 
Que este don Luis... Responde.) ¿AN don Luis: 
ELVIRA, TEODORO, 
-¡Ané, Teresa? Señora, — 
TERESA. ¿Ves que to llama? 
Es mentiroso, es fingido. ELVIRA. 
ELVINA (Ap. Hasta ahora 
¡Es cierto 6 es sospechado? o 
Sorpertadrí BARA ¡nm > 
Que hay otra sospecha mas. pun 
ELVIRA. A ELVIRA. 
(Ap. Si hace fe la bizarria, 


A 


A 
Sien 


3 
E 
E 


AE 
EE 








qn 


A 


E52 


Ln 
3 


Siento, Señora, de 
“Tu con 
El mi 


ad emiaraca eo mada! Ñ 
ELVIRA. 19 


Az 





res quela vida: 
Lo 
En mi, Ti , hallarás. 


Digo mil y 
Que 4 don 





Y de un amanto.— 
Llega, pot habla, di : 
A voces claras quién soy. 


La 
Señora, si 
Amd dueno bad 


Hácia sí misma envainada; 
Perdona el engaño. 

(Ap. ¿Es sueño 
Esto que Pe Bee daño 
Tiene un recibido 


Ca escarimiento. 

(ol Don Lota, no extradals le dudo, 

Ni la suspension.) 2 
TEODORO. 


Todo | lo 
Novedal que EA se dada; 
Dudar es prudencia. 
Salen DON DIEGO y TERESA. 
- DON DIEGO, 
Eo lin, . 
¿Que esa plática anda en essa? 
2. PENES, 


Do usara y emo pero, 


A A 7 
¿Cómo? ¿¡Mas sl fuese clero? 

TEODORO, 
Amigo y señor, no acierto; 
pon pu 


embozo . 
De un amor viejo, que mozo 
Juca en éstas 3 
Dad 4 dop Luis vuestros piés. 
DON DIEGO. 
Señor don Luis, difrazado 
Los E hoy acaba en cortés. 
Ap. Ao ps a 


a 
birO 4 d 
in duda Ea 


Delgadeces de la honesta. 

Dor Luis, no dudeis A 
TEODORO, 

¡Qué bien lo habeis entendido! 


MARCELO. 
Criado soy. 
DOX DIEGO. 
Y bien lucido. 
de TEODORO, 
Criado no, camarada. 
Teodoro es deudo. (Ap. ¿Qué sientes? 
Hombre de brio efe; 4 Y 
los que 
es parientes. 


DON DIEGO. 
O 
TEODORO. (Ap.) 
Espantosas 
pS y ti o; 
Ano ser cansa muela 
MARCELO. (Ap.) 
Mezcla verdades, 


En 


DI2LFFZ 
LU 
ÉS 


baja Ay 


ay 





Del mar á las hondas fieras, 
en espumas se deshacen, 
en su porfia s can 
Ya el y nia A 
La esperanza y campo dejan 
Los suecos, y en. 
Cambian al 


A la vorda: 


De circa 
Me dejais. J 


MESA, 
¿Y basido elerta 
La resolucion que tuvo. 
El bandolero? he 


He 
. «Al el 
AO eo pague) enialerea! 


. — TERESA. 
ENS Sñado y nd fa 
ds. y 


Lo mismo pienso hacer 





- TEODONO.. 
Que habels Dd Ages: 


Vuestros peligros me asustan 
A todavia 
MARCELO, 


No está m 7 AN 
'o 
Pues penita) y discreta... 
TEODORO, 
epa quiere acertar, Señora, 
Amaros nada yerrá.- 
DON DIEGO. * 
Mejor don Luís tlehe Elvira, 
clara y la prosacón 
¿Ni 
AA 
TEODORO. 
(Ap. ¡Ab gran Lp 
dices? 


TEODONO.. 
Algo se ha de fingir. 
MARCELO. 


Se e olvidó (sl te scuordas):. 


qué 
MARCELO. 
cito 
» (Yanae dos dos.) 
LON DIEGO. 


ELVIMA. 
mu 
is en 
Es don Lal 
DOX DIEGO. 


Pues ¿no se ve? 
ea 


(Ap. No és menos ni 
es 
Un confiado; en. 
erdadero | 


en el mudo 


E " 
Que á pedir voy la ocn. 
- esde 
Sale DOÑA ANA. Lo que ro eze ha mentido? 
Nas agus pe Apaga Barmopa DOS DIKGO; 
Doña Ava? 
MO << o É 
Primero, ¿adónde? e 
De spore: sens 
E a 
lo en > 
Celos tuviera yo ahora 
a de a 
ndo se duda 6 se ignora. 


- Memos sabido 
Ap. ¡Qué pS entendido!) 
pus Ur on Luis y el esposo 


Enla ocash po pco 

1 la ocasion pensar 

pe pri Y 
“DON DIEGO, 





¿E 


Sl 
a 
y 


5E 
il 
i 


e 
3 


Tanto anhelar y Ustir? 
MARCELO» 
gusta los remos del mar 
'agando en Iremenda hilera, 
lerra en 


rato. 


(Escueha Elvira desde la puerta.) 


ELvInA. (dp.) 
Bien los oiré desde aquí. 
TEODORO, 
Ella, entré dulce y terrible; 
Es rebelion ap: . 
MANCELO. 
¡Ay miedo! Así afato 4 mí. 
xivima. (Ap) 
Atencion; que algo se mira. 
MANCELO: 
Señor Vivero Mngido, 
¿Qué hemos de 


ELvIRA. (Ap.) 
Mas ol 


MARCELO. 
Con la hermosura de Elvira, 
Qué pillamas? Qué Vivero, 
don Luis y qué soldado 
s este que hemos tomado? 
TEONONO, 
No lo sé; deamores muero. 


Ma sido esta e se yo 
Nuestro empeño 


Nada sé; 
Solo sé que adoro 4 Elvira. 
ELVINA. (Ap.) 
Ya es tiempo. 


do. 


Tanto agravio 
Se haya hecho, Pe Po 


la don Ped: 


TEODORO, 
¡Qué aprieto! 
Si en el centro se me esconde, 
Lehe de matar, 

ELVIRA. 

Tentos, 


CELO. 
e bajo Le residente; 
la ¡egcnt 
Jeres burlar? z 
TEODORO, 


¿Mis deseos 
Tan hermosos y lan justos 
Me estorbas, traidor, villano? 
Solo 4 Elvira doy la mano. 
ELVIRA. 
'Templad, Señor, los disgustos. 
MANCELO. 


No hay que temblar, conde Pablo; 


Ya acabaron los 
Sépalo el mundo. 
ÍLvIna. (A) 


Pensamiento? Ln la 
En creer que esto es ? 
¿Vudarclo? Sí, ¡oh cuán fea 


| Que me destruyes. 


Este es camino 


No ha: seo 11 3 
lo. a 
Con e lengua el falso Y E 
A engañar, porque menino 
Fué desde níño en palacios 
Yo no he de callar. 

TLODORO» 
Traidor, 


ELVIRA, 
Calla dos dias siquiera. 


MANCELO, 
ADOS dias € a ROS 0 
¡Bue siglo encierra. 
Distant; pro ira o 
150D0no. (Ap.) 
A ' 





“Tienes lo que no Fl 


sE 


323 


y ! 
i H > 
á 


JORNADA 


Salen DON DIEGO y ELVIRA. 


ala 
¡e.otra vez y otras ciento, 
Herma: IRA DR i 


A a te, 
Dd 


sE 
pl 
EN 


a 


MARCELO. 
— Buen vino en cualquier pellejo. 
A TERESA. 


ER 





EN conde dela Bicoca, 
nó de lo Garulla 
E A duque de los Codos 


Esa la, 
Ñ Eb mosa 
KLVIRA. 


Está aquí un pliego y cerrado. 
DOÑA AMA» 
Abrirle. 





I seme cnt qdo » 


a(Ap. Dios nos ayade Je cafarse 
AS A A 


PER honrada PALA 


Es cenca de lo conde) 

Johansson 

os que bidalguía; 
Lee) ene qe 


Ha praki! 
A Erplr 


ja, la 
aDoña Quitería Fracaso.» 


DON DIEGO. 
Eso no melo había dicho, 
ELVIRA. 
Teníalo reservado 
Para albriclas, 
SA ANA. 


olrexe: 
De noacusaros de de le 





FELVINA.. Prima; En tanos. 
(Lee. «De a hija de ta.doudo ¡ra! y com 
»Nise acuerda ni bace O) 
»Doctor,: edad 
+No hay melérselo en 


nani dar ol 
Ma la COS 


“NN 


ro 


cn a 


Noes mesociostedea , 
¡8ncádo ¿lA 


pal 





A 
E 





Varlas cosas, que en lo amante 
Son 1 úl 
Yes 
Mas 


y bastante 
A ble uste dal 
Vestidos verdes y estr 


ud ni E sas 
Elva Susa no. Ni Je estorban mis oídos, —' Pe mm 


PS ple 
'elaza Y, el majadero 


se miente; 


¡ora, Teodoro, mira 
dues hemos de a en los huesos 
stá con estos 


Ni bien Í i y y : 
ARI roca A po ' q ás 

auto; Estrella tengo en merced. . 
LA ; Ei Apra Buses al pa ; mi señor. 


Ma menester ser Usia no esté encogida; 


QuE YA... ON 
Depa eolscor Cal, No estés destallada; 


A 
A 3 let rge me desaces 


Es el hombre, y en 
Como dicen, Pa 
Doiaver SiN 


Le pel a 

A Lina TERESA. 

pr [Je he ico que a uta 
oa Eiviro, Que los Marines 


¡May coco o 


Y lo demás. 
TEODORO. 


Ya es trajo, 3 Anal eogada. 





da hace bien sino hacel 
Muy tarde y de mala gana. 
TEODORO. 
¿Qué es la historia? 


CRIADO: 
La tragedia 
e «que con lazos severos) 
dos grandes embusteros. 
TEODONO. 
Gran mundo es esa comedia; 
cosa 


Muy gran fas 
Destos señores ha sido. 


TEODORO. 
'ho no ba recibido 
pr 

- Sale TERESA Y UN CRIADO. 


Gran cosa; pase adelante. 
CRIADO, 

Suplica 4 vueseñoría 

Luzga su cuadrilla, entrando 

Con él. 


MARCELO. 
Lo estaba temblando. 
TEODORO. 
Atended, esposa mia; 


1 en ellas 
las 


- 


jue parecen bien los cond: 
pere lentos, a 


Sálo TERESA. 


TERESA. 
De un don Luis E 
we de Italía hoy 
'sL4 4 la puerta un . 
TEODORO. 
Conocí á ese caballero, 
Dios le perdone. 


TEODORO. 
Yo estoy despierto. 
DOX DIEGO, 


¿Don Luis? ¿Quiéo dudaquees muorlo? 
pOÑA L: 


ANA. 
¿Don Luis? ¿Si hay nuevos disfraces? 
TEODORO. 
Ea, ¿por quéno decis 
Que entre 
ELYINA. 
En mas nuevo cuidado 
Entro. ¡Buen tallo! 


Sele DON LUIS. 


DOÑA AÑA. 
Extremado. 
manceLo. (Ap.) 
Teodoro, el propio don Luis 
Es, por Dios. 
Como? ¿Qué es esto? 
Cómo? ¿1 es esto 
¿Hay deshiaello tan patente? 
¿Hay maldad Lan insolente? 
DOX DIEGO, 
¿Qué es esto? 
TEODORO. 
rradle presto; 
jue este el bandolero es 
Les robó en Cataluña, 
¿Y el traidor la espada em 
DON DIEGO. 
¡Oh perro! 
ELVIRA. 
¡Ay triste! 





ZE SP 


TERESA. 
¿Mentis á un conde? ¡Ob blasfemo! 
LA 
¡Hay tan nuevas confusiobes! 
DON BLEGO,. 
Matarle, si se resiste. 
pOÑA 


ANA 
Harto bizarro es el trisle, 
TERESA. 
¡Qué lindos son los ladrones 
En Cataluña la 


Si las joyas trae 
Vote sr 

Ad 

A 


El retrato bello 
Quo yo envié 4 don Pedro Tello 
5 esto. 3 
TRODORO. 


¡Qué dicha! 
pon LUIS. (4p.) 


Es cuanto en Madrid se topa. 


MARCELO. 
Cinco Joyas el malvado 
Nos quitó. 


La primera €s una k 
De rubís, bufando el Loro 
De ver que mueve sus faldas 
Da cébro de 

ALODORO. 
Costó á mi padre un tesoro 
En la A de Urbino. 


DON DIEGO. 4 

pay tal ladron! Seor Marqués, 
misma, la misma es. 
MARCELO. 


pre dd 





Mas señas, mas oda 
E bh esta prision... 
TEODORO. 


Eso no; queanaque es ladron 
Ta coin y tan gen e 
,aduvo, que el buen pasaje 
No le excusó. 
pox Lois, (Ap.) 
¡May tal suceso! 
Hoy tal mala2AL NIUE exceso 
Venirme yo slo un paje! 
DOÑA ANA. 
Ni su talle ni su cara 
Le culpan. 
'TLODORO.. 
Arcatde yl basto, sunque 
Icalde, y A 
Fueso Ladron de Guevara. 
ELVIRA. 
¿Cárcel mi casa? 
ES 
trena 
Sin grillos. nd 


Dáos 4 prision. 
DOR LOS. 
¿Yo ladron? ¿A miladron? 
DON DIEGO. 
Vaya, échele una cadeta. 
MARCELO. 
¡Oh bautizada garduña! 
DON LUIS. 
¡ Tratar asi á un caballero? 
MANGELO.. 
pidas Tratóme el'ruín bandolero 
( PE e en Cataluña? JA 
¡ed em, quedan 
Ane a yT tora) 


Aguarda, prima ; 
Ep, peas 1 ds 
ELVIRA. 
Si es ladron 
A 
No cabe, no cabe más 


Y los noticias de un muerto; 
os su talle la abona, 
AED 


Mas que por 
a por la A 


DOÑA ARA. 
O ladron sea ú Vitero, 
OS 
Yo te doy tu'conde Fabio, 
Y me tomo el bandolero. 
ELVIRA. 


Enocirrado CALA 900) 
¿Y uba 


MO so a 
nea 
(Vanse,) 


A deshora, 
¡Qué mala letra es la ce! 
DON LUIS, 
Ce, ¿4 quién digo? 
' TERESA, 
¡ Quién cecea? 
DOR LUIS. 
Llegad; don Luis de Vivero. 
TERESA, 
Gato por el mes de enero, 
Jin tejado sl 


"(iaa y cógela don Luís.) 


eso ¿quién me atraido 
Álora á a ¡queste aposento? 


DON LUIS. 
No temais, doncella hermosa. 


Basta de liada LIO, 
No le tengais de medrosa. 


de vos saber quiero 
[apo dde, 


Se arica plas 
Qusástesads que yo quiero 


Esas 


la enc atada Morenta? 
Sale TEODORO. 





jue el Conde, á quien af 
uéd prevenir a enio p 
Y cuando nunca: a 
Y el mismo nO 10508, 
BH cuántas inci lades 
'e expones? Sí ballas casada 
A mi Elviro, y tantas partes 
Sou las de su claro dueño 
Enrico, lustroso Y grave , 
gos arrepentirse no puede; 
no alguaciles y al ñ 
Hue Alrentar, 


Desslos, ro sede 
«digo ya desaires 





Nilo 
Milo sul 


¡siente mi fam 
mi linaje. 
DOX LUIS. 


Mostrais, y Íntental 
ao ed tan infames , 

jue 4 Lener aqui una espa 
ES presuncion arrogante, 
0s pagara el neclo aviso 
De tan indignas pledades; 

Yo fuga ná yo valerme 
nombre? En balde 


da, 


ms que ti 
Excedeis de co! 
La falsa engaño: 
Casada ó no vuestra hermana, + 
Por testigo he de quedarme 
De vuestro enemigo trato, 























Y tres Ci 


En casa están. 


riados del Mio 


MARCELO. 
Desta maraíi 


Ofrece nda = 
ue po no sble, 


TEODORO. 


Mas esperanzas; 29, Yamos, 
Que á pensar voy. 


MARCELO. 
Si pillaste, 


Las joyas, bien vamos. 
TMODORO. 


Salen DON DIEGO, ELVIRA, DOÑA 
ANA, TERESA y Los cutanós de don 


Luis. 


Venga. 


Traer no qui 
Negarle? 


Codicias civilidades; 
pue en su proceder se cuentan 
os hombres, y $0n 
Todos de todo; que to! 
*Fienen la suerte por madre... 
( 


Vanse.) 


crraDo 4% 


A AN 
¡0r, 
a as 


¿dos días 


DON DIEGO. 
¡Cómo negarlo? 


Cuando den Luis fuera vivo, 
El que ayer vino á buscarme 
Es ua ladron bandolero 

Que robó al Conde. 


emaoo 4.2 


ELYIRA. 
Don Diego, 


Salga este ladron, veránle 
Estos hidalgos, 
Desta confusión, 


DON DIEGO». 
Elamadle; 






Me engañaron 

Salen TEODORO Y MARCELO. 
Caball gun ' 

eros, 

Lo «que oyen, si el o 
De nada es precepto antiguo, * 
Y en lo tierno y €0 o Ñ 
Aun brillan boy las. > 
Dulces amorosos fraudes, 








q Eo buen E ESGUAA ; 
¡ay vengas ni 


Morir, y no de cobardes. 
TERESA. 


Que o o mienta al Age 

a que el a 
ELVINA, 

Quien tal creyó que tal pague. 
DON LUIS. 


Aunque yo ignoro el 
No he de consentir que $ 
Los ofenda. 

DOX DIEGO. 


Ni yo puedo 
A obligacio arme; 
De las Joyas de ml hriano, 
La que más os 
'omad, y vol le 
DON 
Yo las lengo, ¿3 407- 


TEODORO. 
* Ese lance 
Se averiguará mañana. 
MARCELO. 
Luego ¿las joyas dejastes? 
¡Oh amiple cc 
TEODORO. 
Y aun pienso, 
Dejando estas necedades, 
Curar delitos y humores * 
Con las píldoras de Flándes. 
MARCELO. (AP.) 
Gran escuela, si hay maestros. 
DON LUIS, 
Bellísima Elvira, dadme 
La mano, 
ELVIRA, 
De lo ladron, 


LOS EMPEÑOS DEL MENTIR, 


Y que en mí no lo negastes, 
No os quiero decir concepto. 
DON DIEGO. 
Si están ya tus falsedades 
Envainadas, ya tu mano 
Pido. 
DOÑA ANA. 
Que te desengañes 
Puedes tomar por victorias, 
Y por fracaso el casarte. 


TERESA. 





Y metiendo aquí el montante, 
Dejo de cansar al Conde. 
. MARCELO. 
¿No te casas? 

TERESA. 

¿Yo casarme? 

No hay lacayito en la historia, 
Huérfana quedo. 

MARCELO. 

Admirable 

Auditorio, esto de embustes 
Es una gala, es un traje 
Que, aunque se rompe muy presto, 
Anda siempre con buen aire; 
Los empeños del mentir 
Son estos; quien se entregare 
A creerlos y á seguirlos 
Escarmentará mas tarde. 





COMEDIA FAMOSA : 
CADA LOCO CON SU TEMA, 


EL MONTAÑÉS INDIANO, 


DE DON ANTONIO HURTADO DE MENDOZA. 


PERSONAS. 
HERNAN PEREZ, viejo. ¡| DON JUAN, galan. EL MONTAÑÉS. 
DOÑA LEONOR. UN CRIADO SUYO. 


, su amigo. 
DOÑA ISABEL, doma. DON LUIS DE PERALTA, l 
DOÑA ALDONZA, tía, golon, UN CRIADO SUYO, 


JORNADA «PRIMERA. Pastos de msg? 


á las lodias pasé, 
Selen BERNAN PEREZ, DOÑA ISA- A 
DEL y DOSA LEONOR, huyendo del, | Lon gran dote den 
Y DOÑA ALDONZA, tia, deteniéndo=| Lon yu madres 


le, que les quiere dar con el báculo. | Esas y 
MERNAN.. 
Esto ba de ser, vive el cielo. 
DOÑA ALDONZA, 
Tenéos; que es desatino. 


Pástale ser mi sobrino, 
istale ser mi 
Y ser mi padre su abuelo; 


DOÑA ISABEL, 

a NU yo, consi 14M Yao. 

con ALDONZA» 

Una dellas, y aun las dos Pues antes verle descan, 
Si pudieran, vive Dios. e Ya tienen razon co algo. 


MENNAN. 
erp dun hidalgo 
menester que le vean? 
Hidalgo, ER! 
Que also caba 
hidalgo es mal agúero. 
y gentilhombre? 
Jen la vito quo me adviera 


HE 


Ez 


DOÑA IBAI, 
Yo lo quiero de mi gusto. 
LEONOR. 

Yo de mi comodidad, 


Hijas, ¿las dos, 
1 * 
Sola ocacion de mis SEBA? 


7d 
al 


s 





¿No 08 mucho. ¡e merece? 
¿Qué dices? he lps 








¡Necio, y aun a 4 Acsballo. 
DOÑA LEONOR 
AAA Í [sia y xl mes isund, 
Y e» das A50u 
rer de el S. 
MED vns en De nal 
en 
Val a que E 


Y pensan es eo moros 
de España, 


















jes de amos 
HERNAN 
pia maldad? ¡qué consuelo tai bad o 
PAS dicho mita! 
no quer TI 
Easpao, Viyase con Dios mi padre Pasar quiere, 
A madre Con su cansada hidalguía. Aaa elazote 
slo mismo de su abuelo, Yo vengo de buena gana, 
DOÑA LEONOR, Y esto el m lo 
Tiene razon: muchos dias Que la sangre montañesa; 
Sobre mesa lo a la vida a 
ion bien de acaba, y SÍ 
comer: ¡0 Corazon. 
ia Mod y E 
> 1 
Ami sobrino hol mármol como 
Y nun 4 Roma be d jado - SOÑA MOL 
Ya por la dí: ¿ ladrid, hemos 


Los retratos le envié; 
¡e quiero psoe es 
a 
Ki risa, no 4 le, Ed 







e ri 

la prov Majadero á letra vista, 
entendimientos Del pueblo mal acetad: Ñ 

pay rai los antojos ¿No es cofrade delos lodos? ¿a 









DOÑA 1SAVEL. Pana mas allá los ojos DOÑA LEONOR, 3 
Mentid, pinceles ingratos, De los mismos O No; que cuando llueve y topa 
Ninguno sea co1 Cuando ani dol Coche ajeno, le den popa 
Que es el primer montañés En las Indias, pa pena Y mano derecha todos. e 
Que se casa pur retratos. ps en Macia q np POR Isa 
DOÑA ALDOMZA. Leonor, ¿qué té ha PRGcido ¡Quo es caballero Ss 







ae con sus engaños ; 3 

'o guiaré con mas cla 

A laz dela oda 

La ceguedad de sus años, 
UERNAS. 

Eso im , 280 ha de ser; 


deste hh pob nte y Em 

De don Judn, mancebo, Lo que AT od ,i 

Sino galan E [E Guisarse de caba re 
¡e no soy de las pesadas Ú 

ga , 





ne buscan 
no. Ao gallardías, 
bu descnidadas. 






Hacienda, saogre y mujer. —— (Vase) | Mil 








DOÑA ISABEL, 
¡Fuése? en 
LEONOR: -p 
Ya se fué. Lo infinito que merece, : ea 
DOÑA ALDO, paa ¿| Yun eucio 4Jajinea? 
Sobrinas, DONATEDNÓN: - | Esto, Leonor, de conrenrdo. 
Rebellion; La años Bonico, más anda 4 pié... Auoque ra 1300 pues 
A una corte / E peo / ple ut 
Y Babilonia de as [buogo ¿andar á pont sofa e 
00 Eon abs dl as ida Si una himen E a ue 
Ñ , 1 
de traducir nuestra vida, ¿ | Fuera en el mundo nobleza. Atada d su 19 ln rad ad 





ensu talle, 


Y suspendida 

Salga en a onto o 

Con bizarro 

A con mueho p 
n descuido giroso 

La jucida detrás 

Su familia y su val 

Le hagan parecer. 

Yél la sea mucho mas; 

'n E 
Beto que el a lia 
Le alivien por $4 persona 
A 5 qui su 
Yen su lolaación campo, 
Sen po y pr aed 

1e si 
PRES, de dtasmante. 


Ob, qu 
ii 4 


Pues ¿cómo 4 un señor lucido. 
No escoges? 
ISADEL. 


Fuera: 
Si hubiera de ser amanle 
Esto que ha de ser marido. 
da DOÑA LÉONOR. 
Yo, Isabel, mas te; 
So quiero le di 
Ni grande que me destruya, 
Ni pequeño que me afrente. 
Eolo de aa golreR 
Del solar ds 00 dinero, 
Que es el mas noble de España. 
Pues yo sal peca Rie 
yo solo un 
De ingenio, de 
Sin bostezos degohor 
Ni eserúpulos de escadero ; 
ue solo. 


, 
l 
TA 


| 
Eso mas? ¡D 


'endrá dul 
Pequé en M 


esfuerzo Saúde loa 889, | da, 
e ¡Que no he hablarte mas. 
'Velnte y seis, velute y A [ -AERTARDO. 


Ma 





> ISA. 
A la Trinidad á misa y 
Va con su tía y su hermana. 


DEMNANDO. 
¡Qué habilidad tan temprana ! 

DON SUAR. 
Espera. 

LOIS. 
Vengo de prisa. 

DON JUAN» 
Bernardo. 

BERNARDO. 

Alegre te escucho. 


DON JUAN. 
¿Traes un doblon por ventura? 
A BERNARDO, 
Es hoy mártes. 
DON JUAN. 
¡Qué locura! 
Pues ¿qué imporla ? 
BERNARDO. 
Importa much 
Saberlo mil veces quiero; tna 
Que ba de ser aciago el día 
'n que be de amar 3 una tía 
Y he de prestar mi dinero. 
DON JUAN. 
Dale el doblon 4 la niña; 
Que aun cien mil le diera. 
BERNARDO. 


1 
peana 


0h fuego, 


ue presto 
aa Slestueta fuera 


e, siendo aleahueta en Nor, 
ha venido á ser en fruto. 
LUISA. 
Muestre. 
DERNANDO. 
¡Y lo toma? 


Y lo tomo. 


VERNARDO. 
Yo la guardaré el dinero. 
LOSA. 


BERNARDO. 
Mudaráse; que es hermosa. 

DON JUAN, 
Entre una dicha dichosa 


MENXARDO. 
¡Pésia con la suerte mia! 


DON JUAN. 
¿Estás loco? ¿ Yo en mi 
¡sarme con hicariada? e, 





es. mal o ino 
4 Mal O 


¿En qué se que espera? 


4Y el casarse noes sentencia? 
DON JUAN. 


VERNANDO. 
Los dos teneis linda flema. 
DON JUAN. 
Ni soy de á pié mi á caballo 
Sin gusto del padre. 
BERNARDO. 
; 


A 

Cada loco con su lema. 

Salen DON JULIAN, galan gracioso, 
y SU CRIADO, 


DON JULIAN. 
Ansi el cuidado se pierde 
be loque mando ? de les esto? 
No haber al cabal Lo, 
Bicano, la cinta verde 
No me obedeceis jamás, 


DERNARDO.. 

Un buen sugeto 
Un don Julian , en efeto. y 
Un don Julian, y NO MAS, 


Cuando 4 caballo le veo, 
Sé que es liesta, y voy á misa. 
DON ¿UAN: 


Es grandísimo galan 
De doha rd 

BERNARDO. 

¡Qué dices? 
i DON Go 
'én, y no te escandall 

Que py le quiere gy 

DON JULIAN. 


¿Don Juan 
Se llama? 


'RIADO.. 
Si, llega á hablarle; 
Que es buena persona. 
DOM ABLIAN, 
¿No hablará quien anda pis? 
DON JUAN. 
Noes muy trabajoso el talle. 
Q fin quiere 4 este animal? 
Jue en lin 
Ñ qué infame cosa | 
k es doña Leonor hermosa? 
/0 sé cómo escoge mal. 
DON JLAR. 
Bien se trata y se sustenta, 


Y anda bien acompañado. 
BERNARDO. 


(Vanse don Juan y Bernardo.) 


DON JULIAN. 
¡Puése el don Juan? 
CRIADO. 
Ya se fué. 
Yel quid ro 
el otro es 
caro. 
De gracejo Re 
Tanibien ministro de 4 ple: 
DON JULIAN. 
Y el bidalguete peinado 


¿Tiene sazon? 


Que no hay tal necio en Castilla, 
o” e pide 
a 


LEONOR. 
¿No es gallardo? no es alroso? 
e (Por el' mismo.) 


1 Ena mono e De Hito, 
Ei Ja tía 
co : 

a a lO 
DON JUAN, 

Tento; que estás en la calle. 
DENNARDO.. 

Pues en la calle y de dia 

Se ha de mostrar valentía, 


DOÑA ISABEL. * 
¡Qué mal hombre!—; Qué buen talle! 


Es mas alto 6 mas entero, 
CRIADO, 
Que no quitas el sombrero. 
No pS 
A 
¿Qué mast 


CR E ida 
1 
"Todos, todos falmnos nada: 
¿Qué mas? 


boÑa. 
Y ta don Juan, 


está all, 


KLEONON. 
Isabel, ¿qué que tiene? 


Entran DON JUAN Y BERNARDO por 


DOÑA ABEL. 





DOÑA ALDO3ZA, 
Por mí lo alos . 
A: na 
mer, y end 
Déjame; gue ja 
po 
Pos ¡ue el alma no na 


gente, es 
used Frio ¡ya quedo, 


que sea mu Cda don Juán; Y 
o, hermana, que E es. 
DOÑA 


désete d doña 
Ea rabey 


? a 
| E 


¿| El mismo Rey no 


Eso á las mil 


a 


| Eso, no sufre 


A 
o hermana el hallazgo? 


widla, que e la A 
no pi Señor, 
Que es 0 hacienda TOS 
LVase. 


BERNARDO. 
Mosca lleva; ¿qué tenemos? 
DON JUAN. 
De 
RE 
de una jet extremos. 


¡Que can nea mi ideas 


isa O ¡sl bien aya 
La prudeneia de una tía 


| Sieve, don Jaan, b su, (ON 


jue le alzaba con los 
Primero que con las manos. 
DOÑA ALDONZA. 
Yovoy muy agradecida 


Y muy vuestra. 


lenguaje! 
Dale dl ¿lma pende nio 

vd bli pa vida; 
Sie lt 
E e cd 1 
Quererla A 


Penso queer. da 
'ensó que 
De 'deszdo aquel pane; 
Masa] es l 
¡Quién le diera otra fortuna ! 
LADO. 
Doña Leonor te lia mirado 
Con enojo y con enfado. 
add DON JULIAN. 
Le qué EAT daña 3 un honibté 
Nunca es daño, majadero. 
BERNARDO. 
Esas calzas, caballero, 
Y perdone y £l nombre, 
DON ICLJAN o 
Desenvaine esa malicia, 
BERNARDO. 
Ya que no puede torcellas 


e, Mn abia or, 
imac que Lago cl 
Fuera lia una semana. 


DON JUAN, 
Deja, no seas cruel; 
pa de un Iriste que rd] 


da el al A 
Solo el ombre Isabel. 
HERNANDO. 
Vamos siguiendo este dote, 
DON JUAR. 
j ná desaliñado estás ! 
my ála elena] 
Yo mandaré EEN Le, 
pct ce 
61 ra uej 
, cómo acer, quejosa, 
satinos de celosa 
Y desacuerdos de niña! 
HERNANDO. 
Un mundo Asus piés 
Un Cortés; si el mundo fuera 
Isabel, no le venciera 
El mismo Fernan Cortés. 
(Vanse,) 
Salen MERNAN PEREZ Y UN CRIADO 
del Montañes, AS -graciosamente. 


¿Que al fín llegará est nde? 


Ayer salió de pais. 


| rraerá Tra a 


| Que él sea 


| ¿Cómo? ¿Es 


a 


E Ez 


¡Aysies así nas 


Esté lo: 
Y avisa 


h, qué pel > espero 
a E 

po ro arengas prolijas. .. 
oo a A , 
En conciertos A 
Antojos de los oídos, > 
Que hacen las cosas gu 0 
Ninguno es tan 

de si mienta 


< 
«pe 


Basta, bizarro español; 
Vaya 6n buen hora lo. helo brmoso. 


Ese els quan 
q co lc RA S 


LW 


vd e nf) 








HERNAN. 

Mas ed cielo! 
¿No eres don Luis? - 
DON LUIS. 


¡Qué 
Es este? ¿No 3 


0. 
Leroy slo pilas (Tune) 
MERMA. 





recelo 





¡rio 






DON 1vis. (Ap.) 
¿Quién será este moceton? 










Alos hocaNnoS Sand? 
los hombres e 
Tanto el ser dichoso daña? 
La'sbondancia es locaraz 





¿Quién cu mota en 2a9 db vos? sis 
al 
To¡ que ca elaaro instante 





Vil pariente y loco amánte; 
¡Abh, cómo sú! » 





ASAGEL, 
H83a qu gano A vero 


464 
recorro. (4 la ventana.) 


Ponga elsa de pre 


“Toscon, acuchillador, 


AÑOS. 
Este es mi tio. 
CRIADO. 
Llega, y dale mil abrazos. 
MONTAÑÉS. 
Mi señor, dadme los brazos. 
HERNAN. 
¿nodo sobre 
Norabuena yo Y 
LT con la espada desnuda? 
moNTañts, 
Presto saldréis desta duda, 
MERNAD. 
¡ Qué mas mi vida desea! 
BERNARDO. 


¿Qué bien riñe, pósta ta1! 


riben bi pa 

len para 

Bolos que uo se haces mul 
ON LUIS 


Un racimo de clavel. 
DON JUAN. 
Es este aquel venturoso 
due ha llegado á ser ahora 
oche de mi blanca o 


DENNARDO. 
£ste pp es CA oa ; 
y 2 lo 
Sra da blandas y 
Un seron de portug! 

El mozo es bravo y Valiente, 
Y en él el viejo ha traido 
Gran cantidad de marido 

Y gran bulto de 






Entra 4 descansar en casas 
Que allá sabrás lo que pasa. 
DON JUAN. 


DON JUAN, 
pe de pedernal 
¡| señor novio lía traido. 
BERNARDO. 
Sin duda fué concebido 
En sombrero original, 
le es que aquella dich 
¿Posible es que aque! ¡a 
esta ario Cobsiento Y . 
Tanto puede un sufrimiento, 
anto rinde una desdicha, 
Tirano viejo a: 


BERNARDO. 
Y el pulidete, 4 fe mia, 
Que es brioso. 


desayudar padiera 

ue 

la 4 la valbntia B 

Yo le estoy 0 

Sepamos quién es tambien. 
ERNARDO. 

Será muy hombre de bien; 

Que parece desdichado. 

DON JUAN. 


Os he cobrado aficion: 
Decidme quién sols; que os juro 
Ley hallaréis en mí seguro 

'n hidalgo corszon. 


DOX LUIS. 
Vuestra bizarra ppropencia 
Os abona; old, Sehor, 

Las desdichas de uo amor 

Y los daños de una ausencia , 











años, 
le severos y prudentes, 


Hacen necios las. 40 


Cuando piensan que los vencen. 
Son el ocio y el amor 
Cazadores diferentes ; 

Uno los 

Otro los vientos su 

El ocio por tierra llana 

Rínde la cobarde liebre, 

Pero el amor junto al 

La garza animosa pi 
el vista, y no de fe, 


esperanza 
Se esconde inúnitas veces; 
Remóntase por los mires, 
Y al derribarla, parece, 
O que una nube se rompe, 
aadA se o 
vuela y él la sigue, 
Crece la porfía y crece 


pór 
El gusto; que amor 
Lo que alcanza fácilmente. 
Esta inclinacion fué causa 
De que los ojos pusiese 
En altas dificultades, 
Y leltes 


Y en cordura la más breve, 

Y la mas grande en mudanza, 
En belleza, y no en desdenes, 
Ella niña y yo mancebo, 


pues 


Abadir Tnzos mal I0GHaS; 
Pero sucedió en mi hacienda 
Un espantoso accidente; 
Las juran de Ian 
Un na "lea Arogules. 
Los a e 5 


Hacer ost ardientes; 
Esto reventó. y en montes 
De bumo y ceniza convierte 


Los tantos años fueron 
Campos de meses. 


Ea 
adn e 


Pro 3 vd] 
Jue en otro mundo respeten 
mares. 


(es. 


Hallo un Eo 


Y un discreto 4 quien lo cuente. 
DON JUAN, 

Señor don Luis, pena, 

En tau 


y liebre quiera ml dama, 
¡elas llebres en efeto 
gente 


Alá la venid; 
deircon vos. qe 
o! parece 4 su madré; 
en vano, Al 8 
Yo d+ Pero bo, mas Am] beato, 


Pobre indiano, 
Qué almja para Madrid! 
DON LAS, 


noveses.— 
Do 0d Boa qué sientes? 


DON JUAN: 
¿ | Que vino 4 linda ocasion 


Este primo. 


compitiendo so sida 
drevdril mal gato. 








Un 
Mártir de 




















¡een e 
¡sundo su rostro ya. 
golfo de lecluguillas; vascuence mol 
|, de gozo estoy lleno, » 
A mis bijas y 4 su lía, Cuál te parece mejor? 
MONTAÑÉS. liscoge tego. 
¿Qué tia? a Montañés. 
Cta a ga 
MONTE $ 
y MEDXAN. 
Cufada en casa no es bueno. Cualquiera es muy virtuosa 5 
q ESCUDERO. Lindo entendimiento enseña. 
sola añ. 
Tia demi vida, > 
Medrosa estoy. 
Vga, porgtc 108 Naiadas acomodada 
Y he 
Venga, pr Yo me declaro, Señor, ¿Sio amar? ¿Estas en U? 
DOÑA ISAIE.. Va tengo esposa. Ss . 
¡Ay triste de la escogida! iia ba DA 
YÁCODERO. a se Cómo is. pobre de má, 
2 ¿Cuál quieres? 'ap sin pesa y £in cuidado, 
lenen. sara, MONTAÑÉS. 4 PE ¡sado herido tan mal 
AN Tio, en esto de mujeres on Luis de Perallat 
ri] . La mas poca es lo mejor; VOÑA ALDONZA. 
A la mas niña. ¿Quién? 
Esta es la que dijo hombroñ, ¡Oh qué bient— a Hd Pra ' 
. y sosegados. , 
Y suque es loqull, ea gallarda; A po alt 
PAN querer ná pedir mas; DON JUAN. fe 
Pero hablo mal, y jamás Saber si el otro es e 
Me enamoran pesadumbres. Y que este en casa no » 
a HOSA LEONOR Tienes; albricins le pido, Solo esta industria lo puede. 
pr AA est; Y te doy un parabien., MONTAÑÍS.. 
Suya serás, que és muy Justo. OÍ) MASEL. ¿Don Luis queda tan herido? " 
DOÑA ISABEL. ¿Marido? - HERNAMDO, 
El hombre tendrá buen gusto, MENDAN. Tiene tanta cuchilliday 
Y vendrá á escogerte 4 U. Tu primo hermano, Y que es pel i 
DOÑA ALNÓNZA» Cuando menos. Unos el brazo 
¡Qué quedo se está! ¡ May Lal cosa! Y otros alaban JA 
DOÑA ISABEL. « 14d » ' 
Tia, debe de esperar ¿Gran cuchillada, manoebo?. 
Quéle ramosá abrazar. o BERNARDO, * . 
NONTASÍS. als, paa po o pariól 
¡én no perdona 3 una hermosa? > Y 3 eos que MA 4 
[Escola ridad us beso DOÑA ISABEL. El caballero del Febo; 
prosa Pesadamente le quieres. No la sintió hasta pa | 
ON MENNAN Y entrando en casa un | 
¡Triste de mil Esa palabra me enoja. Llegó un alcalde, ssl 
Acabemos; que temni DOÑA ISADE. oi DUE Al 
¿Dónde 
ir A Un o ISO Eras? ¿Llegó a La i 
Seais, Sebor, bien venido. Veogan mas priitoa, dlrds BERANGO 
. DOÑA ISABEL. A ja La confesio! ó Pt a 
Como fulsteis deseado. Yo perdono los demás, A a] 


Cantó Que er briso el pero; 


¿Qué bas sentido de leabel? y 


Quedará cédalaalotro - 


DON JUAN. 
No la ha mm la ausencia; 
dos. 


Siempre se los 

Ea, encomiéndalo á Dios, 
a, X 

Y á la primer reverencia. . 


De quién soy, yá E 
10 es mayor 
Hala vara de un altalde, 


MONTAÑÉS, 
¡A esto á Madrid he venido? 
HERNAN. 


No te detengas, acaba, 
drán espontaba 
'que no le hubiese herido. 
DOR JUAN. (Áp.) 
No han caido.en la malicia. 
MONTAÑÉS. 


A quedarme es bien que 5 
Ms no, que si mas nobis debo 
Mas respeto 4 la 


DON JUAN 
(Vanse el Montañés y Hernan Perez) ¡Qué desatinos! qué engaños ! 
HERNARDO. as, 


pocos ln 
100€ DU AA enla A, 
DOÑA ALDONZA. 


¿Mi sobrino el ofendido? Proctira diebaulár 
DOÑA ISABEL. Que 4 don Juan haces la guerra, 
¿Mi primo E." el herido ? 5 DOÑA ISALEL, 


JUAN. (Ap) lescubrir tierra, 
Vivo el cielo, que lo anda. 4 nds St 
Doña 


hen don La 


gala BERNARDO. 

Déjala ya; que es mancílla, 

sí, e 

ans lo éntiende; 
parece 


AA 
DOÑA ISABEL. 
ia 
DON JEAN, 


Ah dos Li esla palma; 
O ¡QuE cago eb vetado 
emo 


muy di 
OS de la 
¡Hermosa 


LOÑA LEONOR. 
¿Señor don Juan? 
ua: 


DOÑA LEONOM. 
¡Ay cómo ea Lodo erta| loca! 


Sin di 
A 


lA ALBONZA. 
Vuelto me al in sentido. 


Esc roda ps 
Poco hacer, 
pr LE 


PA ¡Jesus! ¿Yo a 


gue: por Dis, as cres 


A Lo 


¿Qué dices? 


e 


Qué falsos Lea 
y DURAN 


Haréis que de E 
a 
A > p 


Está 2 00 sn sand 


Meno” 


Linda lisonja aia 
BEMXARDO. 


Dios manda mar al mayor; 
Y así, nunca me desvekr 
en mi nieta 


es mas 
quien puede ser mi abuela. * 
poña, ' 





















408. DON ANTONIO HURTADO DE: MENDOZA. 1 
: jue de mala re 
o Basa dis Cpu y 
ms o stni pq merecerá, nen 
mi o A se) |£i A E 
ds comme 
? ALDONZA. 
Ñ =p Destos hogo yo 
po 
O Ei 
Mos ¿qué Ago? Un clado, Tan mal cena E 
No le veo acompañado. 
iñado. Que ha de hal on 
BERNARDO, - Llego á «e 
A 
E Don Jalían po io 
» ' ¡Qué buenos - DOÑA LEONOM. 
Seréis los dos! ' Mas razon o paa 
MERNARDO. 
No me canso . a nec ñas; 
En reñir; que es gran descanso Que es de á pi Juan. 
Teuer un picaro men0s. 1 ao: 
E Dian pr Por solo este don Jalian 
¡Que una cosá no se ofrezca A 7 celosa 
que vengarme! Daciencia) — | Quetos! pil 
JULIAN. DOÑA LEOXON. A nuestro ada dy 
y men: Y á don Julian no conoces, Fuera: dea! LA : 
DON IOLIAN: Jue es de lo? Hija al Sndal duque : 
Elcuido ONZA. me 
Quiero saber de qué ha sido, En Estas voces Con ella, OS 
Aunque o tarde La Han de parar en pendoncia; Mi legítima mujer ' 
Hermanas, entráos adi Por camino lan bastardo. 
Don Julian, ma hera - Y si ha de haber valentia, DERNANDO, - . 
ito 'n el campo. Tú de amor haces alorde? 
¿Doñá Isabel, mí señora? mndlaoo. Bon luan, tu dbieza miento; 
DOÑA ISABEL, ¡Ob cruda tia! Que, ostentación A 
Don Julian, a hora. DON JULIAN, ¡on ue a o po) 
Es muy pequeño este encuentro humor 
Ap: A radéta e a Siendo) * Para mi: yo me recojo, Puedo: na e oa 
> ent presea Baz ¿bd el mundo A nn Eco dul 
DOÑA I5ANKL. Que me merezca un enojo. — (Vase) |Naciera sin soles n albas rs 
4 Gran favor DON JUAN: En las, no digo en las malvas, 
Me hardis. ¿Esto ha podido sufrir? 'i0o en las Indias sio - 
DON JULIAN. ¡Oh optimista de la honra, Cuando en su frente y su cuello, 
Llevará primor,. Que plonsa que no hay deshonra, Sin ser ofensas lempranas 
Tendrá Pd li mas vivir que vivir! De la batalla > 
DOÑA ISAVEL. DOÑA ISANEL. No 30 escópara DA a cabellEn o 
Bien 1é' merece mi fe; Denuexo mi amor empieza; ¡Oli tapala e bel e 
Y la vuestra ¿es verdadera? Que la traicion enemiga y e A Do qa n So, 2 
DON JULIAN, La voluntad desobliga, Meca: e ra e. 
Como yo. Mas no vence á la firmeza. — (Vase,) | e Casara con (Vanse) . 
Cars pros Sa Algo pra cnt ¿ : 
No te era, E IULIAN CRIADO, y 
Aunque ando ri pié. ya O paa aficion, a per a 
mame, A 
los ú , o 
deso MESA Mí Bernardo, adios. (Vase.) | Felicidad en servir, 
Alfe que no ha a morir PENSANDO. CALDO. 
Ton bajamente don Juan; Yo estimo Sí no han querido venir. 
Mire usarced pares vida, Ese desengaño, ab cielos, DON JOR 
Que es muy blen mirar por ella, No me da 4 mí también celos ¿Con dos músicos to xlenes? | 
DON JULIAN. ¡on su poquito de primo? arias; anda, véto, 
No tengo que defendella DON JUAN. Necio; al Lestigo , 
Si la veo acometida. No estoy en muy mal estado, Pero al músico A 4 
(Pónese Bernardo en medio Aa Ju- | Cielos, presea, el dobloacele; | 
lian y doña Isadel, BERNARDO. Piocrlns clirimias 2) 
h  dibere! ichilladas, — [A don al Pr id bs loo 
iba d cul un don Julian te ha vencido 1 .” * 
» AE, a ¡Qué de bueo aíre bas quedado! ¿Son tisperas? - y 


; 


rre 
Que d dar música vinieras 
 Juz muy desalumbrado? 
Leguen los músicos, Bola; 
" A 
¿Qué letras? » 


MÚSICO. 
Delos Noridos 
Claros ingenios lucidos 
De nuestra lengua española, 
Que muchos puedo nombrarte. 
DON JULIAN. 
Pulidamente se escribe 
Entre gente ilustre, y vive 
Chito el metro y crespo el arte ; 
Hase escondido el Parnaso, 
Due vo? ECO, tevso y puro; 
'or claro, 
No sa agjende A Garciso; 
Ann in] el mas divino 
Imitan cien * 
Ñ lu Lp li ser romeros 
or donde ¿les peregrino; 
¿Cantals algo de marcial? 
MÚSICO. 
No es conocido tal hombre, 
Ni es pastoril ese nombre. 
Al pides : 
mM a 
¿Qué tonos? bon 


: Cosa 

De Juan Blas. 
ae 

E 's 
Vengan de Moi 
Grao saborea la gollarra; 


'a de Isabel, por mi amor, 
Cosa gloriosa y novel, 
MUSICOS. 


MÚSICOS. 
Noes de pro memoria 
Esta Isabel 
DON JULIAN. 
Quiero historia 
De gloriosa voluntad ; 
No hay de Isabel 6 Belllla, 
Belisa, pal A 
Alguna lelra gentil? 








-ESCUUERO, 
rei don Julian? 
le. 
DON JULIAN. 


Salen DON JUAN y BERNARDO. 


DON JUAN, 
Digo que hiciste. A 
Y si entrarais con el... 


Vo soy así, no me males. 
Guitarras? ¿Qué puede ser? 
BERNANDO.. 
¡Gomes cad espia heces, 
lo lebrel, 


Dela z 
Don Juan, asido se Yo. 
DO: 


Eta" 











— MÚSICO. 
Guarda fuera. 
DOM JUAN. 
0 Pb 
Delsolar del rey pia 
Es un rayo el Moblañés. 
(Vanse.) 
JORNADA TERCERA. 
Salen HERNAN PEREZ PEREZ Y EL MONTA- 
, es con vestido negro y el mismo | y, 
| cuello, v EL ESCUDERO, en un aza-| 
fute,trae uno de muchos anchos y al- | ; 
quo estes y vestido negro de 
o 
Oi 
de da el 5 
E lo mas AS 
Pra de a 
¡evo onelo eo la corte Jue no está ni 
hb músicas seul OREA: de mi 
a 10 
e E na rice dk A 
ta 'n bosque de po montas. 
E á e ais Yo no sé filosollas; 
Ya estoy comiendo 7 iron daño. Solo séque no dan muestras 
imanes o cascos. — ESCUDERO. Ella do. ser A 
“Un necio y un atrevido, ¿Baytan veneno peon 5 ue yo laca 
DERNARDO.. 
Llevadlo; tem 
Por siempre jamás, amén, oa oi Scala Da ES 
os pra Pee Ao HERNAN. Que ro soy tan bien. 
hoy quien soy y será Uno terio. AV las A a pariente, idad 
*Lo que quialorA, 100 O sobro para 
pi E majadero 
Muy Solido paeRCsÍa, Se precia de y lero, ¡0h, qué soverto que at 
Y quiere andarse desnudo. Naviete, Luzbel 
Soy moy grand estro. HERMAN. jue a 
Esto fre nas tés > apa pa sos 
se sul lo es MONTA! he 
Han cobardo. Hablar claro determino. Ls nn q e Ji 
yin HENNAN. Y de un uti Poo 
¡Oh buen cantor! Parece que estás mohíno. Los mas rai de Castilla. 
MÚSICO. MONTAÑÉS. MENMAN. 
+ Aunque no traigo broquel Vos teneis culpa de todo, En: eso o m0, su el —— 
¿Quieres que yo le asuctillo 13 HERMAN. Per crecer Los Cil 
DON JULIAN, Y ps necias 
Haréisme mucha merced; 2d prml dt dos pd Sivo con fuertes hi : 
Que es un gallina, Vienes en be po ARA 
A E mt a 
a vi pl 
¡Oh, qué mal me conoceís!' ota aso AUTO d ln Asiria de Prior, 
(Meten mano todos, sino don Julian.) Y el ayiso cer jue pensaste, 5 10 Infanzon,, 
BERNARDO, Es preven jue Madrid era Leon, 
Don Julian perece ahora; De alguna E rte de Ordoño ú . 
gue li o Pe e ” e Ya no ES el e del Cid; 
boda mo Hay sinrazón MEE dp los AS 
Yo le quiero socorrer, MONTAÑÉS. Los Elie 4 
(Saca 'una linterna.) | Yo de vos dame! be sido 
DON JULIAS, Solo para ser marido ¡e eno os co 
¡La justicia! ' Que no para ser lo. ¿Cómo no me 1 


6PGY eterno? 
i 14 le 
14 bosalgo Polen esa: 


No baces caricias y ¡mores, — 
¿Que sequedades m; 
e quedan para lo? 
Isabel Loma we za 
De ver tu poca M 
¿Qué será en la poses 
in soberbio en la esperanza? 


MONTAÑÉS. 
Ya he dicho que no venía 
A enamora, E 


1) 
Ya que infamas e, MOSTAaÑts, 
No agrovies la cortesía. Yo quedo bien advertido; 
moxtañts. 


A > Por bárbaro me ha tenido. 
o 
Con las ¡5 del gusto; 

ta 


Un mundo pondré á anís piés 
Por no torcer una mano. 


lo sabe ser hidalgo. 
no acierta 4 enamorarlo; 
Pienso que la ; 


nica) 
le no hay victoria mayor 
rendirse 4 la hermosura. 


F olvide ya, 
esto se me acerque tanto? 
ida y 
Cuando ca vel 


Gozaba los: 
Fueutecilla ri le 

































E 
al 


E 
E 


7 
H 
É 
! 


.Cón 
Amor y siempre venciendo, 
Vive 0001 mejor delalara ig 


Don Juan, o eS es mucho, Ofendidaz 

di beimo iva y dehesa, Bor olores Iaprid o 
¡mo altivo 'or solo un Ca] 

Vo Jesdichada su cuerdo. Da ' 

Llévame luego cóntiga; 

Mira, mi señor, que temo 

Llorar desventuras mías 









Eu duros ajenos, 
Si eres pobre, yo te: adoro; el Jorda dN de 
No podes ad serie en ello, DON JUAN 
en las RS ades A] me disculpo ni aguardo. 
jene amor ojos mas ciegos; 
Y no pienses que es Maquezs, Mas Eo, al E 
Aun no llega el escarm: nta colnRdós las fueron Mi mas bien que el 
DOM JUAN pro as" resolucion ñ Bernardo, yo nací 
per vino, y hoy te casas ? > UA hs Nobleza y valor Era? 
6:00 mis vales pudieron Era A » — [Mis padres, y quietamente 
Caber siglos de desdichas EA ibi ¿Qué es A ela Se casaron mis CELIA 
En solo Instantes de tiempo. kn ¡earn ds able rad No quiero pleito y mi 
cp A al o BONN lue 4 un rico es 
os imposibles $0n ci pS Ganarle por ene: 
juizá podrá ser: Sl Oye, mi señora, escucha, Sobre costumbres de suegro. 
E tanto que na DOÑA ISABEL. os o de bien, y aunque es 
Por qué, mí bien, me Er dejado? 
DOÑA ISADKL. ¿Conmigo traiciones tantas? EY le de deslucie 4alanos 
Don Joso, que han de serste advierto, di 


A mi tantos EFD 
quieros bien eres noble, 


ME UI arts, laca AE galan, Lú caballero? 


Amores que son discretos. — (Vase.) Paolo FOIE 





DOM JUAN, Er RNARDO, - tvas 
¡Ab tit! comota amor 'ntra BERNARDO, Y esperanza en ico Pelo. (Vane) 
niño y lisonj BERNARDO. 
Pad en facas Tia pipi: me antoja 
pa anto en esta cosa veo 
Si ha venida 5d ? Cuerdo tan faera de sl. 
bano X nd a Y tan encogido amante. 
Senan y esperan Mierdo? qDosprecia! On Sale LUISA. 
2, a O O esbios o a res fué Troya; 
Sa jurisdicion los años, 'nse batalla de EX es 900 Ja Juan? So, pas 
Su monarquia los. tiempos, de tra uelvo 4 deci usado 


En las ya mudas ruinas Dejar de ser mi marido El picaron. 


Ab señor 
Motilonazo de amor... 


BERNARDO. 
¿Podrémos, de camarada, 
Entretenernos un rato? 


he 1! 
legado 4 sertla; 
du pata dr por lll matas 
¡e se está niño este plato. 
BERNARDO, 
Probarle un tantico deja; 
Que de todo un poeo entiendo, 
LUISA, 
¿Cómo no le siendo 
Amante de la ley vieja? 


BERNARDO. 
¿Hay tal agravio y deshonra? 
LUISA. 
Diga, y ¿no la tiene miedo? 


Dé la tía decir puedo 
seme a ido mi honra; 
O mediado toajon." 


ledi dobi 
Siempre le dnele el 
Coliadila po pers, sd 


BERNARDO. 
¿Cómo se llamaba? 
LISA. 


El bombre 
¡lere hablar mal de Luísica; 
¿Ya no sabe que Marica ? 
DERÑARDO.. 
Pues diga, y ¿con ese nombre 
Sealreve á ser fea? 


LUISA. 
Y diga, 
E mas grande la beldad 
ela apcianidad 
De la ia? 
NERXAMDO.. 
Quedo amiga; 
Victor tu niñez y Moo: 


LUISA. 
No.es muy malo el bellacon. 
Sale DOÑA ALDONZA, 
DOÑA ALDONZA. (Ap.) 
Luísica y Bernardo son; 
¿Qué tratarán? 
BERNARDO. 


Masme 
Hacia contento y solaz.. 
poda ALDONZA. (Ap,) 
¿Tal cosa mais ojos ven? 


LUISA 
La tía es todo su bien. 
> DERALADO. 
Tor Husto mas rapaz; 
Tea la tía mis deseos? 


= 


A 
pa 


si 
E 
¿ 


E 


Hi 


El docto teafige? 

ser yo docto . 

Vin Dios es lo que dije 
e D 


Fiigido, 
Tan sesudo? ¡Qué dolor! 


3 A 
to en un cuerpo de amor 
Tesiamento Viejo y Nuero. 


DOÑA ALDONZA. 
Bueno ha estado el desengaño. 
Ed 
¿Yo engañarte, madre 
¡Ya no sabes que una tía 
EsSorba contra el engaño? 
DOÑA ALDONZA, 
antojos presumidos 


Por 
No tengo lo que ya espero. 
BERNARDO. 
¡Negar primero 
¡ya po qe los maridos. 
DOÑA ALDOMA. 


ES 
Moa o A 


BERNARDO. 
¿Esas canas y esas tocas 








Es un cansado ma 


o E él Eb 
Yo pienso que 

pi Cd eo dass: y 
pr suis 


mapre hay cel <0on Jl Julian, 


De a yde ra 
Dos hombres en esla cara, 
oe los traidores 








Tienen celestial ' 
_ 10h mujores de los cielos! 
> | Ten celos, bestia; pe 
Y 
DOÑA LEONOR. 
Deja, no hagas caso dél, ' 
A Que rada qui ao 
DON JUAN. 


lbs calla ws ba to 
No, por vida de 


las estas don: 


pe Hs nl, ¿Herido yo? il 


Facil 
Ñ ' Ya es 
do la e 


No es bien ayudar en nuda 

Ala oñuerte; que al morir 

Harto le ayuda el vivir. (Vase.) 
DERNANDO. 


Mi alma con vuestra espada. > o . sel loo ce 


montaÑÉs, 
A Esta es la ami pe 


jue á las les 
trova á Fs0no8 alea 
Sin virtud y sin pevvicbar" Don Luis, la cil pee. 
Entrar aquí de ese modo, ¡No es justo ser el 
Diga, ¿quién se lo mandó? b 
comedido 

muy yO, 

ha me lo mandan todo. 


MONTASÉS. na es ue 
Yo 50; apacible , Primo, qu 
Para pr aguarda? De Isabel en: 
RERNANDO. 


Vea pct de Man e 
¡Qué has visto? 


Sale DON LUIS, 
DON LIS, 


| esa'eror, aunque me presa 
410 error, me Mm; 
e es m: ¿jur mal queme ofncan 
antas du 
MONTAÑÉS. 
Ya le digo 
Que si aquí vuelve otro dia... 


' 
a 


Y sie 
De a I desvalido. 
No y hombre vn el fundo Suerte 


£s temprano. 
Haréis una rica hazaña, 
coa rd y pladosa, 
na pro Agnerosa 
Del aloe de la Montaña. 
(Vanse todos, menos doña Isadel.) 
DoÑí s 


Yo he de morir 6 vencer, 
Sale HERNAN PEREZ. * 


MERXAN., 
¡Ob, cuánto la nueva estimo! 
Isabel, ¿cómo no miras 


Mi alegría ? Megado 
La e 
DOÑA ISANEL, 
¡Qué enfado! 
¡Ay triste 1 , 
¿De qué suspiras ? 
¿Qué sientes? 
ISABEL. 
0 desdichada! 
BEBA. 
¿Qué tienes? Qué ha sucedido? 
DOÑA ISADEL,, 
¡Nunca yo hubiera nacido! 
Temo... 


HERNAN. 
¿Qué? No temas nada, 
DOÑA ISABEL, (Áp.) 
¡Qué bien finjo! 

y Ed segura 
Descubre el alma conmigo; * 
Tu padre soy y tu amigo. 

DEL, 


DOÑA 15! 
¡Qné afrenta! Qué desveotura! 
: Di dé buena dicha 
[Riad hermana. - 


Las hallé mayores; 
Con blandos suspiros, 


Sou pl velocos, 
¿las que fueran antes 
Imposibles montes. 
Siempre enel amor 

Ti los. 


Mi sangre y mi dote, 
Que ya son ofensas. 

obligaciones, 
Mo deja burlada, 
Padre, pues conedes 
Tu antigua nobleza, 
Tus claros blasones, 
Señor, no 


nera sea 


De tu honor : 
Due de la y 
Cobraréen 


, MERSAN- 
€s burlar? Qué to desvela? 
aunque le 


Cuando su Ga 
El mismo conde don Vela, 
Si os pi ¡Oria 


Salen DON JUAN Y BERNANDO. 
DonJ ¡ul mevuelves? seo he 
soci eulsatizona 
Envaína la queá nadieno perdona, 
no Lon lo Cr en sao 
Coso halvecl coma Alma? 
DON JUAS, 
Con este: te digo estorbo 


El lemo de. poniendo. 
Demanda anto el Vicario. 


, con alma tierna y aígida, 
Lo menos del morir perderla vida. 
o 
Cu 
Álirando sa ysu . 
Preguntaba á un jípete su y 
Y asi, yo quiero preguntarte abora, 
Viendo tu amar, la peoa y tu cuidado, 
¿Cuándose huelga un triste enamora: 
ASAMEL,. [do? 
¡Qué bien cosa! 
BERNARDO. 


Alerta, d 
Mira un ángel de perlas. 
DON JUAN: 
y Ay amores, 
¡Qué linda está! , 


HERNANDO. , 
Siáfe,comounas Ñores. 
¡Oh simple, que, sí; una locura, 
DON JUAN 
Sio duda que Isabel me quiere menos. 
BERNARDO. 
¿En quélo echas de ver? ¡Notable cosa! 
, DON FLAN. ' 
Enquemeha parecido mashermosa. 
. DOTA ISAERL, 


es 

Li ¿vuelves par mi? Mi! Pm 

¿Qué aguardas? Tuya soy, llóvame Íue- 
DON JUAN. [go. 

Deabundanela de loz estoy tan ciego... 
DERNARDO. 


go; 


+ Es todo en vano, 














o. DON ANTONIO HURTADO DE MENDOZA. 
- DERNANDO. DOÑA ISABEL: ' 
ode alegria | Qacámi melo : Aud 
Sin duda espera el tomo que le fuer=| AN Conca 
s - ¡no y mi sida es esta banticé. 
portones | feccatagtns E 
"qultaré el melindee y el empacho Eo E Dé a divinos belleza. » 
¡Que uu hombre, lo, esté DOÑA LEONOR, De Isabel yo, 
borracho! Amira quedo, Os y 
PA A Pero ene par 
A ma le, No has de sar con la luyas ' >) 
Ñ nemÉanDo. A ri Sel por esla sind 
¿ ¡eso este ha sido ocanto De ilustres casas anejas; : MONTAÑÉS. 
la lia. Ya me entiendes. ¿Quién es este? » 
HERNAN. DO3 JUAN. e qe 
¡Eliceva No os entiendo; on 4 
Sial EA y Dicha es mia A vuestra, Filósofo desta pl . 
Tened la o be 3 ¡Qué mr len ee iio - 
o me ha Dal CObUaldO. DON Lis, pre” 
MERNAR. y xl Don Luis, ya que : 
Has de casarte por fuerza, MENNAN. Ser mi yerno, mt 
Aunque te Ya sé que mas Le contenta “Tendrás lo que tú quÍisieres; 
ph a Leonor, Ei Queal ln po 
' Mi espada LEONOR. DON LUIS. 
Ayuda mi muerte mesma. F ¿Qué importa Y E vuestra : 
: + IERNAN.. vuestra sangre; que 
ved qúedoy Aral ¿Tenemos historia nueva? Gustos buscaba, y a 
Quedo tego nas $ Doña LEGNON: Y mal nacida riqueza, ed 
Aé dobla. Yo, Señor... No quiero en la corte 
E A | Donde es tam vil, tan! 
pr ¿May mas don 4 2 pi 
Si usas biea de la nobleza, ¡Qu ardas Que taula repta a 
LADO: ep que ando 4 caballo. llo 
Santo Dl ¡haria! Py DOÑA LEONON. Don Luís, yo soy vuestro amigo. 
Vive Cristo, Dibus Eso me anima y me-alegra. ; hard ) 
Los dos "maridos y el padre, monrañts. (Ap.) Prodi ot ri 
os En mi poder, yo sé bien Mas yo lo quiero ser mestro. 
Sotay ll cla pora: Que será honrada y honesta, (Danse las manos.) 
¡Qué os pl aia y DOÑA LEONOR. DOÑA ALDONZA. 
a A Acaballo, eso me basla, bs ¿que no tealientas 
os pu Jara casarte coumigo? 
Site has de casar con ella; Mi fe con vos será elerna, E | 
Si pobre, tambien, pues erés DON JUAN. (on en su seso? Alaíglesila 
Tan noble, que lo conliesas. Ahora un enamorado Pe e de ¡e por a 0 
DENNARDO. Se huelga, Bermardo. Desa de po pat 
Cásate con todos juntos Lg voña po Dele la mano.) 
(Ap. ¿Hay tal honra? May tal simpleza? cd 
aa 2) | Con su mujer se lo coma; ¿Es de burlas ó de veras? Ñ 
con lemisma tia. Que un casado no se huelga. PENSANDO. é 
Salen DOSA: ALDONZA y posa — | Salen DON JULIAN y SU ESCUDERO. eo: Ed 
' DON JULIAN. ¿Recibesme? 
cn DONA ALDONEA: A bil ri MecAdO. , 
vent estas 310 ñoo mi suegra. 
dy D iba ue aos Doiy tal mel ant a 
laron ? Palabra firme y expresa lA ALDONZA,  * 
ñ De ser mí esposa; y.99Í, Maldito seas, ¿mén. 
Ñ A lA LEOROn. Vengo á casarme con ella, AL bo deseos se enfrenao ; 
puente a peo Lois recien 
6 ; Isabel, e , 3 O 
HERNAN. a A Todo | 
A AR ETTLN es temas en el mundo; 
¿A qué esperas? ¿qué te alleras? Que en él vive en él medra, 
Dale la mano. Jue luego os diré la causa Cada cuerdo , 
liviandad tan discreta, Cati loco con a 


COMEDIA FAMOSA 


NO HAY VIDA COMO LA HONRA, 


DEL DOCTOR JUAN PEREZ DE MONTALVAN, 


DON CÁRLOS OSORIO. DON PEDRO, víejo. 

DON FERNANDO CEN= | EL VIREY. 
TELLAS. UN SECRETARIO. 

TRISTAN, gracioso. DOÑA LEONOR, 


JORNADA PRIMERA. ¡Cos rita alguna pántora : 
ph urar: 


Salen DON CÁRLOS OSORIO, com | par 
grillos, y TRISTAN, su ertado. 


poz cÁrLOS. 
¡Qué dices de hi fortuna? 


TRISTAN. 
Que aun así estás muy galan. 
DON CÁRLOS. le 
Tristan; relfalada, 
pl cuna en nada 
Naci con aquesta estrella, pl 
TIMSTAN. 
No es muy mala, pues Leonor 
Te muestra lener amor. 
DONCÁRLOS. 
Pues, si no fuera por ella, 
¿Qué hubiera sido de mi? 


Solen DON FERNANDO, de 
camino, con grillos, y TEODORO, 
criado. 





Naipes hay, y mis librillos 
He fraldo; escoged 





por esas 
cantan de mil maneras. 
10 CÁNLOS. 
Puesto que tanto me honraís , 
id, si os hago servicio. 


TEODONO.. 
Ya están asidos los dos. 


je es la pu 
1 feo, que en cualquier rostro 
Sirve de escájon obscuro, 


Sin decir mal de los otros, 
que corre, 


para el 
pe no £s poco, 


promelo 
o 
'orque 
Siendo pobre, ditertlene 
En empleos amorosos; 
ne amar sio 


0 
Al desaire de andar corto, 
Mas viendo á Casandra un 





O 
a 

Pel agua y midió el golfo. 
Ya lo veis; Casandra entonces , 
Sacando el tarado rostro 


A su sagrado 
Alli estuve hasta la noche: 


, | Por el canal del estribo, 


Con acentos lastimosos, 
ad al cielo pedía 
Y ¡ANÍS SOCONTO; 
Mas ellos (¿quién tal rada] 


ante uned 
inmóviles , 
Ys voz Le sordos. 
e ciego 
De tersa ubiera, sérojo 
El vestido, aunque era tal 
Jue me hiciera 
alto al agus, 
Hiero el alre, 


Val 
Bañó de pl 


lo De Hermandad 
O de plata falsa al 
le sucesivo plomo. 
Entré dentro 


Ea cocht ho parado, entonces la jesica 


socio lp mania des 
¡que la pri laniatal ¡0 
De Jicentia 4 tao fritas . 
'4vores, que aun el reeato 
¡e asta al fué melindroso, 
2 cen ss o , Que tiene el mundo. 
'or no decir 
De la coluna de seda 
No sé qué seda con oro. 
Iba Casandra sin h 
Y cala sobre el hi 
Izquierdo mío su cara; 
Y el furioso 


la cara, 
Tanto, que sus labios rojos 
Vi tal vez, eomo de paso, 
Ce los ii] 
jncontrarse sía querer; 
Porque entre su cielo hermoso 
Y entre mi rostro no había . 


Y digna de el 
oa 105 AMA, 
Pues de comino osadvieres estado 
le camino os. ' á 
esto de Valencia: j 
Miuac ro ; Ya me pal, 1032 y bella, 


Salen TRISTAN Y TEODORO, 


¿Qué dices? 


cámtes. 
2 e 0) Din mae 
Ap. ¿Esto es morir 6 


Salen aLcusos enanos y EL CONDE, 
4 DOÑA 


a a lea 
ruistan. (dp, de q Lárlos.) 
isimular. "e 


A DOBGÁRLOS,. 

¡Ya escucha el alma temblando! 
TRISTAN. 

Ma estado hablando conmigo, 





e 
A 


hi 
AN 
A 10 a: 
Ea 


En pr no, 
E 


age 
CONE. 

Dedl. 

DOÑA LEONOR. 


10 esté don Cárlos all, 
si Ps. 


'oche se 

ha dismi rd 
Algun nadador 

Que salga darle la uuertes 

CONDE. 
ye tan Crd maes 
sa a la Ension, 
Que despues yo sabré hacer... 
DOÑA LLONOM. 

¡Qué ha de hacer vueseñoria? 


A quien mereció esos brazos... 
DOÑA LEONON+ 
¿Cómo, Conde? 
. CONDE. 
Hecho pedazos. 
DOÑA LEONOR. 
Pues ¿yo digo que le quiero? 


Matar á Cárlos mi ¡ere 

Para que yo le e 

Muerta debo de ser, muerta betida, 
le hiere. 


solelas deCark 
A E te esta mejor a 
ey desamor 
SURE [canza, 
Tal vez podrá engañarle la esperanza. 


(Vanse.) 


Salen DON CÁRLOS, DON FERNANDO 
Y TRISTAN. 


De la cáro ¿COSA 
PT. por Valencia 
1208 Ostoy. 


IMISTA DA 
Señor, ¡ dónde vas? ; Qué intentas? 


q 
Pues llegar 4 ver 5us o) 
Y adorar sus luces bellas, 


Y eso bel pr de veras' 


id [Eo 
Porque Dios te 'ruorde el] el juicio. 
DON CÁRLOS.. 
Menos tendrá euundo veas 
Que doy voces como amante. 
AMSTAN. 
Y aun como loco pudieras. 


¡icontré al 
Der Enola y de los cel 
esto desta 


dp. Ello ha does 
Dénme los cielos 


Para entretener la Nesta, 
Han hecho Jardin al patio. 
DON FERNANDO. 
Y Estela ¿vive con ella? 
DONCÁNLOS, 
No vive; ¿pero el amor. 
'0 la tiene es de manera, 
ue se Junin día 


Descábrese um A 
haciendo labor DON 
ESTELA Y LAURA. 


No trates, Laura, de quejas; 


Nil. ye 





TRISTAN, 
PS de parir, 


Si de un deseo ae. 
lo pienso que te engalaras. 


7 A E Bl; 
. Mas Leonor, 


viendo e pico lega 


quee per E e intenta, 
E 


¿Qué dices? 
¿De qué calle me haces señas? 
Ti a rdes, 
te, te 
ed cs magos ¡o 


'OÑA LEONOR, 
¿Qué dices? Habla mus claro. 
¿GÁNLOS.. 


AO 


EE DER te queda, 


DOÑA LEONOR, 
Mi bien, mi esposo, 0, Sho! 
Oye, escucha, advierte, espera. 
DON CÁNLOS. 


¿Qué iii 


ii 
ds 


ue clio bra era 
ue el Virey, 
Con cai Si la 


e des E pacas 


A quien inercia ea era 
le y , 
necia 
bo estuve 


a burlas, 
Viéndome morir e » 


Las manos están mas cerca 


¡Y llo de abrazar al tal primo? 


le 
e a 








pones nt li 


pe abs” 
Tanto 4 ap, 'e Tuora 
Que Leonor ea Er 


Sepa y conozca h 
En que mí vida os está? 


Jue por la verda cenefa 
En mi rio DO ajena 
Del daño... EA + 
Ya só la historia, 


MIBTAN. 
Metió los dedos; ya es fuerza 
Ecbar hasta las entrañas, 


Plegue 4 Dios que por 


sen. 
( Vase Estela y cscóndese Leonor.) 


DOX FERNANDO. 
¿Fuéronse ya? 
DON EÁRLOS. 
Ya se fueron. 
DONFERXAXDO, 
Con los o de mís prendas 
No se usan en la honra 
Tan viles estralagemas. 
DON CÁNLOS.. 
Yo soy don Cárlos Osorio. 
DON FERNANDO. 
Yo don Fernando Centellas, 
DON CÁNLOS. 


$ Este patio no es cas A, 


Ni esa callo es alam 
DON FERYANDO. 
Pues ¡0 
le pacto do ñ 
Mablar con menos testigos. 
DON CÁRLOS. 
Paes seguidme. 


* Sale DOÑA LEONOR, 

VOÑA LEONOR, 

(Ap. Ahora en! 

Mi papel.) ¿ Dónde bueno? 

DOR FENNANDO.. 

Como. Lo Le en Valencia, 
A don Carlos le 


ba 
Me llevase donde viera 


Alguna cosa, 
DOÑA LEONOR, - 


Porque aun estáis con espuelas. 
DON FERNANDO, 
Fáciles son de quitar. 


ESTELA. 
Bien me ha parecido el primo; - 












JORNADA SEGUNDA: 


"3 
Salen ESTELA £ INÉS. 
Inés, A, 


Demi 
Di 















Pues ¿en tado 
Tienes, Señora, po Pr 1 
ESTELA. 

En que Cárlos con Leonor 
a estácasadoz 


ono velo sncrolo Jotas 
A Leonor sirve y adoraz 
tio, mas ' 





A un traidor, £nemigo, 
Por quien aaa, 
ss 
Pues di: sabiendo. 
Todo el suceso del rio, 
pr no es desvarío 
Lo que está Cárlos gozando? 


Mm la gora 
be ba 

Y pase dto 
allá se satisfas 


Nodo ay Dios!) de 
Pi 


Ha de venir á pira 


importa, Aita Fernando 
Po Leonor está ld 


Todo cesa eme 


¿Ay loés Pluguiera al cielo, 


y me costara 
En Edi E aquel entresuelo 


¡Muerta soy? 
Válgame Dios, ¿qué cit 
Dos hombres vienen acá. 
Salen DON CARLOS y TRISTAN, 
alborotados. 


ESTELA. 
Tarbada y medrosa estos. 
box cántoS. 


Tristan, Estela está aquí. 

TRISTAN 
Dique ao Bear presto: 
Que ya diri! 


No lo sé, ni sé de má; 
Solo sé que estando 
Gon mi sápena ya ds 


Por ad liado, 
A po) cuarto bad 
Y una escalera que vi 


Llegar aquí; mas, por Dios, 
ei da ena 
pon ÓN 

(Escóndense.) 


Salen DOÑA LEONOR y DON PEDRO, 
Lord 


PA 
DOÑA LEONOR, 


én gua quese dovete 
nn pus sra 


potes e 


DON PEDRO. 
Retírate allá un poco. 


arena esclava, 


ste, lO 
ION PEDRO, 
Pues 
DOÑA LEOSON. 
Mi turbacion con mi peligro lucha. 
DONCÁRLOS. (Ap.) 
Ati lo oyera! 


Y ndistes? 
lohan dicto. | (4p. iy agb ayaei 
DOX PEDRO. lies!) 


[puerta 
á praia ma 
po decirme, si pro 4 


Quizá fué incio! deep 
nd CES q 
Señor... a 


No lo becreido; 
o no ¡dd 


emparedada, sn 
= palabra ada, (16; 
EE [do! ia 


Con un 7 dd + Ea mari A 


¿Quién ta Ser padel ecusaens,¿nperderme 


sordos (4 
Ltét| Que el eco puede otrse. 
Ergo 1 OY 
La alecaip 


a AA 


- «Carlos,» dice. 





El sima some al Sinalma 10: pim mia? 





De ques ares oe dl 


¿iemrscon lamer comióen unplato. 


e á Fernando amase, 
un ¡amor nos enlazase; 
PERSA peon a 


Peal ies st el ramalazo. 
, LEOSOR. 

Yo a: Lor en pco Joe le Lan 
porgucanor ae aran 
esreLa, (4p.) 
Ao 7 

Y momo (quo en la posada? 


¿Qué obediente queres! 


Pues aparta, al Inés. — 
DON CÁRLOS. A ¡cba 
sorajiasa, (A, En nd, a Muerto salgo. A 
DOÑA LEONOR. Aunque te pese, saldré. 
Pues no, Laporta sd ¿Pues, Señor? pe e 
Ip Lras+ | o hay señor, ; do AT Pues, por HC $ 
nes AA ae a Que pocaquinal 
, DOÑA LIEONON» Claro está Er habréis oido Deja, déjame gee E 
dá Pues ¿porqué juego? Mis locuras ; mas tambien DOÑA LEONOR. 
Sabréis el ño que me ryueve, 
her o Desenojado, sí haré. 
Porqué me cansan tantas dilaciones, MON CÁRLOS. nc ¿JON 
Ves andar la opinion en opiniones ; Leonor, todo lo sé. ¿N j né 1 vda? 
Fuera desto, Leonor, iéndogscarad ¿uds ya el señor don Pedro? Po. ves qa 
plo tambien cow la palabra dad DOÑA LEOXON. TEA 
Puesto deco Llar ia Seguro estáis; ya se fub. ¿No vés que Tae do une 
vbo, KLOS. 
el Conde seguro y sal DON CARLOS. A 
a 
ye ctra o Y Ns0eoo srdo detenerme — Y eso Dies . 
Talteognla salud quien mal mequiere; | "19 o Tened; 
Ya wo hay remedio que mi mal espere, Aparta, Inós. Que yo quiero concértaros. 
o ESTELA, (Apo ds DOÑA LEONOR, ¡Qué es lo que juraste? 
Córlos, difunta estoy. ¿Tan deprisa es el negocio? ON CÁRLOS. 7 
non cÁnios: (4p.) ' DON CÁNLOS+ ¿Quer - 
Y yo sin vida. Es fuerza hablar al Virey De no decirselo h ella. - 
DON PEDRO. Sobre pretensiones mias, escalera 
Por don Ferpando voy, DOÑA LEONOR» Pues vnélvete á la pared, 
DOÑA LEONON, (Ap) Bien estoy con que le hableis; hi rd be IE Alo 
¡Ay homicida! | Pero no yéndoos así. Como sifaaca RR 
DON PEDRO. DON CÁRLOS. Y tú, en oyendo el papel, 
k Parece que os turbaís? Pues ¿cómo, cómo ba de ser? pan y callejueta. 


Ea a cd cs 


+ 
ira Ú te he oldo, 
mo re : 


DOÑA LEONOR. 
¿Cómo Cárlos? 
ESTELA. 


Desta suerte. 


DOÑA LEONOR. 


¿Si escuchó la sentencia de su muerte? 
ESTELA, . 
¿Cómo escuchar? El aloa de le abrasa. 
DOX CÁNLOS.. 
Ya rabio por salir de aquesta casa. 


Ciérrate, de camino, ese posligo, 
la puerta. 


Yiú ponte fla 
TRISTAN. 


2 Inés, ¡es hora? | N 
Ya pienso que se fué; salid agora. 


(Salen de donde estaban.) 








No harás tal; 
Primero por 


o he do serian 


Que valo jslamiay la desde 
pon 










DON CÁNLOS. 
¡Y así no vendeé á romper. 
1 juramento? 


TRISTAN. 
No digo... 
BON: le 
Pues oyeme tú, cruel, 
Traidora, fácil dable, 
Si en efecto te dor. , 
TRISTAN. 

Mucho fué, con esta cara, 


DOX CÁNLOS, 
Y si sabes que después... 


TIISTAN.. 
Esto huele 4 chamusquina. 
DON GÁnLOS. 
De tu hermosura gocé. 


TRISTAN. + 
Seria lampiño entonces. 


Mis Dios? 
de burla es, 


demonios, 
Puesto que claros esión, 
En los ceros de la cuenta, 
Y me requiebre sin ver 
Que soy Sibila barbada - 
Y tan macho como úl, 


avis. 
Pues ponte tá en mi lugar, 
TRA 
Y cómo que me pondré. 


LEONOR. 
Pasa, Cárlos, adelante, 
(Múdense.) 
TRISTAN, 
Eso si; por allá dé 
El rayo. 
rs. 


Yo ya te escucho. 
DON CARLOS, 
Digo pues, fácil mujer... 
DOÑA LEONOR, 
Sabe Dios que no es verdad. 
DON CARLOS. 
¿Cómo no, si te escuchó 
Decir de mi mil afrentas? 
DUÑA LEOKON. 
Amor fué, que no desden. 


Y decir Me] 
] ue ys y 
Ambas ¿qué pudo ser 
POÑA LEONOR, 
Entrotener 4 mí padro. 
Y cipectd econ A 
Vuelva para que le cases? 
DOÑA LEONOR, 
Resolución suya fué. 


Y auiers que agua yo 
he vuelva, y tú despues , , 


[A Tristan ) : 


está vuestro 
EA con allivez, 
Y tú, torciendo las 


dose 


A quien el hiel 
10d; 


ed 
| 
; 


mE 


omo el que abrasarse ve 
En las llamas del afecto , 
Ami corazon diré : 
sArded, corazon, arded; 
Que yo 1o os puedo valer.» 


DOÑA LEONOR. 

Pues yo ¿qué he podido hacer? 
TRISTAN, 

Ya atraviesa el corredor. 

bOÑA LLOxOn, 
Vuelve, vuélvete 4 esconder. 

* DON CÁRLOS.. 

¿Qué es esconder? Vive el cielo... 


53 


ñ 


7 


ER 
ES 


EFTESZ 
e ES 


== 
328 
FER 


EE 

23 
Ad 
a 


ii 


BON CÁ 
Por tl, Leonor, ¿qué no haré? 








vox cántos, (Ap) 
; ¡Qué peso ay mae 
TRISTAN. : 
Pra SR 
Con figura de oropel. 
DON PEDRO. 
lidia poc 


esto ia 
Sl pero apo e 
pole pp 


Cueste , rca 


en Pe 29 
Ata gusto. 


Y á vueseñoria 
A ÍN dabeds 
DOÑA LEONOR. 


; 
De cuy: s reflejos 
Podrá y Feroando ta . 
Lo que quitare 4 


Darme de barato 4 mí. 














Alto pues, 

Desde aquí 

Mirote parte por. or 
ESTELA. 


Porque es muy rico el placer. 


DOXCÁNLOS. 
¿Y sin ella? 
Doña 


Todo falta. 
DON CÁRLOS. 
Vivas mil años , amén. ad 
14 e, my po Lronzas. a 
Salen DON FERNANDO y ESTELA: E muchas | 
le sabido que se pe 
DON VENNANDO.. 
Estela, así Dios te guarde y ate 


Que no puedo mas conmigo. . 
ESTELA, A eiiaoon 
Fosa del sol'soy contigo. cara 
DOX FERNANDO, Ellos hermosas se nacen. 
Si, pero saliste tarde. % | Pues ¡la hechura! 








FSTRAA» 
Todo al amores posible. 





14 las arrebola 

Vi conserva pl color, . 

Prométote que Leonor 

Y aquesto con 

Modo lamidordo tanos 
ESTELA, a 

Basta ya; que ya me has muerto. 


DON FERSANDO. 

No me acordé del concierto. 
FSTELA. 

TA elos, 


A en e me , 
e has de pasar lo ses 
Y he de abrasarte de 

Vive Dios, que bas de saber 
(Leonor, perdone tu bonor) 
Que Cárlos goza 4 Leonor. 


R 


Salen DON CÁRLOS Y TRISTAN, de 
noche. 


ros cÁnos. 
May presto habemos vento, 


TRISTAN. 
De tu amor tu priesa nace. 


jue es bles que ci 
julen 4 tavto se ha atrevido. 7 


presto. 
a 

Salen EL CONDE , Y DOÑA LEONOR 

baja ó la puerto, y lega UN CRIADO, 


Por Dios, muta icoMen 
CMIADO. 


¿Cómo asi? 


cuAO. 
Bien . 
A 1 > 


$ CONDE. 
La ocasion me hace valiente. > 
(Entrase el Conde, y vanse los criados ) 


TUMBA 
o 1 
¿Cómo asi? 


O sefneronó q.. 
se p 
io A 





488 
tn ce 
cs 


Diga su E est 


¿Qué te alborota y altera ? 
ms. 


Señgr, gran mal. 
DOX 
b ¡Ay demi! 
més. 
Un hombre... 
P0x 
Acaba. 


Llegó 
Cuando mi señora abrió. 
Don CÁntOS,. 
¿V.entró dentro? 


' Señor, sl. 
DO CÁRLOS. 
Pad ¿qué iguardo? Muerto estoy. 
ans. 
Advierte... 
Don cÁnLOS.. 
Nadie me hable, 
TRISTAN. 
¡Brava desdicha! 
ams. 
Notable, 
DON CÁNLOS. 
Sigueme. ¡Sin alma voy! 
(Vonee.) 


Sale DOÑA LEONOR, sín chapines, | Si 
trae de la mano al CONDE, y cier- 
ron la puerta. 


DOÑA LEONOR. 
Ya, Cintos nto, o, podele 


Nadie ofenderos podrá; 
Y fuera de esto, ¿yo estimo 
Tanto, Señor, vuestra vida , 
don la mirara y guardara 
los ojos demi cara 
que verla ofendida; 


|Etegoalum Ea 


Cárlos, no puedo, aunque quiera. 
DON CÁNLOS, 


Pues será desta manera. 


El 
¡Derrida la puerta, y Cárlos encima, 
de polvo, con con la espada espada desnuda.) 


CONDE. 

El postigo derribó. 
Entgran peligro me veo. 
DOÑA LEONOR. 


DON CÁRLOS. 
¿Quién es aqueste hombre ? 

¿ DOÑA LIEONON. 

Escúchamé, y note asombre; 

Que estoy mortal. 

DOX CÁRLOS, 

Yo lo creo. 
Doa LEONOR, 

Veras esposo, 


Del balcon á la puerta; 
¡Antes po fiera 4 Dios m 


Lallave aplico entre las ondas pardas, 

Toco el muelle y las guardas, —. 

Tiro hácia mi la puerta, 

Paratí, mi Señor, para ll abierto; —. 
Y aquel hombre eimbozado 


dencosimiónia) se me pone NS las 





TES corté; que no está sous 


phd bir d or 
cian ON escucha; 


Mi oraba y A no 
Asi o ir le 


'scrúpul 
ñ ect ala caps 
1, y con silencio grave, | Hallas. mo, el 


Jar marido es quisieres, 
DON CÁRLOS, 


Levanta, Leonor, del suelo, — 
Y tú, cualquiera que seas, , 





- TRISTAN 
Con salud, a200que muy triste. 
peces ' 


rs a ¿Que la hablaste? Qs visto? 
la es fo a » s 

Ms con industria ha de ser) 

No es, Cárlos, tener amor “ 


Favores me dió 4 
(| Así de comer me 


Asegura. 
DOÑA LEONOR. (Ap.) 
Estees el Conde, ¡ay de mí! 


Promete (¡qué dí: 
A quien te prenda 

DON CÁRLOS, 
¿Por qué? 


TRISTAR. 
Porque sin 
Con ventaja y á traicioó 
Matasto al Conde. 
DON CÁRLOS, 


o 
r e mi propia ira, 
¡ps ma 


DON CÁRLOS. 
¿Tú defiendes mi enemigo? 
LEONOR 


BORA LEONOR. 
No, sino tu vida, ¡ay cielos! A oluisbrio Catia; 
DOXCÁNLOS. dónde 


ñ pp Yo vió cumno elo. 
o Lemas; porque 
Son muchos y van conmigo. = 


JORNADA TERCERA. 


Salen DON CARLOS y TRISTAN, con 
escopetos. 
DON CÁNLOS. 

Vuelvo otravez 4 abrazarte. 

Pues, Tristan, ¿cómo te ka ido? 


'AR, 
Muy bien, aunque mal comido. 


Sol pre Y dime is! a 
ted protec 








0 cual mustlo clavel, 
Del sol, que las le ha 
y soomienas con la Lobo 

iene 4 morte, quizá: ¡paeo. 
Asi Dre Morando lo que abora 
Con lágrimas repito dilat: 
Nocomoalguna, queel meli 
Aun enjutas 


Salen DON CÁRLOS y TRISTAN. 


/ TRISTAN. 4 
imaginar, cuando la noche lA 
A ls PON CÁRLOS, 
tia de faltarme la mitad del al Ya es por demás. 
none ARDE pos: 
noacor P=, e 
Y no temer la perdición delama, [La sous Moras fan 2 
[o | a valencia 08 
Me hubiera hecho pedazoscon losdien- IMISTAN. 
Mas esperando que mi suerte esquiva | Mira que 4 tu muerto vas, 
Saque una vez.en mi favor la espada, de mate de 
Sola, necesitada, e e? el 
O triste y a a, E 
Pobre, constanle, bonrada, 
Guardo Ya vida, D Carlos tenga 
- Con quien partir lasuya cuandovenga. 
o ESTELA. 


ico de 
Pr 


Todos tu hi ¡nirémos. La que es buena, por sí €s buen, 
Todos tu laz seg: 

Ñ POÑA LEONOR. ¡oe o , - [fina espias E 
O Porque 


- Espero 
y ESTELA» 





PA 


En] 


con DOÑA la 


DON FERNANDO: 
En lin, ¿el galon no vino? 
ESTELA: 





Esta es la call tente, 
'sta es la calle; mas tente, 
Que ro dos hachas á la puerta. 


DON CÁRLOS. 
¿Dos hachas? Agúero ha sido, 


re 
Nunca hay hachas sin en! le 
Qué TIISTAN, 
entierro 6 frenesí? 
¿o vesá cla Permanda 
¡ur con Leonor h: 
PON GÁNLOS. 
Pues escucha desde aquí. 
CLAUDIO. 
Cárlos ha sido dichoso 
En topar con tal mujer. 
TEODORO. 
Como no venga á ener; 
, aUnGUe adore 454 esposo, 
Como son los pareceres 
Varios, puede su belleza 
Cansarse 


TEODORO. 
Advierte, Señor, que es tarde, 





chas, po bir ea 
DOSA LEONOR 3 


Es esta, 


. ¿Qué es eso? 
nantos triuplos generosos, 
Por afectos Amorosos, 
'n los hombres tenido! 
Adios, Tristan. 
ARISTAN. 
¿Dónde vas? 
DON CARLOS. 
Esto en el honor es ley, 
A verme con el Virey. 
ARISTAS, 
dido estás! 


¡Jesus, qué 
¿Al Virey? Escope luego. 


quicio, y dila 4 Leonor 
jue voy 4 morir dí 


SECRETARIO. 
Para el Marqués, tu sobrino, - 
VINE Te 4 
¿May mas que Grmar? 70 
SECRETAMIO.. 
Bien te puedes acostar. | 
CRIADO. (Dentro 


¿May tan grande desatino? 
Adu ue loco viene, 


Aun no le he visto la car. 
nero 














e 


VIE y 
¿Qué traza tiene? 
| 





Decid que hable, 
Pues está ya en mí presencia, 
DON CÁRLOS. 
Solo quiero á vuecelencia. 
LA 

¿Solo? ¡Suceso 
Mas un hom yO, 
Que jamás el 

De qué duda? Sólo quedo. — 

's todos, 


Wi 
A rey 


VIREY. 
Ya está corrada la puerta 
Y á solas estás colMgo: 
¿Qué dices agora? , 
DON CÁRLOS. 


( 


Yo soy don 


gorar, 


negras sombras, 
Si no el todo, parte 


Del aliento de su la 

Y cuando fuera mi dama, 

Viéndole con ella 4 solas, 

Hiciera tambien lo mismo ; 

Fo ea mi opinion no se forma 
duelo de aqueste agravio 

Porque la se nombra 

Pi , sino. e, siendo 


ES 


Esdi su persona, 

Y no tenorle respeto, 

Sea 6 no la majer la; 
ue en las ofensas del gusto 
ambien al alma lo tocan. 

Temeroso de las varas, 


Que 

Que por la tierra se asom40, 
Aun riñeodo sobre el sitio , 
Se pisan unas á olras. 

Alí, empedrados los riscos 
De canuesos 

Tan cerca habi 


UTA 


EeeoeinES 
a 


E 


5 


¡did 


ER 


(pin 


E 


A 


H 
E 


mE 


+ 


¡ ¡ 


j 


q 
Au 
a 


la 


BS 
1h 
Ñ 


da 


il 
dE 
E 


i 


Ñ 





Y h contento; 
Espera un poco, LU ide, admite, cobra 
A EA + iia 
Salen EL SECRETARIO, DON FER= vIREY. 
LEONOR. 


Hi labras 
np e 


¡ue le halló con Su esposa, 


Confiesa que Je mató, 
¿Es posible: e 
a e Pinos 
Por una accion tam TRISTAN. 
Del ser humano! ¡Notable.cosa! 
negras PEN. 
Y de color parda y roja > | Mas, supuesto que el que mata 


X CÁRLOS.. 
Como Dios haces ahora 


Siendo naa serme has dado. 


TS 
No se llama de esa 
Doy 


Pues ¿cómo? 
DON CÁRLOS, 
Yo lo diré : 

No hay vida como la honra. 





COMEDIA FAMOSA: 


A MAS CONSTANTE MUJER, 


DEL DOCTOR JUAN PEREZ DE MONTALVAN. 


JORNADA PRIMERA. 
¿Por qué no? 


ISABEL. 
el la ACUSAN 
Salen ISABEL y a 1 regios na 09 700 997 


ISABEL. 
No has de salir, vive el clelo, 
decirme la ocasion 
- Primero de aquests uusencia. 
y CinLOS. 
Déjame, Isabel, por Dios. 


Pues, he de hacer, sí tu 
ro qué he At padre, 


SIFD 


li 
dl | 


' 
b 


REA 


Porque nacl desdichado , 
E 
Con el conde de Pural, 


Y noquiero verlo; 
ES 
Nola tienes, 


2 





o ER ie 
¡e Ay Dios! 
Me ten era de mí, 3d 


Q Iba sío el sol 
-Como 4 su amigo No.es Cárlos, no, la mil 
jue Lu padre le o cane coca 
A o 
y ia Ni en la vida hay diferencia, 
¡Muerta escucho! Ni en el alma bay division. 
CÁnLOS+ E oe 


Que 
De su cuidado y amor 'e que no es, no, desamor 
Él casarte a mano. Pr e pariente 
Para no ver... 


gran di 
m1) de los Esforcias, 
Actodo obediente estos.» 


S ISABEL. 
Yel Duque, ¿qué dijo 4.eso? 
ch 


¡nos 
á dijo? 'guró 
oo aa, 
Y 8 esa pena le al 


La de saber que Rosaura , 
que es del Duque, mi señor, 


antas veces rebatió, 

Vi te rindes, tú te cansas, 
, tiene ofrecido, 

Porqu 


Tu padre, hablar por el Conde. 
Mira, en tanta confusion, 
a haber mas a 

le me cerquen; pues 

agravio ni 

Pues nobablendo de ser ma, 
Es aventurar Lu honor. 
Si bablo al Duque, está empeñado 
En responderme que no; 


Us furor; 
Sicallo, plerdo mi gusto; 
qn «quiero hablar. los dos 


El 
Pues cuando en su ejecucion, 


“Y tú con la fama en duda 
Forzada la voz, dijera 
De sí por decir de: 


Para con el vul 


Mablar al Duque, locura; 

No darle cuenta, traicion; - > 
Sufrir 4 otro amante, dofamia; 
Estorbarlo, indiscreción ; 
Aborrecerte, imposible; 
Casarme con otra, drror; 

Y en efecto, verte ajena, Lo 
Morlal desesperacion Cárlos, ya estás el 
Para el alma, Mira ahora Y tambico Lo está 


Y dijera 
Con los afectos, que son 
Los modos que tiene el alma 
Para desmentir la voz, 
Cuando dice con la boca 
jue niega el corazon. 

mado, 
amor; 


Y en (n, para . E 
[Y cuando el remedio falo, ] 


Y usen de 


ISANEL. 
Pues adios; hasta despues. 
CÁRLOS. 
Mil años te guarde Dios. 


ASADEL, ; 
Cárlos, siempre he de ser tuya. 
Yo lo he de ser y la.soy. 


ISAMEL 
| Amor, volved á animaros. 
CÁRLOS. 
Volved á vivir, amor. 
(Apártanse los dos.) 


Salen EL CONDE DE PUZOL, ROSAL 

Ra, EL DUQUE DE MILAN y LAURA. 
CONDE, 

Esto vuelvo á suplicar 

A vuecelencia. 


1 ES na ¿lo que ro 

Aaaqus | lo o Formo, que 
De cualquiera me lxstimo. 

Que muere del mal que muero.) 


DUQUE. 
Buena Isabel ha venido. 


NOSAUNA y 
Si algo vale mi favor, 
El Condo la tiene amor; 





DUQUE 
¡Ay loco amor! Está bien; 
dls déeo vuccslencia 


da acto a sopa) 


Por qué, siel dármela á mi 
siel 
hoy es vuvasra manOienGAT 


DUQUES. 
Porque nadie , Conde, da 
Lo que quiere para sí. 


CONDE, 
Ya le entendi á vuestra alteza. 
(Ap.¡Ay de mi!) 


Pues sed discreto, 
Y guardad, Conde , Secreto, 
O Fuardad westra cabeza. 
coxms. (4p.) 
Aquí dió ña mi aficion. 


Para que 4 Isabel la cuente 

Lo que el alma sufre y siente.) 

Vén, Cárlos, que o 
's que nunca ta 

Salud los cielos as dén, 


ROSALBA. 
Y á vuestra alteza tambien. 

DUQUE, 
Esto es lo más tcertado. 

CONDE. 


Esclavo soy de tus piés, 
DUQUE. 
Di, amigo, y el mas amigo, 
Pod quí pel Mas vén conmigo, 
Y dirélelo despues. 
(Vanse el Duque, el Goude y Carlos.) 
ROSALÍA: 
Basta, Isabel, que su alteza, 
Como dueño 


Siempre el 
Bixo 3 mi casa favor. 


DD. €, pe L.-1. 





Buen remedio, no lo seas; 
aun Di a. 


Mira, ba dí de 

ira, ba de ser de manera 
ri , se logre mi deseo. 

Un bocado de la mesa. y va? ISABEL. 

bh cÁmLOS. Cuanto yo alcance y entienda 

Basla; que siempre has de estar Le diré. 

De buen: A ROSALRA.. 


Cercado Pues eso basta, 1 
Si lo escucha; adios we queda. (Vase.) 
CAntos. (Ap.) 


ENE 
E E 


A la dama que 


SENOR, 
Consuélense los maridos 
Que á sus mujeres los llevan. 


$35 


sl 


EES 


la desea... 
Paro no quiero decirlo 


Cale en a, 
le de decirlo 
Cuando la 


qSRTz 


gántos. (Ap.) 
Pero sí ha de ser, ¿qué dudo? 


Pero ¿qué dado ai es fuerza) 
[los ' 3 y 





23 
E 
HA 


FEET 

ER 
me 
yo 


2z 
Jl 


; 


E 
S 


Decir que te quiero 4 voces. 
cÁnLOS. 
Luego ¡irás donde yo quiera? 
. ISABEL. 
4 Eso me preguntas, Cfrlos , 






FLO! 
¿| Si va 4 decir la verd: 


ISA, 
Y mi voluntad mi alteza. 
Pues adios, hasta despues. 


. CÁNLOS. 
Como sea siendo Ibyo. 
ISABEL. 

Y aunque de Rosuura seas. 


JORNADA SEGUNDA. 


Salen SERON y FLORA. 
MA 


Yo, Seron, vengo ie: 


SENOR. 

¡ye disimulo. 
FLOmA 
Si nos sienten en pulacio 
Aqui llegó nuestra hora. ' 


SEROR. 
Ya eso es hacer muebo agravio, 


Yo y todo, at 


Flora, á o 
| Ten huen ánimo, que culndo 
Suceda todo tan mal 


Como lo has imagínado , 
Por eso 4 tu lado viene 


E 
Bel sl 
Come en to casa 





es la pa del . 
Quar mini et vobís nos dé 
pra ee js 
Que le pidan lo contrario, 


Salen CÁRLOS é ISABEL. 


ER ASADEL, 
Yendo, Señor, á ta 
- No hay cosa que me. rde. 


a CÁnLOS. 
¡5a0ó Jal os caballos? 
A aguardando con ellos 


la puerta de palacio. 
4 Anos, 
- Puesalto, vamos de aquí. 
A ISABEL. 
Mi vida en tus manos; 


Mas salga mero, 
— Para "que arde istenos 
- De la novedad que hubiere, 
MONO 
Lindo exploradof lleramos. 
len has dicho.—Vé delante. 


CÁnLOS. o 
Pues ¿A estas horas? 


ISABEL 
dé, mi bien, cuidado ; 
eUEaA ERA 
'e Rosaura; y asi, en tanto 
Jue me informo, escóndete. 
(Llaman. ) 
De Ienportanela 66 ol recado, 
pa Porquo Tamón ma) aprias. E 


ISABEL, 
Ten paciencia por un rato, 


CARLOS, 
Ab Isabel, lo que me cuestas 
Le azaros y sobresaltos ' 


Pues que tú lo mandas, abro.— 
¿Quién est 


Sale EL DUQUE DE MILAN. 


Yo soy, 


. AN 
(Ap. Mal lance babeinos echado) 


fa 

No ha visto; que si eso fuera, 

Mo entrara (an reportado. 
ISAMEL 


DUQUE. 
¿Isabel? 


¿Señor? 


Pues 
ca 
LS 


cántos. (4p.) 
Vive el cielo, que es el Duque. 
















ne), 
l el DOqus¡ We vuelve. 
| AS 
| Ya lo he escuchado, 
mira; sí estós resuelta 
Duque me vea. 
ISABEL. 
Jué importa, si malogramos 
intento de sal 
Pues ¿que he de hacer 
| a Ú - Esconderte. 
| > y Es ofender mi bixarso 
E a 4 
o “E ES 
| a E A AR 
] No hay cosa! mira que mo 
| Y primero ( ) 
] Es tu p FLORA, 
ÍA Aprisa; que están llamando, 

. LS SEROS. 
Joso Señor, que te echás 4 puertas. 
paid e ¿Qué dices? 

Y á mi, como l 
Echame de él 7 ¿Bue ya lo hago, 
| A me lo riña el brio 
| Do mi espíritu alentado. 
' -Y enla, No hayas miado 0 nop nda 
(Coss, Seborn En IAaONO 
Ya has Abre, Flora, + 
e pac 
| Cono quen 0 e Y estemos como unos santos. 
e orcientalaso Ñ (Escóndense. ) 
Salé EL DUQUE. 
Madando estilo. 
Mo me detengas los rasos), IRAN 
vuestra alteza la ¿Duque, mi señor?  * 
me dé 4 bosar la mano, pura 
como 4 galon ol amante, * 
Sino.como mnsaeo; ; ¿Esposa? 
Ycon ella (jay Ticancia SANA. (490) 
ette: ado 0 
Señor; basta, Cártos; El tan . 
ip Que por so 188 le antinado 
Basta lo me volver por la respuesta. 
Y no sie mr Ca Si di 
le he visto. espacio; 
qu Y oy mui, dm 
modo y enel trato, Lo mucho que en ésto gano, 
ol 03 ruego que lo mireis 
AN ó, Mevos desa pi 
E A 
si cántes! Ya lo tengo hien mirado. 
'é has hecho? - 
o ¡MES 
e , 
Para que veas que ostimo Para dar onenta dida 


CÁmLOS. 

Por tuponólo 13 halgS 
¿Qué has helo? 
. ces, 


pumas 











je mas de algun 
Jue se quiere casar con la montaña; 
nu rio por él, nosin cuidado, [hay 
¡como es galan: e 
ca en él aquel cristal des! ja 

Tabali de plata que le cruza el pecho. 
Aqui llegué 4 cazar, y el primer tico. 
Apenas con la vista concertaba , 
¡Ay Dios! cuando á milado unosomiro, 

ge un olmo conlos bi n 
Y que viendo mi e O 
El olmo deja que pos estaba, 


Como quien: hambriento y deno- | ., BABEL, 
, ¿[dado : | Tal estoy, que ni en mí. 
cion árbol es ento que el ata Reparo, ná en Ep 
Eros atorais y Viéndome dilata,” 

4 morir di 


: le morir, 
Potonqu 
¿Vistennverde 
Se ua con la Ad 
Y el capillo de nácar descubierto 
Queda entre 
Y que ensaliendoel sol, 
La de clavel 1 
pertas al 


De y trocándose la suerte, — [Pero 
Como encontré en el alma Sus amores, 
Volví á vivir.con nuevos 





Pues oye por vida mi - 
] " ni par 
Ego ds E a 
El desden custigaré. 
Ya o vale la, cordura, 
osa. (4p.) y iprorecha el valor 
BOSA! a nom valor. 
¡es ¿Cómo vivo y lo sé? DOQUE. 
Do vivo. estor Ya el sufrimiento es locura. 





int dirá 
estás, Lo 


mas pudiera; 
Yasl, 1 ha de hacer 
Para Etre at daño 






Pr. + 
el mujer + [No gozará Cárlos de ella. 
(EE un cierto ROSAURA + 
De provecho puede ser). Mil pedazos he de hacella, 
Es, que yo de aquí adelante O no le ha de ver Jamás. 
Seu guarda vigilante (Vanse.) 
De Isabel (; 2h ingrata Ñera!), . 
Toblar con su loco amante a 77 | Salen ISABEL, CÁRLOS Y FLORA, de 
16, con otra dd , camino. 
. CÁRLOS. CÁMLOS, 
AS, pr ; Nano hay. mi bien, qué temer, Yo me rindo desde aquí, 
Y de ingrato corazon; .uca libres del Duque vamos, Sino, Isabel ,4 luamor, 
Que si E por él te olvida, Y desposados; estamos. Ata Ingeniosuperior. . 
To vecia y cruel, MADEL, Pero ¿qué hay alli? 
desconocida , Grao ventura fué poder E 
No se ha de casar con él Salir tan secretamente Salen SEÑON Y 
Ola be de quitar la vida, Y ser tan corta esta aldo e 
Parece que te has vestido Ya, Señor, llegó... 







AAA 


Belente 
Pues, porque vengo mortal. 
cÁnLOS. 


¿Qué bay de muevo? 
SKNON. 
ADPATEN: 
a 


Dilo aprisa , no as 
ISABEL, 5 
El corazon se me ha helado, 
SERON= pide 
Apenas con el At dd 
Y del h a 
por la PAR Jardín bajaste 


Mas óyeme atentam 
Y sabrás lo que ik 
Despues que e 


del suceso 
o pr 
A quien el Duque, casí 

Hizo de todo relacion tan pr 


Pdo ATA ir los accidentes 
Perono quese supiera 
Cuál eo user dos end! fué la 

¡jedó Rosaura... Pero no 


r mucho que o 
De atenta y delicada. 


ra pinte 


¿No pde La 


Quesiendo 
otro derretido. 


Pues de ooo nes 
eS estaba, pido conte 
afectando éntre 


sa, 
Dor de dentro corria tan 

El dolor 4 escondidas de ca 
Que si con atenciones se repara, 
Por encima del velo de Grp 
Sele pudieran escuchar las 

Mas desmintiendo su dolor: 
Conque erael A 


as lóque al punto teprarileso;| 40 
Isabel, 

5 seria A 
Invención en electo 


asir por 
La ocasion de Lomar venganza flera 
Delamorque en entrambos reverbera, 
Pero, en legando Aver queno os balla» 


o], para que po levieso, [Pu P 


5 ana todos piba 


Rosaura 
Yal e ld ARS 
Del alma mil pes 
salian á título 
de cespeacines mesura 


ales pe Me 
uró, 
No sin duros: sobbros, 
Que el cuello ha de quitarte de los! 
lo eso pla 
partes ares 


defuera armiño rado Del 


En pla Sue 
en 
Erartoipuaióraro | 


aos 


Outstobeo; Udo qe quitas Hu deseuccion 


Tal he PRO e 
pen el pre ns 5d sein, 
nmmno conlieso) 
ec remedio €n (al suceso. 


Pues¿qué ho de hacer; 
¿Quieresque muera, dí., sin 


No,Cárlos ; 
Dequeá; 


A 


no, Carlos, Lap 
4 
Cast sele LU 


. 


¡con tus parientes, 





Salen rovas LAS Enlavas, y detrás RO- 
SAURA con ISABEL, y sefíraase 


Las Demás. 
fin, ¿que ni sabes de él, 
En lala noche lo viste, 


ROSAURA.. 
Ahora bien, ya Ll estas presa, 
Y saplesto que lo. , 
A en in, es por demás 
Salir bien de Ae 


Que le olvide, conociendo 


Que 4 mi honor y al tayo ofendo, 


ISABEL. 
Pues si eso ha de ser, Señora, 





k MAL 
Sin mirarle me voy, por novolverme, 
cÁRLOS. 
A Sin bablaria me voy, pornoperderme. 
Sinolrte me voy, pot no escucharte, 


+ ao, | Pnes ¿cómo no te detiene 
Sin mirarte me voz, porno mirarte. 


JORNADA TERCERA. 


ISADELA 
St, porque frio y calar 





ROSAURA. 

Es atra Ericril 

Delo rs asta aquí. 
TRAMEL. 










El verque to amor te afrenta? 
ROSAURA. 

si dí, que se calienta, 

Mojadas las mando Kene 

¿No es cosa cierto que viene 

A sentir mayor dolor? 














Se oponen, yal ll 
Eldor dal de sumeataros. 









Si me Mego'a calentar 
Teniendo mojada el alma. 


Pues yo. te atormentaré 

De suerte, que te relrates. 
ISAMED: 

No haré tal, aunque fe mates. 

¿Porqué? 











Pues al gusto, aunque sea injusto, 
¡es , AUNQUE sea B 
Vencerá la tiranía. 
ISABELA 
Con mi valor no hay porfía. 
aLOLR. 
Ni con mi amor resistencia: 
ISABEL 
No es crédito la violeneia. 
TS 
Ni el desprecio es bizarria, 
AANEL, 
Yo quiero á Cárlos. 
DUQUE. 
Yoátl. 
ISABEL. 
Es en mí su amor mas fuerte. 
DUQUE. o 
¿May mas de darle la muerte? 
FSADEL. 
Está muy léjos de aquí. 
DUQUE, 
Lograré mi amor asi. 
ISABEL. 
4 Cómo puedes, sl no muero? A e 
besa + | Se le comió poco 4 poco 
Yo puedo cuanto a mismo 4 ser vino. 
mi o 
No habrá cosa que me tuerza, 
Pug, 
Gozaréte yo por fuera. 
ISABEL. 
Mataréte yo primero, 
- DUQUE. 
Yo soy rayo de otra esfera. 


ISABEL 
Yo laurel que se le atreva, 
BuQUr, 


Un hombre: 

s ' que rompe 
La guarda, y lleno de. 

asia tu cuarto 80 ha Cor 


¡ 

z 

3 
2 EEZa= 
ARO 


e 
E 
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hi 
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Justroso. 
siva 
¡nda vez 
presto, 
puñaladas. 
ol leo ARCANO 
7 Porque " 
Vén, ó por fi p 
No Le resistas brisa. 
CONDE. 
Aqueste lance es forzoso, 
Déjame verá mi esposo. Nos 
Déjame ver. 4 mi esposa. 
Hago extremos como loco, 
Ly ls 
el 'm e 
á Mil Midas ¿ 
noe 
ento al a 
a amor y mi despasorio, | ¡Adips. Lia de mi vida! 
Fía su honor de mialiento, Ya que mirarme no quieres, 'e 110 puedo mas.- 
- Su honorá a lomo + ¿Qué respondes? y CARLOS. > 
Llego al muro, llora el pueblo, -DuQUR. a li 
Vemo Uurcio, va 3 preuderme Que eres, ori Aedo (Ma cada uno or a puerto.) 
Vea dardo, calveplomo, | Pero mal vaelrents. 170 | Sat, acechando, SERON Y FLORA. 
Por picas y balas rompo, Cuanto 4 1 lo. 
mp rolas, clobo Nisos euolo 4, Ya se van todos... : 
no te dijo verdad ' FIQRAS) 
dra Quien otracosa te dijo. ¿Quiénes? 
pto ie posito; Yo solo por mi me muero; ha deser? ¡Ay sn 
2 ; 
o amigo an tiempo, del alma, Vén conmigo, > e e e ml 





FLORA, 
sin fe Le hallé, 
los Me pareces. 
a ulapo lar 
Noi ;queel 
les ablar tu igor, 


Desde 
Alos 


Porque estoy muy asombrada 
De aqunso aécaido pAbdO! 
SERON. 


p si me enfado 
Nc he la de disen cmd » 
Que, aunque no quieras, mo quieras. 


LORA. 
¿Hablas acaso de veras? 
serlo; 
Y muy de 5 
Porque sé un secrelo grande 


Sino que tras él seande, 
Como dicen, por abí. 


FORA. 
Tras él ¿cómo puede ser? 
SEROX. 
Eso, Flora, es el saber, 
+ FLORA. 
¿Aunque no le quiera? 
so 


FLORA. 
¿Qué importa, sí es invencion? 











E 
Sz 


HE 
de 
E 


Ep y 
LE 
¡ao de 


MOSAURA. 
Ya queda 4 la puerta Laura, 
Porbl ml hermano viníere” 
Que es lo que temer podemos; 
6 asanEL. (Ap.) 


Mi vida, en tales extremos, 
No sé si viveó si muere. 


q 


I 


qE% 
Al 
je 


mn 
diia 


! 
l 





Cosa que a: 


E 
E 
des 
E 


, MOlO hiciera, 


E 
EH 


Salen EL.DUQUE, BL.CONOE yomos | 


Pues tiraba de 
Jue encada 


Entrad y haced: lo que os digo, Espera; 
Sea justo $ no sea justo. Y Que ya su alteza ha venido. 


CONDE. > A ISABEL. 
e el gusto Mal mi intecto he conseguido, 
j is Salen EL DUQUE, ISABEL. % 
E joa ee o Ly acompa 
. 


DuDUE. 
¿Quién mis palacios altera? 
ASADEL. 


DUQUE. 
Pues di, ¿ cómo 
En este cuarto y asi? se 


¡(Pone la espada ú los piós del 
y A o ro Est 


re 
1 Cánios está 
Su 


Véte, Seron, site has de ir. 
si u 
Que anda may revelo jodo 
BRNOM. 
Si, mas dime de qué modo 
Y por dónde ho de salir; 


ma 





A un tiempo me cercaran, 
Del puesto donde estoy no me aparta- 
Porque tan arraigada, tan asida 
A la puerta he de estar y tan unida, 
Que, de léjos mirada, 
O parezca que en ella estoy pintada, 
O que en espacio breve 
El amor me ha tallado de relieve. 
Si bas de matar 4 Cárlos, el camino 
Mas llano y mas vecino. 
Mas cierto y mas derecho, 
Es irte entrando por ¿dueste pecho, 
Que es el primer portillo 
Para haber de hatir este castillo.” 
Esta es resolucion, viven los cielos; 
Que, pues yo de tos celos 
Soy la ocasion primera, 
Antes que Cárlos á tus manos muera, 
Han de correr aquestas piedras frias 
Golfos de sangre de las venas mias. * 
pus, tu amor consulta ó tu fiereza, 
'u enojo ó tu vobleza, 
Tu piedad ó tu enfado, 
Y de tantos afanes lastimado, 
Por mujer aigida, 
U dame el alma, ó quítame la vida. 
_ DUQUE, 
. Aun amor tan generoso, 
A un afecto tan cortés, 
A nna fineza tan grande, 
A una voluntad tan fiel, 
A un riesgo tan conocido, 
Y lo que mas viene á ser, 
A un'empeño tan bizarro, 
¿Qué te puedo responder, 
ino que viva y te goce 
Quien siempre te quiso bien? 
O procuré, como todos 
Los que me escuchais sabeis, . 


LA MAS CONSTANTE MUJER. 
[ran, | A Esforcias 


Borromeos 
Desterrar, ó componer 
Sus bandos y enemistades, 
Y no pude; pero, pues 
El amor y la hermoSura 
Hacen lo que no pensé, 
En lugar de estar quejoso, 
A Isabel agradecer 
Debo aquesta accion; y así, 
Suyo es Cárlos, id por él; 
Mas soy yo que mi pasion. 
(Vanse los criados por Cárlos.) 
a ROSAURA. 
Accion como tuya es, 
A ISA S 
Los piés ¿e beso mil veces. 
DUQUE. 
Esto es amor, Isabel. 
CONDE. 
A Cárlos tienes presente. 


Sale CÁRLOS. 
CÁRLOS. 


Deja, Señor, que los piés 
Te bese por lo que ol. 








» 
Y disculpa.mi pasion; 

Pues sabes lo que es querer; 
A Isabel debes la vida. - 

E CÁRLOS. 

Con los brazos pagaré 

Parte alguna de su amor. 

y ISABEL.» 
Despues, Cárlos, te diré 
Quien te ha dado generosa 
La vida, el honor y el ser. 


* | De Seron. 





su 


. ROSAURA. 
Yo cumpli con mi nobleza, 
Aunque envidiosa quedé. 
DUQUE, 
El de Ursino, segan dícen, 
Está cerca de Varés, 
Y en viniendo, entrambas bodas 
Aun tiempo celebraré. 
, , FLORA. 
Y ahora ¿qué falta? 


SEROM 
Solo 
Saber lo que se lía de hacer 


DUQUE. 

Darle un oficio, 

Porque es criado de ley, 

Y que se case con Flora. 
SERON. 

Está bien, mas ha de ser 

Con condicion que no pára, 

Por la duda de despues. 
FLORA. 

Cáseme yo una por una; 

Que, si fuere menester, 

La procesion de las amas 

He de parir de una vez. 
TODOS. 

Y aquí tiene fin, señores, 

La mas constante mujer, 

Escrita sin competencia, 

Sino solo por querer 

Serviros ; si 08 pareciere 

Algo de lo escrito bien, 

Decir vítor al deseo 

De quien vuestro esclavo es. 


COMEDIA FAMOSA 


LA TOQUERA VIZCAINA, 


DEL DOCTOR JUAN PEREZ DE MONTALVAN, 


— 


PERSONAS. 


DON DIEGO, galan. FABIO, oriado de don Diego. o 

DON JUAN, galan. pais , Criado de don A ELENA. 

LISARDO, caballero. , triada de doña 
OCTAVIO, su amigo. FELcano, viejo. 


JORNADA PRIMERA. Eo coco 
——— Sino miedo á amor. 


MON DIEGO. 
Salen DONDIEGO, galan, PABLO, eria-| La cansa ignoro; decid. 
do. y DOSA ELENA Y BEATRIZ, con DOÑA FLEMA. 
mantos y tapadas. a Las dela ciudad 
venir yo como IM da 
no as Es respeto que me Len Mabed lo. pra] 
Hemos de pasar de aqui? No, don Diego, voluntad. 'ced lo que os digo yo 
Bor señas decis que no; a Í es verdad; Por muy esta aliada. 
AS sola AE 5, supuesto queel ea as O Eta 
pártale, Fabio, 41 
Ya estamos solos los dos , querais Loi aL pon al Eon 
Y enel pra do Al Y en cuanto hdd ser. 
Decid qué es lo que quereis. 
DOÑA ELEXA. (Ap.) Se elas 4 mi fama, 
Toda soy de hielo, ¡ay Dios! Me rondas tan atrevido, 
DON DIEGO. | Que aun yo misma me he tenido 
A o 
Y Do se lama 


AN 


por el talle el EA 
y descubra 


Aqueste nublado , 
Que asin pac paciencia estoy. 
DOÑA ELEXA. 


Pues tenedla. porque 
Doña lona de arado 
DON DIEGO. 
Señora , mi blen... 
DOÑA ELENA. 
Oñd. 


pos 
¿Tanto favor? 
DD. €. pr L.-1. 
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DONDIEGO. 
1 Qué mas justo que mi amor? 
ELENA. 
Eso es quitarme el bonor. 


Tiene mí galan disgusto. 
DONDIEGO,. 
Yo tambien ; que estoy celoso. 
DOÑA ELEMA,. 
El pretende ser mi esposo. 


DOA pIEGO. 
Yo tambien lo he pretendido. 


FLEMA. 
Por eso el otro ha vencido. 
DOX DIEGO, 
Por esoestoy invidioso. 
DOÑA ELENA. 
Pues sí soy suya, en efeto, 
¿Qué es lo que pensais hacer? 
DOX DIEGO. 
Solamente conocer 
juién es galan tan secreto, 
'orque, ya que mi Mm 
Con vos me tiene encogido , 
niero vi atrevido 


Salen DONJUAN Y LUQUETE, por una 
puerta. 
DOÑA ELESA, 
Él es hombre que sabrá... 
(Ap. Pero ya nosabrá nada.) 


ei , BEATRIZ, 
tienes' 
¿Qu a 


a 
Estoy turbada, 
Porque all don Jhao está. 
Ox bIEGO, 
Gente viene , Mi Do será 
Razon que os hallen aqui, 


DON JUAN: 
¿No es aquel don Diego? 
AuQbE 


DON JUAN, 
Bien nos dijo don Fernando. 
LOQUETE. 
Con una dama está hablando. 
DOÑA ELENA, 
Haced aquesto por mí. 
DON DIEGO, 
Yo nre Iré ; mas advirtiendo 
¡Aunque ses afin) 
gue he de conocer quién es 
estro amante. 
DOÑA ELENA. 
Ya os entiendo, 
DON AAN. 
Finalmente, yo pretendo 
Decirle que Élena es mia , 
Y castigar su osadía, 


LUQUETE. 
Ya se despiden los dus, * 
DON DIEGO. 


Pues adios, Elena. 
DOÑA ELENA. 


(Vase.) 


Adios. 
(Ap. ¡ Muerta estoy !) 


'Toviera á dle 





LUQUETE.. 
Mas espera que a, add 
se 
Destas lot algas lecho. 

DOÑA ELEXA. 
Tápate. 


BEATRIZ, 
May bien se ba hecho. 
DOÑA ELENA. 
Y vén por esotra pa: 
(Quiérense ir por la puerta de enmedio.) 
Mas ¡ay! 
DEATRIZ, 
No hay que recelarte. 
SÍ hay, Bentri enla accion 
iz, porque en la 
De dón Juan, ¡qué turbación! 
pd q ai 
LUQUETE, 
Ya yo estoy como un papel. 
DON JUAS. 
Ahora es buena ocasion; 
Vén, Luqueto. 
DOÑA ELENA. 
Una mi 
Tiene 00 negocio aia 
LUQUETE. 
Va á matar aquellos dos , 
Y que ahora mo puede ser 
Estad cierta; que ápoder, 
el mandarme. 


Al irse don Juan, vuelve d salir DOÑA 
ELENA, y deliénele. 


DOÑA ELENA. 
Ahora habeis de escucharme , 
Por la vida... 
DON JUAN 
No jureis, 
DOÑA ELENA. 


De la dama que quereis: 


DON JUAN. 
¡Hay tal modo de forzarme! 
DOSA ELENA. 
Mirad que importa 4:su bonor, 
DON JUAN. 7 
Antes con esto la 
Pues matando á su enemigo, 
Será venganza y amor. 
DOÑA ELEXA. 


Y basta; ¿por qué no viene, 
Me reporia y "me detiene? 


DEATRIZ, 
¡Por qué se detiene él? 

DON JUAN. 
Luquete, vé tía tras él, 
Y dile... 


DOÑA LEMA. 
Tenle, Beatriz, 


DON JUAN. 
¿Beatriz? 


LUQUETE. 
Oh suerte infeliz! 





EL DOCTOR JUAN PEREZ DE MONTALVAN. 


Y yo 
El hombre mas infeliz. 
¡Cielos! ¿qué es lo que estoy viendo? 
DOÑA ELENA. 


U que ta vida 
ti 


Es lo mistnd. que matarme, 

¿Tú hablando con mi enemigo? 

Di enel campo ? Tú 

Ténte, no me digas ” 

Basta lo que yo me digo; 

Mas poo quere ser e 
loso q ser, 

Es hera haber 


lo viendo estoy) 
pu que 
lo hablarse 
le diligencia a 


grimas que perlas facron 
Ral pl M S 
ue ya se usan ast! 
Mil veces llorar te vi, 


El llorar entre vosotras, 
jue de ver llorar á otras, 
Jorais en una visita, 

Viendo tanto suspirar, 

Di crédito4 tu desden;, o 

'e uñ hombre de bien 
¡€ muy facil de ; 

Mas de aquí vengo 

pS 
ama. le A 

Que si el mudarse es deleite, 

La condicion, no el afeíte , 

Os hace tener dos caras. 


z todas fuiste, 
Pue abs ¡e siendo mía. 
5 en corlesta; 
pasoo ex in 
ue ya en las damas 

hazon de estado 


, 
Para encubrir lo mudable, 
Valerse de lo cortés. 

Mas yo la culpa he tenido, 
Pues solo atento 4 tu honor, 
He consentido su amor, 

Y mi agravio he . 
Mil locuras he sufrido v 


Sol bacer alarde 
De lamer ya, sunque tarde, 





DOÑA RLEXA. 
Si, 


DON JUAN. 
No hay disculpa á lo que vi. 
DOÑA ELENA. 
MHartas el amor me ofrees. 
DON JUAN. 
Quien escucha no aborrece, 


DOÑA ELENA. * 
Si; mas ¿quién oye y no escucha? 


Anáique noto Jal 
anque g 
Dir ¿ts pasion 


DOX 
. Para de te: 
Ni albedrío ni Son 5 
Mas escuchar dice acción : ld Sha der. 


Le ol, mas no le 
Porque sin gusto le ol. 
a DOX JUAN. 
eso te condenaste, . A 
ms si á verlo saliste , a 
No fué que acaso le diste, Dontle vivo y muero. 
Sino que tí le buscaste. 


DON JUAN. 

Elena, clerra los labios, 

ue es reventar de mujer 
pena! hacer creer 

or 
Y así «los medios au bios 
Dan ve q de ser 
Dejarte sin a: 
Niá miamor aiá la mudanza; 


¡Quizas la VIAL ES 
la vida, .. 
4Vanse.) 


ELENA. 
gue Be y pon. Amor, vuelve tú por má. 
on '. 


Ñ una 
Que á Diego... 


Salen LISARDO, caballero, Y OCTA= 
VIO, su amigo. 


oCTanio, 
44 mi me encubresel pecho ? 
IISARDO. 
Gasto, Octavio, mal humor. 


lealtad ha lecho? 
Pp ha doble) il amor? 


LISARDO. 
Ti el pecho muy estrecho. 
ap. ay lora! ay mujer! ay fiera!) 
epica rque senda 
Muriera 





m6 
A ombre; 
Ano quererjentabulngsa 


o 


o QA 


trateáuna verdad en nada, 
'orque para: r les | basta el MA 


os 
Enri: a e 


Y sidestam: anerapensals era 

Lomlsmo será verme qu perder 
Vo noes ndo loque under 
10, 


16 parece Pe 
uan a 


Las 

Retiro atrás, y 

Auuane sea 
casi entre 


pepeern: eco; 
Necomoensneqondmip 
Y elalre vie: edo y rr 
Y LA cstorase a o 
¡3 que , Son enojo: 
lrashes harta éausa de tristeza 
Ape aas mármol, 4 una e 2] 


A unesco, un dismante, 4 onabe: 
Pesando 

está 
Con prUDAc AQ gor y ser su Cara. 


ORTAVIO. 
¡PorDjOS, que es mujer notable ! 


Pojipo? 
Y mas on la adora 
Siendo una Jera lotratable 


ns pre E 55 
voluntad discu! 
prices ves lado.) 


Salen ISABEL y JUANA, eríades, y 
detrás FLORA, muy dizarra. 
JUANA. 

Sin causa te has enojado. 
Io ms teneis que pedí 
me Lenel 
Lhura vo me made servir; 
Que Ya ario 1 criada 
queda enamorada. 
loy de casa br de salir. 
JUANA. 
Por eso ya no lo está, 
Dospns qreds está en tu poder. 
FLOMA: 
Mira: e amó amará , 


Y basta poder querer 
Para que sue énato a. 


“(hombre 


los hombres (yo lo digo): 
Ha de tratar Lan severa, 
Como si cualquiera fuera 
* [Su capital ¡tal eoemigo, 


OCTAVIO. 
¡Por cierto, bizarra dama! 


LISARDO. 
Si, mas su rigor la lofama. 


» FLORA. 
¿Tí estabas aquí, Lisardo? 


LISARDO. 

Solo en verte me acobardo; 

| Que teme mucho quien ama. 
Y cómo te va de amor; 
uiero decir, de as 

Alos que te quieren bien? 

FLONA» 
Siempre es uno mi desden, 


LISARDO, 
'Ap. Y uno tambien mi pesar.) 
'o sé si Lienes razon. 
FLORA. 
¿Por qué no, si todos mienten? 


LISARDO, 
Eso es solo presunción. 
FLONA. 


ISARDO.. 
¿Quéno' hanaste? 
FLONA. 
Una verdad; 
si no, velslos aquí, 
des ellos hablarán por mí. 
(Dale unos papeles.) 
RISANDO. 
Con ellos vencerto espero. 


Este es el papel primero. 


FLORA, 
Ya lo escucho, 
LISANDO+ 
Dice así; 
(Lee,) « Despues que vi tu hermosura, 
»Despues que fuí sus despojos , 
»Despues que amé sín ventura, 
aY despues que de tus ojos 
» Adore la lumbre pura, 
»Estoy tan muerto...» 


Y no pases adelante, 

Le ya ese amante miente , 
No 16, h estar id ese amante, 

intiera como si 


EL DOCTOR-JUAN PEREZ DE MONTALYAN. 
f ¡paren ha de vivir conmigo, 


pue: era 


ali dat CAES 


E 
Pd ira decirse. 
Pasa al mos 


pea? «Yo «ridn. 


+ Y hoy por vos me mie veo arder. 


Ya no le queda que hace: 
Aese tal para la 


De trino en galan y dama? 
FLORA, 
Eso inclinarse se Hama; 


El Pe a 

Suele á uo hombre enamorar 
Mas que la misma hermosura. 
Y supuesto queba faltado 
Trato, gusto, anor. a 


o 
"es: ue me 
Antes de habe: habe rane tratado, 
Aquesto no es ser cruel, 
Sino querer acertar, 
Y serme á ui misma el. 
LISARDO.. 
Es condicion singular. 
FLONA. 
Vaya el tercero Aaa 


(Lee) «Si de ento sa divino 
Matan los Fayos...» 
rs 


Con el sol á sopas ON 
AISARDO., - 
¿Tambien es mentira aqueslo? 
WLONA+ 
Es muy grande desatino. 
USANDO, 


¿Por qué? 


orque es cosa clara 
pedal condon, 


No hubiera ¿alan me me mo quinlera 

Niá la cora me wirara, 

Fuera de ser-un favor. 

a 

me 

Con el dol upa mujer? 
LASARDO, 

Ser la alabanza mayor, 
FLORA. 

No hay tal. 


Pués dí; cuanto 
vemos 
lebemos Y 


¿A su luz no lo dí 
¿No nos Calienta? 


LOMA. 
Eso es llano; 





A TOQUERA VIZGAISA. . e 
LISARDO, . M 


; ecramo. Loober, , 
No habrá cosa que no sea, ¿Qué dicas? Budando vengo, por Dios, 
Si con tal rigor se mira , » ASSAnDO.. ds 
Mentira para tuidea. Que esta tirana Noes don «mas es Luquete, 
pera eE: Busca sin di le 8) LOQUE, 
si entira , le ¿Señora : 
¿Por q quistes 906 lo crea Y enfin, ¿qué read DOSA ELENA. 
Buena ee LOS ANUN Sufrir, callar er o 
jufrir, callar y querer ¿Via 
Para decirla mi pena , Hast amor la inspire gran mada 
Sin que culpe mí deseo. NS Ep DOÑA ELENA. 
FLORA» CONOZCA qUe es p De qué suerte? 
cuapio: la der LS 

bi Ap e 

Ap: en ordena. Se rindo, aunque nunes quiera, a 
Quiero togi Ev teo.) " 
Mer lr Y 
>Que sun lo que siento no digo , 

Se que ; 

>N por kanerio me , 


»Ni os amé luego que os vi 
sol ¡apoco lame, 
»Y pues que nunca os men 
¿YA so Yelo que queria ; 
FLORA. 


0 la memoria he perdido, 









O este papel no he leido; 
Pero ya la firma aguardo. 
1ISAnDO, 
La firma dice: Lisardo. ; 
FLOBA. ó 
Y Lisardo el atrevido, E A LUQUETE, 
LISaNDO, Hasta que el enojo cesa; : Luego, pued: que llephi cano 
¿Tanto atrevimiento es, Entren buenos de por medio, Mirando al cfelo nnas veces , 
Para quien muere callando, Vayan y vengan pal e Y 4 la Llera, 
Leer un papel tan cortás , Llueva Dios satisfacciones , Como jugador que: 
Cuando estoy muriendo y cuando eya pliegues y mas pliegues , Una trocada 
Mas otros tres! Y al eabo de Ea 
pUOS . Mela» Eo estacion 
á es 
tad o a todos los penitentes. 
q tú pora hablarme ast; DOÑA FLEMA. 
irque consiste la enlpa Este don Diego ha de ser 
En ser delante de mi. Mi ed poporde 
Hespolo y IEMOr eS als Hada de e 
Qu sunque un papel se recibe, | Yolebe escrito, so Jehe hablado, 
jo todo lo que se escribe Yo he avisado 4 sus parientes , 
A 
. jue no , * 
Ni alpes le fortana Todas cuantas las 
O DS 
je 8l 
a. todas las ro Fuegos ll lágrimas, desdenes, 
Respondo que lá tambien Per: nes ni amenazas, 
Estás, Lisardo, m Y luego dirá la gente 
ue no es quererme bien gue porfian los hombres, 
Hablarme en lo me ofendo, porque dan las mujeres 
Conociendo ii . Ocasion 3 que portien. 
A pues pases del Lost! PEATRIL. 
unque cierlo E 
/X1al sl me bas comparado; E E 
aun un dia.me bas amado, se estarán erre erre, 
Ni te has tenido por muerto; regndo 114 A 


No eS me veas, 


LISARDO « DOÑA ELENA, 

Oye, mira, escucha, dUtierte.. — a ¡1 Beata cientes mi muent! o 
Tenla, Isabel ;—tenta, Juana. ¡Ay Dios, ul mi dueño fuesá ! PS CUrALOD, 

¡Qué desdeñosa! y Parece que 


Ahora bien, cuand: rdo 
er 


Petri 


¿Adónde? 
Y silos ha lo, 2 


Soy quien la pens BED 
DEATRIZ. + 
Ya yo dejo los chapines. 
DOSA ELENA. 
Así vamos bien. 


lis si sabe ls 
we yo lo he dicho... ya entiendes, 
DOÑA ELENA. 
Vé tú delante. 
_ Ya voy. í 
Sale DON JUAN, alborotado. 
DON JUAN, 
Pues ¿adónde desta sucrto? 
Lugl 





¡ Dos oo dónde vienes? 
ij as an Di ¿Dónde has estado Y 
DON JUAS. 

Ho estando aquí Laquete, 
io lo sabes? 


LOQUETE.. 
No lo saba, 
Fr no soy hombre... 
DON JUAN. 


ente 
Que no vengo para gracias. 
$ DOÑA ELENA. 


Antes está tan rebelde, 
qu nada quiere decirme 


me de re. 
4 Pech qué esas turbado? 


verme? 
20d Picos? pido ds scada? 
Conmigo la ps qa 


DOX JUAN 
P ¿Yes repo EA 


Por mi sl; que las muje 
¡rm! as =p) 
En 'legando $ eonmorar 
Para saber lo de a 
A ps po bién las habas. 
DOÑA ELENA. 
El alma, Seño a d veces 
Adivina los pel 
Y las cas ES. 
¿DOX JUAN. 
| Pues in 2 boca el alma 
¡hora vengo á verte, 
oda e has perdido? 
DOÑA ELENA. 
¿Qué es perderte para siempre? 
DON JUAN. 
No verme, Eleva, en to vida; 
Escucha en lc breves. 
Yo sufri de mi enemigo 
Las pea descorleses; 
FL que callase, 


pensé: ue se rendiria 
ja 4 tus desdenes; 
EA no debieron de ser 
Los desdenes muy crueles; 
e esto de veros arepa 
manera os desvanece, 
que aun 4 los hombres mas viles 


De sangre pura dos fuentes, 
En e de ojos, tuviera, 
Para e pp de repente!) 
Te hallé con él en pp 
La causa el cielo la puede 
Solamente a 
Lo que yo vi claramente 
Es que don Diego te hablaba; 
Que tí may bermosa spa 
ue él era mozo pp enlan 
Jue saliste 4 hablarle y terle, 
ue estabas con él á solas, 
$ la ocasion era fuerte; 
pd E no lo 20 
Solo 
¡pe pues, Lin 
Le sul o que se 2 
Cor campo; 
Salió, Soncalle, habiéle, 
Dile cuenta de mi amor, 





que la vida perdiesez 
jue una cosa es tener dicha, 
otra ser uno valiente. 
Esto es todo lo que pasa, Ñ 
Y antes que llegue 4 saberse 


EL DOCTOR JUAN PEREZ DE MONTALYAN. 


Yami re 
tt e 





Vé 4 casa, y sio 
Me trae aquí dos 


LOQUETE. 
Partiré como un sa sion 


Hoy pero 4 ada. 

Hoy quedo Pomo 7 
LUQUETE, 

Hoy comeré sin Beatriz. ' 
MEAT 

Hoy beberé sio Luquete. 


— 


JORNADA SEGUNDA. 


Salen DON JUAN y LUQUETE- 
DON 
¡Lindo lugar! 
A 


Extremado, 
pai SATA de Socia 


Eso la vida me Hr] dado: 
En Valladolid maté, 





LUQUETE. 
Ya lo sé. 
DOX ¿04M 
Sali de Valladolid, . 
Temiendo 


mayores 
Y en dos dias no cal , 
hd en . 
Don: e cncodu cen llano, 
ue es el 
Ma Dro 72 
Mas discreto y mas 
ue can la mi vida, 
contéle lo que pasa. 
LUQUETE. 
Bien se ve, pues en su casa 
Nos hizo tal acogida. 
DON JUAN 
Pensé por Madrid andar 
Sin ser de nadie notado; 


ino es de noche 6.en 


LUQUETES 
En fin, tu día es la noche, 
la 


A 
Ni fiesta que se apetezca. 
Eso pesar es may jasto 
es muy jo: 
Sí es por Elena, . 
ases 
Pues ¿por quién pudiera ser' 
Pas 20 mundo mujer 
Loco Elena? 
LUQUETE. 
¡Bravo amor! 
DON JUAN, 
od 
los caballos fuiste, 


Llorosa de mi 


Porque hay, da a 


Dan el 
ando o ros ey aire 
le razon, 
a corazoo» 
Di 1 tanto donalre, 
Ea rea SU ed “dije, 


«il E 
E * 


Cuando su ea: 
Llorar Lp da; si 


asesinos divinos. jos, 


Pues Pe 
DIR FUAN,. 
Mi triste fortuna. 
Pues yo aseguro que Elena. 
Aun pee: que tú 0 senlido, 
DOS JUAN. 
¿Mas que yo? No puede ser, 
LOYUETE, 


Es 
Juegas lu 


poquito br 
Y aun te entretienes con damas. , 


DON JEAN, 
¿Yo con damas? 


“Ta con Flora, 
Que hay quien dice que te adora. 
DON JUAN. 
Sin razon su nombre: 


1% Pude el pue lcd 
de aia Lado. 
ma LQUETE. 

u 
Por lo menos á to rue; 


ido la les 


.. 


DON JUAN. 
Tiéneme el riesgo cobarde. 
TISAMDO. 


>| 110 teneis que recelaros 


Yendo en el coche y. 
BOX JUAN. 


Vuestro soy.—Tú, ¡sou Fineo, 
Vé por O 


E casa de Flora digo! 
Que estarémos, si os parece. 
Y teo olanad; 
lo no, Lad 
Guiad, elegid, mandad, 
— MISARDO,. 
po 
AN 


Pues A add 
USADO. 

Porfiando y obligando. 

Vamos. » 


LUQUETE. 
¿Y la vas 3 ver? 


. ec 
Sl AAA a e 


si Mos 
oa será lobby 


Al Fc querrás. mi 

No me acuerdo d Beti po 

No es una ca aos. 
LEQUETE-. 

¿Por qué, si Sl el SS 


¡e tá hombre 

AS 

(Vanse.) - 

Selen DOÑA ELENA, BEATRIZ y MAG- 
DALENA, de loqueras vizcaínas, Y 
FELICIANO, viejo, 

MAGDALENA. 

No hay sino tener cuidado 

Con los precios de las tocas. 


FELICIANO. 
Mojeres en fin, y locas. 
MAGDA! 


FELCIANO. 
Buenas tus fortutas sena ; 


— | Que aun le veo y no lo creo. 


DOÑA ELEMA. 
El amor me tiene a5l. 


VELICIANO. 
¿TÚ en Madrid, sievulo quien ens? 
Sierramos dodo y 
Yao lay e! qe 


Ay de mil 





ctsdía pil Bonar 


au ami amor es mucho, 


Siempre he sido lo que soy. 


Ya te escucho, 
Yo tuvo amor; bien empiezo 
Para contar mis tragedias, 
Porque si en tener amor 
Todas lus penas se encierran, 
Es echar porel atajo 
Para decirte mis penas, 
hecírte que Poe bien 
A don Juan de Luna y Lelva. 
Por balzones el POFPRRE; 

¡1lcones ni por 

Porque esto de Racer Lerrero 
Fuera bueno si no hubiera 


le no que se está a la puerta; 
rque dentro no le ven, 
Y le ven estando fuera; 
Y 4 veces deshonra mas 
Una vulgar apariencia 
Que una culpa cometida, 
Como con secreto ses. * 
Por las tapias de un jala 
Que á otra eslle da la vuelta, 
Entrabs don Juan á verme, 
Sin tomarse mas licencia 
gu la ds ami honor querla, 
le daba ral verguenza; 
Si bien, tal vez amoroso, 
Pee amor no hay ofensa , 
jando las del jardía 
Por comunes drucenas y 
Apeló,para otras lores, 
puso la boca en ellas. 
Dió don Diego en este tiempo 
En amarme de manera, 
lae, apasionado dop Juan , 
in Cordura y sin lencia 
(ue no hay cordura que valga 


( 


licencioso 
jue corra por nuestra cuenta. 


injusta opini: 
Cuanlo minor as arleta, 


causada de 

e mil géneros eres , 
De su casa me sali, 
Y estuve en la de una deuda 
Seis días, sin resolverme 
A nada, por estar llena 
De opuestas dificultade 
La resolucion mas cuerda; 
Porque volver con mi Lio, 


+ | Era doblarme las penas; 


lue enemigos y parientes 
: on na cosa o 
¡rne con una amiga, 
Noleniendo yo olbeceada: 
Fuera bueno para un mes, 
Aunque más amiga fuera. 
Ponerle pleito á mi tio 
Porque réditos me diera 
be ienta mil ducados. 
qa soo mi dote y mi bacienda , 
jo era cosa oa 
A mi estado y má nobleza.” 
Meterme en un mol 
Hasta que don Juan volviera 
Con libertad 4 mis 0j0s, 
Fuera la accion mas honesta 
jue pudiera hacer entonces 
Ina mujer de mis prendas ; 
Mas que don Juan en Madrid 
Se holgara y entrotuviera, 
uizá en fede que yo estaba 
incerrada en una celda, 
Era tambien c880 y 
Y que en Madrid era cierta; 
Pues ¡eme públicamente, 
Dijeraa lo que dijeran, 
Lon él. como con mi esposo, 
Aunque sé que lo desea, 
Era ponerme 4 peli 
De mal le pareciera. 
'ntibiara el gusto 
SSI .n En san od 
que no sé qué se e 
Estode rendir los bras, 
Que á todos en 
Aunque mas amantes ”, 


Le escril 
Y luego avisé 4 mi do: q 
Solo Lori sup Ñ 


os salimos una tarde, 
PE litera, 

una mul 
Sin que nadie lo entendiera, 
Nos venimos. y de cuanto 
Alá sucede en mi ausencia 
Me da parte Estela 
Con una sol 
Que dice A 1, por si acaso 
Alguien la lista leyera, 

ue conociera mí nombre , 

«el secreto descubr A. 
Y las cartas que don Jasa 
Me escribe por la estafeta, 
yo, respondiendo leas, 

0, Tes] 

Ai) 

Llevo Inego ». 

¡e el oro todo lo vence; 
Y con 9u número y señas 
map las otras las pone A 
que pareces 

Escrla EA Val idolo feo 

'or el tiempo y por a 
De suerte que So pa 

ue nadie en Madrid lo sepa, 

¡ en Valladolid tampoco, 
PT 

som má en 
Sio que baya quien Ja enricnta 3 
Mas viendo que he estado un mes 
Sía que ver á don Jasa: 
Ni en Prado, plaza ni 

esta, rio ml 





De que soy, estando en casa, 
Doa Antonía de la Gerda, 


Esto ha sabido industria , 
Esto los celos intentan, 
Esto solicita el alma. 

y 


mr 
Y esto ha podido el amor, 
Que cuanto quiere atropella ; 
Porque con amor, no lay cosa: 
Que no se allane y se venza. 


Doña 
El amor en Lodo acierta. 
FELICIANO. 
Consolado me has en parte, 
Aunque en el alma se queda 
Siempre un temor. 
DOÑA ELENA, 
No hay temor 
Andando de Er cil Para que no se e 


Y con Magdalena al tado, aun se Cae, vive, 
MAGDÁLESA, , ido do piede: 
Siempre cerda Está don Jaan en Madrid, 
Amiga y escla TEN Y en Valladolid Elena, * 
DOÑA ELENA. 
No hayas miedo que lo pierdas 
Conmigo. 
DATA. AA 
Pues ¿qué ¿guardamos [Pio don Juano fas, 
Que esta obra 19 se y l o amé. 
mofa : ¿Casi d un nismo tiempo 
Que Magdalena nos gule. 


MAGDALENA. 
Py mirad que tengais cuenta 


caro, and ERA 
Porque no vamos tres juntas, 


Se ha de quedar 4 la pnerta 
Una de los tres. . 
DEATIIZ, 
Bien dice. 
DOÑA ELENA, 
Eres en todo discreta. 


ARA TUI, 
Santigiémonos primero. 
MAGDALE 


KA 
Vaya en Dios y enborabuena 
Por esta calle del 
Que os donde está la 
Como en su centro. 
DOÑA ELENA. 


Y tú, Feliciano, 


¡io 
o 
FELICIASO. 















Por esa pueria. 


Para lo que la camplicre. , 
Salen DOÑA ELENA 1 BEATRIZ. 


JUANA. 
¿Es casado? 


'QUETE. DOÑA ELENA. 
Soy muy cuerdo. ¿Quién llama? 


EL DOCTOR JUAN PEREZ DE MONTALVAN. 
6 JARA 









Mo icon es cota miran Mi señora. 
jas al 
la da quien la encarece , pa 4 * —LASARDO.. 
a que á un le parece Me pierdo. ¡Gentil talle! 
VE sp e en beto OS 
a ElDDa esa 7 Querráme? a poe de a elbus 
no 3 > 
Parecerme como ella, Si me quislero. Meda damal 
om deme Dios guate d zu señoría. 
Seréis un necio. ¡Paréceme gran figura! Su merced . 6 loque fuere; 
(Ap) LOQUETE + 'Sois vos quien las locas quiere? 
Grande no, figura sí. FLORA. 
Queseii cuidado, JUANA. YoSoy. 
que casi se ba ¡Sabes dar? LISANDO. 
don Juan roguéte. Bien, por vida mía. 
pa e os Soldado ful. DOÑA ELENA. 
Que o] pa ser mujer, ) JUANA. Pues ya sacamos la tienda. 
Y es un mármol, esta. no: E z 
Sole LUQUETE, con unas cartas. He sido cora: a DOÑA ELESA.. 
ad Poe pre A da 
DON AAN, * ¡Buena señal! a ejoa y beatillas . 
¿May cartas? Tuyo soy, pésla mis Gasas, velos y espumillas, 
LUQUETE. E Y otras muchas; ¿cuál quereis? 
De Elena es aquéste pliego. liguá Esso] ¿Tres algun descanso? 
DON JUAX.. Y > ELEMA 
Que me perdonels 8 ruego. ls Yo; 
* Esto es peor, a br ae quiciera: 
' ! mí me ; 
CAlre el pliego den Je. púnera 4 Ya me habré lavado entonces... | Que tambien e busca Jo. 
leer, Flora y 1 Flo=| ay escones? > LISARDO. 
ra esté mirando d don Juan.) ¿My UR Cómo, slendo vizcaína 
1oguere, Y aun. sconces» hisblas tan bien nuestra lengua? 
es o PS 
n 
Es una pet a he Po oblea mobi, 
FLORA. me E lar vascuem s, 
No han de ser todos ingratos. Ya yo me fino y do. Sino fino castellano. . 
Yo por | uedo ere di Lor » 
: Ae rad ' Esto es amar por ensalmo; Bien p die > 
FLORA. Aprended, flores, de mi... Si yo predico, M4 estas £ 
¿Por qué? .  EISARDO- Haciendo oficio de presle, 
A ¡Que te precios pd Revestida entre vas Es Ñ 
Porque no tengo E Acaba don Juan, vuelve 
DON JUAN. Mas con £30 me 25. 0 caro, Y leña Élena.) 
Aquí dice : (Lee.) «Sin ú quedo.» ascnA LEÑA, (Dentro.) DOX AAN» 
FLORA «¿Compran tocas? ¿Quieren tocas» | Yo he leido. 
¿Qué dices? LONA. AE! 
No habla contigo. pea oo e Beatriz, ¿00 5 doi Jean y 
FLORA. 16 ¿rra 
aos ao del FLONA» Dirbis que grosero ful, 
Bino amor, invidia y.celos ! "ara 
KISARDO- á necio, Disculpa tiene quien ama. 
Estad en esto que os digo. jue, 4 pesar de mi desprecio, d 
ruoma, (Ap.) en queterme y en CANSarmo, Largo os escribe esa dama. 
Para quien ve lo que ve. Curado seis mil vola! DON AUAN= 
Es este liado remedio. o A No me lo parece di, 
” y 
(Pónese > pla Luquete ¡Mola, Loquera! ¿Qué digo? a 
AUQUETE. macnaLEsa, (Dentro.) rar, porque el dolor, 
La virtud consiste en medio, Luisa, que llaman. el amor, 
¿Y es la virtud su mercé? Er han cerrado 
LUQUETE. A pecho. 






EI po abona. 4 
amo al lo e prosa; 
Hua ran. Mas que ley el Moros. 
Bien dices; tal para cual. a Ps 
ELENA. si se pareco 4 Elena, 
¡Mal haya el oficio, amén ! Solo por eso he de amarla, 
(Rompe una foca.) y solicitarla. * 
AEATRIZ. A es 
Que vienes loca recelo. En ld =p 
A o 4 Pues decld lo que valía ; 
Esando tal mis ojos ven? Que yo bl 
(Van recogiendo las locas.) 4 
Mas esto ha de seras: Eo belaquera 
an ccrelamenta enfrente (14 Ya en mi los dos repararon,) 
A ver si sale de aquí; vive Dios, que gueque entienda 
pecdintt, AA) 
Yuste Ever o qua o 
Con Magdalena. (Ap. ¡Ab cruel. [Con el hacienda a vida, 
¡Bien o es echar 4 todo'el sello, 
JUAN de vengarme de un 
¿Vendeis tocas? jue estaba junto 4 nn estrado, 
DOÑA ELEXA. con capa de hombre honrado 
Ya no hay tocas. Que el nombre), 
ura. penas volvi los . 
Voyme volando. fo as : 
(Vase Beatriz, y levántanse.) — [Sabe hacer estos enojos; de 
Pero yo me vengaré 
¿Estáis locas? sí logo Dr le 
7 LISANDO: ll A Ad É 
Descolorida se ha puesto. Hrndindonioaa qe Jvase) 
TLONA. l 
¿Qué ha sido? Como es de Elena traslado, 
pe e Y colérica la vi 
co erE na Vive Dios, que la . 
FLONA. ptimiento ha mostrado, 
Pues ¿qué sientes? Eds ma 
DOÑA ELEXA. Cuando es el caudal tan 
Harto siento. +" rior 
tAp. Aquí importa el Aingimiento.) DOXJUAR, 
DON JUAN. 'riacalas 30 DEMORAS 
Luqoete, llégate aqul, rm o 
LUQUEFES . h 
Ya penetro lo que quieres. ¿Estás loco? 
DON ¿LAN DON ¿DAR 
¿No es Elena esta mujer? Adios, Lisardo; adios, Flora; 
LUQUETE.. Que tengo un 
No, mas dobiéralo ser. 
FLORA. Adios, 
No te apasiones. LISARDO:. 
er a ¿Querels que vaya con ros? 

. DON JUAN. 
po a To al Importa el tr solo ahora. (Vase) 
La mejor prenda de gasa? ruoma. * 

t 4 don Juan.) | ¿Solo se va? Pues decid, 
Yo bora mencala a y04 po 4 
Dor justa concierto. y Pendencia no, 
DONIUAN. Será de Val 
a ¿esa pegan trajiste Este miedo solo 
ue 3 » nace 
há tres. jue está escrito, 
NS a De ser don Juan vuestro amigo. 
Fdo. 
Yo tambien lo mismo digo; 
Mp mind, qa ss 
¿Que aus el pessarto esdallto. Él mismo de la verdad. 
hasta en la voz CR 
Pp Esta es Justa voluntad. 








0) 4 Qué es lo 


val Dios 
le 
Mia tan rea y 
DON JUAN. 


Luquete, tan ella es, 


Que Elena propria 44 propría 


¡Ob ilagro del 
Soberano! Mas 
que habemos de bacer? 
guardarla: Eo 
A El 
Ñ equi a da 
Donde la burtaron las 


rue 


EL DOCTOR JUAN PEREZ DE MONTALVAN. 


FELIGIANO. 
ERROR vive, 


poda Ami delas, 
Qubes de don Pedro de Vargas, 
Caballero de Jerez, 


LUQUETE, 
Aquino hay qué replicar. 
DOM JUAN, 


Advertid que si don Pedro 
Miolerc 


LOQUE. 
¿Que en esto dés? 
FEUICIANO. 
Mas ya sale mi señora. 


Sale DOÑA ELENA, de dama y con ves»! 


tido diferente. 
DOÑA FLEMA, 
uién da voces? ercis? 
in Eo 
(Reparan los dog,en ella.) 
DON JUAN, 
Yo buscaba una mujer...— 
Mas ya, Luquete, ¿ qué es esto? 
LUQUEFE, 
one ha de ser, sino queror 
'olvernos 4 entrambos locos , 
Sin por qué ni para qué? 
poña EvExA. (Ap. d Felictano,) 
a 
irtras 
Por xl Boatiit se doscnlda: 
; DON JUAN. 
En Un, ¿que es vuesamerced 
Mi señora doña Antonia. 
De la Cerda? 
DOÑA ELEA. 
¿No lo veis? 
DON JUAN. 
E con don Pedro de Vargas 
suda tambien? 
DOÑA ELEXA.. 
Tambien. 


“| ano, ello del 





tati Fico 
¿Tam Ñ 
Habrá 
Comomnuevo años 6 diez. 
DOR JUAN. (Ap.) 

¿Diez años? ¡ Que esto se diga?! 

DOÑA ELEXA. 
CVllcime Dios!) ¿qué año erat 
pa 51! (Dios me acuerde en bien) 


ez y Du ; 
pat 

DON JUAN, 

a aaah Paro perder 


¿Aqueste es encanto 6 es cómo?... 
” JUN. 

le ser 
Asi, lo dicen todos; 


Perdonad sl . 
OO OU SIDO: 


DON JUAN. 
¿Yo, Señora? 
LUQUETF. 
+ Esto es mejor. 
DOÑA ELENA. 
Aunque es hacerme merced, 


El peligro de un marido; . 

Discreto sois, ya entendris3 

Mas 1e, que estoy turbada, 

Y puede ser, puede ser de 

Que venga dou Pedro; adios. 

DON JUAN. 

Y á vos larga vida os dé. 
DOÑA ELENA, (AP.) 

Mamáronla los señores ; 

Lindamente lo tracé. 


KoQUErE. 
¡Jesus ochenta mil veces! 
DON JUAN. 
"Tal estoy, que apenas sé 
Lo que Ea pao to 
Aunque lo acabo de ver. 


ja anda aquí, 

Alguna vieja anda aquí, 
Desa que al pa 
Vuelan por las chimeneas. 

DONJVAN. 

No sé, LuqueLe, no sé; 

Pero lo que 3o he sacado 

Di ¡esas enigmas es, 

está en un convento, 


(Vase) 


Tres son, y serán: a 


Pues ¿qué remedi 
DON EA 
e e 


Pi IN 
Ya «lema del CS 


% doña. 


uo 


7 


Salen DOSA ELENA y BEATRIZ, de 


damas; MAGDALENA y 


DOÑA ELENA, 
En fin, ¿con él has estado? 
MAGDALENA. 
Que loco está por 14. 
¡e porque yo me: 
lo á darte este recado, 
Despues de míl bendiciones 
Y besamanos al uso 
(¡Brava fineza!), 150. 
En la mano sels 
Que en aqueste es una 
De las señales del juicio. 
PELICIANO. ' 
No es muy diablo.el tal oficio; 
Mas tiene buena fortuna. 
>. MAGDALENA. 
En (in, b: pos 
En su voluntad contigo; - 
Porque, si verdad te digo, 
pc a 
ue ui 
Que me lastimó don Juan, 
DOÑA HLENA. 
Luego los hombres dirán 
Que son 18 UNOS SADLOS.. 
RATA 
jué es santos? Herejes son; 
pr dellos reniego. 


DOÑA ELEXA. 
¿Que estaba doa Juan tan ciego? 


MAGDALENA, 
Digo que.era compasión. 
DOÑA ELENA 


avisa 


A Luisa, porque te p 
Que hables desu parte á Luisa, 





Señal que la quiere bien ; 

A Flora, 1dia 
on HAN 51) le vi, 
1 808 ojos conotl 
ofensas 


A doña O dida 
Pues la busca, ronda y miras" 
De suerle que Bl que se muda 
Menos y es el mas ye 
Tres damas tiene, sia mb; 
Pues si el mejor es así, 
Los otros ¡cómo serán? 
BEATRIZ, 
primar srl bis clento; 
1 Logon 
No ofende la nlnacion. 
Nosiendo cosa de asiento. - 
DOÑA ELENA: 
Pues sl esa es ley general, 
Conslentan nuestros errores. 
BEATRIZ. 
Luego acotan los señores 
ue una mujer ion 
Y así, han de amar sio errar. 
DOÑA ELENA. ' 
Pues bien, ¿qué he de-hacer? 
BRATRIZ. 
Estar, 


Como soldado de posta, 

Sufriendo noches y dias; 

Solo con decir elnombre, 

Las sequedudes de un hombre, 

A de Eta 
las cons! pena, 

Gon que la que 4 m4 me dan 

Es mayor; que 4 11 don Juan, 

Site ofende, es porque á Elena 

£n Luisa y Antonia ve; 

da vaa? ¿Tengo yo all 

En Juana? ¿Tengo yo al 

Talle; ses mano d. 


Lies! 


DOÑA VIENA, 
4Y parézcome yo 4 Flora? 


OS 
Eso no está averiguado, —* 
DOÑA ELENA. 


Pues yo lo he de an ar, 
ds PUB ? 


DEATIIZ,. 
Pues ¿qué has de hacer? 
DIÑA ELENA. 
y he de hacer? 


te 
Cónaló intencion e daño, 
pues me tiene en tán poco, É 
Y 'me en traerlé ) 


Pues viend: Elen: 
Ya vecalna, ya dada 
Un original tan vivo, 


Admirado isa 
: quién ama, 


mirarme 
aciendo discursos anos), 
'u 4 la boca, ya á las manos ; 
Con lo cual á re 
Dál cos dir AeoleRiAR 
Pues él me ofende conmigo, 
Y yo me vengo Con él. 


Vive Dios, 


Cátedra 
Aun mi 
DOÑA ELENA. 


Bestriz, en le e da pe 
Tiene it 0 


Yo sé que por él tendré - 
Buenas guantes y buss porte. 
yea 


Y aun tna mitra tendrás. 
En bravos cautelas das. 
BOÑA ELENA» 
Esto se aprende en la corte. 
(Vame.) 


10. 
Ella cumplirá el concierto, 
“0 el perro habrá de ladrar 
¿Pero aqu) viene Lisardo. + 
Sale LISARDO, 


DOX JUAN 
¿Amigo? 
LISARDO.. 


¿No entrais* 
DON JUAX. 
Be aguardado A que veogals. 
¿Porqué? a 


lo, 
PM," 
¡e os aguardara yo 3 Lodo; 


LISARDO.. 
o aca ll 


Con 


mun 
i 





ATA 
Es 


Por lo que siente la 
ES asma do mi peña. 


Salen FLORA 1 JUANA, 


FLORA. 
¿Doña Leonor de Peralta? 
JUANA. 
Ella el recado fue dió. 
*PLOMA, 
No conozco tal , 
Ni á mi noticia 1 
¿Y parece principal? 
JUANA» 
Eso, brava obsLentacion;* 
Trae su poco de escudero, 
Va docs remlgada, 
na 
Mas tiesa que un asador, 
FLONA» 
Digo que no la conozco; 
Mas, pues ella me buscó, 
Ella me conocerá; 


EL DOCTOR JUAN PEREZ DE MONTALVAN. 
y Fdos, pues. 


Porque no fuera > LOQUE. A 
ate el diablo por dueñal 
cd ” buesto me has en ' (Vase) 
ra, pd: mejor. : cts E ue) 
Salen DONNELANA Re heno, ¿Fuéronse ya: 8 pa 
"sarro, YBEATRIZ, de crlodo o FLORA. 
DOFARLENA. 
Volved, Otañez. por mi 
Dentro de una hora: dos. 
BEATRIZ. 
e Di á Me sentaré si 
FLORAS 
Ya le he visto; Muy desenfadada sois, y mA 
Ciertas mis sospechas son. Pi 
Disimala, a y Lisardo.) hee 
huella, Pues entre tanto que viene, 
en Y . 
e CN 
Parece que entra 4 danzar. Eco . 
No es muy malo lo exterior. Por mí, Lisardo, aquí estoy: 
a Soy mu: ¿ci vuestra, 
¡Lindo brio! opt Soy ma ay eidora uc 
¡Linda dama! ¿Qué mirais? Ene 
(Mirala don Juan atento.) o 


DON JUAN, 0 Jalea se cagan) 
ace Ar DR 


Anda tan clego mi amor, 
Que E er veo, ELENA, 
unque Lan son, Y 
Que a Elena mo sé me antoje. Poio ei 292 CACA 
LUQUETE. Escuchad con atencion. As 
Yo soy tan buen amador, se, señora 
ue aunque he visto mil. pujas, Cierta mujer de pinto. 
'inguna me pareció (Mira d Bealriz.)| Que por pleitos y trabajos , 
A Begtriz; mas ¿qué es aquello ? Lon años diez veces dos 
Oye; que plengo, por Dios, 
jue tu mal se me ha pegado, 
omo si fuera dolor; 
Mira, Señor, esta dueña. 
DON JUAN, 
No vas fuera de rázon; 
Algo tiene de Bestriz, 
LOQUETE. 





Aquello de «tantas veo2... 
Porque es aquesle 
Amante tan 

Y galan tan 


BEATRIZ, eS A 
y recado devo alasld del, 


Esto: 
A decirselo voy. (Vase.)| Por mis difuntos, Otra le hace dista 
LOQUETE. 


Capítulo de otra cosa; 
Que está aquí Flora, 
PLONA: 


¡Señor 
Doo Juan? ¿Loquete' 
LOQUETE. 


Tanto hovor, Lanto favor 
PLOBA. 
No os suplico que os sonteis, 
Porque no es buena ocasion. 
* LISARDO.. 
¿Cómo? 4 


a De achaque que Dios la did, 


Chitoa, Tiene 
Y mire que estoy aquí. 
BRATRIZ. 
¡Ob, qué romano valor! 
FLONA. 
4No os descubris? 


: qa slodo DOÑA ELENA. 


Sola os quiero, 
DOX JUAN, 
Luquete, las cuapro son. 


LUQUETE, 
¿Querrás que vaya por carlas? 





ne de lástima 
lo de gusto ni 
cuando los 


ser 

Esinterés de su honor; 
Ver y hablar es cortesia, 
Tener lástima es dolor; 
a asi, no an A 

'orque, Cro tengan 
prod acia € 
¡mar por . 
En este tiempo ¡ayiagrato! 
A otra señora mid 
Tau hermosa, que, saliendo 


Poe ella, en lin, mató un bombre, 

Y temiendo su prision, 

Salió de Valladolid, 

Y con él tambien salió 

E trasto manual, 
¡e cabe en cua! 

Aquella primera 

De quien hicimos mencion. 

Luego que vino á Madrid 


rincon) 


. 


E a 
su valor mu; 
> ses ue el ir 


Es don Juan de 
La dama que le 


Ss 

Si quereis aveniuraros 

A entrar en un corazon 
Donde es forzoso que estéis, 


No desenfadada, 00, 
Sino todo lo posible 
De porq 


FLORA, 

¡Jesus míl veces, Jesus! 
IRAN, 

¡ Qué tal es la informacion? 


FLORA. 
Ap. ¿Don Juan es de esta manera? 
¡marle estoy. 


Si se ve que es invención, 
¿Para qué querels salir? 
DOM ¿CAM 
det 


Es cata ona Leonor. 
Que sun sabe lo que no he hecho, 
NS 


FLORA. 
o 
AS 
E 

DON IUAN.. 


il estando ausente, 
Fuera 2ccion de estimación; 
Mas aquí no os sirvo en nada. 


FLORA. 
En ia, ¿qué decis los dos? 
sta dam ba dicho 
Yap e! ha 
Lu: verdad que estos dias 
peter 


4 dos? 
La casada y la loquera? 





ss 
posa ueno. (Ap.): 


Ñ 
Vargame Dios! ¿Cómo ex esto? 


Salen LUQUETE y OCTAVIO, con 
cartas. 


LUQUETE.. 
¡Ma venido mi amo? 
OCTAVIO. 
ue, slo mirará 30y. > No ha venido, 
Ñe de hacerte úl pedazos.) S E Má 00 te ) 
' Estragado, molido y remolido babia disfrarada — 
Vengo do la estal Gon vombre 6 apariencia de 
—OETAMIO. D 
¿Mucha gente? 


LUQUETE. — [enente; 
Es hablar de la mar; no hay quien lo 
Porque. segun la trallay brava entrada, 
Mañana po 1 grada. 
A besugos helaudo, á pan Jloviendo, 19, Iravesuras. 
á . diendo, | Y si acaso no fué, fué! 
Y á nieve cuando el mundo se está ar-| Que tambien es su 
No hubiera tanta prisa, llanto y risa. — | Ysiestano, PAS 
OGTANO. LAREDO en ue 
Ñ , 0 lo hermoso, 
Enaqueste lugar 50d bay prisa: | aro á Dios que 10 
Menos á cuatro cosas, bien bas dicho, 
OGTAvIO. 
¿Y enáles son? ' 
LEQURTE.. 
Conforme mi capricho, 
Alas mujeres en llegando á viejas, 
A fuelles, á bragueros y á lentejas. 
OGTANIO, 
Cierra los labios. Alas lentejas y á las viejas vaya, 
¡ Otra con dl! Muerta estoy. Porque en verlas el alma a ecaaza; 
(Vanse doña Elena y Beatriz.) Mas 4 losfuelles, 
LISARDO. LUQUE 
h Por ! Alos ecraddomerod 
MON JUAN: "que enconl quiera casa por lomenos 
Pues voy tras ella. May dos fuclles clernos y continuos. 
FLORA. » 
¿Dóndecon tanto rigor? ¿Y cuáles son? 
E LUQUETR, 
Pues es mi dama, á seguirla. ! 


IA 


Ya se va. 





DON JUAN. . 1sanDO, 
Y evocan does eco. ee br dic rpd 
Mal poedeestaraqul yen el convento. | [BS9 decis 4 quien amar 
KISANDO. |; ! 
os e a o ce 


Salen ISABEL Y LUQUETE. 


ISABEL. . 
No be visto mayor enredo; Salen DOÑA ELENA, de tequera. 
Mas ld, Laguete, AN ; ACDALENA y HEAT, 


Estas cosas muy ; . 
Cuéntamelas por tu vida. era Pp br : 
a el papel de importancia 
Que hay muchas cosas de nuevo. 
MAGUALERA. 


A LISARDO. ¿Cómo? 
Mireo qué traza para estar Elena Mas ales DOÑA ELENA. 
Disfrazada ¡Jesus! y en lierra ajena, 3 Como tiene en casa 
Cuando la está casando ala suo. Le Una dama 
LUQUETE. 
y muy machueho, | xo pl to € 
- Parque, aunque Elena se parezca macho | NO" pagues con desprecios. Esto es cierto, 
CA coa rdoa picirEna y hemos visto, 


- Aesasdos icon , LoQUErE, A 
Abe pemldo al destovoltura Porque llegas pm 
Mas ; . Salen LISARDO, DON JUAN 
— Estas su carta, Por vida de mi y y LUQUETE. 


' "Vo me habré engañado. someciss de TO 
Y ; Di AOS ¡ 
LoQuerK. 


sane Y contra 
¡Qué locura! Qué error! Qué desvario | Jin AIN rr 


Vosoy, enfin, 


A LOQUETE. jengo de hablar add 
- Que ha sido, sl, muy fal h a ple E sn de enredo.) n 
DON JUAN. n pe Con dos docenas de llagas, 
Estaesla carta; escucharéis atento. las tapadas Molidos braros as 
( ,) ¿Mis credo cielos Y las lripas enjl ñ 
¡extremo que, e ¡e mí una ta : 
10 con si no lo es dilo de dde cueno rr 


MAGDALEXA.. 
Vengo 4 camplir mi palabra. 
DOM JUAN. . 
Y dime, ¿cómo está Lulsa? 


se 


Sin 
di 


sE 
Ñ 


A 


Yo vo vengo aquí por vos. 


DON JUAN 
'Tendrélo 4 mucha desgracia. 
34 


5 
E 





DON AAN. 
1d, Lisardo, á acompañarlas. 
ASADO. 


SS 
descubro la cara 
do ¡ 

LUQURTR- 


¡Jesus! 
DON JUAN. 
¿Qué has visto? 
No es mada; 


Perdido está este lugar 
De hechizos y cosas malas, 
aaotas ma] ro 


Tienen la misma! 
Que Beatriz; Dios sea conmigo. 
MAGDALENA: 


q es muy donosa muebacha 
misica? 
DON JUAN, 
Es un seralio,. 
No hay en lal corte tal cara, 
MAGDALENA. 


DON JUAN, (Ap.) 
¡Cómo los ojos se engañan ! 


LUQUETE, 
Yt adi 
es segun es mobla y banca, 
Z solera, servi ys 
5 reyes y 4 1os papas, 
¿ES bin de late 


Andrea de la Gotera. 


LUQUETR.. 
Solar es que hácia wi cama 


DOÑA ELENA, 


Y aun no estoy See 
jue denantes $e | 
mujer . 


DOÑA ELENA. 
La misma. 
DON JUAN. 
Vive Dios, si la encontrara... 


ELENA. 
¿Qué hicieras? 
DON JUAN, 
Un disparate. 
DOÑA ELEJA. 
Pues ¿por qué? 
DON JLAR- 
le se anda 
Informando en todas y: 
De mi buena vida ú mala, 
Sin haberla jamás visto 
Ni aun habladouna palabra. 
DOÑA E LESA. 
Es muy gran bellaqueria. 
Sale OCTAVIO. 
OCTAVIO, 
Postas hay para mañana. 
DOÑA ELEXA. 
Lindamente se hace todo; 
Pues ¿quién se va de esta casa? 
LISARNO, 
Don Juan. 
DOÑA ELENA; 


¿Bon Juan? No lo creas. 


dE OR JUAN. 
forzosa la jornada, 
Y pienso que será breve. 
DOÑA ELEXA. 
'Ap. Aquí verá sí me amo. 
de sanin y pr a, ) 
Si es que mi vida te de, 
Que no salgas de Madrid, 
dado caso que salgas, 
Advierte que has do perderme. 
DON ¿UA 
Ap. No sé qué siento en el alma, 
je sin querer me enfernezco 
me posa de dejarlas. 
Mas ¿qué dudas, loto amor, 
Si doña Elena te aguarda?) 





Yo no sé 
Di que entre. 


* al don Jo: 2 
enemos que sl 
Gusta de nad y 


o 


PELICIANO.. . 
Perdonad, que soy mandado. — (Vase,) 
LoQUKrE. 


Vaya con Dios, buenas barbas. 
DOSARLANA, 
paa tambien. 


la otra aquesta dama? e 


Pués juro á ios yd ela 
Que e tambien AS » 
Ñ LUQUETE: , y 
tpotuae VIAS Ep 





OCTAVIO. 
Flora ha entrado por la puerta. 
LISARDO. 
Ya el corazon se acobarda. 
DOÑA ELENA. 
¿ Otra mujer? 
DON JUAN. 
Es mujer 
A quien Lisardo regala. 
DOÑA ELENA. 
Y tú no, que eres un santo. 
DON JUAN. 


Presto lo verás si callas. 


Salen FLORA y JUANA. 


FLORA, 
Acá está la vizcaína. 
Todo ha sido verdad, Juana; 
Mas yo volveré por mí. 
LISARDO.. 
¡Qué novedad tan extraña! 
ues ¿vos aquí? 
FLORA. 
Sí, Lisardo; 
Escuchad todos la causa. 
Yo en materia de querer 
Tan loca he sido y tan vana, 
Que 4 nadie quise jamás, 
'emerosa de que tratan 
Engaño todos los hombres , 
No pienso que me engañaba ; 
Vino don Jnan á la corte, 
En acciones y palabras 
Fiogiendo tanta firmeza 
Con una dama que amaba, 
Que me incliné, no á su talle, 
Sino á su mucha constancia, 
Porque en-lo demás, cualqUjera 
Pienso yo que le aventaja, 
Mas hoy, sabiendo qae 
No menos que cuatro damas, 
Y condicion juntamente 
De que no desecha nada, 
Le he aborrecidu de suerte, 
Que hasta su nombre me cansa, 








LA TOQUERA VIZCAINA. 


Y así, pues solo Lisardo 

Es en Madrid quien alcanza 

El nombre de firme amante 

(Que es lo que yo deseaba), 

Digo que á Lisardo adoro. 
LISARDO. 

Cuanto me debes me pagas. 


LUQUETE. . 


Ya hay un enemigo menos. 
DON JUAN. 


* [Ha sido cuerda venganza; 


Mas advierte que yo y todo, 
Aunque tengo mala fama, 
Sé amar como se ha de amar, 
Pues 1 con sola esta carta 
Dejo Á Madrid. 
DOÑA ELENA. 
Pues ¿qué dice 
Esa carta? 
DON JUAN. 
Que mé aguarda... 
DOÑA ELENA. 
¿Quién? 
DON JUAN. 
Elena. 
DOÑA ELENA. 
¿Para qué? 
DON JUAN. 
Para verla y para hablarla. 
DOÑA ELENA. 
¿Y despues? 
DON JUAN. 
Para casarme. 
DOÑA ELENA. 
Pues créeme y no le vayas, 
Porque no está en el convento, 
Sino en Madrid y en tu casa. 
DON JUAN. 
¿Cómo? 
DOÑA ELENA. 
Como soy Elena. 
¿Cómo que no? 
DON JUAN. 
Luisa, basta; 


551 
Que si para detenerme 
Quieres usar de esta traza, 
Ya no aprovecha. 
DOÑA ELENA. 
¿Qué dudas? 
Elena soy ; ¿qué te apartas 
DON JUAN. 
¿Elena tú? No es posible, 
Aunque lo dice la cara, 
Porque me escribe mi hermano, 
Y es pública voz y fama, 
Que está Elena en un convento. 
DOÑA ELENA. 
La pública voz se engaña. 
DON JUAN. 
¿Y esta carta que hoy me ha escrito ? 
DOÑA ELENA, 








Y abora soy doña Elena. 
DON JUAN. 


Bien el alma imaginaba. 


LUQUETE. 
Luego lo dije, por Dios. 
DON JUAN. 
Pues si ausente te adoraba, . 
Presente ya lo verás. 
DOÑA ELENA. 
Tuya es la mano y el alma. 
4 BEATRIZ. 
Y yo tambien. 
LUQUETE. 
Tararira. 
DOÑA ELENA. 
Y aqu señores, acaba 
La Toquera vizcaína; 
Decid vítor sios agrada. 


ú 


- COMEDIA FAMOSA 


4 


- COMO PADRE Y COMO REY, - 


DEL DOCTOR JUAN PEREZ DE MONTALVAN, 


LUDOVICO. URSINO, 
CONRADO, viejo. 
TRISTAN, gracioso. 


JORNADA PRIMERA. 


Salen CÁRLOS y TRISTAN. 


ly CÁRLOS. + . 
¿No ves que la discrecion 
En la novedad se ve? 


; TRISTAN. 
—— Esasl, mas no duré 
Un real por tu salvacion. 
4 CÁNLOS.. 


k Yo me entiendo. 
h 


PERSONAS. 


ELVIRA. 
FINEA. 


A los ajos fuego ardiente , 
PAL pe fria. 
Esla MAYOR, 


Es de Italia el mejor 
| Eoevosa ha tiem 0lmayO 


matt, 


etarla, 


Es mas rosa y es mas ; 
Pues 


y Ciego, 


0 porque es de tun buen gusto, 
Que quiere sia esperanza. a 
TRISTAN. 
redee rap 
, que puede tu aficion 
Parie sia oposicion 


a ec 

el a 

Y quee vela encendida 
mn de an incesto el castigo; 


WIOLANTE,, dama. 


l 





OCTAVIANO. | 
UN SECRETARIO. 
Dos sorbavos.—Dos crraDos. 


CONIADO.. 
Tristan, ¿con quién son las voces? 
" GANLOS.. 


Ya sus locuras Conoces; - 
Bstá siempre de un bumor. 
TRISTAN, 
Cómo es eso, viva Dios?” 
he de proponerte el caso. 
Quita, necio. 
TRISTAN. 
Paso, paso. 
Escucha. 5 
cÁnuoS. 
Calla. 
TRISTAN. 
Los dos... 


CARLOS. 
¿Quiéres perderme? 
TRISTAN. 
saber , 
stoy dempre de un humor. 
¿Qué fué? , 
Cárlos afirma y 


cános, (dp). 
Él lo dice; ¡ muerto soy! 








ue aa 





de] su a 
pe podrás hace: a 
(or Ae Sañar adn DN ' enc 
Hoy. vive Dios, que ha ¡Rey 
A Dulce; , 
Eco cbc ar Éarios. q de padre 

Tienes razon , " cántos. 

Te ha de rado rta 
Vestido? Y A A soe cod * 
pveraDO y - [Blesabe 6'sile ha PJ 

Delante del CONNADO. 

AS Escucha, pues. 

. %. : 
aha habido aL escucho, 
Quien menguados nos Hamd Su majestad, confiado 
TMSTAM. Demi Pl mi Eno 5 

Y tambien lo hiciera Me ha lado la 

Ano darme ese ; Y gobierno de su 

Pero algunos (yo lo sé) ss .. áso Edo po 

Lo que no tienen darán; Ja ade RS E 
lrque'y3/ve dent qué: porn ra y alo 

que ya no qué: privanza. mo. 

Pero cuando: ' Mas, como el tiempo me advierte 

Por lo menos, de una vez, Y el cabello me lo avisa, 

Viene 4 dar mas que de diez Ya la edad cansada. 

tun Po Los umbrales de la muerte , 

Y solo en tí la esperara * 
tumor teo sing Vémdome cansado y ti 
TRIÓTAR. Porque quede tara > 
Dinoros fuera mejor. En mi sangre . he sul 
podi bie ns 
mi 
da No Es gabierno el cuidado 
Señor. jue deste reino tenía, 
A Sh A E Fl ea ¡má privata; 
o ii bre MU Volentad + por sermio, 
O lar 
Ciro 0 Tu persona engrandeció 
Carlos, oye.—Trístan, vél 54 24 privado UE bios 
Y haz que te dén vella escudos. De suerte aÓn ya Lú estás 


TRISTAN, 
Hablen en tu loor los mudos, 
Gada cual haga un motete 





A tu liberal CARLOS. (Ap) 

pee on quien tonto privas, No en vono el alma temia, 

Viva al paso que Lú vivas, No en vano el ala dudaba; 

Sin que baja vicio tu edad, Desta vez mi amor aca! 

A Lesato 8 a A ¡Ay muerta esperanza mía ! 
a in, sí 


Vivas tan mc 10 

Un dla uespues del olelo. 
CONMADO. 

Solos amos; atiende , 

oo que te digo. 


Como padre y como amigo, 
e som Prelende 


Y en lin, como quien 
Dilatar en tí su vida. 


CánLos. 
Perdóneme vuecelencia,, 
Y primero dé licencia 
A que una merced le pida, 


CONNADO. 
¿Cuál es? 
CÁNLOS+ 
e Úrsino, 


Caballcrizo 

Del Principe: ee pstiar 
Pretende tna plaza, es dino 
De mas alta Uan > 

Y porque con ella salga, 
Hoy con uecelencia valga 


qn he de faltar un Justanto, 
n consultas cenpado, 
Ala fe de mi cul 
Y alos ojos de Violante? 
No es posible. 
CONNADO. 
¿Qué respoudes? 
CÁnLOS, 
Digo; Señor, que agradezco 
Tu elección; o Lt pi 


Siá quien eres des, 
No habra cosa En 
Ser buén privado, 
CÁLOS. 
Es verdad; 

Peroel gobierno en miedad 
- Vhaber de herédarte en vida, 
Me obligan que me reporte, 
Yann á decirte me mueve 
le noes ae que yo mellere 

aplauso de la corte, 
Qué dira, viéndome 4 mi 


Pe vase) 











Ni el tiempo 1 7 

a sa vez juntado. 

Ser privado y ser bienguisto, 

No es mucho. duerza 
De su gusto : 

Pues aun pa bien + ' 
He de ser malo por fuerza. 








y la ro : 
Je 10 es 


De e el de pe” 
Con verdad y di 7 
Y nadie preVino el daño y > 


Que no se librase del; 
Lou esto el A 
Que sa mojestad me. li 
cÁNLOS. 
Sila dicha me turbó,.. 
Mable el corazon por mí. 
LONRADO. 
Entra E er, 


a 
Si falto 4 mi voluntad 





Estar de un puro de unes, . 
Que en lin es a a 
Que no tiene 5 


O: > Y ELSECRETARIO, con. 








Señor, q E 
Firme estas car! o. 


mr 
GA quién y 
BECRETAMIO. 
Esta al Gran Duque. 


REY. 
Está bien; 
¿Y aquesta? 
SECNETAMO. 
A su santidad. 
MEY. 
Despicioss con cuidado 
La del Pontífice luego. 
SRORETAMIO. 
Al punto irán, 
ME. 


Nososiego 
Hasta ver efectuado 
Este intento, y basta ver 
A Lárlos como deseo. 
Aqui está; jamás le veo 
Que no me haga enlernecer ; 
que quise mucho á su madre, 

no tendrá 


jo 

Hasta que , a mi hijo. 
Me pueda llamar su padre, 
Al Pontífice le pido 
Vénia para divi 
Mis estados , y partir 
Gon él lo que e Jo he adquirido 
Y por mi espada ganado , 
Sin desnodirme el acero; 
Tengo proa ¡e heredero 

e le su estado , 
LS cnleraens saber 

o que le puedo > 
No me quiero declarar 
Por su padee; esto ha de ser, 
Le Ep con meo intento, 

or suyo E 
Desde niño le ds: 
Diceme que es su talento 
Gallardo, y es su Persona, 


0 rd 
Le abom " 
CE 
Mi privado y contidente: 
us ya que á todos excedo 
1 o que puedo callar, 
ed falda Dcdo 
¿Carlos? pe 


ner 
¿Cómo tardas” 
Tanto en besarme la mano * 
Cástos. 


Por favor 190 soberano 


No 26 5.108 DeGarÓS 
Porque es fuerza que me pese, 


Ll Lia do dd 
rá el mozo que no o, 
Pues | con el 


Pues podrá mas fácil m 
Pa 09 qué ocupar 


a 


sde; 
Solo 4 mi focapacidad, 
Que tal favor 10 merece, 
Cuerdamerte le parcee 
y gobiorno y 
se compadecoa h 


MEN 
¡e hau de mormurarte es llano , 


el llano 
Veleaballero ares 
Atentos a lo 5 en 

ta 


Premia 
Que dea o scan 





19 4 
-¿Qué estás dudando? 
Quesi s0o ION, . 


daba 


Cánvos. 
a ei 


Y al decir una ve: 


le negó la 
Lo que la sangre no pudo. 
Vén" Carlos. , 


CÁNLOS. 
Servirte esley. 


aer. A 
No temas nada.en mí amor. 
£ÁnLOS, 
Es respeto, no es temor. 


Soy tn amigo. 
ás ss GÁNLOS. 


Erés mirey, 
(Vanse.) 


Salen VIOLANTE. ELVIRA , EL PRÍN- 
CIPK, TRISTAN y FINEA.. 


VIOLANTE.. 
Pudiera vuestra alteza 
Mirar mas por mi honor y mi nobleza, 
Y excasarse de hacerme una visita 
pa vome da opinion y me la quita, 4 
¡mas no estando en casa 
Mi padre ni má hermano. 
PRÍNCIPE. 
uien se abraso 
En tus ojos, bellisima Violante, 
Olvida lo advertido por lo amante; 
Y así, culpa tus ojos, 
Pues ellos causa son de tus enojos. 
MOLA 


Si, mas no esmaravill: lo sienta; 
enpaafrenta temida ya es afrenta, 
es cosa natural quejarse el labio 

CGuandoal respeto seatrevió el agravio. 


PRÍNCIPE. 
Violante mia, para estar hermosa, 
Esta siempre enojada, está quejosa; 
Mas, pues miamor no Le ha ofendido en 


[uada, 
Ni quejosa te muestres ni enojada; 


. Mas ¿qué me : 


Jo mismo le pasa á mi deseo [veo, A 


, 


Suiugenio estima y su presencia adora? 


PINE. 
Elvira dice bien: el rigor deja , 
No pagues un amor cón una queja. 
TMISTAN. 


B [re 
Porque, 4seryola dama porquien mbe- 
REA) su be elas me hiere), 
Yo me bul rendido , 
Como suelen decir, á buen partido, 
¡Aunque despues, poresto alrevimien- 


[to, 
Su padre me metiera en un convento, 
VIOLANTE. 
Confieso á vuestra alteza — * 
Lal que hace 4 mi belleza; 
Mas si mi padre está fuera de casa, 
Y vuestra alteza por mi calle pasa, 
Y á mi puerta se pára su carroza, 
Pensarán que pretende y que no goza. 
PRÍNCIPE. 
Antes viéndomeentrar públicamente , 
Virán que te visito honestamente , 
Porque, á caber malicia enmi cuidado, 
Entrara mas cubierto y recatado. 
HIOLANTE, 
¿Y cuándo tan de parte de la dama 
El vulgo está, que vuelve por su fama? 
No hay deshonra mas cierta [uz 
je el coche de un señor en una puer- 
Ven que en palacio está mí hermano y 


Ven quehá seis años que murió mi 15 
[dre 


y 

Ven que á eabalto por mi calle pasa , 

Y ven que entra cami casa, 

Porque ven la carroza 

Vuestra alleza galan, Vian M07A y 

El honor melindroso, 

Pocami dicha el valgo malicioso, 

Vos señor, yo mujer; ¿noes cosa clara 

Quepiensen todos lo queyopensara ? 
eRÍScIP E. 

Si fuera yo bien visto de tus ojos, 

Tú misma disculparas tus enojos; 

Mas como de ellos soy aborrecido , 

Temes tu honor pordisfrazar tu olvido, 
VIOLANTE,, [ro, 

Tiene razon, porque 4mihermanoado- 

Si bien con el decoro 

Maa deboá mi sangre y 4 mi estado, 

como ns el pecho embarazado, 

A nadie quiero bien, á nadio veo; 
Yasí, no estimo aqueste niotroempleo, 
ELVIRA. 

Ya en turigor parece demasía, 








MOLARES, 

Prima, ¿adóndete vas ?Aguarda, mira. 
MISA 

Es un alma de Dios la doña Elvira, 
MATE 


Vá ¡estra altexa; 
e e pde 


Si Cárlos vienes 


A Tristan y A FIOO 
po oka 


Si vuestra alteza de los dos 
No bay qué hablar, no di 
Y quién os 
A 
TRISTAN. 

Lindo oficio he dél espero 

Obispor por la parte '. 

Pero dime, Finca; tá, que 

Mucho mas destas Cosas... 
Nome alabes; 

Ponteun tanto, Tristan, ó calla ó véte. 


TRISTAN. 
¡Es esto lo que llaman alcabuete 
; PINZA. , 
Si, Tristan; mas ¿por qué lo has pre- 
TRISTAN. 


Dicenme quees olicio aprovechado. 
FINES, 


De todo tiene. 
TRISTAN. 
El nombre es desabrido. 


FINEA. 

Llámate cobertor, que es mas polido. 
TRISTAN. 

Sia) IO e 


Yo seré cobertor, 1% 
VOLANTE. 

Mas ¡ ay demi! ¿qué dices? 

a Dala 

VOLANTE, 

Viyase vuestra alleza. 
PRÍSCIE, 

No 


Ni esconderme ni irme. 
MIOLANTE. 


Señor, Ederme: r 
ron sien 





f 


eRÍNcIrE. 
Déjameá mi, Violante, la disculpa. 
Sale CÁRLOS. 


ES cánLOS. 
¿Vuestra alteza en mí casa? 
be PRÍNCIPE. 


 PMÁNCIDE 
lo el Rey, es ya razon de estado 
da mas que el helps 


- Queel Principe, pormozo údiverúdo, 
pe cds se hametid 


Que en in somos amigos, 
An aLOS. 
Soy tu hechura. 


%” PMÍNCIDE. 
Pretende Ludovico cierta plaza. 


4 . CÁRLOS. [fraza.) 

-— Yalo hesabido. (Ap. Bien su amor dis- 
cua Te suceda, 
Y quiero, ceda, 

. Ped esto cuanto pue- 

cÁnLOS. [da 


- COMO PADRE Y COMO REY. 


Descolorido, sin-razon, Le-bas puesto. 


PINAL 
Lagravedadoon que mintió meadmira. 
TRISTAN, 
Alos dos nos quitó aquella montira, 
FINE: [do. 
Mas yo pienso que Cárlos loba entendi- 
FiasT, 
Bera, 'ámonos, Finea 
Vahados en lea. 3 
De locas lantasias, 
Que llaman por alla Hloterías, 
Como locos orales , 
Un hartazgo se dan de disparates. 
FUSEA. 
Por eso vuestro amor es mas casero. 


TIOSTAR 
Yes lo seguro, á fade esballero. 


mismos 'élmesmo, en este pun- 
o de pedirle; mas Pio | si 


ro + ¿410 bastara, Ú 
Señor, que' 
Sin venir en persona 

PRÍXCIP E. 
Qui 4 Vio Ea 
ise ver lante. ¡may 

¡e tambien su favor Ls de provecho. 


estes álicas lo mandara, | De 


¡ose habrá visto mi A 

Pues quiere ó permite Dios 
Jue me mates como dos 
como una, 


cÁnios. Y tod 
Señor, con tal favor, por hecho. | La 
rabo! 


. 
Llevadme hoyá palacio la respuesta. | El to 
Ñ Ñ Su gusto es le: 
pa: Vyo( ¡fuerte a 


Saldrá como pedis; 
Ruego 4 una 

¿Quién habrá que |: 
9 s PRÍNCIPE. 
Violante, adios. (Ap. 


ue, si cuesta 


Que es a pola; 
Adios, Carlos, no pases adel 


5 el Prinelpe necio? 


v 


CÁRLOS, 
Oye, Violante, 


FUEA. 

No es posible ser necio y ser amante. 
CÁMLOS. 

Y dime con verdad lo que hay en esto. 


ra visita, > 


retende 
m el suel 


Ya lu amante, ya La hermano, 
Sin ¡cir á la 


Tan 
en 


Venta, 


de 
E 


£ 
z 
5 


251 


CÁRLOS. 
Y siel Principe, constante, 
siste firme en su. amor? 








¡Ay de mí, 

Nalstras ques verdideras! 

¡Ayo que es mí. a 

¿Ab, sino fosras má hermana ! 
MIOLANTE 

¡Ah, sl mi hermano no fueras! 





JORNADA SEGUNDA. 


Salen LUDOVICO URSINO, OCTAVIA: 
NO y nos soLoADOS, dándole unos 
memoriales £ CÁRLOS y TRISTAN. 


Ya sale Gárlos, 


Ami ta a, 
mi cuen! 
Señor soldado, 
pc 
Vuecelentia. — ” de 
CARLOS. 
Dóme , These 
Que muy presto he de premiarle. 
SOLDADO 9.0 


Fabricio, alcalde que ha sido 
Cuarenta años en Palermo, 





00; 
A uecelencia suplico 
Pladoso mí causa Yea, 
Y pues con aprobacion 
Ma servido... 
CÁNLOS. 
Créolo así. 
SOLDADO 2. 
Buplico se me dé á mi 
La futura sucesion. 
CÁnLos. 
Conozco su calidad + 
Y tengo mea noticia 
Vel caso; de su justicia 
Hablaré á su ad. 
soLbADO 2.0 
Guarde el cielo 4 vuecelencia 
Muchos años para honor 
De Sicilia. (Ap. ¡ Qué vi'or, 
Qué cordura y qué prudencia !) 
TMISTARO 
Por si cansado te slentes, 
Que es fuerza que estés cansado 
De haber, Señor, escuchado 





Perla mucha co concha breve 
aquel 2 paradso , 


pto Incita. 
¡ue su belleza E 
Desi a 
paca a de tantos yerros , 


Pues no la quieres hermana. 
Desta... 


Yo no, 
Porque no he deacabar yo 
Lo que tú no has empezado; 
Mas toma el papel. 
CÁnLOS. 
Tr 
Con él me consolaré. 
TRISTAN. 


Le ie 
ue 

Y pe gos es justo. . 
CÁNLOS. 

Acudo, od eS LOZON y 

Ahora 4 la obli 7 

Que tiempo para el gusto. 

Sale EL- REY. 


MEN 

Desde esta parte escondido, 
Y sín que Cárlos me rea, 
Salgo, por ver cómo emplea 
Experiencias de valido. 
Dando está audiencia; esla es 
Lo prucbs mas principal 

De un politico caudal, 

Pues ya grave, ya corlés, 
Ya.enojado, ya prudente, 
Ya a le, ya severo. 

Ya blando, ya justiciero, 
Ya.cruel y ya chemonte, 
Yendo por diversos modos, 
Uno solo al parecer, 

Muchos hombres ha de ser 
Para contentar á todos; 








Gajes y 
posea 0 29, y no la sirve: 
(3 y o 
Lo desea 10 yOz . 
tesis tia: 
hegoció, e Te 
Pues por mí 4 su - 
Que por sí me. A 
mis de 
un memorial.) 
CARLOS. 
Ursino, 


Y la prelension A 
jue entonces no me a 

Padel pedidos ces 1 ruega Ny 
ub el pedirle; y . 

Propone, que na resuelve; 

Informa, que no. pro 

Mas hoy, que su 





Ali 3nformo. aqui senteocio. 
o .w 
Del amigo 


, 


ney (Ap) 
¿Qué valor 


Todo cuanto ¡hice acierta: 


Notal 
Elal 


blemente está en todo; 


de, 


o salir allá fuera, y 
dos mil abrazos; 


lo ofrezco; 
vierta 


¿sb 
less 


COMO PADRE Y COMO REY. 
E ue Er mt 
0 el que despues se le enmienda. 
Contento y aeeneindo : 
dedico dal HAS 


Y A 

ul e 

El papel de mi señora. 
CánLos. 


Le puse ale topado. 
TRISTAN, 
¡o lo qe ade Jal 


h de 
etelas: 


no le gozo mas cerca. 


Quiere leer Cárive, y sale EL REY, y | Milo 


mete el billete entre los memoriales. 





Espera, Señor. 


Erré en juntar el o Palo 
De Violante 4 los 


!) 


El oír y el consultar, 
Note e en leer 


uejarán, 
ron 4 
5 ner. 
Partamos obligaciones ; 
Queen las mismas que mepones , 
a 4 
Y pues líbro en tu cuidado 
£l peso de mi corona , 


(Lee.) «Ludovico Ursino pide la pla- 
»x13 de alcaide de Palermo, quetiene 
»Fabricio, y há dos años que no la 
asirve por sus achaues.» 

Deste oficio le despide, 


Elal Po bil 
pu Ue todos sonas. 0 


(4p.) 
¡Qué desdichado naci! 


mex. 
(Lec) aCárlos mio, mas ha podido el 
amor para unic nuestras voluntades, 
Lp la sangre para dividir nuestros 
»deseos; la fortuna está de buen sem- 
»blante con los dos, pues di eque 
sseas mio; y lo demás sabi 
»brazos, si el placer de conocer mi 
adicha no me mata antes que te ven. — 
»Tu Violante.» 
cÁnLoS. 
Violante 4 mí desa suerte? 
Ño sé cómo puede ser. 
ner. 
Pues vuélrele til 4 leer, 
Si quieres satisfacerio. 
CÁNLOS, 
¡Ay de mi! dame la muerte. 
REY. (Ap.) 
Conrado le ha descubierto 
A Violante (aquesto es cierto) 
Todo el suceso pasado. 
Mal el secreto ha guardado , 
Mal ha cumplido el concierto ; 
Pero sabrálo de mi o 
De manera que le pese. 
CÁnLOS. (Ap.) 
¡Que Violante me escribiese 
ko esta ocasion así! 
No lo creo aunque lo vi. 


aEY. 
far. sis sí dicho (es evidencia) 
ra ler jué $ dencia 
Casarlos.J¿Cártos Y ) 
CÁRLOS. 


¡5 en mis | 








0 qué 

Tu amor, que á 

Cuando con 

Toda la naturaleza 

Murmurando a lo está? 
ta 


uien tiene 4 su rey en! 

a be HS ER 
alo sido, 

Que con ella las ofendido 
A tu padre, 4 Dios y 4 mi. 
Mas, pues s0 no. ent 
Aunque á 
Vengar tres 


Nosé si para otro 

Me habra quedado piedad. - 

Y aunque para ¡rte 

Fuera razo aparlarie 

De mi privanza, enseñarte 

Imporla mas que reñirte, 
CÁNLOS. 


No es posible queá servirte 


Acierte, Señor, Jamás: 
Y así, en il casa de hoy mas... 


z al 
ta tas 
nds a 
Y asi, de hoy ena 
Pues á todas horas 


Tu hechura cejas Violante!) 
¿QuÉ dices? 
k ds castigo, 





MEX 
Vén conmigo. 


Y 's 
Fracasa 
REY. 
Mo me Dapas la acudo. 
(Vanse.) 


Salen VIOLANTE y ELVIRA. 
VIOLANTE. 
No estoy en mi, de placer. 
ELVIRA. 
En fia, ¿Cárlos no es tu hermano? 
darle la mano 
Hoy be de darle la mano. 
Hoy má marido ha deer. 
Donaitici ra) 
Ap. Y hoy tambien mori 
ooo do as abla 


ndo mas 
Te dice el amor que 
A a la ona Hallo, mirándome 
en fín, como mujer, 

Éral escritorio abrí, 
Y tirando una 

¡ne asun era la mas secreta, 

/os cartas entre Olras vi, 
Cuyo caao aseo 
Patentes indicios daba 


Mio ca del hi Ah ño, R 
Y dels Cartasto hrguyo. 


¡Qué ie se Ah alborozo 


Sale ELVIRA. 
rayima, (Ap.) 7 


Malsosiega quien se abrasa; 


ién duda Violante 
a amante 





Mal te olvidará, Violante, 
Quién te apnó sin esperanza. 


¡ Qué ventura! E p 


, ¡cer! 
Tuyo soy, prod Hermoso. 
¿Que al iw has de ser mi esposo! * 
CÁNLOS. 
¡Que al fin mi esposa has de ser! 
VIOLANTE.. - 


Pa 


cintos. 
Ñ 3 
¿Querrástd a ez: 
SAN 
Que no hay dicha sinamarte, 
CÁRLOS. 
¡Quién mereció tal belleza? 
VOLANTE. 
¿Quién mereció tal favor! 
CÁNLOS. 
Albricias, cobarde amor. 
MOLANTE. 
Albricias, noble Mrmeza. 


CÁRLOS. 
Ya es placer todo el pesar. 
Y MOLANTE. 
Ya el pesar es alegría. 
CARLOS. 
¡Violante puede ser mía! 
VOLANTE. 
¡A Cárlos puedo lograr! 
LOS. 
Puesconbrme nuestros lazos 
Nuestro amor. . 
MIOLANTE, 
¡Grande ventura! 
4 CÁNLOS. m 
á no 
a cielo de tus Bros? 
VIOLANTE. 
Mi padre. . 
Estondo abrazados, sale CONRADO. 


CONMADO. 
Verdad ba sido. .. 





De cualquiera dem 

EA AE. 

US o 
VOLANTE, (4p.) 


COSMADO. 
Pues, Cárlos, ¿cómo te 
Gran privado estarás ya. 
cÁntOS. 
Vuecelencia no me alabe 
deseo, 


va? 


Gozo Dele, mi señor. 

COXNALO. 
¿Todo el favor? Yo lo creo; 
Hero con razon te estima , 
Y aun es fuerza en él. 


Quiérete bien, note espante. 


vIOLANTE. (Ap-) 
Y la causa yo la sé, 
cantos. (dp.) 


Quedo verdad Violan, 
COXNADO, 


Tuviera ya de tu edad. 


Macho le llegué á querer. 
Yo cartas he de tener 
En que me lo encomendaba, 
Pues cuando se me murió 
Fué mucho quedar con vida, 
Válgame Dios , 
qué tierna me 
Otra carla! No 
Acordarme de la muerte 
De aquel ángel; mas Ja guerte 





Y matóme el amor. 


LÁnLOS, 
¡Qué injusta muerte! 
Sale TRISTAN. 


EN TAISTAN. 
¿Ab Cárlos, ah señor mio, 
. mi señora Violante! 
¿Estoy segura? ¿Estáis solos? 
- ¿Fuése el viejo? ¿ Oyenos álguien? 
Po” VOLANTE. 
hey por a Tp A 
a O 
IMISTAN. E > 


¿Ni tú tampoco, Señor? Í 
Fros Tristan, mira lo qué dices. 
No meañijas, o me mates; . Es 
Segun , haré 
Pre o. 
TRISTAN. 


horabuena ; 
Mas o loguelr ; 


Despues que os un secrelo 
ñ Do Elia yde vacio pudes 
Ps! y 08 deja 
] jermanos de padre y madre, 
¡ando sé que no lo sois. 
(Ap. Ahora me pongo grave.) 
VIOLANTE. 


TRISTAN, ie 
Que me dejes, mo me enfades, 


XA MOLANTE.. 
- Dinoslo, Tristan, por Dios. 
e cÁntOS. 


Vio presto, no te tardes. 


TRISTAN, 
. No es malo que me lo 
— Cuando estoy que 1.0 me cabe 
sl secreto , 


Su lolante tocarse 
Estábamos yo y Pinea, 
Ella sola, yo su amante; 
lla hermosa, yo. ; 
Lo que haria ya se sabe. 
Vió Finea que venian. 
Doña Elvira con lu padre 
o al camarín, 
porque nono 
Detrás de los 


EZTSS 
58 

€ 

El 


p 


EE y 
5 
rl 
4 


le 


ñ 
Ne 


; 





¡Gentilgallioa! | 


101 
¿Decir mi sentimiento te amobina ? 
El miedo es cosa infame. 


Yo tengo 


veian md nocsá echo, 
velo mol she Ar 


GÁNLOS+ 
¿Cómo de día ber rad 
TIUSTAN, 


Eto; 
Loria > Lo in no ieespan 
Leire E seofreciera, 
e Ae Depa A 
Dem E 


3 rr que CERA q 

¿Y cómo rospondiie” ly 

Quejoso y Pp 
TRISTAN, 


hiciste; 
$ es ponerle en % 
ias cuando la corte ba murmurado 
Que eres hijo del Hey. 


Y sun de eso nace 


Feng ro mese od y 
o sggardo par hera boda la 


Conrado este secreto 
Mia de quan 6 4qué efeLo, 


Sia del 


ablar, 
Jontóse este pesar gana di aros. 
aa ¿que poca 


A templo ali al asno 


pe dies dis noche venga, 
aa tratar oque os OS convenga. 


Que losupiese Sie me da cuidado. 
CÁnLOSe 


Ya queda en su to retirado, 
o cIMptE estoes ciertos 
feb nda mi RR OOS pete: 
Eo ' 
Wu Delta puede ser? 
TRISTAN 
Escuetia Mentamente, 


Salen EL REY,CONRADO y ASTOL- 
ió 


y ber il ñen si, inobediente 
A Ei precepto Cárlos, como amante, 


Que para el tt soi ca ido gon 


mol rg cs: Que 


¡no 
esposo, 
, 


Como en todo se ve por el efeto. 


ORRADO. 
Eres en todo 


perfeto. 


¡Olesa EEES y Cone, 
cÁnLOS. 


Estoy turbado; 
ElPrincipe,sin duda, viendo (; a: cie- [4 


Ent 1a que le dí, sus celos, 
Mia le ha pedid 
mí es; o. 
¿Qué aro Trisian 


Mejor lo considera 
Y pues Violante, claro está, te espera, 
Demos lugar para que 10 te encuentre 
Ninguno 107 d0a, US el viajo eairo 
Principe se Vaya. 
cinLos, 


Eolo mmpesteia dl el alma se desmaya; 


; | Mas bien has dicho. 


Tom mi consejo, 


CÁmLOS. 
Mi vida en manos de Violante ÓN 
(Vase.) 


CONKADO.. 

Desta suerte lo enmendé. 
ner. 
Anduviste muy discreto. 


CONADO. 
Para mí vuestro secreto 
Li del alma fué; 
Que es noble la sangre mía. 
REY 


Os aseguro, Conrado, 
me había dado cuidado; 


pedido 
Para €: DN no he querido 
Decir que su padro s0y 
Basta verlo que hay en esto; 
Que, aunque sin esta licencia 


10. 
Mas ya 
Porque 
No me quise 
Hasta o 


Laños el ae 
Por soci 


DI Eaercon vos hala 


Ho salido e 
¡Qué pradente piero 


Mas tened; ao ombre ene. 


Mozos serás Popoas 
AA 


En la calle se Pri 

Salen El. PRINCIPE v LUDOVICO, de 
noche. . 

Lo que coda la 


Japd0s 
SEE 
Murmura, 


reli puede ser, 
No siendo C:árlos hermano 
De Violante, que la adore , 
La festeje y ensmore, 
Y que 


A mi me 
Ludovico, 


De su hermana su 
Si no hubiera aquí 
Algun misterio A 

me hemos de los dos , 
Silo que is es ciorto. 
Puerco 
Siendo este amor tan seerclo, 
Como su dueño 
Qce 16 lo puedes 


Y cuando de noche 
¿De qué arguyes que 
PRÍNCIPE. 


Quien discurrir Men Iienos, ' 


Tenga amor y celos. 


Violante le ha de 
El á verla hn de 











Ella la reja ha de abrir, 
o LIO O 
Y que soy Cárlos 0 consejos que os he dado? 
Siabrieren . y lo demás pnixcirr. (4p.) 
A mi cuidado lo dejo. Vive el cielo, que es Conrado, 
LUDOVICO. Y por Cárlos me ba tenido. 
Si hablo me ha de conocer. CONRADO. 
PRÍxcIrE, Volvéos 4 palacio Ls 
Tanto estas cosas esconden; Mirad ud a, 
En el modo que responden ¡e 4 estas horas fuera, 
Sabré lo que he menester. jara: yo os lo La y il] 
LUDOYICO, Yo os E pd 
A pa Haced estopor los dos, 
Si le esperaban . PRÍSCIPE. 
Ruido apenas ha de olr, Para más porro di 
Cuando ob Puesto que en mi lo es, 
Diga el cul en que estaban; El callar es acertado; 
EU due Tal LOS cios a 
, rie de mi amor 5 
Mas que el Rey le favorece , ba conocido, 
Sabre migo yO. as ir * Yase) 
ner. 3 
A la puerta se ha arrimado p Pad 
En hombre, y ama; ¿ser Mas de vergllsaza haréis. 
y ner. 
CONRADO.. Conrado? 
oro | co CONnADO. 
Di amor ' 
Pues cuado Te hable, esto es cierto, Ya se ha ido. 
Como muerto se quedó. ner. 
Bien está; mas yo-no 
sue ria, a 
FINA Seguidle, ved dónde va, 
¿Quién es? Presto. 
LUDOrICO. CONRADO- 
Cárlos, A obedecerte voy. — (Vase.) 
"No debió Kart qué URREA mie 
Na . val 
De quedar Cárlos muy muerio. De mi amor y de los Vilos, 
CONRADO. Contra los mios 
Yo, Señor... 
FINE. 
¡Eres Tristan? 
LEDOVICO. 
SI, yO SOY. 
FISEA. 
Puesal instante 
Voy á llamar 4 Violante. 
Ss 
Ellos son dama y galan. 
PRÍNCIPE Di 
¿Qué dices de mi temor? cod 
LUDOVICO. aunque la verdad le ayuda, 
Que son profetas los celos. | pecar, en fin, en duda , 
Es pe 
¡Que esto se consienta, cielos. a o 
[Usado A Ney le tenga amor! sa Lodo descen 
Pues vive DIOS... e 
pa De las bajes; ¿quién será? 
¡6 a Salen VIOLANTE y FINEA 
to me está lan ¿Sab e; dr ¡Ed pa 
Echadle vos de la calle. 
CONRADO.. MOLAÑTE.- 
Yo lo haré, pues vos gustals. ¿Con Tristan hablaste? 
a ia FINES. > 
Un hombre 4 nosotros viene. Si 
PRÍXCIPR. VOLANTE 
Carlos será, ¿quién lo duda ? ¡Qué mal sosicga quies ama! 
Que es fuerza que al centro acuda. FINEA- 
CONRADO. Adios. E 
Volver por mi convies 9; laoyriza 
Pues ¿cómo, Cárlos, aqui Si mi padre lama, 
Escdisá tal hora, cuñado + | Avisame, ' 


DD, C. ve L.-n. 











A Violante, vive le 
que cera e) dos 
nosolo ha de quedar; 
Y ash. 











mE 
Cárlos , bueno está. 


confieso: y A A 
CÁMLOS No está bueno. y 
callar esagrariar nrv. (Descubriéndose.) 
Malo ym , z + | ¿Vos al Principe en tan poco? 
Que Iehe menester Hablas. ¿Quién tanta Heencia ox da? 
MÁSTA y mmistas. (dp.) 
Nunca tan necio te vi. Buenas coco - 
Mejor dirás tan. l LL UegO VOS... 
MEX. (Ap,) mistAR. (Ap.) 





Cogiónos todo el nublado. 
LAS 
Yo soy quien os ha escuchado. 


Vuestra alteza mo ha pedido 


ue yo le diga 4 Violante 
mz de sus ojos amante. 
ner. (Ap) 
Sin duda el juicio ha perdido. 
CÁnNLOS.. le 
Y cuando esto me mandaba, Pues ¡cómo así obedeceis 
Sabe el cielo y sabe ella Los consejos que yo 05 dí, 


(Ap. A 
Por los ojos ) 
com 


¡Ay. honor! 
Ay, lealtad ! ay, nn bello! 
ELURA, 
Gran causa sn dada tiene. 
Mira... Mas Violante viene. 
CONBADO. 
Déjame á solas con ella. 


ELVIMA. 
Gnárdete el cielo. [Vase,) 


Sale VIOLANTE. * 
votante, (Ap) 


Eslá Cárlos, y en lugar 
Donde me pudde escuchar. 
, OXAADO, 


¿Violante? 
cántos. (AL paño.) 
“Ventura ha sido 
El entrar sinque me viera 
Elvira, Socorre, amor, 
Este engaño. 
VIDLANTE. 


Pues, Señor, 
¿Qué es lo que mandas? 
CONMADO.. 


ra. 
Mozo he sido, o 


Pues, como digo, 

Pasé yo por otro Lanto; 

Con esta salva, Violante 

Y que aunque te llegue 4 ver 
inclinada mujer 

O rendida 


De que dos se quieran bien, 
q que pliss 


be place Ai 

Esilando anoche con él 

mes: por otro le tuve. 
un ralo Er rr anduve), 


Su amor medijo, 


Qué hay en aquesto? Di 
á en 
3 verdad, 


Ji 
Señor, del 
Pero bien sabe su alteza 
1e nunca le hán dedo evojos 
'or órden mia mis ojos 


cinzos, (Ap.) 
¡0h ejemplo de amor constante ! 
COFRADO. 
Aquesto saber queria 


ANTE. 
Dame efectos , dame modo, 
Amor, para 


A testimonio, * 

Que pueda darme la vida! 
CONNADO, 

Ya te escucho, aunque dudoso. 
MOLANTE. 


Cárlos, 
E má esposo , 


Nuevas enígmas 
Y nuevos secrolos olgo. 
es Cárlos mi. 
que aquel Cárlos 
jue, con sentimiento 


COXRADO. (Ap.) 
¿Qué es lo que escucho? ¡ay de mi! 





sis 
plano aprieto? 
Pues le he “aqui 





19 pio 
avr cont ml. 
. cosnapo. (Ap.) 
No hay medio que á mi honor cuadre 
A 
sallo h mal padre. 
y Mas viva mi honor. 


Pues, Señor, ¿así tevas? 
respondes? ¿Deste modo 

Álo dejas tito y fabada? 

No lc de responderte nada 

o le o , 

O he de responierO todos 

Y así, viendo una verdad, 

Me voy, por saber así 

Cuál ha de ser mas e0 mi, 

0 tu bonor ó si lealtad, 


Sale CÁRLOS, 
CÁnLOS. 


(Vase.) 


VIOLANTE.. 
Si 


CARLOS. 
Fina has andado. 
VIOLANTE, 
Parece que lo ha creido, 
CÁNLOS. 
De suerte lo bas referido, 
Queaon 4 mí me has engañado. 
HIOLANTE. 
Es gran retórico amor. 


LOS, 
Sí, mas no tanto, Violante, 
VIOLANTEs 


* Dame un necio que sea amante, 
Y darétele orador. 
Mas ¿qué dices del aprieto 
En que mi padre se vió? 
CÁNLOS. 
el seeroto descubrió 
in descubrir el secreto. 


Sale FINEA. 

FINA. 
Señor... 
Sale TRISTAN, 


TRISTAN 
Carlos... 


¿Como? 7 


a 


TRISTAN. 


De una carroza se: 
Y se ao aries 


NIOLANTE. 


ceder 


-CÁRLOS. 
Yo. esconderma rie Dios, 
rimero he de morir 
E ¡gar á consentir 
'L agravio de los dos, 
MIOLASTE.. 
Eso es, Cárlos, darme enojos. 
FINEAS 
Que llega, 
Yo soy perdida, 
(J ' 
Por vida mía. his 
CÁNLOS. 


Esa 
Pondré o sobre mis ojos , 
Aunque aventure mi 
es la fineza mayor 
jue hace un hombre de valor 
'or la opinion de su dama. 
(Escóndese, 
Entran EL PRÍNCIPE, LUDOVICO 
Y DOS: CRIADOS, 
PRÍNCIPE. 
No tienes que persuadirme y 
Ludovico; esto ha de ser. 
LUDOVICO, 
Lo que hasta aquí me ha tocado, 
Aley de vasallo fiel, 
Es aconsejarte; ahora 
Me toca el obedecer. 
ORÍNCIVE. 
Pues plengo de consentir 
ue Cárlos, porque se ve 


En la gracia de mi padre, 
Tan vano y tan libro esté, 
Que diciéndole en secreto 
jue 4 Violante quiero bien, 
Se lo diga al Rey? 
LUDOVICO. 
Quiza... 
PRÍNCIPE. 
Pues ¿de quién lo ha de saber, 
Si no lo ha dicho Conrado. 
Porque no ha estado con él? 





Vive Dios, que ha de pagarme 
porel al desden 
Con que me trató mí padre; 
Sírvame de algo el poder. > 
LUDOVICO. 
Aqui está Violante. 
InÍxcI_R. 


Espera. 






Mi padre al conmigo, 
Desapacible y ernel. 
que UAT me ha mandado, 
¡sa que no sen 
ue no ; be 
Y así, me de 
A casarme sin su gusto. 


Donde, 
Premio 





A mis Onezas des. 
Pol e ccidama, da 
) Dos! ei vldas perderé. 
Pm 


Lestá muy 


in alieza, aquielesé 
TOpare,.. 
PRÍNCIPE. 


Asi me '” 
Ene? ; dl querer bles Y 
mes no pudo. Fuego, 
Ea fuerza no ha de valezo 


Sale CÁRLOS. 
CARLOS. 
Ya no basta el sufrimiento 
A intencion tan descortés, 
Si de la fuerza se vale , 
Mucha fuerza ba menester 
Vuestra alteza; porque yo 
Estoy pira 
La persona de Violante; 
Y primero advierta, TE 
Ya no es Violante mi hermana, 
Y es Violante mi mujer. 
PRÍNCIPE» 


Pues ¿tú conmigo? —Matadle, 
CARLOS. 


El que pudiere 
Porque primero 4 tus ojos... 
TRISTAN, 


Quedito; que viene el Rey... 


PRÍNCIPE. 
¿Qué dices? 
LUDOVICO. 
Teme su enojo. 
VIOLANTE. 
¡Muerta estoy! 
TRISTAN. 
Escondeté. 
LUDOYICO. 
¿Qué aguardas? 
TRISTAN. 
Huye, Señor. 
CÁRLOS. 
Ya, Tristan , no puede ser. 


Sale EL REY y CONRADO. 


COXRADO. 
Por tu cuenta corren ya 
Mi honor y vida. 
REY. 
Está bien.— 
¿ Cárlos ?—¿Principe? 
CÁRLOS Y EL PRÍNCIPE, 
Señor... 
BET. 
jesta suerte obedeceis 


y tos? 
da LEE: (Ap.) 


¡Qué severo! 
paíxciPE. (Ap.) 
¡Qué enojado! . 





el Declaróse. 


: COMO PADRE Y COMO REY. 
CÁRLOS. 
(Ap. ¡Qué cruel !) 
Vuestra majestad escuche 
Mis disculpas, y despueg... 
REr. 
Ya sé lo que me decis. 
PRÍNCIPE, 
Yo, Señor... 
REr. 
No os disculpeis. 
(Ap. Como rey y como padre 
Avenirme procuré 
Con el Príncipe y con Cárlos; 
Mas ya es fuerza proceder 
Con entrambos como padre, 
Con ninguno como rey.) 
¿Hijos? 


REY. 


Con.los dos, no os alterels; 
Que tambien Cárlos lo es mio, 
TrisTAn, (Ap.) 


VIOLANTE. (Ap.) 
¡Qué placer ! 

ELVIRA. (Áp.) 
! ¡Y qué pesar para mí! 





REY. 
| Caballeros , el que habeis 


Tenido mi privado, 
, Es mi hijo; Cárlos es 
Pedazo de mis entrañas, 
+ Y de madre que, á tener 
Vida, ahora me pudiera 
Honrar con ser mi mujer. 
Por ciertos inconvenientes 
Hasta ahora lo callé, 
¡ Mas ya no puede ser menos. 
Conrado es mi amigo Bel. 
A Violante amais los dos; 
Cárlos quizá por saber 
Que no es su hermano, en secreto 
| La ha querido y quiere bien; 
A vuestra alteza le aguarda 
La hermosura de Isabel , 
¡ Tan aurorá, que las flores 
La*deben su rosicler ; 
Y así, Cárlos, dad la mano, 
| Pues sabeis que la debeis, 
A Violante; y vuestra alteza 
Preténgase para ser 
Atlante de mejor cielo, 
Que clima humano ha de ver, 
Pues asi estará Sicilia 4 
* Con mas defensa y poder, , 
¡ El Principe mas ufano, 
Mas bien pagada Isabel, 
Y con bueu fin la comedia 
Como padre y como rey. — 
Sios agrada , como nobles, 
El deseo agradeced 


! ue el autor y el poeta 
Ñ Roco siempre merced. 











COMEDIA FAMOSA * 


CUMPLIR CON SU OBLIGACION, 


DEL DOCTOR JUAN PEREZ DE MONTALVAN, 4 


PERSONAS. 


MENDOZA, gracioso. 
CLENARDO, duque de Florencta. les. 
ARNÉSTO, marqués de San Telmo. Er pri. 


DON JUAN, galan. LEONIDA, erlada, 


- JORNADA PRIMERA, ¿redonda 
a CAMILA. 


AMIA. 
De su amor nació mí amor; 
Su amistad mí muerte ha sido. 
Tiénele Clenardo en 


58 


E 


E 
E 


Suele resistirla en vano; 

Muchos me ha dado mi hermano; 

Él quiere que yo me plerda. 
LLOSA. 

Y en lin, ¿qué has de hacer? 
CAMILA 





qa 
! 


Morir; 
Pues que me obliga el honor , f 
A saber sentir mi amor, 
Sin poder darle 4 sentir. 


$3 


E 
18 se 
Í 








E 
POR a 
Y sio hablarme?! y Hu ets, 
e] CELIA. 
* ¡Ay demi! 
RES > 
qu hacias? md A taa 
Pdo e ql e reis e 
Y con los ojos y 
Hoy perdi la libertad. 
CAMILA 
¿Qué tienes? 


lesasosi 
tesi siento y mo le lito! 





ber 
Que yo misma tg A 
siendo ml mí [fauents, dal vida 
“Tengo un |, que o 
ue para rayo apren: 

Mi nerpo. 

hi O el E 
'engo una tierra , 
eS a lante 


Un antídoto mortal; 
Y una frialdad do prior pl 


Y digo que tengo amor. 
pl esto lo digo todo. 
CAMILA, 


Si; pero un amor pagado . 


las alabanzas merece, 
CELIA, 
Luego ¿el mio se agradece? 
CAMILA. 
Sl, prima, pierde el cuidado ; 
Yo: sé que pagada estas; 
sé, prima. lo que estima 
Me hermano tu amor, 
CELIA. 
Fede léjos del blanco de 


lenardo quiero bien, 
Pero no como á galan, 





prima, 





Pues ¿quién te obliga? 
CELIA. ral 
Don Juan venció mi. 0 


diré al mundo mí amor, 
sin di 
E 


" as ear ao 


DoS ae candado 4 4 los 

eel labios 
OS abs de sufrimiento, 
O no estener sentimiento, 
0 es alentar los 
¿o qué estado está ese amor? 
¿May cinta, papel ó prenda? 

CREÍA. 
Antes quiero que le entienda 
tu parte. 


cama, (dp.) 
Fé es Rar 


Tu divino estendimicno 
Italia alaba y estima, 


¿Portu 


pr que tú con mas veras 
Le digos que suya soy. 
> CAMILA. (Ap.) 
Si supieses cómo estoy, 
Deotra suerte lo dijeras, 
SERIA, 
Fa amor me ba de aconsejar; 
“Tis mi remedio has de ser. 
CAMILA, 
Pues oyo mi parecer, 
(Ap. Corazon, a 
Liria lo que tú me has dicho, 
Y lo que todos entienden, 
Clenardo te tiene amor; 
Tú dices que no le quieres, 
A los ojos has puesto 
En don Juan; que las mujeres 
Por quien menos nos obliga 
Nos perdemos las mas yeces. 
Sue ñ en la saber > 
1acaso don Juan (ya entiendes) 
Ha dudo algunas: A 
Mirándote, de Ein 
CELA, 
Pues, sí eso fuera, Cámila, 
0 don Juan lo prelendiese, 
(id le faltaba 4 mi amor ? 
'erdad es que algunas veces, 
Cuando me encuentra, me dice... 
CAMILA, 
¿Qué te dice? 
E 


'Esos claveles 
Emi jardin los barna? 
risa ¡de que fuent 
La aprendistes? Esos 04 
los son, pledad prometen.» 
AS 
Pues ¿tan cerca se llegaba 
Ese caballero 4 verte, 
Que conoció que eran Gal 1 
¿Eso llamas no quererte? 
CRL. 
Sl, prima; que bay muchos hombres 








EL DOCTOR JUAN PEREZ DE MONTALVAN. Mi 
CAMILA, e 


e 





Que siem 


respeto quien 
Asi lo quieras ali su lómo. 


e 
Haslo hecho lindamente; 7 
Sin duda me hs vito ama. 


Aunque á tu gusto le 
pise 1 gia pas 
Y nea ad merece 
mas en este amor, 
Ad procura quererli 
Que mujeres S prncpales 
Donna SU 
Y cuando te le tuvieso, 


No es justo oi ola E 
Vegateso side el dodlEaS 


Aun hombre 34 amor; suele 
Ea el mas amahte a 


En sabiendo A 
As decis don AN 
No es tan 


Por su talle enamorarte ; 
o 


ys! no me quitara el ' 
E ingenio, si lo 
), Prima, a lo. 


E no es que oa te ciegue, 
4 parte, 

ela verdad no consiente 

Que le le arde nj 


Pues Te Sodi 
Buena estás. pal ? 
CELA: - 


Esto: 
na es 
se 25 SN 
gua emi noble pecho. y 


hables, no te despeños 3" 
Pero mo mie espanto. amor 


Salir ir atadoe pe 


Ñ Ho] ni per 


cule lo sabe? 


, és 
El lo dice, 7 
¿Y sl él imintiese? 
CELIA. 
Su talle J su cortesta 
dci quién puela negarlo? 
¿Esto quión pus rlo 
así, si no Le resuelves 
A favorecer má amor, 
De mi misma ha de saberle, 
A posar de mí y 
¿No será peor que 
A matarme mi 
cana. (Ap) 
Ahora venga la muerte, 
Venga y máteme á pesares ; 
¿Qué mejor ocasión quiere? 
Celosa y confusa estoy. 
Sirespondo 4: 
A mal prima, y la amenazo 
Con mi hermano, está de suerte, 
Que A don Juan dirá su ¿mor; 
Y si él acaso la quiere. 
Se han de hablar, y me destruyo. 
conviene 


Mojor será si pudiese 
Entrelener sus deseos. 


OS 
¿Qué dudas, prima? Qué temes? 
CAMILA. 
En ta negocio pensaba. 


a 
¿Y qué dices? 


Me parece 
Que será mas acertado 


Y conforme 

Le daré parte del tuyo. 
CELA, 

Con justa esusa encarece 

Florencia tu entendimiento. 

CAMILA, 
y diré lo oy te red 
penas y de su: . 

00 Mal ha: tal , 

Nito bre ies 
CELIA, 


mila, para 

Lindo suceso de todo. 
CAMILA, 

EE «unigulr paríe o escont 

'n cua lqui se . 
a ola encienden, 
E > Les cla P 

A 
Por ¡a el humo ha de verse.) 
Vamos, prima. 


CERA. 
Ya tesigo. 

CAMILA, 
Todo el ingenio lo vence, 


- CUMPLIR CON SU OBLIGACION. 3 
- CRA, AO NE abraso, 
4 Mablarás nego á don Juan? Sin esperar be 
o E Me Sala el y 
¡Jesus y qué priesa tienes! 
CELIA. Salen EL DUQUE DE FLORENCIA: 
Y CELIA. 


Si no es de 
Guatale do estar mal 
Huyendo de 


[cies y 
foraneos mo 
Ya se le prueba el cohegho.. 
Un noble amor, ñ 
Tiene valor ente; 
amar 
con atrevimientos, 


Pero quien nada 

as ¡de quese da al 

Teneis el dueño que adoro? DUQUE. 

a qua ¿Que tan mal Le he parecido? 
CELA. 


No digo tal. 
¡Ay de mit 
el aaa 


DUQUE. 
Ya ¿qué tengo que saber 











e EL. DOCTOR JUAN 
a hair DE MONTALYAN. 
Ciertas lichas són; coin: 
Vasco amor oder : Entre mis pre pe Mo : 
El Duque está divertido. A 0 Juan [ qe 
MENDOZA. 'a sé lo que entíz 
¿Quieres que llegue? Pero por otro. E A 
DON JUAN. pl Lo no ias 
Detente, A DON ¿CAN S Aquí pi a a 
ms y Cta 1 miente ! pe Mucho pude dei. 
no, que ha sido. br] 
Yo sé quemi hermana subo Vi 
Hablando está con el leo A pro A 
¡Qué amante: Er buen cristiano! o pre pi aa Vuestro soy. 
¡Pues, Señor?.., (Llega. or EA ya ta sico A ) 
3000 Quien de elta lo ha de: Vengo, para Pelo rre 
mio, ermano 'orque no es razon de Si teneis amor. 
Ya es en vano mi consuelo. | Atugae lasansias p HON JUAN, 
Muerto me hallarás, don Juan; Me A Yo? 
Gelía y un hombre me matan, Llegar un hombre 4 tratar a 
fia oa cosas; ini p 
los jemplo. 
OS me dan. para os La verdad, seña 
Pues ¿eu Eo tnorenela An DON JUAN, 
1e Presto saldrás El cabe está de 
Que 16 pueda P OS Stato Tiírale A 
Esto he acabado de sr. e No vio tao 
Pues dime MD AEN: = POEÍUAN, 3 Que no tenga ii > 
ue si desde el quinto cielo Adios, 
E e ar o 4 DUQUE. ve 
y L e, e Advierte que voy perdido. (Vase,) si 
La infusta vida del hombro » DOS JUAN, pm 
Que pudo au tan 4 DE do; Su ventura colegh 
¡Eres español? d Hoy cor amilarbo de estar. Porque 4 vos as mereció. 
DON Jun, MENDOZA, DON LAN: 
Ydi Epia Y mi poca sneria yO. 
Cárdenas. pe on mn hermano — | Porque no la merecia 
Dastaba el nombre. ¿Conóxcol ; 
Denduma, yan 36 quién es ¿Qué be de facer) Qu Quiérola bieo. |. ves as 
Pero sé qui es preferido Habla claro, pési ll Edo 
CA «po po que el interós Sin ser bablad al 7 hora 
E ser hal mental ¿Es mi prima? 
pS a ha podios, domar o RS DON JUAN. 
Mani de obs Me No, pur Dios. 
DON JAN. Porque nose ha de venir z id 
Quien llega 4 amar, Una mujer á la cama. ¿Ls hermosa? 
ao Ni el duereros bien los dos, DOX JUAN 
dec ces TA ca 
La ora ea a: ; e Quiéreos bien? 5 
Si Neptuno cu sus cristales Salen CAMILA Y LEONIDA. e 
Fees en a 
lo verdes - 
Si Mercurio en blanco toro, oo don Jana me mira. ¿Quéa ya 
Por amor, Je trasformase, 0 si por Cella suspira. Lo Ma 
Y cual Júpiter, bajaso y DONJUAN, A 
ver - >, 
Porque na derhállazme la puta | Viosabieó, yal icta No o habeis hecho? 
De Celia la blanca aurora, A ¿ 
Cuando de contento llora. bario? Ps pued 
Y con media luz desplerta les aqui están SS 
Del sol, cuando los £ Eta y Leoni 
Del alba á eojugar se alreve, PAMIPAM 48 falta de amor 
Y su dulce a bebe Ay demi! DON JUAN 
En búcaros de las Mores, Temíal punto Fa 7 vi, Es miedo. 
Basta saber el galan 
Que estorba E Llega y no ad z ¿Qué os detiene? 
y despues? ¿Don Juan? pi AAN ] 


¿Por qué? 


CAMILA, 
¿Y quién sois vos? 
DON JUAN 
Soy su igual. 
CARLA. 


Pues ¿qué os falta? Ñ 


MENDOZA. 
¿0h qué genbl letanía! 

CAMILA, 
Basta ya. 


MENDOZA. 
Lindo has andado; 
Con la carga te has echado. 


LEONIDA. 
¿Qué hay, Señora? 


y poQUE. 
Yéta, Teodoro, al momento, 


Qué dirá Que estoy n 
recelo su desden. 4 


DON JUAN, 

¿No dices la de tus celos? 

Salen El DIQUE, PORTON, TEODO- | yo spas een; it. (Ys) 

Mani e Sole LEONIDA. 
¿Fuéronse ya? 

Y haz que pongan la carroza. — pati 

TE Toreo A , o 

a ¡Hay suerte mas desgraciada ! 


FORTUN.. y] LEONIDA. 
Ya to obederco. — (Vase.) | Descolorida te has puesto. 
Mermana?— ¿Don Juan? Leonida, sin o 
: 5 popa, A 
CAMILA. ' dices de esto? ¿No hablas? 
ces de Ñ 
E 


¿Señor? 
Pues ¿adónde tan contento, 
04 lo'menos tan apriesa? 


DUQUE. 

A pedirte albricias vengo. 
CALA. 

¿A mi albricias? Pues ¡de qué? 
DUQUE, 


eueLa 
Y en suma, ¿qué diceel pliego? 
Aruesto... ¿ 
Ms, 2 
qué escocho ! 
Digo, el Santelmo.. 
O, ue: e... 
aca (Ap) 
Declaróse mi s 
Y tu esposo. .. 
¿Cómo es eso? 





EL. DOCTOR JUAN PEREZ DE MONTALYAN. 


¿16 la copa? ¿Esla en 11? 
DOX JUAN. ' 
Pienso queno. 


La] is EA Mad 
visto en ma 


Y me pierdas el respeto? 

Bueno na está mi honor contigo. 

De tos locos pensamientos 

¿Soyo ocasion yo? Soy cansa? 
nox 


Si, Camil: sil seso, 
mila; que 
La libertad, ¿da cordon 

El alma, el entendimiento, 
L las y sentidos, 


la, el sueño 
los 


ellos tencla la 
pS las vi; ¡plogulera. cielo 
ques antes un leon de Albania, 
á humilde. elo, 
Me deshiciera en las uñas, 
Y un tigre manchado á trechos, 
Hartándose de mí 


o ya fué suert 
Nodéli, de ela ella me quejo; 
Consiénieme aqueste amor, 
Pues yo tambien te consiento 
Jue con Arnesto le cases; 
An posionto 


Aquí tienes Pr 
Toma venganza d tu gusto, 
Pasame con él el pecho; 
Humilde á tus pl ca 


(Ap. ¡ Que 4 yan RiBE habrá tan de hielo, 
¡16 diamante habrá Lan duro, 
ni mujer tan de acero, 
le escuche y no se ablando 
A las ansias 6 4 los ruegos! 
Ya no puedo resistirme; 
Perdone mi encogimiento, ) 
¿Don Juan? 
DON JUAN. 
¿Qué quieres? 
CAMILA, 
No sé. 


Llégate mas. 


ls on, que ade 


do E mir) o 


¡era darte un 
ra, don Juan , e amor 
El mismo amor es remedio. 


De que te agrade, y verás 
Cómo te ya 
Y me e oldas pocu dá poco, 
MENDOZA, 
1 consejo, por lo menos, 
Edo e la villa, > 
CAMILA, (Ap.) 
Mi propia desdicha intento. 


MENDOZA. 

¡Y cómo estamos de amor? 
LEONIDA. 

Que si me quiere, le quiero, 


¿Y sino? 
DA. 
Que vaya al rollo. 
MENDOZA, 
Aqui sí que no bay rodeos, 
Invenciones ni tra! 
Sino amor cristiano Y 
Que babla con toda Máteta. 
DON JUAX, 
Camila, nO NOS cansemos, 
CAMILA. 
Yo procuro enamorarte. 
DON JUAN. 
Yo agradesco tu buen celo; 
Mas no estoy para esas cosas. 
CAMILA. 
ólita Vicencio 
¡onar al sol; 


Doña Hi 
(A 
graves, cabos 
EA muy bico á an arpa. 
MENDOZA. 
Lo peor que tiene es eso. 
CAMILA. 


| Luego ¡ es defecto cantar? 


MENDOZA, 

¡Qué fea debe desert 

A de color 1 

Es u0ta Pranejaca haridass 

sé el lunar del hola ar : 

E en fio, de Si 
MEXDOZA.' 

pe morena y Francisca, 

¡Mas que la 


Dorotea ese: 
Habla bien, 1 


¿Qué poca dela] onda 


DON JUAN. 
5 q me das to; 


ya Vaio RUANO da que siel cielo. 
¡rmara mas hermosuras 

due ba dman en en su centro, 
No he de mirar 4 


CAMILA, 
. Eso es lo que yo deseo. 
uién pudie 
jan eS pS jera AS 
Celia A Ln ro DS 
Que ya Cela Usado 
MON JUAN: 
Eso quislera saber. 


CAMILA. 
Pues ¿impórtate el saberlo? 
DON JUAN, 
Es curiosidad La amor, 


pam na mas ¡tiene de celos , 
s 
Ami pleniin, 4 lo que entiendo, 
Tiene Celia alguo pe 

ON JUAN, 
¿Y eseso E 


DON Sot 
Ya sabes lo que le 
Notable gusto me has: lado. 


(Ap. a py 

Va q meda ideas 
a he imagin: 

Aunque costoso al alma,” 

Para no mie muriendo. 


¿Y cuál es? 
DON ¿UA 
* El de no verte, 
CAMILA. 
No me parece que es bueno, 





El nidos 


cristal que nO MEreXco. 
vendrá esta noche, 


an Mero, 
a 


No me acabes E Esa 


ora, 4 ¿mal tiempo 
'é que le eine amor! 
CAMILA. 
Mi honor le tuvo encubierto. 
¿Note quedarás? 


- Enque ara bos 

E RN to 
Pues ¿qué hemos Es ode mm Co 
— Penando, amando y sufriendo? 


CUMPLIR CON SU OBLIGACION. 


lbn pe, , 
E 
No sé qué me Eo eat? 
Mas olaaa EA CE 


MENDOZA. 
¿Tú tambien haces pueheros?- 
DON JUAX. 
Pues ¿soy ble ca) Mendoza? 
Ele den, jas 
Op 
rá cierto, 


dep, dom Juan este abrazo. (Dásele.) 


DON AUAN, 
a a iio dor 
Edo D Dios lo qlo sino, . 
ie 
Ad 
Mi muerte en mia: 


¡Ab, sh, nose mdalridaba! (Paalve;) 
Bamo prloero ese Jenzo. 


MOLA. k 
¿Este lienzo? Pues ¿qué tiene? 


DONIUAN. 
Míl tesoros encubiertos. 
CAMILA. 
Toma con él se tn Joya, 


Y estimala pos 
No porque ip A lo la traje. 
DON JUAN. 


Put Nano cbeno. 


Dtos dilo PR 
1ON ¿UAX. 
¡Como 4 pobre me bas tratado. 
MENDOZA. 
acaso lo son; que en esto 
RES haber braros deca 


a sy maja mujer 


Señora, . 

De la manera que voy. 

Sios, don Ji , 

a 
DON LAS, 

bi 


equ se rar 


(Dásela.) 


¡Qué cti Qué pate! 


Salió mi do 
Desconteno estoy 


LUEIXDO. 
Bien lo hace el Duque contigo. 
ManQuÉs. 
Asi lo hiciera su bermana. 
A 
Pues qué, ¿no te mira blen? 
margués, 
Parece que no le agrado. 
- KUEANDO.. 
Vergúenza será, no calado. 
Yo presumo que es desden. 


LECIADO. 
¿Y cuándo te casarás? 
MAnguÉs. 


Cuando Camila quisiera, 
pri 
tratable. 
LUCINDO. 
¿En eso das? 
Mi padre el trató. 
Yo, 0n pa y 
Ada ió 
De va hermosara 1 fama, 
Le pedi licencia; y luego, 








Y suelen de guando eo cuando 
Ho 


$ deben de gordo. 


Y ¿noes 
Al due se AAA det? 


pa don Ab anos un mirar 


Ya veo 
La esusa de my deseo. 
DON JUAN. 
' KE 11 su esposo está, Mendoza. 


¿Q esto mie, on mic 


m 38 


Como sonda (QUE a, 


Si ido sus 
E 


de A andañi!) 


Digo que sé vu amo. 


Por mil da 

DOS JUAN. 
Camila me lo pa 
Si miento, de ella lo 


CELIA. 
¡Notable suerte le tenido! 
manos. 
Algun dolor.os ha dado, 
Si no es secrelo cuidado, 
Pues que tanto 2 pia: 


A mécedades deci. 
OS 


CAMILA. 
¿En mi casa y 4 mis ojos... 
e KEONIDA: 
Nada me adviertas. 
DON JUAN 
Lleguemos, Colla. 
cc 
eiscela los dos de esta suerte? 


MENDOLA. 
-| ¡Ob, qué ejazos que les echa! 
DON JUAN. 


pasa 


cosas? 
CAMILA, 


Pues auo nome be des mero exit Obi mua on e buena!) 7 


o 


Vuestro lablar me maraxilla, 
Sabiendo, Marqués, soy. 


¿Tú no me dijistes... 
CAMILA. 


Necia, 

TAS de radica 
Sin honor y sin nobleza... 

DON JUAN. 
¡Quées lo que dices, Señora? 

CAMILA, 
nat 

PONIAN, 

Pues ¿yo acaso 

Amo ó solicito 4 Celia? = 
¡0b, qué bien, por 


Eso es probar mi paciencia, 





i 


E 

je 
¿9d? 
z 


A 


LES 
¿ 
: 
13 





E 

ás 

53 
3 


327 
E 
5 
al 
É 


E 


Esta es 4, no de las griegas, 
aa larga sa Castilla; 

esla (Orterás 
Lana ards ¡vas conmigo? 


DON JUAN. 

¿Hay Lan extraña quimera? 
CAMILA 

La quinta es N; que todas 














¿Mas Celia lenemos? 

MENDOZA: 
q da 
Era 

Pues, necio, 

Será de aquestamánera, — (Échale,) 
Ya que contigo no ralo 
Mi razon; vóle, ¿qué esporas? 

CELIA. 


No le trates mal, 





Que como viso me Taloste, 


[Ap. Tier 
(Fase) del rms 


¡Qué desdicha! 
DON JUAN, 
Amor, pacie: 
Camiza. (Ap.) 
¡Que hubo de venir abora! 
DUQUE. 
am: 
A 
LEOSIDA. 





Matarle; con radencia 
ds Panal 0 hermana ; 
Yo he pensado... 
CAxiLa. (Ap.) 
El alma tiembla, 


CAMILA. 
¡Jesos, Señor! ni por pienso. 
PUQUE. 
- Mejor es que de Florencia 
Salga m: 
CAMILA. 
(Ap. ¡Ay don Juan 1). 
Y sin que entienda 
GAMILA. 


La causa. 


Bien me purece, 
Porque es venganza mas cuerda. 
Door, 


poa yo hai . o 

¡Ab lo queTos hombres jerran 

pdas 
amigo Ju 

Boro quién habrá Sue pueda 
ro ¡quí 

Conober las iateaipoeL,. 

Si á solo Dios se reservan? 

Y hay un género de amigos. 

De tan vil naturaleza, 

Que matan con las entrañas: 


Y aseguran con la lengua. (Vase.) L 
CaNiLa. 


irmecio. 
O 
Puede siendo palao, mas uo marido ; 
Porque aventura solo su cuidado, 


Verte, si ajeno le a: 
Todo es malo. ¡Ay don Juan mio, 
di cuestas! 


caré aia gr lO." 
Selen UBIDOEN XLROUDA Rs, 
Pisa con tento, 
Mas valiera no pisar. 

LEONIDA + 
Eso, á mi ver, es temblar, 


El . de toda broza 
'n casas. , . 
e 


mos aquí * 
AROMDA- 


Quen E bese 
¡e siento perder Las 


prendas. 
MENDOZA. 
pe 0, hacer? 
id LEONIDA. h 


Ver, sentir y destar. 
MENDOZA. 


MENDOZA. 

¡Qué importa donde hay amor? . 
1LOMBA, 

No hayas miedo que se ablando. 
MENDOZA 


[bora | ¿Y si mlamo porfa? 
LOBA. 





pe 


e cn ha 
Quien habla con celos, yorra, 
Dd 
- Cierra 
e 
Fr Sale ul 
Ladl A 
a llave quito, S 
Bien haces. 
Hasta abora 1000 es paces. 
LEONDA. 
junto d mt. 


CTE 


Siéntate 16 


Porque, traido: 
o e po 


Villanamente de mi padre 

Corre tras ellos el honrado viejo, 
A pesar de sus años, Lan brioso 

Como pudiera yo, que soy 
Tanto 

las entrando las 


¡erzas en e 


quejan de su espíritu animoso, 
Y rendido 4 la edad cansada, 
Se vuelve haciendo Deia da 


res 
mi ardiente esplria abi 
-  Masnombremerecí eslogan 
* Hasta pocos Jances (¡£osa 
Ú queen ene 


ce denia 
Qué soon de els alos m 
cuando aguardo (¡ay loco 


masterio rel 
Ultimo asilo en la 
Mas ni al rigor níal ruego. 
Nunca quiso de 
Que aunque la accion colérica 


un praia canielosn 


RA 


la- 


. 


rain ) 
de mc 
(Vuetocn 4 amar). 


Mira si escampa. 
» ho obre ps 
Von Juan, ¿qué homos de hacer? 


o, 


lecir quién e destomral 
erica 





MENDOZA. 
No me metas 411, por vida tuya. 
Ya la puerta está abierta. ] 
Sl 


Que he de asírme 4 
Sale EL MARQUÉS. 
MARQUÉS. 

¡Ay honor mio, 
Ya saldréis de sospecha y de recelo! 


1 muerto, ybáciaalliseon 
Laluzhan se escon-| 
¿Quién va? A 


boour. (Ap. 


El ue ets, Nod: 


a e Ml 
Me agravie! 
¿Qué respondes ? 


. Que te vayas. || 


MAnQUÉs, 3 ¿Asten mi ofensa, Duque, te desmáyas? | Y decirl 
| DUQUE. 


Hombre, ó quien eres, habla, ' Fr 
Noestuya, Arnesto, y cuando tuya fue» 
Yo soy marido ahora. 


¿5 


g 












io a 
a, 


Ps 


DOX JUAN. 
las ya 


¿De míte rocel 


. JORNADA TERCERA. 


— 


Salen DON JUAN, con copa, botas y es- 
pelos, Y MENDOZA. 


MENDOZA. 

Bueno vas de la cabeza. 
DON JUAN. 

¿Ataste ya los caballos? + 


Ya quedan los dos mordiendo 


qe /0 parentesco acaso 


a 

¿No lui hombre 

a 
'0 me destierra Clenardo ? 

No ha de gozarla el M: ” 


El o CA 
No implica, no, con mi amor; 


o 
Pólvara, Mechas y dardos? 
EEE 
Bel dere Dalla, 


as 
SS 


muera» 7 


2E> 
E 
a 
a 


: 
: 
¡ 


E 


E 
E 
49 


DON JUAN. 
No sé, Mendoza, qué tiene 
Cualqb 


m 
Que or o altra a 
MENDOZA. 
Yo he visto algo: el diablo 
Pudiera esperarla xs 


(aun del nombre me acobardo), 
loraba con mucho aseo; 
Pues, Mendoza, si 
Con tal disculpa, 
Sentir y llorar, 
Es consuelo de las penas. 
MENDOZA. 
St; mas sintiendo y llorando: 
Pudiéramos caminar. 
DON JUAN. 
Si ves que con cada 
Me voy dando 4 mi la muerte, 
Déjame morir copie ; 
Jjame contar mis ansias 


amaneció ¡Dios u0s libre ! 
Con . 
ds sal 
Le 00. 
Y 4 ese tal ¿se le quitaron — 
Los "cheques? > 
MENDOZA. 
No, Señor; 
Mas era muy adeudado; 
La habian ton 
Y le miraban morcillo, 
Andaban tan 


Queá él 
«¿Vive aquí el 


Camil, y deja 
Tráta 

Disparate; dime algo 

De aquel mirar 4moroso, 





| 


old co UE Pa 
lo! amor ruibarbo 
Como E: 


Yo sézMemdoza¿QUe lago 
Pa ra macbog ias y 


ra ser que, como 
olvidara; pero amando 


ara oifehians, 
Todo deseo sín manos. 
"DON JEAN. 
me , 
Rienda o md on 
4 la bocalas 1! 


MEXDOZA. 
lla ¿qué hacía entre tanto Y 
DON JOAN. : 


de. MENDOZA. 
—— Enfin, las manos te dió; 
— Sifuera como eu el rastro, . 
— Mas dejeodo agudas a ua lado, 
— ¿Qué hay ARAS 
t DON JUAN. 
No la mientes, + 
jue, en Do, A od 
, poes luque, 
le yo Ade . 
destierra de la corte. 


Velo que voy slam. 
Sale LUCINDO, de ¿amino. 
LUCINDO. 


¡Venis de Florencia? 
LUCINDO, 
Si. 
. DON JUAN, 
¿Adónde bueno? 
LUCINDO. 


A buscaros 
Este os envia el Marqués. 
PON JUAN. 


¡Para mi? ¡Notable caso! 
¿qué puede ser? Mas yo leo; 


(Lee) «Vuestro partida 
4 a dado lugar 4 
A 
ehacedlo por vida que es 


Al ¡ués idado 
Marqués que con cui 
Haré lo que mo ja mandado. 


Fuera de deberlo, es justo. 
in estado So España Argesto? ' 
ERGINDO, 


el sobrescrito : 
x54 Relalóy ¡Qué yea!) 









% MENDOZA. 
¿Yá qué te has determinado? 
o DOX JUAX, 
¿Querráme tu amor seguir? 
Claro está. 


MENDOZA. 
Lo primero puede ser. 
DON JUAN, 


Y vengarme ¿por quéno? 
MENDOZA. 

Por ser quién es, pienso yo. 
DON JUAN, 

Mas es mi honor que el poder. 
MENDOZA, 

Pues dí, ¿cómo lo has de hacer? 
DON JUAN: 


Mendoza, como pudiere; 
“Tú verás que Aruesto muere. 
MEBDOZA. 


¿Y si hay cuchillo y prision? 
DOX JUAN. 


Prada ue il 
(Vanse.) 















on el perder lo que adoro, 

llo lo o O 
LEOSIDA. 

Y í Cella ¿cómo le va 

De amor? 


MARQUÉS. 
« Clan " - Pienso yO... 
Pues si de A BUQUE, e. 
Sinilera qomo senti; % 
Moy con el Duque la vi. 
* LEONIDA.. 

Su facilidad es eo da 0 

mujeres jendo 

CAMILA 


Ese amor esaccidente; 
ME pa quo Y peda Y 
Si el Duque llega 4 apretarme. 


Pues ¿qué h de aer? MANQUÉS.. 
¿qué has de hacer 

CAMILA. Yo digo que 
No casarme, A ot | 


LEOMDA. 
¿Quién lo ha de estorhar? 
CAMILA. 


Qui 
¿No habrá espadas en Florencia? 
No habrá un vaso de veneno, 
Para mis desdichas 2. De verme | | 
¿Plensos vú que ferencia , Señor, L ñ 
la morir de TR E TY e 
estar despues con un hombre, sabes, hallé e 
aborreaco su nombre? ¡vaa rs . | 
fin morir es todo, 
rá qué la vida 


| 
Mira que Le puede oir. | 
¿Quién? f » | 


— Saliólel solá mis.tecelos. 


no ar 


¿No pudo ser Celia? 


pl: la he enim, 
bi] de mi!) 


e a 
ue lo que á rerse no lega, 
Por si negado se está. 


Aunque ra el deseo 
ssl 


DUQUE. 
¡Quién tal de don Juan creyera! 
CAMILA. 


 ¡Mermano? 


PUQUE. 
¿Aquí estabas? 
Hoy 


Te reñiré, y entre tanto... 
cama. (Ap) 
Ojos, detened el llanto, 
DUQUE. 
Dale la mano al Marqués. 
CAMILA 


prin 
Yo sé que verdad traté. 


CAMILA, 
Yo sé que no te engañé. 
DUQUR. 
Pues ¿quién miente de los dos? 
cama, (Ap. 


¡Ay Dios, quién pudiera hablar! 
o calado Netida 

o, 
Decio con tu hermosura? 


¡ Cielos, que suya he de ser! 
manqués. (Ap.) 

¡Hay tan notable ventura ! 

¡Ella me iirrara 


Yo no sé Pro enla 
Mas solo sé que mañana , 
Te has de casar. 
CAMILA. 
¡Qué es casar! 
¡Qué dices? 


Que humilde estoy. 
DUQUE. 
pd me mueve » e 


Aa Ea capi 


pg 


Ea E 


:) 


e 





LUCIDO.. 
¿Vas á caza, 6.es quimora? 
MARQUÉS. 
Dri pd 
0 
Salen DON JUAN y MENDOZA, con 
linterna. 






DON JUAN. 


oa 


Nor replico, 

¿Hombre que pes +0 España 
ml 
ha de temer 
MENDOZA. 

¿Oh qué lindo! 

qu es 1omer? Y aun retemer, 
taratemer; el brío 

No es para gente de 4 pié; 













Esos son 
César, Ali rro 
Pero un Mendoza chanfion O 
IN entiendo; popa Cd e, 
Vive Dios, que he' ¿No es aquesto? 
Aedo dis Eo ir — DON JOAN, 
No Te retira. 
irme MENDOZA. 
fuera fin e Sies el Po E tmpal 
. es ue, nos empala. 
bbole á po rs (Vanse.) MENDOZA. 
* aunque e. y 
Le suele el cielo cobra Salen TEODORO y FORTUN. Ptas 
e esel Me ] 
ad ¡Gran fesiass Imprao sl ; 
ne me prevenido, MENDOZA. | 
'ara que 3 pagar me anime TEODORO. ¡Gentil aliño! 
Deuda que tao justa ha sido. En fo, mañana han de ser 4£Es suacotra? » 
A al A 
mi sinraton, be 
Pellera y discrecion, Asi 10d Yo la pruebo. 
viña, 2 y Sra Glenardo al de Cápua ahora. ritos | 
Y enla voluntad Este! TEDO0ND: ¡Ma entrado? 
La excede; pues ul ricota Dicha el Marqués ha tenido. DON JAM. 
E pels wc inte 2 Bella moza! ai y e ADORA: li 
e F 
De basar (s3y Dios!) Sun quien s TEODORO, ¿Dala vuela 
Sé que no me quiere - Y mejor dote. 
NINA A (Vanse.) ¡Oh pésia co ueno » 
e cierta ermano de la ] 
mi muerte se desvela » ¿Cómo? Pe 7 


E : , 


DON JUAN, 
No quiere volver. 


Eso decirnos ha sido 
Que nos volvamos nosotros. 

Vive Dios, que estoy in Juicio? 
ope "de ¿bir cerraba, 


MEXDOZA.. 
Turbado estás, bo me admiro. 
DON JUAN, 
Es la.cólera muy ab 


Déjame ver sl yo so UG 

DON JUAN. 
No es menester; ya está abierto. 
Adios. 


Bl sap. riot) 


Desa patria ao June, 
es tea ció 
Mas humilde 


¡Ob Edil bo oi 
MARQUÉS. 
Tristan, Astolfo, Lucindo, 
Que me matan, que me abogan. 
MENDOZA. 
— Alos brazos se baa venido, 


Sale EL MARQUÉS, defendiéndose de 
DON JUAN, con una daga, y la mo- 
mo ensangrentado. 


¡Válgame Er 
Yasalen. + 


Hombre, ilusian 6 prodigio, 
1d 
¡Qué inteutas? 
DON JUAN. 
PA 
— Ciésramo 
Porque no salga vinguno. 


MAnQUÉs. 
- ¿Quién eres? 
E DON JEAN. 
> Queslenes, Jn dones. + 
(Quitare la mascarilla.) 


Ea 


MENDOZA. 
No quiero, con tu licencia, 
DON JUAN 
Mas ¡cielos! un hombre he visto, 
Sale EL DUQUE. 
. DS 
¡Ruido en palacio 4 estas horas? 


DON JUAN 
Si son gallinas, s0n pocos. 
manquts. 
Astolfo, Lacindo, amigos. 
Salen LUCINDO y criaDos. 
». e e 
¿Qué és aquesto? 
elD 
¿Es el Duque? 
¿Estás herido? 
MAnQUÉS.. 
SI, Señor; pero no es nada. 
han querido. 
Tus melindres lo 
marqués. 
Gracias ¿Day dun po; 


¿Qué Ad 


lo tiene ent 
duque, 


lores del to! 
cuerpo 


Salen CELIA Y CAMILA, 








570 EL DOCTOR JUAN PEREZ DE MONTALVAN. 
eri esla b mudando de apellido, 

hay rim Peel Marga > 
Como sudo el Ram E DUQUE. 

Que á mi me toca el matarlo, A 
dia £ mo a pá Yo tuvo y Á quien 
Su ¡e le h . 

Sho porque le he querido. Conil de marido, 
DON JUAN. 0 NS 6 esquivo, 
¿Tú eres tambien contra mi? La dejó burlada en 
E A A 
"Ponce alado dé don Juan) pil, eds slam, 
Di sciavo, y aoañiati: Soy honrado Lota do; 
A morir vengo contigo. ria E 
Pasóse acá este compadre. A senos 
li POQUE, Esta deuda; y cuanto he dicho 
Sustentaré que es verdad 
o nes [e Con la espada, que eto ha sido 
¡Monza quie ta) Cumplir coa mi obligación. 
mangués. ¿Hay caso mas peregrino? 
¡Ay cielos! MA 
DUQUE. ¿Tú eres hermano de Estela? 
¿Qué es lo que miro? MÉXDOZA. 

e CAMILA, ¿No se ve ento dd 
Porque primero esas puntas /o tiene las mismas 57 
Ha de hacer paso Bla A 

s » ¿Qué dices, Arnesto? 
E AS E? 
083 
Y primero, con valieito soy su e 
DENT ¿tados > ls sabe el sico, den Cárics 
gue cos ta (yo digo * Que estaba ya prevenido 
lue nadie se atreva á. Acumplir mi a, 
intos Y ¿Estás sin juicio? Antes a o 
baii ¡Es verdad esto, Lucindo? 
erdad, . DUQUE. 
Dor "Carlos es mi marido: Y ¿eso no fuera traicion? 
Quien le ofendiere, me ofende. MARQUÉS. 
MENDOZA. e Lao po 0 y 
Eso sí. 0 de Cristo; ii sabia 
Que es delo de 4'inilla onza, Que amaba 4 
¡e vienes imagino ; 
Poe don Juan, Tuvlste? 
Que es Carlos y il Camas 
ENMILA Decirlo yo. 
Todo'es verdad, py 
> va Pues ¿tú misma no habias dicho 
Ñ Que amaba á Celia, y que Celia 
na Le querla? 
¿Hay tal suceso? 
DON JUAN fué arbitrio 
Sí, digno Para librarme de tí. 
Soy que me escuches; aguarda, SEA. 
DUQUE. ¡Luego diserecion ha sido 
¿Alguna traicion colijo.. Ei poa li cis 
DON JUAN. DON JUAN. 
Yo soy don Cárlds Enriquez , ¡Jon pancio ARPA doo 
A 





De conde de Faros. 





DON JUAN, 
| Vivas 
Mas que el pájaro de Egipto. 
Y 4 Celia, como ella quiera... 
Mil veces quiero, y me rindo 
Por peri Pp Ss 

ALAVOZA, 
¿Y 4 Mendoza? 

CAMILA 

Note olvido. 

MENDOZA, 
¿Mas que me dan á Leonida?- 


DUQUE 

Y un gobierno, 6 el oficio 

Que quisieres. >. 
DON JUAN. 


A mí me toca el de > 
Cumplif con su í 


O 
A hs 
a que no . 

ad 





he 


COMEDIA FAMOSA 


SER PRUDENTE Y SER SUFRIDO, 


DEL DOCTOR JUAN PEREZ DE MONTALVAN. 


JORNADA PRIMERA. 


Salen ELREY, BERMUDO y JULIO. 
Aguardando está el pioto 
Que le des, Señor, cencia, 
LA 


: DERMLDO. 
Llegad. 

uo. 
Causa respeto e > 
us: y 
Vuest Il majestads 
Señor, lamarmo mandado, 
Y vengo con el cui 
Que debo 4 servirle. 


LA 
Alzad. 
De : > 4, corredor 
le pal , e ponels 
Lal pántaras pela haceis 
Ostentacion del primor 
De vuestro pincel , conviene, 


Para un intento importan! 
Que pongais de alel BáslaBia, 


hoi e, 
Una sola, y ha de ser 
Demi retrato; ad: 


PIERO 
E Ed 
; ES 


PE 


Y dar vísta al corredor. 
Y antes que el retrato mio $ 
pels deesteparol(Dslesa pepel) 
ls A 
¿ Lal Mrs, y velo do 
de estar secreto 


De mi intención el efeto. 
Vuestra lengua estó advertida , 





en 
ON un amigo 
Con que alivie su cuidado, 
Goniv os vrspla pica 
mira una 
Dela Damela! Vondiaies 7 
ne es ser animal sociable. 
'más, que el sol refulgente 
No dispensa ¿los les 
De sus rayos celestiales 
La ua inmediatamente; 
Que nos fueran los rigores 
De su actividad molestos, 
Si elementos interpuestos 
No templaran sus ardores. 
Y así, pues desde el poder, 
La grandeza y majestad 
Del Rey, basta la humildad 
De su pueblo, viene á haber 
Desigualdad y distancia 
'n grande, que los tenemos 
Por Po Extremos, 
Es arbitrio de importancia 
Que comunique primero 
u resplandor 4 un privado, 


Elemento en quien, templado 
¡aero 


Su poder, de medi 

Baga oficio entre los dos; 
ue del modo que convino 
jue por decreto divino 


Mediase entre el hombre y 
inten fuese Dios y hombre fuese, 
de esta manera 


Camino; cosas ( s 

Nonolo del DegostiaLA” 
pen en parto tambien; 
es favor escuchar bien y. 

sabe 4 premio el favor. 


eos el privar, si 
justicia y sin exceso, 
Es carga, es es poso, 
A de : 14 
De aquel que lo 10, 
fue ser poderoso quíere, 

'ero buen ministro no. 
Bermudo, de tu lealtad 
Se ha de fiar mieleccion; 
Escuoba con atención 

Y revela con verdad ; 4 
Advirtiendo qee debo 
Ser otro que fuí, Bermudo; 
El hombre antiguo desnudo, 
Y me formo de nuevo, 


De hi gustos 
Y nes Ape obligaciones. — (Vase.) 
DERMODO. 

¡pue propios son los fervores 
deseos de acertar 

En el que empieza á mandar! 

¡Y qué fácil los ardores 

Del buen cclo $e PO: 

gue es hombre, y en la grandeza 
be á su naturaleza . 

Y sus pasiones le obligan ! 


Sale UN ESCUDERO, 


ESCUDERO. ' 
Doña Elvira, miseñora 
Y su hermana, doña Flor, Claro está que ha d 
Se querellan del rigor » Ely IN FERNANDO. 
Con que las Lratads ahora, y 
Jue mas os lan menester, 
vs piden que vais 4 velas, 


¿El callar es 
— MELENA 
Si solamente deseas 


ch 

Decidles que sus quercllas 

Iré yoáú Air 

En pudiendo, y que confio 

Que bastará 4 asegurarlas, 

Saber que es el visitarlas 
srés tao propio mio, 





Pien díces, sola 668 Bllra 
Llega. y ayúdete Dios, (Vaso) 
Sale ELVIRA. 


ol 
Masa donde Ed > 


Ya con esto habeis cumplido 
zon lo galan y cortés; 
id ahora, ¿Cuál es 


A 


> von 
Esta sola es la ocasion. 


Como méritos aleánza, 
ON su amor 


és 1 ¡Aslos declarsis? 
8 esto” 
cn james tn More BabIO 

A mujeres como yo? > 

- Pero ya vos confesals 

estáls loco, y bien ha sido 

od > ral 

Comba loco o reno. 


NES DON FERNANDO. 
Cuando el ver que me atreví 


Últrr 


(e. me ñ 
Aunque carecen de cura. jucho de ralla exta Minor. 
Os quise decir mis males; 

— Que pues callaudo mi amor 

Me ha de acabaran tormento, 





Por un liviano 
Tan presto mudarse pudo, 
peto lo dirt Pm. 


- — VERAUDO. 
En nada puedo mostraros 
Cuanto servicos deseo 
Como en esto, cuando veo 


qe he de darle, can nombraros, *, 


y mi 
mute dad 


La verdad el 
Pen 


¡sé que má senti: 

No llegara á tánLo amor. 
Ya por escucbar y ver 
Al que aborreci primero 
pra her 

/9S ¿para 
Lo que dices 'me ha lo: 
De suerte, Ebo lo.creo, 


de mit á ; 
Ap. 7 mi CN 






la privanza 
De Alfonso tanto 


De 

Como 

Romano, en sede E 
Al que es sujeto papa 


o DON PERMANDO.. 
¡Qué léjos estoy de sello! 
RELTRAS. 
Gígos, bumilde villano, 
Llegó 4 ver cetro eh su mano 
Y corona en su 
DON FERNANDO. 
Yo ni pretendo ni quiero 
Mas ventura ó mas grandeza 
var la no! 
que al nacer fi herederos 
Que lo demás es locura, 


Y en el mundo yo he: 
e solo el d 
firme la ven] 


on, que 
ciego de amor de Elvira, 
Gran dicha el pa seria, 
Pues con eso 
Y pienso que renunciaras 
Toda la Blosofía; 
Y habiendo tantos oDeios 
Hoy en palacio que dar, 
Alguno puede tocar. 
A un hombre de tas servicios. 
DQN FENNANDO.. 
SI tuvieras los deseos 


(Retiranse Beltran y don Fernando.) 
MELINA. Ha 

Advierte la multitud 

Que 4 Diego Nuñez de Lara 


En 5 
A 
Porque lo merece menos. 


NUÑEZ. 
La ventora de los baenós 
Es llegarla 4 merecer. 
BELTRAN. (Ap.) 
Hem mas, otro ambicioso. 


* Sale RUY DE CASTRO. 


mu. 

No falta del corredor 

Hombre alguno de valor. 
MEXDO. 


xUso. (Ap) 
¡Qué ausencias y qué presencias! 
¡pue red praia a, 
PA 


NUSEZ. 
_No sin causa alaba el mundo 
Vuestro valor y cordura. 


- (Corren uno cortina, d) aparece un ve- 
h: rata del Rey), 


— Sale EL BEY, y se queda delrds de | 


una celosta, 


sha 
De discurrir y mostrar 
y Man secreto UR le modo 
Ai Az. 
por mas contesiente — 


SER PRUDENTE Y SER SUFRIDO. 
AA 


Es buena e 
Mas ¿cómo el letrero? 


xuño, 
Ue oro ar ienin 


vano 
en es paca plumas, 
que S ingenio la mano? 
A lisonja del pintor... 
DOX FERJARDO. 
mes 


Lleguemos, 
Y con verlo € 


excosarémos 
Lo grave de la pregunta. 
auto, 
Hora es ya de dar audiencia 
ElRey. $ 


(Yase.) 








LOZZ HD 


s5n 
q 


Que, vive 7. 


ue de mi *sabels. 
de esa a 
Y DON PENNANSO, 
ion 54 que sols principal, 
Pero no > pareenis, 
Y eso mismo hace mayor 
Vuestro delito; que cuanto 
Nacisteis mas noble, tanto . 
Dubels proceder mejor, 
MENDO.. 
Yo procedo como debo; 
Yá quien se atreva pensar 
Lo contrario... ' 
DON FERSANDO, 
Este lugar 
Es sagrado, y 0 me atrevo 
A violar su estimacion— 
Moltran, retirate, 
UELTRAX. (4p.) 
Mendo 


Esta vez, segun entiendo, 

la de ES áLeon. 
DON PERNANDO.. 

Junto á la eroz que en el valle: 

De los Mártires se ve, — * 

A media noche vs hré 

q E, a ab 

e entre los dos 
A Jrs tandesies!, 
Que de su rey habla mal. 


MENDO. 
Yo os aguardo. 


A! Salen ELVIRA Y FLOR, con montos, 
Y BERMUDO. 


finezns| iejeis he 





mn. 


do 
visto y he heebo, 
| 


JORNADA SEGUNDA. 


. 
Hoy en las aras de amor 


Icarme procuro, > 
Pues cuanto soy arenturo 
Por alcanzar un fav: 

Yo me confieso da. — 
h pat 
[La A deparar 


ELVIRA: 
En 
Con vida tam desdichada. 


TENÑUDO. 
Pues, Flor, sl, menos cruel, 
Merece llegará verte y 
Mi amor, no temo la muerto, 


" ELvIGA, 
Ya temo, Flor, 
Mi muerte en mi. 
vLOR 
Tú buscas tu pro; 
(Ese 


Ent ñ 
Me da lerta 
daño; 

y Flor delrás 
paño.) 





MERMUDO,. 
¿Qué no hará quien tiene amar? 


Deu 
Mi desengaño he fiado, 
Yen DA ejecutado 
El oficio que te di; 
Y en un relno, yo no dudo 
Que por instantes sucedan 


a 
Ap. ¡Con qué mañosos ardides 
Ea haces el dios 


be mi pasada aficion! 


¡Ab J 
De ofenderie ¡boto estoy! 


¿Con máscara de 
¡Me das celos? Gon 
Y 40 res que 
e 
db oro mereco do 


De que. ajena e 
Oenpes tu pensamie! 
dra Baraldó: 

' DENMEDO., 
a ¿Señor? 


lane me ha 


Dile á capella e: Amilo 


Y tú otra vez, vive Dios, 
Que no te ha de negociar, 
Si la nombras, el perdon, 
Niel mérito de obediencia 
Ni la disculpa de amor. 
Posse saMlendD que ESoy 
A jue sabiendo que 
Tan otro, por excusado 
Te tenga en otra ocasion; 
Pues auuque el intento sea 
Justo respeto , la voz 
r De mocos en mis oldos 
Será SA MAyor; 
Que llega el aborrecerla 
Donde el amarla llegó. 
, ELFIMA. 
Yo no puedo mas. 
Um FLOR. 
Delente. 
6 ELVIRA. 
La mina del corazon 


e la dl 
vie tiny 


he d Are 
l a, 


Os 
qe fácil con el estado 


1577 esta ¡ón 
ué no mas que 
DD. €, be L.—1, 


al 


ra 
Para castigarme asi? 


Por mí rey, su 

Y así, hasta ver que, depuesta 

La iria cal ol 

EST fammencia major 
Major, 

Me da rayos tan beúlgoos 

Como olro tiempo ie did, 

Sombra suya, he de seguir 

Sus oldos Con la voz, 

Con las rodillas sus plantas, 


do, Elvira, levanta ; 
reads da «úmacion; 
Que, ya amable . 
Cortés 


as. ¿0ué Fuera: q06 fufelmidio, 
de Dean, ad valo 


EN 


ZEN 


poS> 


No, Señ bey 
0. Señor; no ¡suerte 
Os el: rigor; 

e nacio ha dementes 


[Ad mt, qu ua mon muero 
ju cada paso que doy! > 
CHANIA 


ELVIRA. 
l eruol! ah fementido, 
0 qué villano El 
Te vel ye 
Loca, de corrida, estoy, 


¿De quién de quién, 
lees o 
FLOn. 


Si me creyeras, ni dieras 

A tu desprecio ocasion, 

Ni materia 4 50 venganza. 
DERALDO. 


ses ESSE 
me 





ia 


Ya está eluno so la sstacada; 
Llegaemos, - 


Mendo, con pinos. ayuda. 


(Sues Ja espoda.) 


- MEY, 
Don Pernia da! y 
lada, y Detenéos; que soy el Rey. - 
Mi caemidonada 
noble nació, 


Temo. 
¡e El ONO da do alar 
siempre faltó enobrar 
uel que en hablar sobró. 
Salen BL REY y BERMUDO. 


Dios 
tral 
lido 


Me causa justo temor 
De algun mal caso; pa 
o 5) Ea 8 


Tan apartada parezca 

Imposible que merezca 

Los piés de su majestad, 

ia A entiendo 

Seira mingun hombre 
atreva si ¡ar un nombre 


Bien es vordad que al momento 
jp la voz y el nombre ol, 
jueño reconocí 


ES mp rr 
1, á vuestros piés , . 


S pido que perdona 
penas no os icipi; 
lo vuestro va! 


pb testi, o 
Y con ella lla os tabols a 
DEN. Tanto lugar en mi pecho, 
He querido ue con los brazos es doy 
A lo pe De debes, e dl tambien la posesion , 
poro, o; Y en vuestros hombros con eso 
e [a 0 dedo Lor el peso 
¡jerno de Léon, 


Las ue bd podido 


lo congxéns asi 
E calas q pe en Cot 
¡s que todo, el pao 
De esta suerte el putelo. 
ue hoy me bicíste sentirás; 
¡e un noble cast 
jue la pena el bene! Bien sé 
pa persona IN vanidad y el 
ostras que lada dl error mbicion conoceis; 
Es el castigo mayor , dando 
Paro uw vasallo leal, end > AS 
MERMUDO. 
Monren mi bocados piés 
De un rey lan a clemente. 


Lo que me ed que Intente 
Esta novedad que ves, 
Escueha ahora. 


Dmes 
0 los que vienen allí agsio, 
Son dos hombres; dos sou, al, 
Y no será caso extraño 


luntad del Rey 
Er aa 
Si soñando acaso estay. 


El Rey soy. 
" “Dios! 
pap nl pue 
ner. - 
verte a Z 
Viso tal. PU 134 


Y asístir á dodo yo 
Ñ conmi tas pad 





MESDO. A 
¿Qué escucho? ¡Ab fortuna loca :— 
Fernando, ta mano os doy, 

pea oo 
Vuestro amigo, Mendo, soy, 
Ye ¡e que me Ir 
Como noble, os doy la mano. 

ner. 

Ahora á mi mela dad, 
Mendo, que vuestra 
Estimard. 


á e ¿Tabaco 
Os mostraís, cuando os ofendo? 
» ' MEX, 


r de un enemí 
Un amigo ; hacéd ss Mendo, 
Cómo so vuestro lo sea, 
Y trudad de condiejon; 


paguels todo; 
jue no siempre está Se an modo 


Él sufi 
MUNDO. Ver que ganado me hayals an 
Confuso quedo y corrido. (vi Por mano en decir Y ñ E ¡$e 
» DENALDO. Y 5 Maxor guerra n2a , 
- Tan sábio como clemente Y asi, Be fuerza 
_EselKey. e 
De ser pradente ao valgo y cab 803 
- se. anto Yi » 
Eseltoque ser sufrido. (Vase.) : eS 


— Salen DON FERNANDO y BELTRAN. 


Como 
Que admiran y tien: qe 
A 


Cada mañana que al sound 
Y ue o 

ia apar pp 

á 0.5 o, es: A Al e 
- Soniguanó y lero ye | Esta novedad el puel 

A un! informarme 
Besaquella noche 4 Mendo lr 
- Han muerto, y 6% endo 
Ñ no, vuelvo á sami! 


q tran su colretenimiento. 
( Sale BERMUDO. 





e 
Esc go y e 
re aque ms 


a 
¡y mira 
O 
pi aralos E 
nio, en el secreto. 
Dios; el castigo 
Bueno, por Dios; 
no el premio ; 
ñ di premio ; 
Aito Jas buda 


pon adn da: (Vase.) 
Salen ELVIRA y ELOR.- 


(Vase.) 


ELVIRA, 
7 esla ei pudo 
Una hora misma de hablor 


Pues burla elñey mi NplERnzS 
¡ero que que alcanza 
Fernando mi favor, 


amor 
Los celos, o depre 
Venganza, viendo que en má 
Los méritos y elamor 
De un vasallo han conseguido 
Lo que un rey 1 JE merecido. 


Luego ¿bas de inserla favor? 
ELVIMA. 
Fingido. 
FLOR, 


Lo que trazar 
Sabe un Decdo BoMnerado 
ELVIRA. 
Con desprecios me ha abrasado, 
Con ellos le he de abrasor. 


FLO! 
Bermudo viene, 
ELVINA. 


Ya, Flor, 

Estás en lo que has de hacer, (Vuse.) 
FLOR. 

St, retirate. ¡Ob 

Nunca igualado desamor, 

Cuánto abrasa, cuánto ciega! 


Sale UN al 


Don Fernando de quiro de Quiñones 

Está 4 la [ST 
e Er demi! 

si 

¿Quién? 


Don Fernaado, y si aquí 
4 ss bend po poden 


La E cra 4 miy y Elvira; 
AA importa ¿mira 
Que recelo que mera ser 
Tú del Rey valí 
ue de su dos maso Nes. 


Flor, por mi Fago pa 
Me importa Pr 10 Me Yen, 
Porque el igual valimiento 
Nos contrapone á los dos. 
FLOR. 
Pues relírate, por Dios; 
Entrateen este aposemo. 
EENMUDO, 
Servirte pretendo en todo. 
A Ane falsa peolición 
'n 


Acre NOS AO de este modo.) 
(Retiranse los dos al paño.) 


Salen DON FERNANDO y ELVIRA. 


DOXFENNANDO. 
Solos doña Elvira hermosa, 
1404 ofrecer mi ventura 
A 10 pies de tu hermosura , 
Por quica la suerte dichosa 
Estimo, que be con: o: » 
Que con ella me tendrás , 
Cuanto poderoso mas 
Mas amante y mas rendido, 
ELVIMA. 
Noble Jon Fernando, á mí 
Me alegra vuestra privanza 
Solamente porquealcanza 
Vuestro gran valor así 
pal puesto que ha merecido , 
lo porque is menester 
| mesmántos para ser 


Conor das Fernondo y Elia) 
Salen FLOR DS 


FLON. 
Breve la visita ha sido. 


BERMUDO. 
Mas que yo quisiera , Flor; 
qu 23 lero y 


ql ha 
ct o Ba soraaidO, 
Si desto cuenta le doy; 


Yo, como leal, estoy 
nde o cin ! 


far. roto e ld 
jermudo; bien: 





RENMUDO». 
Flor, ¿cómo quedo con vos? 


FLOM. 
No quedaís mal, 
PERMEDO. 
Dios os guarde. 


JORNADA TERCERA. 


Sole EL REY. 


ur 
tuyo pradente oque amantesigo, 


Yo mismo: ri guesigo y huyo, 

Y me o. licuado 

Cuanto mas mi contrario, mas ami 

Con lo que me deliendo me persigo, 

No mo dejo vencer y me conclayo 3 

Buscando mí A AO 
comi ", lacho conmigo. 

olvido 


noo e lo que os 
'o tengo culpa yO, que so; 

De un secrefo. y de llsoajero, 3 
Que mi gusto mayor es ser forzado. 


Sale BERMUDO. 


BERMODO. 
nes a anodino 
god 10, 
Cáral jucion no alcanzo. 
MEX. 
5 


Del Bey; en este conflleto, 
Si fueras Damon, ¿qué hicieras? 
ner. 
Ser leal y ser amigo, 
— Compll Ñ mi obligacion 
Gon Pitias y con Dionisio. 
> HERNODO, 


Vi Eto largos siglos, 
¡va a 
Pues de confasion me sacas. 


BELTRAN. 
No puedo hallar á mí amo; 
Mas tal es el laberinto 
De palacio... Aquí está el Rey. 


| Y en las veras 


Contado, ELIMAN. 

según eso, 

Te diré ciertos caprichos 

| Cariosamente observados 

Para enmienda de este siglo. 

ME. 

Diz por ventura mis penas 

Divertiró con olrlos. 
DELTRAN. 


si Saa posa, 
[urb misas. 08 digo. y 


Cruces mi sanas; 
[li pod ap e 
lico, sl mbra 


Presto la promesa hizo 
sio mi Oporacion; 


snisas quieren 


























$8. z EL DOCTOR JUAN PEREZ DE MONTALVAN, 
Pre pprpides A pd a” 
ss . BELTRAN. 
res A 
[RS 
«ue todos conél S 
raid Y él mismo lo EA 
Pro me mandó 
Lomo te le doy. - Que te le ent ál 
ca rro 
Viva ta so po - fan prueta ds mer 'anfrido, 
Gon er Amigo, DOX FERNANDO, Uta Z memorial.) 
Al pmemortal e y as > dj 
. no lo ! Dime el decreto; que q 
Loa Ku favor tú mismo. — (Vase.)| Salir ya de pd 
Salen DON PERNANDO y BERMUDO. soe ARNO 
DELFRAN. mo el a = 
Válgame Dios lo que pueda Lee. Q ; 
bare Que este lo, pOA A Edd eo lemas h 
DELTA. (Ap, 
ly be A es: . voto á Ds, 
de DOX PERNANDO. 
olo, O a A 
Vuestra obligacion, Dorm No pasea, ene pele, ¿Tú lo viste? Pesq Bacías, 
Como noble habeis odo: : e NTRA. Bermudo, th, quel hs 
Pero cumplida tyu bien Ahora será 5m Tambien 4 désbora al? ] 
Con ges como conmigo; Beltran, que el decr AERAUDO, 
ue delatár yo de nl BELTRAN. Yo no | % e 
ei al . '0 no lo pude excusar; 
Que es especie de A be A e ia A 
El respeto no enculi e "Tan obligado $ ga 
trad, decidselo vos; o ener: Cams y EA tuviera, 
a , el decreto Ni pudiera en tu servicio 
partir apre Dice: Noli 'peecari. Ejecutar el gico 
e ELTICAN, A lado, al supiera 
Puesto que saberlo el Rey Pa Fem Ade nes a A 
De mi 6 de vos es lo mismo, A 7 Está biem. Diz ' 
del snl qu ¡niobre DON A De don Fernando el intento. p» 
primer ai Le que ala ATA : ¡Es lícito 9 Es casamiento? re 
FERNANDO. "moria! ; HERNUDO. 
Bien decis, entrad, Mer del dE (Vase.) | Tengo por cierto quest. 
ii Estada hermano cuando ¡Y qué fortuna, Lo o 
e y roqué el p: ¿May rigor, 10 
A a 
quede yo esralido. E Vase rr qo Pd bere y 
AAA 9) A rd No poe mal suaficion; 
Ps perturbaciones! Que soles que la dios IS mer 
Jud combates! Qué peligros e hecho peine (Yase)| ¿Y quién es la dama? 
¿Quién del estado tranquilo, Salen EL REY + BERMUDO, .. y 
uién de la orilla se: : ¡oso 
Me ha engolfado ou el abismo AA, No te puedo responder. 
De mares tempestnosos? Señor, en ejecucion mer. S 
No de aceros cuemigos Dal oficio que has flado ¿Cómo no? >. 
Tem elgolpe, como el rostro De mi verdad y cuidado, . 
Tomo del Rey ofendido. Vengo á hacerte relacion Porque es 
Mas ¿qué importa, hermosa Elvira, — | D% UN yorro, en que solamento, Contra órden tuya un excí 
Si el tuyo gozo benigno? En premio de mm! lenltad, mer, 
¿Que temo, sa me quieres? Suplico 4 ta majestad Ya te enticndo; tente, calla, 
¡Le gano, ¿qué he perdido? Que perdone al delincuente. | Que me mátas, ¡ay de mi! 
MELGAR aer. que hallarte, añ, 
¿Señor? Tan amigo y tan leal decir que es enema 
DON FREEADO. Te juzgo, que vo pidieras Contra órden mía, bien 
¿Qué es esto! Lo que pides, sl entendieras Señas me da. Mas ¿es Flor 
sala ue hacerlo me estaba mal; Por 13 
Aer di [E LS aquí, Bermudo, BERNODO.. 
. % No, Señor. 


¡Ah enemiga! 
h qué 


REY. 
1 ¿Qué impaciente 
fia ardiemo 


Era ao GS 


EN o . 

ra muerte 

No fuera peleo Ine 
REY. 

si he dado muestras 

Dels SR 


FERNANDO. 
Vu cc 
de mi ele: 
El cródito aventurais 


lito e 
|¿Vos, ministro, vos, privado, 
E e 


Amante 
Dorta cales de on? 


Salen NUSEZ, MENDO y BELTRAN. 


NUÑEZ, 
Aquí está su majestad. ofender 
> MEXDO, rl tacto 
Y don sli 7 gon AL, a s 
Si 08 toca AUÑEZ, 
SOCIA furia loca * Mil oños os guarde Dios. 


E noo: (4p.) 
A mino, si yo lo creo. 


¡errando, A MELIA 
Licencia va voz dl eocaymiauile | ¡0ué bariacod Run qUAladdl 


AÑ, h 
Riñéndole está. pus) ruegue yo á quien podia 
MENDO. e 


ts Yo creo 
Verle presto derribado. 
q ner. (Ap) 
AM e y me ha escuchado; 
Fingiendo que no la veo, 
Lo remediaré. 
BELTEAR. (Ap.) 


Que la máquina o; 


fal 


en dente. — 
e ¡en cd 
PON FERNANDO, 


Eso sl; pla 
Pendicale el alma de wn hilo, 


| POX FERNANDO, 
PA 





EL DOCTOR JUAN PEREZ-DE MONTALVAN. 


ri 
contra le: 
Mos de la 

DEE Teri 


Esa > odo 0 e 
Mis aumen! 

Mas nu soy bobo, quisier: 
Justicia, y [eE CAS. 


Salen en casa ELVIRA y FLOR, 


ELVIMA. 
poca O TE ya il 


AE arte lo pele. Nodo, 
AAA con O alcanzo 
slamor. 
+ 
¿Cómo, Elvira? 
ELYIMA, 


Al Rey aguardo; 
pl de parte suya 
á prevenirmes into 
Pudleron con él los ee! 
espero ya, con su o; 
4 COrOna 


Amor da milagtos. 


Sale UN ESCUDERO. 


ESCUDERO: 
Don Fernando de Quiñones 
Tu licencia está aguardando. 

ELVIRA. * 
¡Ay hermana! Garda 
Quel Rey agubido 

PLOm. 

Hasle dado 

Favores, que en tal empeño 
E puesto, que no te hallo 


. (Vase.) 


ELVIRA. 
¡Oh gustos de amor, 
Siempre 4 pi pda 1 


De tu confusión te Jero 

El remedio el mismo caso; 

Pues si con el Roy te encuentra 

Aquí don Fernando, es llano 

qu eso qu es + disculpa, 

será su desengaño; 

Y en el Rey, aumentarás 

El amor, acrecentando 

Los celos, pues tllos son 

Los que su pecho abrasaron. 
ELVIRA. 


Pien dices.—Entre. 





ELVIMA. 

Ta consejo he de seguir, 

DON FERXANDO,. 
No son días, no on años, 
Bala ivi, da que lo Gstado 

vira, las. 

Entre tiniehlas curas e 
pega volverá miraros. 


Vara mostrar lo que os amo, 
En lo que arriesgo 


mo 
Con la gloria de Ad 
ELVIMA. 
Fernando, no á los tormentos 
Que yo en vuestra ansencía paso 
Debeis menores finezas. 
DÓN FERNANDO, 
Si bien cuanto lo 05 
Nunca podré o oe 
Sea io putos pa o 
Vos, 
Que destambrado 4 Jos; rojos 
Je Elvira, disculpa tengo, 
Si dilaté el pa 
po estáis y 
Nserviros. 


ntaros 
olrecerme 


FLOR. 
Disculpado 
Os deja el amor; Yoestoy 
Con deseo de pagaro: 
La parle de la ventura 
Que en la de mi hermana alcanzo. 
HON FERNANDO, 
Pues si de mi parte estáis, 
Seguro el efecto aguárdo, 
Si vos lereinis eon Elvira 
Para que me dé la mano. 


Salen EL REY y BERMUDO, al paño. 


EY, 
Detente, Bermudo, espera; 


fue está aquí, sí no me engaño, 


jon Fernando. 
DERNUDO. 
Eles. ¡Ay triste! 
REY. 


¡ dni? Rabiando 


Loy, vive Dias, de enojo. 

IRAMUDO. 
Señor, si está enamorado, 
Juzgar debes sus excesos 
Por los Layos. 

DET. 

Calla; oígamos, 

Pues que no nos han sentido, 


| Sus culpas y mís agravios, 


ELYINA. 
Mis verdades ofendeis 





E 


SEE 
Ánles po! 


Quino que eS que cusado 
temiera, no pondría. 
A peligro el as: 

MEX, 


| Ya ¿qué Lengo 
Eoutan to 


BELTRAR. 
Cogido nos ha enel lazo; 
En tierra dió el edificio. 


REY. (Ap. 4 don Fernando.) 


E 


Esta eleccion hice? den 
pod 


Vive el cielo, no 05 deshago, 
Por castigarme el error 
De haceros, en Conservaros. 
DOS FERNANDO. 
Gran señor... 
MEL 
Callad, callad, 
Disimulad, sosegdos; 
Poned bien el 
coo el RA 
ue ya que, por Mm. 
Resuelvo no cast 
No me está bien qe la o 
Entienda que me 


0 lo aros 
Hallarades mi asas 

(Ap. (A7.:Ay demi, qu ea sendas 
os ya que á Elvira 2 perdio 
Y he vi: 

Yin id ha deta fiera, 
a yo e y 

Ser vuestro padrino cuando 





Hallásedes quien pudiese 

Mereceros; ya ha llegado 

La ocasion, pues solamente 
rdando 





Trayendo yo la licene: 
ELVIRA. 





Yo, Señor... 
rod 
¡Válgate el diablo 
Por mujer! ¿ Ya lo rehusas, 
Y lo estabas deseando? 
DON FERNANDO. 
¿Qué dudas? 
ELVIRA, 
No me aseguro 
(4 don Fernando.) 
De que el Rey no está enojado 
Contigo, y le quiero hablar.— 
(Apártase con el Rey.) 
Señor, si acaso es vengaros 
El obligarme á que sea 
Esposa de don Fernando, 


SER PRUDENTE Y SER SUFRIDO. 


Advertid que los favores 
Que le he hecho ban sido fals03, 
Por vengarme del rigor 
Con que me habeis abrasado; 
Que vos sois solo mi dueño. 

REY. 
Los favores que tos labios 
Le hicieron, públicos son, 
Y es secreto, si es en 5 
Y así, cuando yo le crea, 
No que qué de lirano 
Me dén el nombre diciendo 
Que le quito á don Fernando 
Su esposa para mi dama. 

E ELVIRA. 

¿Para vuestra dama? 

REY. 

¿Acaso 

Puedes aspirar á mas, 
0 puede un rey dar la mano 
A quien se sabe que hizo 
Favores á su vasallo? 








ELVIRA. 
¡ Pues si la vuestra he perdido, 
¿Porque sepais que causaron 
i Esperaozas de ella sola 
Mis yerros, y no livianos 
Pensamientos, seré esposa 
De don Fernando.— Ya. ha dado 
Su alteza seguridad 





A mí temor, y la mano 
Os doy, Fernando, de esposa. 
REY. 
Gozadla por muchos años, 
Don Fernando. 
DON FERNANDO, 
En vuestra gracia 
No podrán ser desdichados. 
REY. 
Flor, porque no quedeis 
idiosa del estado 
De Elvira, pues es notorio 





¿| Que mis favores reparto 


Entre Fernando y Bermudo, 
Y él los vuestros ha alcanzado, 
Sed su esposa. 
FLOR. 
(Ap. Los favores 
Fiogidos nos obligaron 
Tanto, que ha podido mas 
Que la verdad el engaño.) 
Yo soy vuestra. 
BERMUDO. 
+ Y yo dichoso. 
BELTRAN. 
Y en habiendo dos casados, 
Parece fin de comedia, 
Y es forzoso que el lacayo 
Pida mercedes al Rey 
Y perdones al Senado. 





COMEDIA FAMOSA 


TITULADA 


- LA DONCELLA DE LABOR, - 


DEL DOCTOR JUAN PEREZ DE MONTALVAN, 


PERSONAS. 


DOSA ELVIRA DE RIBERA. 
MONZON, eriado de don Diego. 
LUCÍA, criada de doña Elvira, 
INÉS, criada de doña Isabel. 


DON DIEGO DE VARGAS. 
DON CÉSAR, 
LOSA ISADEL DE ARELLANO. 


TRISTAN, criado de don César. 
JULIO, viejo. . 
UN GRIADO DE DOSA ISADEL. 


JORNADA PRIMERA. — |fieyocingralo sesies. 
> Í y vON CÉSAR, 
e 
DON DIEGO. 
Iréme con vos, 
PON GÉSAM, 


_ Salen DON DIEGO Y DON CÉSAR, 
con una espada desnuda en la mano. 


DON CÉSAM, 


Esta hoja es un diamante, moxzox, 


Porque es del mejor maestro, 
- Mas acertado y mas diestro, 
- Que tuvo el Tajo. 
DOX DIEGO. 
- Adelante; 
¿Que ya la señal lo muestra. 
> DON CÉSAR. 
Mas pienso que es algo corta; 
Y a si acaso Importa, 
—Trocádimela por la vuestra, 
Que me bardis un grande gusto. 
MS DON DIEGO, 
Ya sabeis mi voluntad ; 


- Esta esmiespada,tomad. (Seln do) 
Ígan disgusto.) 


(Ap. César tiene al 
e. DON CÉSAR, 
questo solo queria. — 
Adios. : 
F DON DIEGO. 
- Poramigo y caballero, 
Ha sido ob! gacion mía 
— Darós, don Cósar, la espada; 
Mas por can 0 Lol ona 
- Aunque la espada os concedo, 
E ns sad vos a as 
1 a 
Rede Lo 
“Sin irme, Cósar, con vos, 
——Osaber adónde vais; 
ne dej iras, 
Siendo tal nuestra amistad, 
En vos fuera sequedad, 
fuera en mb 


Tenrd, 

¡ Porque no puede ser 030. 
| ros 4 10 que voy 
| Es justo, siendo mi amigos 

Ea 

'9 pues endo quien $07. 
Un deudo mio ha Venido 
| Con un hombrecierto enfado, 
Y en fin, se han desafiado, 
Y entrelos dos convenido 
Que un amigo ha de llevar 
he su ada uno; 


OR mitado, 





Yo vengo A liada ocasío 
depa don Cha ea as 
DON DIEGO: 
P | me da 
El suceso. -— ¿Qué lay, Monzon" 
| agusrdanda qué es abra 
A se 
' Din César Aedo hora. 
. BOX DIEGO, 
Pues ¿qué quieres? 
MOXEON. 


Mi 
Doña Elvira de io 





588 EL. DOGTOR JUAN PEREZ DE MONTALVAN. 
Salen DOSA ISABEL DE ARELLANO, | Hasta 
con manto y sin chapines, muy albo- 
rotada, 4 INÉS, con los 


muchas cosas 
Muy cansadas. A: 
¿Qué dido o 





Pe 

ra 

Un ombrad len pudiera, 
Porno hacer su Lestamento, 
a en Abrevi ura o 


loza t 
Ami esclavo libertad, 
Por la buena voluntad 
Que me ha mostrado tener;s 
den ambicion descortds; 
n A 
Peral 0, en O LiCraS, 
amas ajustado peca. 
Vel tete pido O nel 
licen que no es de importa 
Y en lakar de la sustancia. 
Su suegra le trae un Cristo. 
epi ya con (uerzas pocas 
ayorago,» dice el lijo; 
La ¡JOrABp 






Elcura, 


Él exiado, o 
El medico, el 
El esclav: 
Y el amigo, 
Asi, por 
Entre el y 
e, sl lloran, es por ver 
les despena presto, 
izo que dicha será, 
1 mártic de Berberla, 
Morir por cusalmo un día; 


Pues siendo asi, no verá >. 
De la mujer la malicia, 
er ascaso e reposo” 

lavo ele 
Y de todos la coda. ? 
Mas, si no me engaño, allí 
Parece que oigo rumor, 

DOÑA ISABEL. (Dentro.) 
Llamad 4 vuestro señor. 
M decidle que está aquí 
Uno aNigida mujer. 

DON DIEGO. 
Una mujeres que está 
udomo. 


Vo no he menester saber 

Sino que 4 wi me buscó, 

Y que traealgon pesar; 

Di que la dejen entrar. 
MONZON. 

¡Para qué, st ella se entró ? 





a 
de: mal, 


tu, huyendo 
viene 4 valer de vos 
Contra el rigor de ua marido, 


E celoso y ofendido, 
ein iticado 3) Dio! 
Pol A A 
Nobles todos y valientes. 


Muy aprelada? A 
DOÑA ISAGEL. 


Estan fuerte, 
ue solo puedo mi muerte 


Por los his » 
Mientras ibau á buscalle, 
Salir pude yo 4 la calle, 
Si bien con a ALEA» 
10, por pel ue me di, 
Pel NE alcanzó, 
Y á satisfacer bajó 
Toda su cólera en mi; 
Hasta que eu tan triste estado, 
Huyendo de el, al volver 
De'esa esquina, pude hacer 
Do vuestra casa sagrado. 
Yo no sé si mi ma 
Me vió entrar; Ei simo vió, 
Mi Un sin duda Megós 
Mas si acaso ha sucedido 
las, Con lá noche, me errase, 
pensando (¡muerta estoy!) 
Que la calle arriba voy, 
Adelante se 
Con sus deudos y sn gente, 
Mucedme tanta mm 
Jue en vuestra casa me esté 
'or dos horas solamente ; 
gs despues yo Ly donde 
star con seguridad. 
DON DIEGO, 
Lo que mi noble pledad 
(No os aflijais) os respoade, 


Aunque me sepa perder. 

VOÑA ISABEL, 
Sois principal. 

BOX DIEGO. 
un hombre, 

En la corte, de buen nombre, 
Y sé lo que debo hacer; 
Y asi, estad con desenfado 
Mientras la calle paseo; 
Que si acaso en ella veo 
Cosa que nos dé cuidado, 
Volveré al punto, dispuesto 
A hacer cuanto me mandeís, 









Dios os guardo, 
DOÑA ISABEL 
Guárdeos 


llave las. 
o 


Pipe ias Je 






Bi, Señora. 
DOÑA ASADEL. 
Dame los chapines presto, 
Aqui están. => 
7 DOÑA 1SAn 
Dien ela Opa, 
LN pt 
Mas ¿ dirás ahora, 
Pues jaraás de ml 
Hasta el 






viste, Señora, ts 
Siu dolor y sia nan 
Tus vivos afectos lo. 


DS 4d le 
ds con 
cdo ino. 


como sabes, en Plasencia; 


mi casa, y conseis mil ducados 


fav 
E 
Medi ao y equi lavi 


a 
y ya que don Diego 
ente $ como cortés 


ETT nó io 
Ya espero la r 


Pues la A 
es ha 
Arncabaler d sa con te amaba 


Lo que falía es 


[eña, Lo ue fala q 


renta eada un año, a hecen- 


— Inmóvil vid: 
A 
sobemioen perego:| ruego, 


'0 COMO AlTOSO, 
vez ribe el alma con el talle; 


Maa 
A pero ln quatre liebre 


pa palo 6 obra 
Asi mi corazon, E 


más. 
> Piro oy Lo 


Denime,e 


más. 
Y mientras que vuelve á verle, 
¿Qué has e hacer? » 
DOÑA ISANEL. 
Abrir su cuarto, 
¡Trac do ae 


Plegue al eo! bien 


Salgamos de aqueste parto. 
ISABEL. 


volver, 


Que al 
de Ts Sonics, 


ranas J " 
Salen en el Prado DON DIEGO, DOSA 


MOXTOX. 
la, TA AL ana es calas, 


her 


pr 
54 uo hubiera calar seeno. 
dd el regalo. 
Sino el mas Gino, el mas acomoda: 


. ama, 
hos go Sor, que eo mao pao ia 


Mas dejemos aquesto, 





hay celos, 


Altnipivsrndqucc sn 


El Mntrato deshizo, oa pe 
.2.0om el trato al 5 cr 


¡1 piedra se 

Siel bie mich secs contras, 
Si Al náta us metal puie ó muerdo, 

hindese un luego 
Siel martillo le Barca cal fuego, 
Desmantéólase un muro 
Si el tiempo le mal seguro, | 
Y hasta un monte caduca 
PE el alre PT Lo le trabuca 
se Eecdtes reir de idos en ES a 


Poor 0 a A pe Pe 
Piedra, hierro, melal, castillo ú monte? 


pues 
Que muchas cosas mandan las! 





Fosa A ser desaire en PA > 
eniéadulas las; 


Y Ynos da Uenaó pp puedes 


a Ta 


fuego, 
Qe re minera, 
ps de morir me viera, 


or OS js matias 
Dngalan pOrEaÚmal,ta jenmandado 


bos el 'e A 
'plentocenarido 4 visttorme viene, 


AN 
ns 


DOX DIEGO. 
; mi bien? Señora mia, 
mayor mi grosería. 
MONTON. 
Tiene razon. 
DOX DIEGO. 


Beber, Monzón, de 
ra 


DOÑA ELVIRA. 
Abora sí, don Diego, que sin miedo | 


El alma 000 los brazos darte puedo. 
DOx 


Maga O ieos baya estos. 
DOÑA ELVIMA. 
Yo soy tuya, us e 


[Y yo esclavo sabiendo tualbedrio. 
(dbrázanse,) 


con hendiciónes 4 puñados, 
PA 
Mas advortid tambien que es mediano- 
a no parece entodo el Prado el coche. 
respondes, 
DORA DIEGO. 
Que 4 Elvira espero. 
LON 
¡Quieres irte? 
DOÑA ELVINA, 
Si hubiese en rd ria 
mbiese , que 
e on. 
DON DIRGO. 
¿Traes barro? 
a » 
Bueno es esto. 
DON DIEGO. 
Pues no importa; 
De aquí á mi casa la da es corta, 
Y si por ella gustas z pasarte, 
“Agua y dulces bi 
voña ELYmA. 
Quiero pagarte 
El gusto que me has dado 
Con ir hasta ta caso. 


MONOS, 

(Ap. El se ha olvidado 
Sin duda de la dama [ma 
Que de él vino 4ampararse; aquí mella» 
Lo de «comi su pan») ¿Señor? 


DIEGO. 
¿Qué quieres? 
Dien se conoce que discreto eres 


En lo de sin memoria, pues te olvidas 
De las damas que dejas escondidas. 


DONDIEGO. — [harémos? 


CL Vive Dios, que es verdad. Mas ya ¿qué 


Que sha wi voluntad te obedecía: 

bean li deceo Qe adorada 
le parte allá del pecho te 

Y temiendo perderte, 

Te amabs pora mi por no perderte; 

Pero, yaque te escucho ¡ay dueño her- 

Que soy Lau venturoso, 

Alma, vida, potencias 

Pongo 4tus piés, de La 


sentidos 
dad rendidos. 


E MONTON. 
Excusarla que vaya, pues podentos, 
DON DIEGO. 
¿Y sí acaso se queja? 
MONZON, 
Esoá-mi me lo deja. 
DOSA ELVIRA, 


[moso!| ¿No vamos ? 


MONTON. 
No; que mas galantería 


A 

Es. don Diego; si 

Lo que Monte E O el oido. 
box biEGO, 


pb pie 
DAÑA iria - 


Por eso El 
Don César, aquel cat, 
o 2un 

ma 


OSA ELVIMA. (Ap.) 
cy cta oli 
DOÑ LIEGO,. 
Vamos, Monzoa. 
pox pieGO, (Ap) 
Bien se la hecho. 


Aviso, femenil cazuelería, 
E o 
AA 
en cosa de dou Diego. 
DOÑA ISABEL. 


celosa de ver 
o Lo queda DIEGO EEE 





“LA DONCELLA DE LADOR. 
"DON DIERO.. 
Vos seais muy bien hallada. 
DOÑA ISABEL. 
| Y vos, Señor, bien venido, 
PON DIEGO, 
¿Cómo del susto os ha ido? 
DOÑA ISADE5L, 


Mientras no sabe dos Diego 
Tu amor, él tiene disemlpa. 
Y DOÑA IEABEL.. 

/a sé que toda la culpa 
Es de amor loco rá 


Pues declárate, Fespues 
Feliz ó infeliz ta 
DOÑA SALA 
Si él quiere bien 4 pe dama, 
Mal me aconsejas, In: 
Porque es quedar desa! 
ms. + 
Pues ¿qué has de hacer? Sí, Señor; 
DOÑA ISANEL., EL habol diver ivemido, 
¿Qué? Sufrir, | El no habeis sentido, 
¿e e os 
Ca A duda E] seria 
Ya pr alivio no tiene, 
Ni otro remedio, mi amor, 
¡e es la desdicha mayor. 
las, pues don Diego mo. A 
Que tambien me maravilla, 
Cuando mi peligro piensa, 
Y se obliga 4 la defensa, 
Véte y véme por la silla, 
Y vamos de aquí, 


Parque yes Vitae el 
jue ya es visto en quien ama 
Y parla por pasallempo, 
Annque tenga seis 4 un Liempo, 
Yo o Decir que no tiene dama. 
Si bien me aÑigo el 
Que sola te has de de 

DOÑA ISABEL. 


Did al 

No sé To 

A8oque es don Diego cortés. + 
DOÑA ISABEL, 

No me quedo sola, Inés, 

or 


Pues lo meñdll á abrie voY- 
Abre wua puerta, y asómase por ella 
DON DIEGO, 


Ne, 
Ae sara 10 8 Bos 
Porque el bona os 64: 
Ate 
á , 
A hoi 
DOÑA ISABEL. 
¡Vál Dios! ¡é presto 
Serdan tuerdo reducia) ” 
A fe que sois reportado. 


Mas ¡ay cielo! 
DON DIEGO. 


Perded, Señora, el tamor, 
lll but os etrad 
ra de al 


DON DIEGO. 
Y en fin, ¿cómo ha sucedido? 
DON Csan 
Un contrario queda herido, 
DON DIKGO. 
¿Y vuestro deudo? 
DON CÉSAn.. 


Y con gran se 
Masta saber lo 


Y así, aquí 
DON DIEGO, 


e = 


ba recatado 
fo: mo AS 
'Urque es. 





EL DOCTOR JUAN PEREZ DE MONTALVAN. 


CARO» 


Porque está aquí doña Eltira. 
Otra es; callad, por Dios! 
¡Oltra es; cal os? 
¡Muerto estoy 1 o a mia! 
¿Alal hora? Gran favor! 


ver 
El fin de aquella cuestion. 
boda raul, (Entreabriendo la puerta 
del cuarto donde entró.) 
Amistad es asentada. 
No hay sino paciencia, amor. 
* DON IEGO. 
Todo ha sucedido bien. 
Es DOX CÉSAM, 
Ap. Ya sospecha mayor. 
159 Diego tiene allá ras 
Una dama, 


Y 0. 
ss A de aquí. 

'wes ¿qué ay ¡emo voy 
A vera “ola eN 
Aunque tema mi prision, 
Esto en su casa, y salir 
De tsn grande confusion ; 
¡ren estar mal pagado, 

1 tener celos e » 
Entre los que bien $e quieren 
Nunes ba sido discreción 
Estorba as espero. 

Dios us gua! a (Vase.) 
DOX MECO, 
Guárdeos Dios. 
DOÑA ELYMA. 
Muy buena casa Lenei: 
vON 


Casa de mozo, en ri 
DOÑA ELNIBA. 
(Ap. Asustado está don Diego; 
Aquí sio duda bay traicion.) 
¿Dormis en aquella ensdra? 
moxzoN. (Ap.) 
De aquesta vez nos pescó, 
pOX DIEGO. 
Si, Señora; mas no entreis, 
DOÑA HAINA. 
¡Que no entre! ¿Por qué no? 
DON DIEGO, 
Porque hay cierto inconveniente, 


DOÑA 
No importa; resolucion. 
apodo ver cuanto hublerez 


dl: par Dios 
o. A 
A » 
Sale INÉS. 
jé dudo? Ai están los dos 
a sii] 
Que denantes no me dió, 
Cuando le vi, poco susto. ) 


(Se llega á doña Elvira, pensando que 


d es su-ama.) 
Señora, » 
VS sl de aguda. 


Por Dios, qué hemos dado 
r Dios, ¡EMOS 
Los huevos en la ceniza. do 
. POr bIEGO. (Ap.) 
¡Hay tan gran tribulacion ! 
DOÑA ELVIRA. 
No viene 4 mí ese recado. 
> - Mbs. 
e Eo FAVIRA: 
no 803 yo 
La dama que Ol Euro d 
MOX208. (Ap.) 
Este freno se Lrocó. 


1nÉs,. 
Pues ¿adónde estó mi ama? 
DOÑA ELVINA. 
Eso lo dirá el señor 
e Diego. que está Cl 
celos perdida * 
Jorad ahora mi vida, Ñ 
Y aseguradme ¡ah traidor! 
Que no es cosa que me ofende. 
ON DIEGO, 
Y es la verdad, vive Dios. 
DOÑA ELVIMA. 
¿Cómo, si teneís adentro 
na dama ? 
box pco. (Ap) 
¡Qué añiccion ! 
MONZON. 
Di que es cosa de unamigo, 
DON DIEGO, 
Tienes, Elvira, razon; 
Mas no es mis; que don Pedro, 
Aquel queme hablaba hoy, 
Esta con ella, y por eso 


» (A la puerta del cuarto 
dónde entró.) 

ET hor entro yo, 

Y pues ya César se (ué , 

Y no hay riesgo en mí opinion , 

Y eEid rabiando de celos 

Y de cólera, por Dios, 

Que todos han de rabiar 

Y han de estar como yo estoy, 


Ese es le embeleco. 
ma 
¡Jesus, y qué perdición! 
A 


sin ; 
Pr cera prctonoR. 


DON 
Decid tambien lo demás; 
Y del modo que pasó. 


Lo demás es que este le 


arriesgar 

u persona por mi honor 5 

¡e vino en esto don César; 
Jue esconderme me mandó; 
le eS vos ras él, 
mi celada tras vos 5 
Y lo demás, finalmente, 
Es, que ya las doce son, 
Y que ba venido la silla, 
Y por ser tarde 


Y para 
A Dueñas noche adios. 
» 03208; (Ap) 
Por Dios, echado 
Va Mentisimo pen a 


DOÑA 1SAUEL. 
Pues no la dés. 
as. 


¿Por qué no? 
Par oracle A 
In , 
Ya que el hs epi 
(Vanse doña fsabel e Inés.) 
BON DIEGO. 


Señora, old, esperad. 
DOÑA ELVIRA. 

Si es por mi satisfacción, 

Ya lo estoy de vuestro 

Y para siempre me voy. 


MONZON. 
Andad con todos los diablos. 
DON PIEGO. 
| Oye, Elvira; ¡hay tal rigor! 
MONLON. 
es oir? Por Jesucristo, 


Qué 
jj 
E 


(Vase) 








JORNADA SEGUNDA. 


Salen DOÑA ISABEL, con vestido dees-| que tú sabes, 
fameña, monto sin puntas, chapines | Tay aprisa me mudaron 
sin viras; INÉS, de fregona,conmeñ-| De aquella quietud 
tellina, y JULIO, rejete. 


es mala 
- me vi AS , 
DOÑA ISAUEL,. 10 (Ya 
Pues me ves determinada , 
No me repliques en nada. 
aÉs. 
Quedo; que hay eriada fuera. 
Sale LUCÍA. 
cabó de 
Y tocar 
Mi eñoca; aqui podeis 
Esperar. 
JUuO. 
Merced me haceís, 
Y yo lo sabré estimar. 
Lucia. 


5 


Es di 
ES 


E] 
- 

dE 
; 


E 
> 
3 
E 
EE 


Dios os , 
Pero, he mas no aguarde 
- re, que enfin es viejo, 


Hacedme gusto 
Mi sobora que esta aquí. 
mecha. 

Voy á decirselo asi. (Vase.) 

poste que su í 

le que en 

Mc smbaes e 
DOÑA 


ii 
EN 
3 


EE 
EJE 
dl 

: 


hecho? 


| 
: 


da 





DOÑA ISANKL, 
Y enla vuestra, si se ofrece, 


cd pes pues cae 


Que su novedad te admiro, e 
Áwer la causa llegues.) 
o 

a s 

Qué todo despues es cil 


DOÑA ELVIRA. 
¿Sabrás tocarme y prenderme? 
00 DOÑA ISABELA 
lap, Pi je parezcos al 
dies eun o pur ) 


90; 
le filaa Ulea 
nes adereros. 


Es tu bos 
Que ca: 
Quela bl 


Eh que 


asta 
No sal. al de as 
DOÑA ISANEL, 
Bien sabe el qt presente 
pués solo por pi 
'a que el da DAS 
Velo Ata casa de 
o mal ELNINA, . 
Pana Crd para Fco enseñe 
lo que has de % 
DOÑA ISABEL, 
El cielo tu vida aumente, 
"DOÑA ELVIRA. 
Jamás recibi criada 
Que tan de mi gusto fuese, 5 
(Vanse todos + pu Iimjiada isabel.) 


Amor, So 
aca 


e hos de mi 


Mas Fay Dios! ln Digo es este, 
¿ oa dijese. 

na lo. 
Muerla ato toy. 


Sale DON DIEGO Y MONZON, 


DOX DIEGO. 
Tarde venimos. 
MONTON, 


No venimos Lal; bien puedes 
Entrar, 


Po 4 
Puos aguarda un rato; 


¡Que yo saldré brevemente. 


Ra pere 
)Mua aos ques tad Fablr acierto; ] 


| Porque teni 


oa no es bienque se se cane 
do es primero. 

Vrecado pase 
Ami señota: 





Y venga lo que, 
. ISABEL 
Fuéroose. ¡Urava llaneza! 
MONLON- 
El amor todo lo venee. 


É DOÑA ISABEL. 
Luego ¿se llenen amor? 
MONTON. 


$ A 


Ami casa. 
DOÑA ISABEL. 


J ¡Lance fuerte! 
¿A tu casa? (Ap. pora 


ficos 


pero » pues ellos se quieren 
Y los criados son monos 


De sus amos, ya me entiendes, 
Dime. así vivas un siglo, 
Y deniro de pocos meses 


dAp. ¡Oh amor, qué ingenioso eres! ) 
No puede, 


Ñ ¿no? ¿Porqué causa? 
DOÑA ISABEL. 
Ro Meine 


esta ej 
Car iia qa deve 


E ML AS 


, sino 
A 
E een bit on dl 90 





enmi am da hor to 


Pues as 
Lodo el 
uc AS 
DOÑA 1SADEL 


do a ie queme quieres, 


Ac 
Tú lo verás, 2 
ne IAEA. 
Y ¿no tienes 
Mora hinguna Y 


Ninguna. 
DOÑA 1SARHL, 
q Juana que aderece 
valonos? 
MOxz0%. (Ap.) 
¿Cómo 0s esto? 
o0ÑA IsANEL.. 
e rides 


ro 














Es 





25SE 


se fuesen. 
Son diera TN hicieron. 
eñ note ELA. 
amigo de l 
e md de la, 
DOÑA ISANEL, 
Ahora bien está lo hecho: 
que Aunque sea may amigo, 
3 y al decir > 
galan : «Yo te quiero,» 
ve que Liene delante 
Un testigo de sus . 
Echaá perder la pp 
Y como ro do Sovierno, 


Entre la boca alma, 
Entre el tecat pao. 


20 


Ej 















Se hiela, de res! 
Irá pda mi ama En el camino el requiebro. 
Me manda; mas ¡ay de má! DOÑA ELVIRA. 
Que don r aquí. Er? bien bos dicho; mas dime, 
IMISTAN. ¿Adónde quedó don Diego? 
Y ¿es Elvira aquella dama? DOÑA ISABEL. 


Hablando en esotrá calle 
Con dos á tres caballeros 
Se detuvo. 






DOÑA ELVIRA. 


el A a haré? No me hallo 
'álgame el ei 
peas Ea sé meacobacdo? Sin verle. e: 
la, 0, , 
die ml señora Yo te lo reo; 
jue la misma condicion 
'engo yo con lo que quiero. 
DOÑA ELVIRA 
No te espautes que to dí 
)] Cuenta de mis rl 
Jue, aunque há poco que me , 
Por 'haqueste poco Liem 
es la dama muy Mie Te he cobrado mucho "mor. Con que la o can 
que puede á cualquier hora DOÑA ISABEL. - | Lo cándido del sogiego. 
Evtrar sin eiES> Hess Todo sta amor to merezco DOSA ISABEL. 
j 'or lo mucho que te estimo, ¡Lindo diseurso y moral! 
Esto toca 4 mí obediencia; (Ap. Que sí me vieras el pech: 
Haga la fortuna agóra. [Vase.) Ne ona ars a A DOÑA ELVIRA. 
Salen DOÑAEELSIRA y DÓÑAISABEL,| he la noc ao ' 
tapadas, queentran por otra puerta. | No te dejó entrar. 





Esto; 
Como 





DOÑA ELVIRA, DOÑA ELYIMA. 
temprano hemos venido, + 
les poda e o Que ca prosegu 
ler ama a ¡lempo. 
4p, ¡Gran cosa fuera que Inés 
legado hubiese primero!) DOÑA ISADEL. 
Mas ¡ay! aquí está don César, Y en efecto, ¿tenia dentro 
DOÑA ELVIRA. Encerrada olfa mujer? 
¿Conócestle? DOÑA ELVIMA. 
DOÑA ISADEL. La vi yo como 10 veo. 
De escudero DOÑA ISABEL. 
Sirvió mi padre 4 una tía Fué muy gran bellaquería, 





e 


Noes ¡dado,aloo 0 peto: 
Sas entremos sa dto. 


verás algunos vidrios, 
Pase cuadros y lienzos 
De buen arlo y mejor gusto. 
DOÑA ELTIMA. 
Pues 2h tú gustas, entremos , 
Aunque será menester 
ne 6 'miresbles primero, 


'orno rte en peligro 
De done dy mágicos os 


¡Ob, qué doll a tenido! 
DOÑA ELVIRA. 
Sabe el cielo que lo temo. 
DON DIRGO. 
Aquel fué lance forzoso. 
noSa isangL, (Ap.) 
Y aquesto será lo mesmo, 
Si Julio tovo lugar 
De avisar 4 Inés con tiempo. 
DOÑA ELVINA. 
Agora no dudo yo 
Die. siendo sos tan discreto, 
Yo o mi > 
anoche, por lo ri 
Esté la casa segura; 
Mas yo sé que, A no saberlo. > 
DON DIEGO. 
Fuera lo mismo, por Dios.-— 


¿Con qué Mare? 
DON HIRGO. 
on la tuya. 


¡eno es esto! 
¡reció mal de el día 
jue escondidas estuvieron, 
Por ta mal, aquellas ets 
qn DIEGO, 

Ashes ve ¡mas 
La llave doble, y a 
Abriré; pero ¿qué es esto? 


Sate INÉS, tapada. 

asis, 

¡Era tiempo de venir? 
MONIOR. 

¡Vélgame san Nicodémus ! 

més. 

Mas ¿qué hace palta tanta gente? 

Y vos ¿qué mo allá dentro? 


cc deere pins pleguel 


DOM DIEGO. 
Señora, esperad. —¡ Qué es esto? 


DOÑA ELvIRA. (4 doña Jeabel.) 
¿Qué te pg aquesto? 


lné quieres me y 
ea q que me parezca 


pen 
< pues Deabisrte ni verle, 
¡blico ni en secreto, 
No No endrás honra. 
DOÑA ELVINA: 
Es verdad; 
Ano velle me resuelvo, 


pr 
(Ap. Si ¡este necí 
ge pd cab poli o, 
Ya es venda esco 
pc open e 
Dres ¿ono 
¿Bo pas de er ue ss Je? 


solo por verle vengo 
Do la suerte. 


¡Jésucristo! 
De esta vez el juicio pierdo. 
más. 
¡Qué! ¿Te admiras? 
MONZON. 


Ea re 


ss3 


E 


At DOÑA ELVIRA. 

0 no A rra 
peor 

e . 

po 

Y ¿adónde está esa señora? 


DOX DIEGO. 
¿Dónde? En aquese aposento, 
o A 


ISADEL 
Posts este plelto; 

sisi ade queer, 
He de ir yo sola 4 verlo. 





DO FLIA. 
de. nac aro po el 


po em mi vida! 
rica 


DAL DEGO: 


«quitarme la vida 
Despues de quitarmo el seso? 


Sale DOÑA ISABEL. 


No, que fueron sus extremos 
Pad rl aun no quiso oirmo 


'1a TAZO! 
' e. 

May como rod hos, 

Pues dí PAS e 

pod , yo ¿qué culpa tengo? 


'n era, 
Ya quelo igulando, 
Dima, para que Vayd; 
Y la diga... e 


DOÑA ISAUEL, 
'e Pa dá 
a 
Bso dels me presio 
Os dijera lo que he visto? 
DOX DIEGO. : 
qe Importa? Yo te prometo 
no decirlo en mi vida, 
Si en eso puede hober riesgo, 
Y Loma para una gala, 
Moxz0x, (Ap.) 
51 lo dice, yo me pierdo, 
DOÑA a: . 
Ahora bien, esto se va 
Ami gusto dlepogiendo; 


jes y de escudoros, 


J. 
Y que la dama encubierta, 
Qui pai dese aposen. 
A toda qu en 
En él; mas 
Que yo 


Me dice que entre en el coche, 
ue quiere bablarme en secreto ; 
apenas, 

Por no saber 


Yen 
Cuando. . 
DAN MECO, 
¿Qué? 
DOÉA 1SADEd 


+ Sedescubrió, 
Yon 0 OS a 
ja recelando el % 
dot á mirar al «beber, 
Temiendo nos 
A 
¡e para ser faelonte . 
Siendo y sol el que iba dentro, 
Me pareció, y COn razon, 
Que tenia lo mas hecho. 
MONZOX. 
¿Yeso vistela tú propia 
DOÑA ISANEL. 
Pues ¿qué quieres para ello? 
x0x20%. (4p.) 
pisco dar gracias á Dios 
que eallo y no reviento, 
BON DIEGO, 
Dime por menor las señas. 
DOÑA ¡SAN 
Ella es, Señor, de mi cuerpo, 
Goa ua alma en cada Scclon" 
Y una tida en cada acento; 
Ojos, sunque 110.muy grandes, 
y Fa py negros; 
'elo entro 
Y ton bien rado 


Y sopló el amor el fuego; 
Era morena de cara, 

Mas no era en ella defecto, 
Sino fuerza; que sí el sol 
Hace de lo blanco 


Lo que en Olras es ajeno. 
Ella en efecto es un l. 

Y trae consigo lo bueno 

Tal fuerza, E aunque yo iba 
A ser su fiscal, en viendo 


£ 





| 


¿Por Dios, que es raro suceso! 
:Jesus, y lo val y 
be men! a GEES 

ol 


Espera; y po 
A quien Eo 


DIEGO. 
Wa ue pleno E oda Elvira? 
OSA ISABEL. 


Te deje lograr a y 


ma 


¿Qué dices de esto, Monzón: 





¿Estas loco? A 
to es cierto, mi Jo dijiste. 
Forque yo lo ví la cara. M jas 

no bo jo ms con «obrera 
Pues di, bárbaro, ¿4 qué efecto o fué de Jento tr 
O 

ES Pues dig... 

Ella lo dirá despues. 

POXMEGO, 


Pues ¿cómo, estando : 
Anda en traje de señora? 


MOMON- 
Porque ha de ir hoy á un 
Ci amigas suyas. 
Y los vestidos se a 
De su ama; oquesto bs sido, 
DON DIEGO. . 


Y esotra, di, ¿con qué intento 
Me ha dicho lantas y 
MONLON» 
Eso dicho se está ello: 
Con intento de probarte, 
Y saber tu pensamiento. 
vox 


66 pta 
a PAT, 


MONZON 
No hayas miedo, 
bOX DIRGO.. 
¿Porqué? 


MONLON. 
no le tienes, 
Ni es cosa de cal ros. 
Etoo 
Agora me hablas de burlas ? 
Mibrcte, uve el cielo. 
WONION. 
No harás Lal, sabré 
Tomar las de Villadiego. 


JORNADA TERCERA. 


Salen INES, en traje de criada ; DON 
DIEGO y MONZON. 








DOX DIEGO. 
O 
in 


ABEL, 
Y ¡es verdad eso que dices? 
DON DIEGO. 
Yo siempre trato verdades. 
DOÑA 


y un ángel, 


ISADEL.. 
y ¡quién es aquesa dama? 
DON DIEGO. 


Aquella que me piotaste 
Fan rica, pd 
Noble, señora y 


oÑa 1sanst, (Ap) 


Y qué susto me ci Y 
DON DIEGO. 
Y ¡es sabes quién es, 
Dime dimelo istane. 
Vengaréme do esa ingrata. 
7 A 
tAp. mi gusto se hace. 
pi ? 


DON DIEGO. 

Pues dila, asi Dios te guarde. y 
DOÑA ISABEL. 

Bien; ¿ves la calle de Atocha, 

Y en medio de ella... 


EL DOCTOR JUAN PEREZ DE MONTALYAN. 


sabrás cuanto deseas, 


DOÑA ISABEL. 
jue en donalre, 

En belleza, y bei p 
Cara, entendimiento y talle, 
Es como el cielo y la lierra, 
Si bien, aunque desiguales. 
En algo nos parecemos. 

DOX DIEGO. 
Pues entonces será un angel. 

MONZON: 

Luego ¿crees lo que le dice? 

DONAISAMEL, 


Piensa el ladron , y esto baste. 


Sale DON CÉSAR, al volverse doña 
Isabel hacía Monzon. 


DON CÉSAR. 
Si habeís de salir de casa... 
Mas ¿qué es lo que miro? 

DOÑA ISABEL, (Ap,) 
Al traste 

Habemos dado con todo. 

DON DIEGO. 
¿Qué es lo que decis? 

DOX CÉSAR. 


o a 

Que me espante de mi mismo. 
a DOÑA ISABEL. (Ap.) 

Si agora cala! 

Fuera mentor ny echa; 

mudar semblante, 








Señor don Diego, yo pienso, 
Fuera de ser ya muy tarde, 
1:03 CADSO; y asi, me voy; 
ue yo prometo de darle 
'uestro recado á mi ama 
e Cp mo como mendastes); 
advertid que si con bie 
Aquel pleitecillo sale, 
Que mis guantes no perdono. 
DOS MEGO, 
Más pienso darlo que guantes. 
DOÑA ISABEL. 
Y con esto, adios, don Diego, 
Y cuidado con la calle. 
Ab, sí, que se me olvidaba 
Del Lg) de denantes. — 
Guarde Dios 4 su merced. 








A 
tramoya de esta 
DON CÉSAR, á 
DON DIEGO. 


lo de 
Porque $4 de tna 4: 
Retrato lan se: 


MES ES 
eee lo que be pensado? 
13 pe q 
a 


Di tambien 
ena ARCO entrastes, 


Y me informastes 

Que se ha 1003 GA 

es cierto qué la que: 

No ha salido del bajar, 

Pues be de verla esta tarde. > 
DON CÉSAR. 

Y ¿adónde vive esa dama, AN 

Parga ala 


DIEGO. 
Vive en la calle de Atocha. 


Pero vamos á pal 
Antes que el 


Amor, ya que doña Elvira 
El pico y las alas bate ' 
Mari de 


Haz de modo que alcance 


(A don César.)| A saber quién es la dama % 


(Vanse.) 
Salen DOÑA ELVIRA y LUCÍA. 


Esto ha de ser, mi 
Side su amor no 
Ya yo sé que sí 
Ba de ser para tai tormento 
Que solo ban de igualar 4 mis enojos 
din lágrimas 57 o pa 
eco Sa 'n 
ue Ei mis males; 
ena e cia salen finalmente, 
psa ¡ue se va a 7 Fan A 
'ero las penas: no, que 4 su despecl 
Se están Siempre co el 
Y MA pa 1" tormento tanto, 
E Pale el o? 
rque, enfin, aunque en algo las. ex- 
So 


Hondas raíces en el pecho 

Yayo 56 quo me perdono, 
mes por don . me 
Ma da dond a abraso; 


a . 

Me aborrece y des; 

m7 ¿Qué importa dle es l0co,: OE 
ofend [cia clar 


da a 
Dorotea lá ba 


ley 

E el honor y cáseme ln 
Porque es.el verse ga mujer: 
Cuando el rigor deun hombre red 
Tal gusto para ella [pella, 
(Aunque More de /es el descontento 
Peras 04d un casamien- 
Que A casarse [10),. 

'or el gusto le vengarse. 
Y asi, Preriaj Diego me ha ofen- 
Y tantas veces me ha persuadido (dido, 
mo que á don Pedro dé la mano, 

galan , airoso y cortesano, 

Hoy he de ser su esposa, 
Aunque despues no sea tenturosa. 


Salen DOÑA ISABEL, JULIO £ INÉS. 
DOÑA ASADEL. 
¡Esto os admira! 
Ño solo ba de ir don Diego, sino Elvira, 
cl está trazado. 
, Julio, no has estado 
«Lon doña Inés ahora? 
JULIO 
Ya te he dicho, Señora, 
me sabe lo que pasa, 
quete ba de prestar por hoy su casa. 
DOÑA ISABEL, 
¿Tú Nevaste el vestido? 


més. > 
Todo está , pr a 


Po 
Y lo que falta hacer tospecho 


Bisel, dada la fortuna, 
rre sesienta, 
Tiodens dejado por ml cuenta, 
DOSA ELVIRA. 
«Dorotea? 
DOÑA IADEL. 
¿Señora? 


e Le de de o 10 que me diere 
DOÑA ELVIBA, (¡gusto 
¿Eso dijo, con ese desenfudo? 
DOÑA ISAREL. 
Pues annyolo A o lohe dorado 
Porque La listl «dijo que lo 
DOÑA ELVIRA. 
Pues sí le vleras tú casar conmigo, 
Dique el bro me llame A 
mu 
Y Ayo esto nuevo que te escucho. 
voña isanrl. (Ap.) 
Pues sí yo nome hol, ms que mu 
Y mac Soque og dla he, [co, 
Di que soy una 
DOÑA ELVINA. 


Yal Gn [gio gra aquese 
Ft pure ai su mal tral 


Lo? 


DOÑA seLvina 
Luego ¿sabes quién est — 
DOÑA ISABEL. 


aa A De pane 
Y contigo se irá. +=. 








Sale UN CHIADO. 
Mas de aquella hombre 
sale de bres po 


Prergel Señor, saber 

sois don Diego de Vargas. 
DON DIEGO. 

Si, yo soy. z 


De 


A aquella casa de 

"DON DIEGO. 
Voy 4 obedecerla.—Vén. 
Notable ventura ba sido. 


MONZON. 
Como suceda despues. 
(Vanse.) 


Cass. 


Sulen DOÑA ISABEL, muy.bizorro; 
DOSA ELVIRA, lapada, y LUCÍA. 
"DOÑA ISABEL. 
Va he dicho que no he de hablaros 
Una palabra, sín ver, 
Señora, quién sois primero. 
DOÑA ELVIRA. 
Por eso no os enojeís. (Se descubre.) 
Veisme aquí. 
DOÑA ISABEL. 
Muy mal estáis 
Con vuestra hermosura, pues 
juerer encubrirla ha sido 
fender su 


DOÑA ELVIRA. 
Mucha hermosura teneis, 
Pero sols, menos el traje, , 
Sí, tan parecida... 
DOÑA ISABEL. 
¿A quién? 
DOÑA ELVIRA. 
A ma criada quete: 
e apenas AS 
¡e no piense que sols ella. 


En aquella silla 

Os diré lo que quereis. A 

(Se sientan.) 

DOÑA ELYIMA, 
¡pu cortós z pa 

8! saber 
He soi Pr Rae s 
ROL Sabata 
y Un 

De Madrid: S y 

DOÑA ISABEL. 


0do, : 
Que él PA ca ls 


Salen DON DIEGO, MONZON Y UN 
ro tdpasecon el manto doña 
| a. 


Rendido, humilde, cortés, 
Sabiendo que vos gustos. . 


merce 
Mientras despacho esta dama; 
Que luego seré con el. 
DON DIEGO. 
En Lodo haré vuestro gusto, — 
¡Notables.cosas 56 Yon, 


MONZON.. 
No me digais nada, 
¡e el juicio perderé. 
Y ¿de dónde es esta dama? 
CRIADO. 
De las lodias. 
Ll 


Largo es. 
(Vanse don Diego, Monzón y el crindo.) 
DOÑA ISABEL. 
"Con esto, sn responderos, 
Que lo Pri sa 





Adelante. 
DOÑA ELYINA. 

(Ap. Cuanto dijo 
A a me. a 
¡Muerta os en suma, 
Que pere e A 
Há un año qué me enmora, 

DOÑA ISAEL. 
Detenéos; que ya sé 
ue me quereis preguntar 

que ba babido entre mi y él, 
Y para atajar razones , ty 
Brevemente os to diró, 
Yo soy efiolla, y en la 
Ciudad de Santo Tomé 
Nacida de nobles padres, 
Déles Dios descanso, stnén. 
Por su muerte, Por desdicha! 
Mi primer cuna dejé, 
Y con mas de cien mil pesos 
Para ly me embarqué. 
yes á E 3 don Diego 

enamoró; yo mujer 
Y el galan, dicho so está 
Lo que pudo suceder. 
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M 
E eternamente 
'econocida á tan 
Yen pogo do say es 
PE 
il IN seguro, 
Que en ida le veré. 
DOÑA ISABEL. (Ap.) / 
Eso es lo que yo deseo. 
DOÑA ÉL vIRAL 
Pero, detener 
mes 


Que otro día volveré 
Mas despacio á visitaros.. 


DOÑA ISABEL. 
Salud los cielos os dén. 
DOÑA ELVIRA: 
Libremé Dios de tal hombre; 


a 
(Vanse doña Elvira y Lucla) 
Salen DON DIEGO, MONZON v EL 
CRIADO. 


«e 


| Aun no lo puedo 


'én, Lucia; 
mí 


ñ » 
Ya está Pp a 
DOÑA ISADEL. 


Señor mio, ya lo vele: 
para no poder 


DOX MILGO. 
Pues bien, ¿qué habemos de hacer? 
MONTON. , 
Aprisa; que tengo sane 
Con Derano 


DOÑA ISABEL, s 
Que os entrojs 
En esa cuadra entre tanto 
yes os avisan, y despues 
'edme, 
mateo ella” 
Si ue laa 
Io sé1o que le de saber 
¿Cómo os llamaís? 
MONZON. 
Dorotea. 

DOÑA ISABEL. 

No tal, sino doña Inés... 


MONZON. 
Para mi todo ello es uno. e 
DOÑA ISADEL, 
Mas mi hermano... 


Adios, 
Mi señora doña Inés, 
DOÑA ISABEL. (AP) 
Yo me voy á desnudar, 
Mientras ellos á esconder. 
(Vanse doña Isabel, don Diego, Mon- 
zon y el Criado.) 


Sale INES, en casa de doña Elvira, 


AxÉs, 
Ya es hor, que mi señora 
Acabara de venir; 
Que solamente el reir 
La hurla nos falta abora. 
No ba: hablar; gracioso lance 
Habrá sido ver la a 
A ml ama con su | 
Sin que lo enticada ni alcance, 
Vio mejor ha de ser 
Queá SE ha de tornar 
A querecio averiguar; 
vas confusa se ha de ver, 
Porque cuanto doña Elvira 
Dejó 4 mi ama enca lo 
Tengo hecho y acabado, 
Y un alguacil á lamira 
Quedo de la casa y calle, 
Para en viéndola salir 
Con el tal coche, embestir, 
Y dicho y hecho, embargalle, 


, 


Denancl ), POTQue 
No es suyo el coche que eva, 
Y la premática nueva 








Señoras, esto es querer: 
je en amando asi de fino, 
bay humano desativo 
o no intente la mujer; 
len se ve por la experiencia, 
Pues mi slats pr 
ire a quien puede mandar, 
Sulvienda! la spsetinencia, 
El martirio y el rigor 
Dé r muy 
A prevenir la camisa 
- Que está en el enjugador; 


Salen DOSAELYIRA y LUCÍA, quildn- 
dose los mantos. 


ros q0a 0 lo sentia 

lo. era por la vejacion 

Sino porq; impedir 
con Dorotea, 


o cierto, amiga, sabria ; 
Mas allí su hermana está. 
¿Es Juana? 


¡Señora mia! 
DOÑA ELVIRA, 
¿Adónde está Dorotea? 
AnÉs. 


Alora allá dentro iba. 


DOÑA ELVIRA. 
Pues vé, y llamámela aprisa. 


mÉs. 
Voyá servirte... Mas ella 


DOÑA ELVIMAS 
Extraña maravilla. 


Sale DOSA ISABEL, en traje de dau» 


+ célla de labor, con unas enoguos en 


mal: 
Y que yo quedaba en brasas 
; Por lo que decir 


que oo as ted rax0n 
DOÑA ELVIRA. 


: No me riñas, 
Sino dime lo que bas hecho. 


a 


de 


: 
¡ 
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¿labels asado esta tarde 
an casa? 


DOÑA ELVINA. 
Pues quien tenia 


¿Emo dejala pol 
DON DIEGO. 


MOXLON 
Miren qué flema, por vida... 
DOÑA ELVIRA. 


| Señor don Diego, si ha sido 
Para hacerme esta rista 


Oeasion del parabien, 
Ya está la traza entendida; | 
Y us4, várase 6 su casa 
cuide de su fomilia; 
tn hombre con tres hijos 


. 


Sé que me entiende muy bien, 
No digo otras niñerias 
Ve señora la mayor, 
Que es la dama de las Indias; 
Mas solamente le advierto, 
Para que todo se diga, 
doña Inés Garibay 

¡$ muy grande amiga mía, 
Y que si por mi está tibio . 
En querella y en servilla, 
Que no lo deje por eso, 

'orque ya mi amor le olvida, 
Tanto, que, si no me engaño, 
Sube la escalera arriba 
Mi tio, y con él don Pedro 
De Puerto-Carrero y Silva, 
Para hacer las escrituras ; 
No se vaya, porque sirva 
Con los demás de testigo 
De sus celos y mis dichas; 
Y con esto, adios. 


DON DIEGO. 


Detente, 
Oye, aguarda, y dime, Elvira, 
Jué tramoyas $0n aquestas, 
Con que el sentido me quitas; 
¡Yo, doña Inés! Yo tres hijos! 
DOÑA ISABEL. 
Sosiégate, por mi vida. 
DON DIEGO. 
¿Cómo puedo, gi la escucho 
Tantos disparates ? 
DOÑA ISABEL. 


Mira 
jue no lo ha sido del todo; 
'orque hay testigo de vista, 


Que la ha dicho cuanto has hecho. 


DON DIEGO. 

Si hoy fué la primer visita 
Que hice 4 la dama que sabes, 
Cómo se muestra ofendida, 
iciendo que tengo ya 

Hijos, mujer y familia? 
DOÑA ISABEL. 
¿Pésate? 


DON DIEGO. 
No pesara, 
¡Si es ella como la pintas. 
DOÑA ISABEL. 
Pues oye, César. 
DON CÉSAR. 
“Ya escucho. 
DOÑA ISABEL, 
Si hubiese en aquesta villa 
(Que puede ser) una dama 
Muy amada y muy querida 
De tí, que amase á don Diego, 
Por servirle y por servirla, 
¿ Llevarias bien su amor? 
DON CÉSAR. 
Y aun se lo agradecerta. 
DON DIEGO. 
¿Por qué lo dices? 
DOÑA ISABEL. 


Escucha; 
Doña Isabel de Molina 
¿Es noble? 
DON CÉSAR. 
Basta su nombre, 
Sin que otra cosa se diga. 
DOÑA ISABEL. 
¿Es hermosa? 
DON CÉSAR. 
Comotú, 
Que eres su retrato. 
DOÑA ISABEL. - 
¿Es rica? 
DON CÉSAR. 
Seis mil ducados de renta 
Tiene. E 
DOÑA ISABEL. 
Pues esta es la misma 
A quien hablaste esta tarde. 
m Diego.) 


A do; 
Y á quien don César estima. 
DON CÉSAR. 
¿Cómo, si está en Guadalupe? 
DOÑA ISABEL. 
Vino de la romería. 


" [Las 


EL DOCTOR. JUAN PEREZ DE MONTALVAN. 


DON CÉSAR. 
Cómo, si vengo yo ahora 
le su casa, donde afirman... 
DOÑA ISABEL. 
jué han de afirmar, si yo 80) 
do Ma 
DON CÉSAR. 
¿Qué dices? 
DOÑA ISABEL. 
Que por don Diego 
He servido estos dos dja's 
A esta dama, hasta vencer 
Mis celos y mis porfías. 
MONZON. 
En el pico de la lengua 
Lo tuve, por vida mía. 
DOÑA ISABEL. 
Las trazas, las Ínvenciones, 
uimeras, las mentiras 
gue e hecho sabrás despues, 
quieres que las repita. 
DON CÉSAR. 
No habiendo yo de ser tuyo, 
Consiento que aquesta dicha 
Sea del señor don Diego. 
* vor otro. (A doña Isabel.) 
El cual te ofrece alma y vida. 
DOÑA ISABEL. 
Mas entremos allá dentro, 
Pues todo se facilita, 
Y baráse en breve una boda. 
més. 
Di dos, sí Monzon se anima. 
DOÑA ISABEL. 
Y aquí acaba la doncella 
De servir 4 doña Elvira, 
Y la comedia tambien, 
Cuyo poeta os suplica 
Que os parezca tan gustosa, 
Alegre y entretenida, 
Que se diga que no es a 
Aunque'mienta quien lo a 
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